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PREFACE 

The    Public    and    Private    Orations   of   Demosthenes 

have  appeared  in  the  precedinji  six  volumes.    They 

represent  tne  aeliherative  and  forensic  styles  re- 
spectively. The  third  category  recognized  by  the 
ancients,    epideictic    oratory,    is    represented    in    this 

volume  by  the  Funeral  Speech  and  the  Erotic  Essay. 

Such   compositions   were   not   designed   to   persuade 

the  hearers  but  to  delin^ht  them  and  confirm  them 

ill  sentiments  alreadA'  endorsed  bv  habit  and  tradi- 
tion.  The  Erotic  Essay  is  usually  called  a  speech, 
but  is  supposed  to  have  been  read  from  a  written 
copy  to  a  small  select  group. 

The  Prooemia  or  Exordia  are  closely  related  to  the 

Public  Orations.    Tney  comprise  fifty-six  paragraphs 

intended  for  use  as  introductions  to  speeches  before 
the  Council  or  Assembly.      Of  the  six  Letters  five  are 

addressed  to  the  Council  and  Assembly  and  contain 

matters  of  public  interest  ;  they  also  belong,  there- 
fore, with  the  Pubhe  Orations.     It  must  be  added 

that  the  authenticity  of  all  items  contained  in  this 
volume  has  been  suspected. 

The  late  Professor  A.  T.  Murray  had  made  a  first 
draft  of  his  version  of  the  Funeral  Speech  before 
relinquishing  his   work  ;    this  has  been  used  with 

profit.   Hi's  practice  has  been  followed  in  adopting 


the  text  of  Blass  with  some  reservations. 


Printed  in  Oreat  Britain 


N.   W.   D. 

N.  J.  D. 
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INTRODUCTION 

The  custom  of  bestowing  in  a  public  sepulchre  the 

remains  of  those  who  had  died  in  battle  was  sanc- 
tioned b}^  law  in  Athens.     The  concluding  part  of  the 

ceremonies,  described  by  Thucydides  ii.  34,  was  a 
funeral  oration.  For  such  occasions  a  lofty  platform 
was  erected  near  the  tomb  in  the  Cerameicus,  most 
picturesque  of  Athenian  suburbs.  The  populace 
approached  in  procession,  citizen  and  alien,  male  and 
female.     The  speaker,  chosen  by  the  people  for  his 

distinction  in  public  life,  followed  a  conventional  Hne 

of  thought,  suggested  by  circumstance  and  confirmed 

by  custom.    Among  the  topics  that  seem  to  have 

recurred  more  often  were  the  birth  of  the  Athenian 
race  from  the  soil  of  Attica,  the  legendary  and  his- 
torical exploits  of  the  ancestors,  especially  the  vic- 
tories of  Marathon  and  Salamis,  the  superiority  of 
Athenian  education  and  training,  and  the  ad\^antages 
of  the  Athenian  form  of  government.  Lastly,  the 
State  declared  its  gratitude  for  the  self-sacrifice  of 
the  faWen  and  offered  its  consolation  and  protection 

to  the  surviving  children  and  parents.    The  speaker 

dismissed  the  assemblage. 

In  the  esteem  of  modern  readers  the  grandest  of 

extant  Athenian  funeral  speeches  is  that  of  Pericles 
as  recorded  by  Thucydides  ii.  S5-46.  In  ancient 
times,  however,  the  preference  seems  to  have  been 
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^iven  to  tne  specimen  preserved  in  the  menexenus  ot 
Plato,    delivered    by    Socrates    though    ascribed    to 

Aspasia.      From    Cicero's    Orator    151    we    learn    that 

this  speech  was  read  in  public  annually  in  Athens. 

It  seems  to  have  enjoA'ed  a  popularity  comparable  to 
that  of  Lincoln's  Gettysburg  Speech  in  the  United 

States. 

Dionysius  of  Halicarnassus,  who  lived  under 
Augustus  Caesar,  treats  briefly  of  funeral  speeches  in 
his  Art  of  Rhetoric  vi.  l-4<.  Besides  that  of  Pericles  he 
knew  specimens  by  Lysias,  Hypereides,  Demosthenes 

and  Nauorates  respectively.    TKe  lasi•  is  known  only 

by  this  reference.  Under  the  name  of  Lysias  there 
is  one  still  extant.       Of  the  speech  by  Hypereides  a 

fortunate  chance  brought  to  Ught  in  ah  Egyptian 

papvrus  in  1856  sufficient  to  fill  nine  pages  of  a  Teub- 

ner  text.  From  Stobaeus  a  substantial  paragraph 
was  already  known.  The  last  edition  of  these  frag- 
ments by  Blass  appeared  in  1894-  :  they  were  more 
attractively  edited  by  F.  G.  Kenyon  in  1906. 

As  for  the  example  ascribed  by  our  manuscripts  to 
Demosthenes,  both  ancient  and  modern  critics  deny 

\h  authentioity.    Bksc;  quotes  Dionysius  a*;  judginsf 

it  "  coinmonplace,  thin  and  amateurish."  He  cites 
similarities  to  the   Menexenus,  to   the   Panegyricus   of 

Isocrates  and  to  the  speech  of  Hypereides.     Upon 

close  examination,  however,  these  parallels  are  quite 

unimpressive,  even  in  the  aggregate.  All  occasional 
speeches  develop  numerous  commonplaces. 

From  the  oration  On  the  Crown  285  (320)  we  learn 
that  Demosthenes  was  chosen  to  pronounce  the 
eulogy  over  those  who  fell  at  Chaeronea  in  338  b.c. 
The  extant  speech  fits  this  occasion.     It  was  not  an 

enviable  task  to  be  asked  to  praise  the  fallen  after 
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such  a  disastrous  defeat  nor  one  to  inspire  a  mastei•- 

piece.    Moreover,  the  epideictic  style,  which  the 

ceremony  required,  was  alien  to  the  combative  nature 
of  Demosthenes.  The  modern  reader,  therefore, 
win  do  well  to  suspend  judgement,  at  least  until  after 
a  careful  and  sympathetic  reading. 

Short  shrift  is  accorded  the  oration  by  Blass,  iii. 
pp.  404-406.  There  is  a  commentary  in  Dindorf's 
Demosthenes  vii.  pp.  1393-1412.  Mention  is  lacking 
in  J  ebb's  Attic  Orators. 


ΔΗΜΟ^ΘΕΝΟΠ 

LX 

ΕΠΙΤΑΦΙΟΣ 

αγαθόν^   €v  τφ   τΓθΑ€μχο   γ^γονότα^ y   cSo^e   -rfj   iroXei, 

οημοσια  θάπτ€ίν  καΐ  ττροσίταζ^ν  ίμοί  τον  νομιζό- 
[1389]  μ^νον  λόγον  ehelv  βπ'  αυτοί?,  ίσκόττουν  μβν  βνθύς 

όπως  του  προσήκοντος  επαίνου  τ^υ^ονται,  €ζ€τάζων 
δβ  καΐ  σκοπών  άζίως  ctVetv  των  τ€Τ€λ€ντηκ6των 
€v  TL  των  άΒυνάτων  εϋρισκον  6ν.  61  γαρ  την 
νπαρχουσαν  πασιν  €μφντον  του  ζην  ύπ€ρ€Ϊ8ον  eVt- 

θνβίαν,  και  τ^λ^υτησαι  καλωζ  βαΧ\ον  ηβουληθη- 

σαν  ή  ζά)ντ€ς  την  Έλλάδ'  ίδ^ΐν  άτυχoϋσaVy  ττά)? 
ονκ  α.νυτΓβρβλ-ητον  τταντί  Adyoj  rrjv  αντοον  άρ€την 
καταΛ€λθίπασιν ;  ομοίως  μ^ντοι  ΒιαΧ€χθηναι  τοις 
προτ€ρόν  ποτ  ζίρηκόσιν  cV^aS'  elval  μοι  So/cet. 
2  Ω?  μ€ν  ονν  η  ττόλις  σπον^άζ^ι  irepl  τους  iv 
τω    πολεμώ    τελ^υτώντας    εκ   re  των  άλλων  εστίν 


In  this  genre  ώ  avbpes  ^Αθηναίοι  is  unusable  because  aliens 
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After  tke  State  decreed  tnat  tnose  who  repose  in  this 
tomb,  having  acquitted  themselves  as  brave  men  in 
the  war,  should  have  a  public  funeral,  and  appointed 

me  to  the  duty  of  deUvering  over  them  the  customi?ry 

speech,  I  began  straightway  to  study  how  they  might 

receive  their  due  tribute  of  praise  ;  but  as  I  studied 

and  searched  my  mind  the  conclusion  forced  itself 
upon  me  that  to  speak  as  these  dead  deserve  was  one 
of  those  things  that  cannot  be  done.  For,  since  they 
scorned  the  love  of  life  that  is  inborn  in  all  men  and 
chose  rather  to  die  nobly  than  to  hve  and  look  upon 

Greece  in  misfortune,  how  can  they  have  failed  to 

leave  behind  them  a  record  of  valour  surpassing;  all 
poM-^er  of  words  to  express  ?     Nevertheless  I  propose 

to  treat  the  theme  in  the  same  vein  as  those  who 

have   previously   spoken  in   this   place   from  time   to 

time. 

That  the  State  seriously  concerns  itself  with  those  2 
who  die  in  battle  it  is  possible  to  infer  both  from  these 

and  women  were  present ;  there  was  no  salutation  for  mixed 
audiences. 
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lO€lv  και  μαλίστ  €Κ  Tovoe  τον  νομον  κασ  ον 
aLpeirai  τον  ipovvT^  €πΙ  ταΐς  ^ημοσίαις  ταφαΐς' 
€ώνΐα  γαρ  τταρά  tols  άγαθοΐς  άνδράσιν  τάς  μ^ν 
τών  χρημάτα>ν  κτήσεις  καί  τα>ν  κατά  τον  βίον 
"ηδονών  άπολανσ€ίς  νπ€ρ€ωραμ€νας ,  της  δ'  άοζτης 

fcCLc    TOJV    cTTCLLVCov    TTOLcrcLv    TTjv    €7τισνμια.ν    ovcrai•,    €ς 

ών  ταυτ'  dv  αύτοΐς  μάλιστα  γένοιτο  λόγων,  τού- 
τοις φ-ήθτησα,ν  Setv  α.-υτον£  τιμόίν,  Γν'  rjv  ζώντβ? 
€ΚΤΎ)σαντ     €νοοςιαν,    ανττ]    και   TeTeAevTrjKoaLV   αν- 

3  TOLS   άποδοθζίη,     et  μ€ν  οΰν  την  avbpeiav  μόνον 

αντοΐς  των  €ίς  αρ€την  ανηκόντων  νπαρχουσαν 
ecopcov,  ταντην  αν  inaiv^aas  άττηλλαττόμην  των 
λόγιον  €7T€Lor)  oe  καί  γ€γ€ΐτησΘαι  καλώ?  καΐ  7Τ€- 
TTaiheuodai  σωφρόνως  καΐ  β€βίωκ€ναί  φιλοτίμως 
συμβ4βηκζν  αύτοίς^  €ζ  ών  €ΐκ6τως  ήσαν  σπουδαίοι, 

αίσχυνοίμψ  αν  α  τι  τούτων  φανάην  παραλιττών. 

οίρ^ομαι   δ'   άττό   ttjs   τον   γ€vovs   clvtCjv   άρχτΊς. 
4         11    γαρ  €νγ€ν€ΐα  Tcovoe  tcov  avopcov  €Κ  ttAclotov 

χρόνου  παρά  ττάσιν  άνθρώποις  άνωμολόγηται.     ου 

[1390]  γάρ    μόνον    €ls    τΓατ4ρ*    avToZs    καΐ    των    άνα>    ττρο- 

γόνων  κατ    αι/δρ*   άνενβγκεΐν  €κάστω  την  φύσιν 

eoTLV,  αλλ  €is  ολ-ην  Koivfj  ttjv  νττάρ^ονσαν  ττα- 
τρίδα,  ης  αύτ6χθον€ς  ομολογούνται  €tvat.  μόνοι 
γάρ  πάντων  ανθρώπων,  €ξ  ^σπ^ρ  ζφυσαν,  ταύτην 
ώκησαν    και   τοις    e^    αντα>ν   TrapeSojKav,    ώστ€    8ι- 

Kaiws  αν  TIS  ύπολάβοι,  tovs  ftev  iπήλυbas  iXdovTas 

ets"    TOts"    TToAets"    kcll    tovtcov    ττοΧίτα.^    7τροσα.γορ€.νο- 


°   A  commonplace  of  funeral  speeches  :   Thucyd.  ii.  42.  4. 
^  Blass  censures  the  author  for  not  following  in  the  sequel 
a  threefold  division  of  his  theme,  Avhich  is  here  implied  and 

may  be  found  in  Plato,  Menex.  237  a-b  :  nobility  of  birth, 
upbringing  and  education,  and  exploits.  These  topics  are 
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rites  in  general  and,  in  particular,  from  this  law  in 
accordance  with  which  it  chooses  the  speaker  at  our 
public  funerals.  For  knowing  that  among  good  men 
the  acquisition  of  wealth  and  the  enjoyment  of  the 
pleasures  that  go  with  living  are  scorned,"  and  that 

their  whole  desire  is  for  virtue  and  words  of  praise, 

tHe    citizens    \vere    of  the    opinion    that    we    ought    to 

honour  them  with  such  eulogies  as  would  most  oer- 

talnlv  secure  them  in  death  the  glorv  the\'  had  won 
Avhile  living.      Now,  if  it  ΛνβΓβ  my  view  that,  of  those  3 

qualities  that  constitute  virtue,  courage  alone  was 

their  possession,  I  might  praise  this  and  be  done  with 
the  speaking,  but  since  it  fell  to  their  lot  also  to  have 
been  nobly  born  and  strictly  brought  up  and  to  have 
lived  with  lofty  ideals,  because  of  all  which  they  had 
every  reason  to  be  good  men,  I  should  be  ashamed 

if  I  were  found  to  have  passed  over  anv  of  these 

topics.*     I  shall  begin  from  the  origin  of  their  race.*' 

The  nobility  of  birth  of  these  men  has  been  acknow-  4 

ledged  from  time  immemorial  by  all  mankind.  For 
it  is  possible  for  them  and  for  each  one  of  their  remote 
ancestors  man  by  man  to  trace  back  their  being,  not 

only  to  a  physical  father,  but  also  to  this  land  of  theirs 
as  a  whole,  a  common  possession,  of  which  they  are 
acknowledged  to  be  the  indigenous  children.'^  For 
alone  of  all  mankind  thev  settled  the  \erv  land 
from  which  they  were  born  and  handed  it  down  to 

their  descendants,  so  that  justlv  one  mav  assume 

that  those  who  came  as  migrants  into  their  cities  and 

are  denominated  citizens  of  the  same  are  comparable 

treated,  but  not  consecutively.      Peculiar  to  this  speech  is  the 

passage  on  the  ten  tribes,  §§  37-8^. 

"    Blass  compares  Isocrates,  Helen  16  τ-ην  μ^ν  οΰν  αρχήν  του 

λόγου  ποιησομαι  τοιαντι^ν  του  γένους  αυτής. 

'*  This  to})ic  appears  in  the  Menex.  337  u-t. 
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μ€νους  ομοίονς  elvaL  τοις  €ΐστΓθίητο'ις  rojv   τταίόων, 

τούτους  be  γνησίους  γόνω  της  πατρίδος  πολίτας 

5  €cuaL.      8οκ€Ϊ  δ€  μοι  καΐ  το  tovs  κο-ρ-ττονς  οΐς  ζ<2)σιν 

άνθρωποι  παρ'  ημΐν  πρώτοις  φανψαι,  χωρίς  του 

μ4γιστον  ^ύ^ργ^τημ"  els  ττάντας  γ€ν€σθαι,  ομολο- 
γονμζνον  σημ€Ϊον  ύπάρχ€ΐν  του  μητέρα  την  χώραν 
etvat  των  ημ€Τ€ρων  προγόνων.  πάντα  γαρ  τα 
τίκτονθ'  άμα  καΐ  τροφην  τοΐς  γιγνομ4νοίς  απ*  αντης 

6  Τά  uev  οΰν  els  γ^νος  ανήκοντα.  τοια.ΰτα.  8t'  (xlujvos 
i}7T(xpxeu   τοΐζ   TCuvSe   tcIjv   avopcov   ττρογονοΐζ .      τα.   ο 

€tV  avhpelav  καΐ  την  άλλην  άρ€την  πάντα  μεν  kclt- 
οκνώ  Aeyetv,  φυλαττόμ€νος  μη  μηκο3  ακαιρον  iy- 

γίνηταί  τω   λόγω'   α   δέ   καΐ  τοΐς  elhooL  χρηοιμ 
άναμνησθηναυ  και  τοΐς  άπ^ίροις  κάλλυστ    άκουσαν y 
καΐ    ζηλον    έχει    πολύν    καΐ    μήκος    λόγων    άλυπον, 

7  ταΰτ     €πΙ   κζφαλαίων   €ίπ€Ϊν   π^ιράσομαι.      οι   γαρ 
της  κατά  τον  παρόντα  χρόνον  γ€ν€ας  πρόγονοι  και 

πατέρες  καΐ  τούτων  Ιττίνω  7(1ζ  'ηρΟΠ'ήγορίαζ ^  £χθν• 
T€S  αϊς  ύπό  τα>ν  iv  γενεί  γνοορίζονται,  τιδίκησα.ν 
μ€ν    ovSeva    ττάίττοτ      ονθ''    'Έλλ77ν*    οντε    βάρβαρον, 

αλλ'  ύπηρχεν  αντοΐς  προς  άπασι  τοΐς  άλλοι?  καλοΐς 
[1891]  κάγαθοΐς    καΐ    δικαωτάτοις    etvac,    αμυνόμενοι    6e 

8  πολλά    καΐ    λαμπρά    ί>ΐ€πράξαντο.       και    γαρ    τον 
"Αμαζόνων  στρατόν  ελθόντ    εκράτησαν  οϋτως  ώστ' 


"  This  topic  appears  in  Hyper.  Epitaph.  7. 

"  According  to  tradition   the   olive  was  created   by   the 

goddess  Athena,  while  the  culture  of  grain,  especially  wheat 

and    barley,    was   established    by    Demeter,    whose    mysteries 

were  celebrated  at  Eleusis  close  to  Athens. 
"   Or,  "  by  a  law  of  nature  herself." 

10 


THE  FUNERAL  SPEECH,  1-8 

to  adopted  children ;  but  these  men  are  citizens  of 

their  native  land  by  right  of  legitimate  birth.**      In  5 
my  view  also  the  fact  that  the  fruits  of  the  earth  by 

which  men  live  were  first  manifest  among  us,^  even 

apart  from  their  being  a  superlative  boon  to  all  men, 
constitutes  an  ackno\vledged  proof  that  this  land  is 
the  mother  of  our  ancestors.  For  all  things  that 
bring  forth  young  produce  at  the  same  time  nutri- 
ment out  of  the  organism  itself  ^  for  those  that  are 

born.  This  very  thing  has  been  done  by  this  land.^ 

Such    is    the    pride    of    birth    that    belongs    to    the  6 

ancestors  of  these  men  throughout  the  ages.    As  for 

courage  and  the  other  elements  of  virtue,  I  shrink 
from  rehearsing  the  whole  story,  being  on  my  guard 

for  fear  an  untimely  length  shall  attach  to  my  speech,^ 
but  such  facts  as  it  is  worth  while  even  for  those  who 
are  familiar  with  them  to  recall  to  mind  and  most 
profitable  for  the  inexperienced  to  hear,^  events  of 
great  power  to  inspire  and  calling  for  no  tedious 
length  of  speech,  these  I  shall  endeavour  to  rehearse 

in  summary  fashion.^    For  the  ancestors  of  this  7 

present  generation,  both  their  fathers  and  those  who 

bore  the  names  of  these  men  in  time  past,  by  which 

they  are  recognized  by  those  of  our  race,  never  at 
any  time  wronged  any  man,  whether  Greek  or  bar- 
barian, but  it  was  their  pride,  in  addition  to  all  their 

other   good    qualities,    to   be    true    gentlemen    and 
supremely  just,   and  in   defending   themselves   they 
accomplished  a  long  list  of  noble  deeds.     They  so  8 
prevailed  over  the  invading  host  of  the  Amazons  as  to 

•*  This  topic  is  treated  in  more  detail  in  Menex.  237  ε — 

238  b. 

*    Another    commonplace  :    Hyper.    4    expresses    a    similar 
fear.  ^  Thucyd.  ii.  36.  4  may  be  compared. 

'    Hvper.  5  ctti    κ€φα\αίον, 

11 
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€ξω    Φάσώος    €κβαλ€Ϊν,    καΐ    τον    Ενμόλπου    /cat' 
πολλών   άλλων   στόλον   ου   μόνον   €κ   τψ   otVeta?, 

.       .  /  1  > 


Αλλλ  καϊ  L•  τ-η^  τ^ν  άλλων   Έλλο^ι-ων  χω(ί(ΐζ   ά' 


-ηλασαν,  ους  οι  ττρό  ημών  olkovvt^s  npos  ίσπέραν 

TTdvT^S  Οϋθ*  ύπέμ^ΐ^ναν  οϋτ  €δυνήθησα.ν  κ<νλϋσο.ι. 
καΐ  μην  καΐ  τών  "HpcxKXeovs  τταιδων,  os  tous 
άλλους  €σωζ€,  σωτήρας  ώνομάσθησαν,  ψίκ  ηλθον 
etV  τήνδ€  την  γήν  Ικ€ται,  φ€νγοντ€9  Ενρνσθ€α. 
καΐ  ττρος  πάσι  τούτοις  καΐ  ττολλοΐς  άλλοις  καΐ 
καλοΐς  €ργοις,  τα  τών  κατοιχομ^νων  νόμιμ  ου 
Τΐψύ^ον    ύ|3ρΐξο/Χ€να    6τ€   τους   βπτ     im    Θήβας 

θ<ίτττ€.νν    e/cctjAue    K/aecxJV. 

9  Των  /x€v  οΖν  ets•  μνΟονς  ίν€νην€γμ€νων  €ργων 
ττολλά  τταραλιττών  τούτων  ίττ^μνψθψ  ων  ούτως 
ίκαστον  €ύσχήμονας  καΐ  πολλούς  e^et  λόγους,  ώστε 
καΐ  τους  €μμ€τρους  καΐ  τους  τών  α^ομίνων  ποιητάς 
καΐ  πολλούς  τών  συγγραφέων  υποθέσεις  τάκείνων 
έργα  της  αυτών  μουσικής  πεποιήσθαι-  ά  δε  τή  μεν 
ά^ια  τών  έργων  ού^έν  εστί  τούτων  ελάττω,  τώ  δ' 

ίπογυωτ^ρ  Jvai  τοί?  ypoiOt?  ouTTCO  μψνΜογψ 

Ταΐ   Οΐ)δ'    εΙς    τψ    ήρωϊκήν    έττα.νήκτο.,   xcx^tv,^  τα.γ 
10  ήδη     Ae^cu.        cVetvot     τον     i$     άττάστη^     τ-η^     'Aorta? 
στόλον    €λθόντα    ρυόνοι    St?    ημννα,ντο    και    κατα   γην 

1  Blass  added  Θρακών  και  from  Isocr.  iv.  68. 


•  The  female  warriors  known  as  Amazons  were  repelled 
bv  Theseus.  The  Phasis  River  in  Colchis,  now  the  Kion, 
was  the   legendary   boundary   between   Europe   and   Asia. 
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expel  them  beyond  the  Phasis,  and  the  host  of 
Eumolpus  and  of  many  another  foeman  they  drove 
not  only  out  of  their  own  land  but  also  from  the  lands 

cyi  all  \\ve  other  ΓτγοθΙικ— mvaders  wliom  all  thoSO 
dwelling  on  our  front  to  the  westward  neither  with- 
stood nor   possessed  the   power  to   halt.''      Moreover, 

they  were  styled  the  saviours  of  the  sons  of  Heracles. 

who  himself  was  the  saviour  of  the  rest  of  mankind, 
when  they  arrived  in  this  land  as  suppliants,  fleeing 
before  Eurystheus.  In  addition  to  all  these  and  many 
other  noble  deeds  they  refused  to  suffer  the  la\vful 
rites  of  the  departed  to  be  treated  with  despite  when 
Creon  forbade  the  burial  of  "  the  seven  against 
Thebes."  ^ 

Now,  omiHin^  mention  of  many  exploits  that  are  9 

elassed  as  myths,  I  have  recalled  to  mind  the  above- 
mentioned,  eaeK  of  which  affords  so  many  charming: 
themes  that  our  writers  of  poetry,  whether  recited 
or  sung,*^  and  many  historians,  have  made  the  deeds 

of  those  men  the  subjects  of  their  respective  arts ; 

at  the  present  time  I  shall  mention  the  following 
deeds,  which,  though  in  point  of  merit  they  are  no 
whit  inferior  to  the  former,  still,  through  being  closer 
in  point  of  time,  have  not  yet  found  their  way  into 
j)oetry  or  even  been  exalted  to  epic  rank.    Those  men  lo 

dnglG-handed  twice  repulsed  by  land  and  sea  the 

Kumolpus  invaded  Cireeee  from  Ihruce  but  was  halted  by 
ErechtheiKs  at  Eleusis.  The  route  to  all  parts  of  the  mainland 
issued  from  Athens  on  the  west  side. 

^  This  phrase  became  proverbial  as  the  title  of  a  drama  by 
Aeschylus.    Theseus,  king  of  Athens,  gave  aid  tothesxippliant 

wives  of  the  Argive  heroes  when  Creon,  king  of  Thebes,  re- 
fused burial  to  their  slain  husbands :  Euripides,  Suppliants. 

^  The  distinction  is  between  epic  and  dramatic  poetry,  which 
was  recited,  and  odes  such  as  those  of  Pindar,  and  dithyrambs, 
which  were  sung  to  musical  accompaniment. 
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€ξ<χ)     Φάσιδο?     €κβ(χΧ€Ϊν ,     καΐ     τον     Έ^νμόΧττου     kcu} 

ττοΑλών  άλλων   στόλον  ου  μόνον   €κ   της  ocKelas, 

αλλά  καΐ  €Κ  rijg  tojv  aXXcov  Έλλτ^ΓίΑ)!/  ^copas  ^ζ- 
ηλασαν,  ους  οΐ  προ  ημών  οίκοΰντβς  προς  εσπέραν 
παντ€ς  οϋθ^  ύπ€μ€ίναν  οΰτ  €^υνηθησαν  κωλΰσαι. 
καΐ   μην    καΐ    των    ^Ηρακλέους    τταίΒων,    os    τους 

ctAAows"    ecr OL>^e,    crcoTTjpes    ^ονομ.άσθτη<τα.ν ,    -ηνίκ^    -ηΧθον 

€ίς    τΎ)νο€    TTjv    γην    υκεταυ,    φεύγοντας    Έ,ύρυσσεα. 

καΐ  προς  πασι  τούτοις  /cat  πο?^οΐς  άλλοις  καΐ 
καλοΐς    epyois,    τά    των    κατοιχομ4νων    νόμιμ"    ου 

nepuloov    ύβρίζομενα    οτε    τους    επτ     επί    Θήβας 
θάπτε  LV  ε  κώλυε  Κρέων. 
9       Ύών    μεν    ονν    εΙς    μύθους    άνενηνεγμενίον    έργων 
πολλά    παραλιπών    τούτων    επεμνησθην    ών   όντως 

kmrov  mχήμovas  καΐ  tioUovs  έχίΐ  λόγoυs,  ώστ6 

κα.1  TOVS  €μμ€τpovs  κ<χΙ  Toifs  tcov  ο,Βομ^νοον  ττοηΊτά.^ 
KCLL  ΤΓοΛΛονς^  TUiv  σνγγ ρα.ψ4<χ>ν  VTToudcrets  TO-Kelvajv 
έργα  της  αυτών  μουσικής  πεποιησοαι•  α  Οε  τη  μεν 

άζία  των  €ργων  ovhev  Ιση  τούτων  ^λάττω,  τω  δ' 

νπογνιότερ*   είναι  τοις  χρόνους  οϋπω  μεμυθολόγη- 

ται  ουδ'   εΙς    την   ηρωϊκην    επανηκται  τάζιν,  ταΟτ* 

10  ϊί^η    λεζω.       εκείνοι    τον    εζ    άπάσης    της    ^ Ασίας 

στόλον  ελθόντα  μόνοι  δι?  ήμύναντο  καΐ  κατά  γήν 

*    Blass  added  &ρ</.κ<Ζν  και  from   Isocr.  iv.  68. 


"   The   female  Avarriors   kno\vn   as    Amazons   were   repelled 

by  Theseus.    The  Phasis  River  in  Colchis,  now  the  Rion, 

was    the    legendary    boundary    between    Europe    and    Asia. 
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expel  them  beyond  the  Phasis,  and  the  host  of 
Eumolpus  and  of  many  another  foeman  they  drove 

not  only  out  of  their  own  land  but  also  from  the  lands 
of  all  the  other  Greeks— invaders  whom  all  those 
dwelling  on  our  front  to  the  westward  neither  Avith- 
stood  nor  possessed  the  poΛver  to  halt.*^  Moreover, 
they  were  styled  the  saviours  of  the  sons  of  Heracles, 

who  himqelf  \va«  the  saviour  of  the  rest  of  mankind, 
whexi  they  arrived  in  this  land  as  suppliants,  fleeing 
before  Eurystheus.     In  addition  to  all  these  and  many 

Other  noble  deeds  they  refused  to  suffer  the  lawful 

rites  of  the  departed  to  be  treated  with  despite  when 

Creon  forbade  the  burial  of  "  the  seven  ajrainst 
Thebes."  ^  ^ 

Now,  omitting  mention  of  many  exploits  that  are  9 
elassed  as  myths,  I  have  recalled  to  mind  the  above- 
mentioned,  each  of  which  affords  so  many  charming 
themes  that  our  writers  of  poetry,  whether  recited 

or  sung,'  and  many  historiaiK,  have  made  the  deeds 

of  those    men   the    subjects    of  their   respective    arts  ; 

at  the  present  time   I  shall   mention  the  following• 

deeds,  which,  tliough  in  point  of  merit  they  are  no 

whit  inferior  to  the  former,  still,  through  being  closer 

in  point  of  time,  have  not  yet  found  their  way  into 

poetry  or  even  been  exalted  to  epic  rank.    Those  men  10 
single-handed  twice  repulsed  by  land  and  sea   the 

Eumolpus  invaded  Greece  from  Thrace  but  was  halted  by 
Erechtheus  at  Eleusis.  The  route  to  all  parts  of  the  mainland 
issued  from  Athens  on  the  west  side. 

'  This  phrase  became  proverbial  as  the  title  of  ii  drama  by 

Aeschylus.  Theseus,  king:  of  Athens,  gave  aid  to  the  suppliant 
wives  of  the  Arpive  heroes  when  Creon,  king  of  Thebes,  re- 
fused burial  to  their  slain  husbands  :  Euripides,  Suppliafifs. 

<=  The  distinction  is  between  epic  and  dramatic  poetry,  which 
was  recited,  and  odes  such  as  those  of  Pindar,  ancf  dithyrambs, 
which  were  simg  to  musical  accompaniment. 
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KaL   κατά   θαλατταν,    καΐ   Sta   τα>ν   1%ία>ν   klv^v 
KOLvrjs  σωτηρίας   πάσι   tols  "Ελλησίν    αϊτίοι   κατ- 
έστησαν,     καΐ   προείρηται  μεν  ο  μέλλω  λέγειν  υττ* 

[1392]  αλλω^  yoTepov,  δεΓ  δβ  μτ^δβ  νυν  του  δικαίου  καΐ 

καλώς  έχοντος  ετταΐνου  τους  avhpas  εκείνους  στερη- 
θηναι-  τοσούτφ  γαρ  άμείνους  των  εττΐ  Τροίαν 
στρατ€υσαμ4νων  νομίζοιντ  αν  €ίκ6τως,  όσον  οΐ 
μ€ν  εξ  άπάσης  τψ   Έλλάδο?  6ντ€ς  άρίστ€Ϊς  δεκ 

^τη  Tijs^  \\οίας  ev  χίοβίον  ΐΐολιορκοΰντ^ζ  μολι? 

11  €Ϊλον,    οΰτοι    8i    τον    έκ    ττάστος    ττΐς    τιττείρου    στόλον 
εΛϋοντα    μονοί,    ταΑΑα.    τταντα    κατεστραμμενον ,    ου 

μόνον  ήμΰναντο,^  άλλα  καΐ  τιμωρίαν  ύττ^ρ  ων  τους 
άλλους  ήδίκουν  εττεθηκαν.  ετί  τοίνυν  τάς  iv  αύτοίς 
τοις  "Ελλησι  πλεονεξίας  κωλύοντας,  πάντας  όσους 
συνέβη  γενέσθαι  κινδύνους  ύττεμειναν,  όπου  το 
δίκαιον  εϊη  τεταγμενον,  ενταύθα  προσνεμοντες  εαυ- 
τούς, €ως  ζΐς  την  νυν  ζώσαν  ηλικίαν  6  χρόνος 
ττροήγαγεν  ημάς. 

12  Μηδίίς  δ'  ψάσθω  με  απορουντα,  τι  χρη  περί 
TOXJTCOV  ειπείν  εκάστου,  ταΰτα  τα  πραχθ^ντ^  άπ- 
ηριθμηκεναι.       ει  γαρ  aTravTcuv   άμηχανοότα,τος  ην  ο 

'^'-XPV  λέγειν  πορίσασθαι,  η  'κείνων  άρετη  δείκνυσιν 
αύτη  ά  καΐ  πρόχειρα  και  ραδ^'  επελθεΐν  εστίν. 
αΛΛα  προαιρούμαι  της  ευγενείας  και  των  πάρα  τοις 
προγόνοις  μεγίστων  μνησθείς,  ως  τάχιστα  συνάφαι 
τον  λόγον  προς  τα  τοΐσδε  πεπραγμένα,  ΐν\  ωσπερ 
τας  φύσεις  ήσαν  συγγενείς,  ούτω  τους  επαίνους  eV 


**   king  Darius  of  Persia  was  repulsed  at   Marathon,  490, 
and    Xerxes    at    Salamis,    480    B.C.      The    Persian    wars    are 
discussed  at  length  in  the  Menex.  i339  ο  ff. 
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expedition  assembled  out  of  the  whole  of  Asia,«  and 
at  their  individual  risks  established  themselves  as  the 
authors  of  the  joint  salvation  of  all  the  Greeks.     And 

though  what  I  shall  say  next  has  been  said  before  by 

many  another,  still  even  at  this  date  those  dead  must 
not  be  deprived  of  their  just  and  excellent  praise. 
For  I  say  that  with  good  reason  those  men  might  be 
judged  so  far  superior  to  those  who  campaigned 
against  Troy,  that  the  latter,  the  foremost  princes  out 

of  the  whole  of  Greece,  with  difficulty  captured  a  single 

stronghold  of  Asia   after  besiegin^^  it  for  ten  years,** 

whereas  those  men  single-handed  not  only  repulsed  ii 
a  host  assembled  from  an  entire  continent,  which  had 
already   subdued   all   other   lands,   but   also   inflicted 

punishment  for  the  wrong  done  the  rest  of  the  Greeks. 

Furthermore,  checking  all  acts  of  selfish  aggrandise- 
ment among  the  Greeks  themselves,  assigning  them- 
selves to  each  station  where  justice  was  arrayed, 
they  went  on  bearing  the  brunt  of  all  dangers  that 
chanced  to  arise  until  the  lapse  of  time  brings  us  to 

the  generation  now  livinjf. 

Let    no    one    think    I    have    enumerated   this   list    of  12 

achievements  because  I  am  at  a  loss  what  to  say 

about  each  of  them  ;  for  if  I  w^re  the  most  helpless 
of  all  men  in  discovering  what  it  becomes  me  to  say, 

the  sheer  virtue  of  those  dead  reveals  what  sentiments 

lie  to  hand  and  are  easy  to  rehearse.  It  is  my  inten- 
tion, however,  after  calling  to  mind  their  noble  birth 
and  the  magnificent  things  done  by  their  ancestors, 
with  all  speed  to  link  my  speech  with  the  deeds  of 
these  dead,  to  the  end  that,  just  as  they  were  akin  in 

the  flesh,  so  I  may  make  the  words  of  praise  spoken 

"  Blass  notes  this  sentiment  in  Isocr.  Paneq/yr.  83.      It  is 
found  also  in  Hyper.  35. 
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αυτών  kolvovs  ποιήσω  fiat  ^  ύπολα^ιβάνων  ταϋτ   αν 

€Ϊνο.ι     Κ€χα.ρισμ.4να.    κάκ^ίνοι^    καί    μ,άλισ-τ*     άμφοτ4- 

ροίς,  €t  της  αλλήλων  apcT-rjg  μη  μόνον  τη  φύσ€ί 

μ€τάσ^οΐ(:ν,   αλλά   καί   tols   ijraCvoLS . 

13  ΑναγκΎ)  δ*  €ΐ^  τα>  μεταξύ  8ϋαλαβ€Ϊΐ'^  καί  ττρο  τοΰ 

τά  Tolabe  π^πραγμβνα  τοις  άνζράσι  ζήλουν,   καΐ 

τους  €ξω  τοΰ  γένους  προς  τον  τάφον  ηκολουθη- 
[1393]  κότας  προς  εϋνοίαν  παρακαλεσαι.  καί  γαρ  ft  μεν 
εΙς  χρημάτων  8απάνην  η  tlv^  αλλην  θεωρίαν  Ιπ- 
πικών η  γυμνικών  άθλων  ετάχθην  κοσμησαι  τον 
τάφον,  6σωπ€ρ  αν  προθυμότ€ρον  και  άφ€ώ€στ€ρον 

ταύτα  παρεσκευασμην ,  τοσουτω  μάλλον  αν  προσ- 
ήκοντ  εδοξα  πεποιηκεναί'  λόγω  δ'  inacv^Qai  Tovadt 

Tovs      avSpcx^      alpeOeis,      α.ν      μ-η      tovs      άκούονταζ 

σνμβονλομενους  λάβω,  φοβούμαι  μη  τη  προθυμία 

14  τουναντίον  ου  δεΐ  ποιήσω,     ό  μεν  γαρ  πλούτος  και 

το  τάχος  και  η  ισχύς  και  οσ  άλλα  τούτοις  όμοια, 
αυτάρκεις  έχει  τάς  ονήσεις  τοις  κεκτημενοις ,  και 
κρατοΰσιν  εν  αύτοΐς  οΐς  αν  παρη,  καν  μηδεις  τών 
άλλων  βούληται•  ή  3ε  τών  λόγων  πειθώ  της  τών 
άκουόντων    εύνοιας    προσδ€Ϊται,    και   μετά    ταύτης 

fteV,  κάν^  μξτpίωs  ρηθί},  bo(av^  ψ^γκ^  και  χάριν 

καλώς,  προσεοτη  τοις  ακουουσιν. 

15  ΙΙολλά   τοίνυν   ^χων   etVeti/   ών  οΓδ€   ποά£αντ€ς 

OLKatojg    ετταυνεστησονταυ ,    επειΟ-η    προς^    αύτοΐζ    εΙμι 


τοις  €ργοις,  απορώ  τι  πρώτον  €ΐπω•  προσισταμβνα 

γαρ  πάντ    εις  ενα  καιρόν,  Βύσκριτον  καθίστησί  μοι 

"  The  welcome  extended  to  aliens  at  the  pubHc  funerals  is 
mentioned  in  Thucyd.  ii.  3 1.  1.  Pericles  recognizes  their 
presence,  36.  4. 

^  Blass compares  Will.  -277,  but  the  parallel  is  not  precise. 
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over  them  to  apply  to  both  alike.    I  assume  that  this 

Nvould   be    gratifying   not    only    to    the    ancestors    but, 

best  of  all,  to  both  them  and  these  dead,  if  they  should 

come  to  share  one  another's  merit  not  only  by  virtue 
of  birth  but  also  by  reason  of  our  words  of  praise. 

In  the  meantime  it  is  necessary  to  interrupt  my  13 
discourse  for  a  moment,  before  declaring  the  deeds  of 
these  men,  to  solicit  the  goodwill  of  those  born 
outside  this  race  who  have  accompanied  us  tc  the 
tomb.**  For  if  I  had  been  appointed  to  do  honour  to 
this  burial  through  expenditure  of  money  or  by  pro- 
viding some  different  kind  of  a  spectacle  consisting 

ot  equestrian  or  gymnastic  contests,  the  greater  m.y 

zeal  and  the  more  lavish  my  expenditure  in  preparing 

such  spectacles,  the  better  I  should  have  been  thought 
to  have  done  my  duty.  Having  been  chosen,  how- 
ever, to  extol  these  men  in  a  speech,  unless  I  have  the 

sympathy  of  my  hearers,  I  fear  that  because  of  my 

eagerness  I  may  effect  the  very  opposite  of  what   1 
ought.      For  wealth  and  speed  of  foot  and  strength  14 
of  body  and  all  other  such  things  have  their  rewards 
self-assured  to  their  possessors,  and  in   those  fields 

they  win  who  have  the  luck,  even  if  not  one  of  the 

others  ^vishes  their  success.      On  the  other  hand,  the 

persuasiveness  of  words  depends  upon  the  goodwill 

of  the    hearers,    and    with   the    help    of   this,    even   if 

the   eloquence   be    moderate,  it   reaps   glory    and 

gains    favour,    but    lacking    this   help,    even   if   it    be 

surpassingly  good,  it  is  thwarted  by  those  who  hear.'' 

Now  to  resume  my  theme  :    though  many  deeds  of  15 
these  men  are  at  hand  because  of  which  they  will 
be  justly  eulogized,  I  am  at  a  loss  what  to  mention 
first  when  I  come  face  to  face  with  the  facts.     For 
thronging  into  my  mind  as  they  do,  all  at  one  and 
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την  atpeatv  αυτών,  ου  μην  άλλα  πβιράσομαι  την 
αυτήν    ττοιησασθαί,    του    λόγου    τάζιν   ηττερ    ύττηρζζ 

16  του  βίου  tovtols-    οΓδί  γαρ  ζξ  Οίρχψ  ^V  ττάσι  rols 

TratSerjfjLCLcrcv     rjcrcxv     €7τιφα.ν^ΐ^^     τά.     TTpdirovn-CL     κα,θ^ 

ηΑίΚίαν  ασκούντες  εκαστην,  και  ττασιν  αρεσκοντες 
ols  χρή,  γονζϋσί,  φLλo^S}  oIk^IolS'     τοιγαροϋν  ώσ- 

Trep  ίχνη  γνίορίζουσα  νυν  η  τουν  olkclcuv  αύτοΐζ  και 

φίλων  μνήμη  πασαν  ώραν  im  τούτους  φβρ^ται  τω 

ττοθίο,   ττολλ     ύττο μνήματα,    λαμβάνουσα    €.ν  ots   συν- 

ί1394ΐ  ^        τούτους  άρίστοις  ουσιν.     eVctS^   δ'    etV   άνδρας 

άφίκοντο,    ού   μόνον   τοΐς   ττολίταις   γνώριμον   την 

αυτών  φύσυν,  άλλα  καί  πάσι,ν  ανθρώπους  κατ4στη- 

σαν,    eVrc  yip^  kw  (ίπάσ?]^  aperTJ?  αρχή  φ 

crvvccrcs y    rr^pcts    δ'    ανδρεία-    kcll    ttj    peu    δοκιρ(χζ€ται 

TL    ττρακτεον    €στυ,    τη    oe    σα)ί,€ται.      cv   τούτοις    ο 

18  άμφοτ€ροις  οϊδζ  πολύ  διήν^γκαν.     /cat  yap  ct  τις 

€φύ€το    κουνός   ττάσυ    κύν8υνος   τοΐς   "Ε,λλησιν,    οΰτοι 

πρώτοι    προξβοντο,    καΐ   πολλάκις    €ΐς   σωτηρίαν 

ατταντας  τταρ^κα,λζσαν,  orrcp  γνώμης  άττό^^υζίς 
€στιν  €υ  φρονουσης-  καΐ  της  παρά  τοΐς  "Έλλησυν 
αγνοίας  μεμευγμενης  κακία,  ότ  ivrjv  ταύτα  κωλύειν 
ασφαλώς,  τά  μεν  ού  προορώσης,  τά   8'   είρωνευο- 

/xevTjs",  όμωs,  ψίχ  ύττψονσαν  καΐ  τά  Μοντα  ΉOLeϊv 

"  Kennedy  cites  Cicero,  Pro  S^stio  xl.  86  ''  hoc  «entire 

pnidentiae  est,  facere  fortitiidinis." 

^  By  ''  slackness  "  is  meant  the  acceptance  of  Macedonian 
bribes,  mentioned  by  Hyper.  10  ;  Blass  compares  XVIII.  20, 
where  "  folly  "  is  used  as  a  euphemism  for  "  slackness." 

*  The  attitude  of  the  Greek  states  toward  the  agrgressions 
of  Philip  of  Macedon  may  be  compared  to  that  of  the  small 
democratic  states  of  Europe  toward  Germany  before  the  war 
of  1 939-1 945.    By  his  Olynthiacs  and  Philippics  Demosthenes 
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the  same  time,  it  becomes  difficult  to  make  a  choice 
among  them.  I  shall  endeavour,  however,  to  main- 
tain the  same  order  of  topics  in  my  speech  as  marked 

the    course    of   the    Hves    of   these    men.       From    the  16 

beginning  these  men  were  outstanding  in  all  the 

activities  that  formed  their  schooling,  engaging  in  the 
exercises  that  became  each  stage  of  life,  causing  gra- 
tification to  all  who  had  claim  to  it— parents,  friends, 
kinsmen.  Therefore,  just  as  if  recognizing  footprints, 
the  memory  of  those  who  Λvere  near  and  dear  to  them 
now  turns  to  these  men  every  hour  in  fond  recollec- 
tion, finding  many  a  reminder  of  occasions  when  they 
\inew  in  their  hearts  that  these  were  lads  of  surpassing 

worth.    Arrived  at  manhood  thej  rendered  their  1] 

innate  nobility  known,  not  only  to  their  fellow-citizens, 

but  to  all  men.    For  of  all  virtue,  I  say,  and  I  repeat 

it,  the  beginning  is  understanding  and  the  fulfilment 

is  courage  ;  by  the  one  it  is  judged  what  ought  to  be 
done  and  by  the  other  this  is  carried  to  success."  In 
both    these    qualities    these    men    were    distinctly 

superior  ;   for  if  ever  a  danger  affecting  all  the  Greeks  18 
Avas  brewing,  these  were  the  first  to  foresee  it,  and 
time  and  again  they  challenged  the  rest  to  save  the 
situation.     This  action  is  a  demonstration  of  sound 

judgement   joined    with    public   spirit.    Although, 

again,  there  was  much  folly  among  the  Greeks,  not 

unmixed  with  slackness,^  a  folly  which  failed  to  foresee 

some  dangers  and  feigned  not  to  see  others  at  a  time 

when  it  was  possible  to  avert  these  misfortunes 
without  sacrificing  safety,  nevertheless,  when  they 

did  hearken  and  evinced  wiUingness  to  do  their  duty,^' 

tried  to  arouse  and  unite  them  but  with  little  success  until  the 
year  338  b.c,  when  he  achieved  his  great  diplomatic  triumph 
in  uniting  Thebes  with  Athens,  ancient  rivals. 

19 
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ηθέλησαν,  ουκ  έμνησίκάκησαν,  αλλά  προστάντ€ς 
καΐ  παρασχόντ€ς  άπαντα  ττροθύμως,  και  σω/ι,ατα  και 
χρήματα  καΐ  συμμάχους,  els  π€Ϊραν  ήλθον  αγώνος, 
ets"   ον  ού8€  rrjs  Φ^Χ'ή^   €φ€ίσαντο. 

19  Έ^  ανάγκης  δβ  συμβαίνει,  όταν  μάχη  γίγνηται, 
rols  μ^ν  ήττάσθαι,  τοϊς  δε  νικαν  ουκ  αν  όκνήσαιμι 

δ'    €ΐτΓ€Ϊν,    OTL    μ.οι    BoKoCcTLv    OL    TeXevTCovre^    ckcltc- 

ρων  €v  τάξ^ί  της  μίν  ηττης  ού  μ^τίχαν,  νικαν  δ' 
ομοίως  αμφότεροι,  το  μέν  γαρ  κρατζϊν  iv  τοΐς 
ζίοσίν   ώς   αν  6  δαίμίον   τταραΒίΖ    κρίνεται-    ο    δ'    ets" 

τοΰθ'  €καστον  έδει  τταρασχέσθαι,  πας  6  μ^νων  €v 

TCt^et   7Τ€7Γθίηκ€ν'.       €L   Se    Θνητοζ   cxjv   την   €υμα.ρμ€νην 

€σχ€,    τη    τνχη    ττίττονθ^    το    συμβαίνον ,    ουχί    την 

20  φυχην  ηττηται  των  εναντίων,     νομίζω  τοινυν  και 
του  της  χώρας  ημών  μη  έπίβηναι  τους  πολεμίους, 

[iso^lirpo?  τ^  των  Ιναι^τίων  αννω/χοσώ))  την  τούτων 

άρ^την  αΐτίαν  γ^γ^νησθαι•  κατ'  άνδρα  γάρ  ττ^ΐραν 
€ΐΧηφότ€£  οι  τότ€  συμμ^ίζοίν-Γ^ζ  €Κ€Ϊ  ούκ  ipoxj- 
Χοντ*    αύθις    elg    αγώνα    καυίστασυαι    τοΐς    €K€Lvajv 

οΙκ€ίοις,  ύπολαμβάνοντ€ς  ταΐς  μβν  φνσεσιν  ταΐς 
ομοίαις  άτταντησ^σθαί,  τυχην  δ  ούκ  €υπορον  €ίναι 
την  όμοίαν  λαβ€Ϊν. 

Δτ/λοί  δ'  ούχ  ηκισθ^  οτι  ταϋθ^  οϋτως  €χ€ΐ  καΐ  τα 
της    γ€γοννίας    €ΐρηνης•    ου   γαρ    ενβστ     etTietv    οντ 

άληθ€στ€ραν  οϋτ€  καλλίω  πρόφασιν,  του  της  τών 

τ^τ^Χ^ν-τ-ηκότίΛίν     αίγασθ^ντ       ο-ρ^ττη^     τον     TCtJU     ei^ctv- 
"    The   particular   reference   is   to   the   battle   of  Chaeronea, 

338  B.C.,  where  the  Greeks  were  defeated  by  Philip  of  Mace- 
don. 

*  Blass  notes  this  sentiment  in  XVIII.  :?08.  and  in  Isoer. 
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these  men  did  not  bear  a  grudge  but  stepping  forward 
and  eagerly  offering  their  all,  bodies,  money,  and 

allies,  they  entered  upon  the  ordeal  of  the  contest,  in 

which  they  were  not  sparing  even  of  their  lives. 

Of  necessity  it  happens,  when  a  battle  takes  place,"  19 
that  the  one  side  is  beaten  and  the  other  victorious  ; 
but  I  should  not  hesitate  to  assert  that  in  my  judge- 

meni"  {"Ke  men  who  die  al:  the  post  of  duty  on  olthei* 

side  do  not  share  the  defeat  but  are  both  alike  victors. 
For   the   mastery   among   the   survivors   is   decided   as 

the  deity  disposes,  but  that  which  each  was  in  duty 

bound  to  contribute  to  this  end,  every  man  who  has 
kept  his  post  in  battle  has  done.  But  if,  as  a  mortal 
bein)^,  he  meets  his  doom,  what  he  has  suffered  is  an 

incident  caused  by  chance,  but  in  spirit  he  remains 
unconquered   by   his    opponents.^      It    is   my  judge-  20 
ment,  therefore,  that  we  have  to  thank  the  valour  of 

these  men,  along  with  the  folly  of  our  opponents,  that 
our  enemies  did  not  set  foot  upon  our  land  ;  because, 

every  man  of  them  having  had  proof  of  their  mettle, 
those  \vho  there  engaged  them  on  that  occasion  had 

no  wish  to  confront  in  battle  a  second  time  the  kins- 
men  of  those   men,  suspecting  that,   although   they 

would  confront  men  of  the  same  breed,  they  were  not 
likely  to  find  the  fortune  of  battle  so  kind. 

Not  the  least  reason  for  believing  that  this  was 
their  state  of  mind  is  afforded  by  the  peace  that  was 
made  ;  for  it  is  impossible  to  cite  a  more  plausible  or 
more  creditable  reason  than  that  the  master  of  our 

opponents,  astounded  at  the  valour  of  these  who 

Panequr.    9?.       It    is    subsidiary    to    the    recognition    of    the 

snpreinacy  of  the  deity,  fate  or  fortune,  X\'III.  193,  i07,  '308. 
To  commemorate  the  valour  of  the  fallen  Thebans  a  monu- 
mental seated  lion  was  erected  facing  in  the  direction  of  the 

enemv.     It  is  still  extant. 
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μάλλον  f)  πάλιν  τον  ύττέρ  των  δλων  κίνδυνον  άρ- 

21  ισθαι,  otfxai  δ'  αν,  el'  rts  αντού$  τού$  τταραταξα- 
μ€νον^  €pojTTJaec€y  πότ^ρ*  -ηγούνται  ταΐς  αυτών 
ap^TOLs  η  rfj  παραΒόξω  καΐ  χαλξη-η  τύχη  κατωρ- 

9coK€vaL  Kac  ttj  του  rrpoeoTrj kotos  αυτών  €(χτΓ€ΐρία 
και  τοΛμΎ),  ovoev  οντ  αναισχυντον  ουτ€  τολμηρον 
όντως  etvat  ovtlv^  άντίποίησ^σθαί  των  π€πραγ- 
μένων.  αλλά  μην  virkp  ων  6  πάντων  κύρως  δαί- 
μων  ώς   €βοιίλίτ'   miii^v  το  τ^'λο?,  αιτανταζ 

άψ^ΐσθαι  κακίας  ανάγκη  tovs  λοίΤΓοϋ^)  άνΟρώπον$ 
γ  οντάς•'  rrepc  cov  δ'  ο  τών  evavTtcov  ηγ^μών 
VTTcp'fjpc  τους  em  τουτο)  ταχθζντας,  ουχϊ  τους  ττοΧ- 

λούς    οϋτ     €Κ€ίνων   ονθ'    ημών   αΐτιάσαιτ     αν   τις 

LI  €ίΚθτθ)ζ.      €L  ό    αρ    €(Ttl  τις  ανσρωττων  οτω   ττερι 

τούτων  έγκαλίσαι  Ήροσήκ^ι^  τοΐς  ίττΐ  τούτω  ταχ- 

θ€Ϊσυ  Θηβαίίον,  ουχί  τοΐς  ττολλοΐς  οντ^  €Κ^ίνων  ονθ^ 

[1396]  ημών   €γκαΧ4σ€ΐ€ν   αν   τις   εΙκότ^ς-   οΐ   Βύναμιν   λα- 

βοντ€ς  αχούσαν  θυμον  άήττητον  κάττροφάσιστον  καΐ 

23  φίΧοτνμ,ι,αν    ^φαμ,νΧΧον ,    ovScvl    tovtcou    ορθ<2>5    €χρ-η- 
^>  \        itWi     V  f  t        rt 

cravro.      και   τα  μ€ν   αλλ     εστί   τουτα>ν   cos   €καστος 

e'xet  γνώμτ]?,  οϋτω^  ΌΉολαμβάνζίν  δ  δ'  άπασιν 

6μοία>ς   τοΐς    οΰσιν   άνθρώττοις   γ^γ4νητα(,   φαν^ρόν^ 

OTL  ή  ττάσψ  τψ  Ελλάδος  dp'  έλ^υθζρία  iv  rats 

τώνθ€    τών    ανδρών    φνχαΐς    8ΐ€σώζ€το•    €7Tet8ri    γοΰν 


"  Philip  exacted  no  vengeance  after  his  victory ;  Attica 
was  not  invaded.  The  Greek  states  retained  the  right  of  self- 
government  and  became  allies,  not  subjects,  of  the  victor. 

^  Fhilii^  mm^  to  bvo  AmmA  the  AfLenlans  ky  a  fclpmeJ 
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died,  cnose  ramer  to  be  rriendly  toward  meir  kins- 
men than  once  more  to  assume  the  risk  of   all    his 

fortunes.**       I    believe    also    that    if  sonneone    were    to  21 

ask  those  in  the  opposite  ranks  whether  they  thought 
thev  had  >\on  by  their  own  deeds  of  valour  or  by  a 

startling  and  cruel  turn  of  fortune  and  by  the  skill 

and  daring  of  their  own  commander,  not  one  of  them 

would  be  so  shameless  or  audacious  as  to  claim  credit 
for  what  happened.  Furthermore,  in  contests  of  which 
the  deity,  the  master  of  all,  has  disposed  the  outcome 
as  it  chose,  it  is  necessary  of  course  to  acquit  all  others, 

being  but  Kuman,  of  ine  charge  of  cowardice,  but 
when  it  comes  to  the  means  by  which  the  leader  of 

our  opponents  prevailed  over  those  appointed  to  the 

command  of  our  army,  no  one  could  justly  locate  the 
cause  in  the  rank  and  file  of  either  the  enemy  or  our- 
selves.   But  if,  after  all,  there  is  any  human  being  who  22 
might  rightly  lay  a  charge  concerning  the  issue  oi  that 

battle,  he  would  with  good  reason  advance  it  against 

those  of  the  Thebans  who  were  appointed  to  this 
command,^  nor  could  anyone  rightly  lay  blame  upon 

the  rank  and  file  of  either  the  Thebans  or  ourselves. 

Those  men,  receiving  command  of  a  military  force 

that  would  neither  brook,  defeat  nor  make  excuse  and 
had  an  emulous  zest  tor  glory,  made  the  right  use  oi 

none  of  these.    As  for  the  other  questions  touching  23 

this  campaign,  each  individual  is  at  liberty  to  draw* 
conclusions  according  to  his  judgement,  but  what 
has  become  manifest  to  all  living  men  alike  is  this — 

that,  in  effect,  the  freedom  of  the  wliole  Greek  world 

\\'as  being  preserved  in  the  souls  of  these  men.      At 

retreat  while  throwing  his  strongest  troops  against  the 
Thebans.  This  stratagem  broke  the  line  and  decided  the 
battle.     The  Theban  general  Theagenes  and  his  colleagues 

to  have  been  no  more  to  blame  than  the  rest. 
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rj  ττ€7τρα>μ.€χηη  tovtovs  aveZXev,  ονό€ΐζ  avTCCTTr]  TCxiV 
XoLTToyv.  Koi  φθόνος  μεν  άττείη  του  λογον,  Ookcl 
hi  μοί  ης  αν  άττών  ώς  η  τών^€  των  ανδρών  αρετή 

24  τη?  Tj/WdSo?  ψ  ilivyi]  mi[J](lis  dmv  α>α  yap  τα 

-re  TOVTCuv  7τν€ύμα.τ^  άττ-ηλλάγτ^  -rajv  oIk^Ccov  crcx)- 
μάτων,     καΧ     το     -rrjs      ΈλλαΒο?     α.ςι<χΛμ       a.vr]prjT(XL. 

μεγάλην  μεν  ονν  Ισως  νπερβολήν  ^όζομεν  XeyeLV, 
ρητβον  δ'  όμως-  ώσπερ  γάρ,  d  tls  e/c  του  καθ- 
€ΰτψότος  κόσμου  το   φώ5  iξ^^oh  ^νσχ^ρψ  καΐ 

vaAeTTOs  Trds  ό  AetTroyLtevos  βcos  yevoLT  ctv,  oxjtoj 
TcJovhe  Tcov  avSpcov  oivaLpeucvTCov ,  ev  σκοτει  και 
TToWfi  ^νσκΧεία  πάς  ό  ττρο  του  ζήλος  των  γΛ- 
ληνων  γεγονεν. 

25  Δια  ΐΓοΜά  δ'  dmm  oi/re?  τοιούτοι,  δια  ψ 

TToAtretav  οι)ν  τίκιστ^  -ησα-ν  (πτουδαΐοι .  <χΙ  μέν  γά,ρ 
δια.  TCOU  όλίγουν  8νναστ€Ϊα,ι  Seos"  ftev  €ν€ργαζοΐ'Ί-α.ι 
τοις  7το\ίτα.ίς,  αίσχννην  S     ου  τταριστάσιν  ηνικ     αν 

οΰν  ό  άγων  ίλθτ)  του  πολέμου,  πάς  ης  ευχερώς 

€αυτόν  σωζα,  συνίώώς  δη,  αν  rm  Kvpim  τ) 

δώρθ(>$  V  δί-'   dAATiS"  rjOTiyoaovv  όμίλία^  ^ξ<χρ4ατ-ητ€ΐι , 

KOLV    τά    Sttvorax'    άσ^^-ημονηστ^ ,    μικρόν    ovecoog    το 

26  XoLTTOv     αντώ     κα,ταστιησεται•     at     θ€     Ο-ημοκρατιαι 

τΓολλά  τ    άλλα  καΐ  καλά  καΐ  ^ίκαι'  εχουοιν  ων  τον 

[\m\  έυ  ^f^bvoWT  mmoki  kl  m  ^  Ίψ  um^m 

TTjV  εκ  Tfjs  dAT]^etas  ήρτημενην  ουκ  εστί  τάληΟές 
δτΊλονν   άττοτρέφαι.      ovbk   γαρ   rravTCLs    €ξα.ρ4σο.σθα.ι 

«  Kennedy  quotes  Cicero,  De  Amic.  xiii.  47  *'  solem  cnim 

c  iniindo  tollere  videntur  qui  amicitiam  e  vita  tollunt." 
According  to  Aristotle's  Rhetoric  i.  7  and  iii.  10,  PericleS  had 

once  said  in  a  funeral  speech  it  was  "  as  if  the  spring  had 
been  taken  out  of  the  vear. 

i24 
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any  rate,  since  fate  removed  them,  not  one  of  those 

remaining  has  made  a  stand  against  the  foe.    While 

I  desire  that  my  words  may  be  free  from  offence,  it 
seems  to  me  that  if  one  should  declare  that  the  valour 

oT  these  men  was  the  very  lire  or  (jreece  he  would 

speak  the  truth  ;  for  at  one  and  the  same  time  their  24 

spirits  were  separated  fi-om  their  dear  bodies  and  the 
self-esteem  of  Greece  was  taken  from  her.     We  shall 

therefore  seem  guilty  perhaps  of  a  bold  exaggeration, 
but  still  it  must  be  uttered  ;   for  just  as,  if  the  liffht 

of  day   were   remov'ed   out   of  this   universe   of  ours,*^ 

all  the  remnant  of  life  would  be  harsh  and  irksome, 
so,  now  that  these  men  have  been  taken  from  us,  all 

the  old-time  ambition  of  the  Greeks  is  sunk  in  gloom 
and  profound  obscurity. 

Uftil^  \k  ^hwL•  {(S  ϊ^ΑΑδόη  k]\a  m^ny  influences  95 
helped  to  make  them  what  they  Averc,  not  least  was 
their   virtue   ascribable   to   our  form   of  government.*' 

For  though  absolute  governments  dominated  by  a 
few  create  fear  in  their  citizens,  they  fail  to  awaken 

the  sense  of  shame.  Consequently,  when  the  test  of 
war  comes,  everyone  lightheartedly  proceeds  to  save 

himself,  knowing  full  well  that  if  only  he  succeeds 
in  appeasing  his  masters  by  presents^  or  any  other 

civility  ^vhatsoever,  even  though  he  becomes  guilty 
of  the  most  revolting  conduct,  only  slight  reproach 

will  attauh  to  him  thoroafter.   DemooMi^i^g,  hw-  98 

ever,  possess  many  other  just  and  noble  features,  to 
which    rig-ht-minded    men    should    hold    fast,    and    in 

particular  it  is  impossible  to  deter  freedom  of  speech, 
which  depends  upon  speaking  the  truth,  from  ex- 
posing   the    truth.       lOr   neither    is    it   possible    for 

"  Th  is  topic  is  treated  in  the  Menex,  238  β — 239  d.     Blass 
compares  XX.  108,  but  the  similarity  is  not  impressive. 
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Tot?  αίσχβόν  η  ττοιψασιν  δυνατόν,  ώσ^'  6  μόνο? 

^άληθέs   ov^idos   λέγων   λυπ^ΐ-    καΐ   γαρ    οΐ   (χηδ^ν 

άν    etTToi/res    αντοί   βΧάσφ'ημον ^   άλλον   γ€   λ4γοντο9 

/  >/  f^     1    ο    '  '  '' 

χαιρουσιν   ακονοντβς.      α    φορονμ€νοι   7ταντ€ς   clko- 

τως  rfj   τών  μ€τα   ταΰτ    6ν€ώών   αισχυντ)   τον   τ 

m  τών  ivmm  mlwQv  np^mvi  tvpuuTm 

VTreLLCCVOLVf     κα,Ι     θοίΐ'α,τον     kcl\Ou     etAov-ro     jjiaXAov     tj 
pLov   (Χίσχρον. 

27  **A  μ€ν  ovv  KOLvfi  ττασιν  vnrjpxc  τοΐσό€  τοις  av- 
bpaoLv  elg  το  καλώς  ίθέλ^ιν  άποθντ}σκ€ΐν  €Ϊρηται, 
yivoS)  7rac5eta,  χρψτών  έΜτηδζνιιάτων  συνήθζία^ 

Trjs     oXrjs     τroλLT€ca,s     ύττόΟςσι^'     ά     Se     κατά     φνΛ<χ£ 

/       t     t     f  »/  f  '''•'Si 

Trap€aK€vaa     eKOLcrrovs   cvpcoaTOvg   clvcll,   tolxjt     rjorj 

Ac^cD.      jj^eaav   πά.ντ€ς    ^Κρ€χθ€Ϊόαί   τον   €πωννμον 

αυτών    'Ερεχθεα,    εϊνεκα   του    σώσαι    την    χώραν 

ras  (ΐύτοϋ  παίδα^,  as  Ύακίνθίδα$  καλουσιν,  etV 

ττρονπ-Γον     σαι^ατον    οοντ      o-vcxAcoctcll  .        α,υσχρον    ονν 

"ηγουντο,  τον  μ€ν   αττ    αυανατων   ΤΓ€φνκοτα    πάντα 
ττοίύν  εϊνεκα  τοϋ  την  πατρι'δ'  έλευθερώσαι,  αύτοΙ  di 

φανηναι   θνητόν   σώμα   ποιονμ^νοο   ττ^ρΐ  7τλζ.ίovos   η 

28  δόζαν  άθάνατον.     ουκ  ηγνόουν  AtyetSat  Θτ^σεα  τον 

°•  I'nder  an  oligarchy,  the  speaker  means,  it  is  possible  for 
the  wrongdoer  to  seal  the  mouths  of  the  small  ruling  clique 
by  means  of  bribes,  but  under  a  democracy  it  is  impossible 
to  buy  the  silence  of  thousands  of  citizens.  The  reference  is 
to  oligarchic  governments  set  up  by  the  Spartans  in  subject 

States.  Pericles  praised  the  Athenian  form  of  government  as 

against  the  Spartan,  Thucyd.   ii.  37-39. 

^  The  fear  of  exposure  as  a  factor  in  democratic  govern- 
ment is  mentioned  by  Pericles,  Thucyd.  ii.  37.  3,  and  by 
Hyper.  25.      Blass  compares  XXII.  31. 

"  The  list  Avhich  here  begins  is  our  chief  authority  for  the 
names  and  order  of  precedence  of  the  ten  Athenian  tribes  as 

established  by  Cleisthenes  in  508  B.C.   The  particular  myths 

26 


THE   FUNERAL  SPEECH,  26-28 

those  who  commit  a  shameful  act  to  appease  all  the 

citizens,"'  so  that  even  the  lone  individual,  uttering 
the  deserved  reproach,  makes  the  guilty  wince  :  lor 
even  those  who  would  never  speak  an  accusing  word 
themselves  are  pleased  at  hearing  the  same,  provided 
another  utters  it.  Through  fear  of  such  condemna- 
tion, all  tnese  men,  as  was  to  be  expectea,  tor  sname 

at  the  thought  of  subsequent  reproaches,''  manfully 

faced  the  threat  arising  from  our  foes  and  chose  a 
noble  death  in  preference  to  life  and  disgrace. 

The  considerations  that  actuated  these  men  one  27 

and  all  to  choose  to  die  nobly  have  now  been  enumer- 
ated,— birth,  education,  habituation  to  high  standards 
of  conduct,  and  the  underlying  principles  of  our  form 
of  government  in  general.  The  incentives  that 
challenged  them  severally  to  be  valiant  men,  depend- 
ing upon  the  tribes  to  which  they  belonged,  I  shall 


ne 


xt  rela^-e.*      All  the  ii.rechtneid 


ae  w^ere  well  aware 


11 


that  Erechtheus,  from  whom  they  have  their  name, 

for  the  salvation  of  this  land  gave  his  own  daughters, 
whom  they  call  Hyacinthides,  to  certain  death,  and 
SO  extinguished  his  race.    Therefore  they  regarded  it 

as  shameful,  after  a  being  born  of  immortal  gods  had 

sacrificed  everything  for  the  liberation  of  his  native 
land,  that  they  themselves  shovild  have   been  found 

to  have  placed  a  higher  value  upon  a  mortal  body 
than    upon    immortal    glory.*^     Neither    were    the  28 
Aegeidae  ignorant  that  Theseus,  the  son  of  Aegeus, 


that  suit  the  context,  however,  are  for  the  most  jjart  obscure  and 

of  relatively  recent  origin.  For  example,  the  older  legends 
speak  of  but  one  daughter  of  Erechtheus  as  being  sacrificed. 
The  later  version  is  kno\vn  to  Cicero,  Tusc.  Oisp.  i.  48.  116. 

'^  Hyper.  2\  reads  in  part  βνητοϋ  σώματος  άθάνατον  bo^av 
€κτήσαντο,  "  gained  immortal  glory  at  the  price  of  a  mortal 

body." 

27 
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Α1γίω$    ττρώτον    Ισηγορίαν    καταστησάμ^νον    rjj 


TToAet.  Sctvov  ονν  -ηγοΰντο  rriv  cKetvov  rrpooovvcLL 
7τροα.ιρ€σιν,  και,  τ€σνα.ναι  μαΛΑον  jjpovvTO  ύ]  κατα- 
λνομενης  ταύτης  τταρα  τοις  "Κλλησί  ζην  φιΑοψυχη- 
σαντ€ς.  παρζίληφβσαν  Πανδιοη'δαι  \\ρόκνην  καΐ 
Φιλοα77λα^  ras  Uavdiovos  θνγατ€ρα$^  ώ$  €τψωρτι- 


[1398]  crcxvTO     ι  τη  pea.    oca.    ττην    ets"    avTOLs    νβρι,ν.       oxj    ρ> 


LCUTOV 


ουν  €νόμίζον  αντοΐς,  €l  μη  συγγενή  φανησονται  τον 

θνμόν  €χοντ€ς  e/cetVat?,  €0'  οίς  την  Έλλαδ'  έώρων 

νβρ(.ζοΐΛ,€νην. 

29  *ΙίκηκΟ€σαν  Aeoii'TtSat  μνθολογουμ€νας  τας  Aeco 

κόρας,  ojg  eavTag  eooaav  σψαγιον  TOLg  ττοΑιταΐζ 
ύπ€ρ  της  χώρας.  οτ€  δή  γνναΐκ€ς  €Κ€Ϊναί  τοιαυτην 
έσχον  avhpeiaVy  ου  θβμιτόν  αύτοΐς  ύττελάμβανον 
χ^ίροσίν  άνδράσιν  ονσίν  €Κζίνων  φανηναι.  €μ€μνηντ* 
^Ακαμαντίδαί    τών    βπών    iv    οΐς    "Ομηρος    ^ΐν^κα 

τη?  }ΐΥ)τρόζ  (hcfiv^  λίθραζ  'λι^άβαντ'  αζ  Ίροίαν 

στζϊλαί,     Ό  μ^ν  ονν  navros  cVecparo  κ(>νδννον  τον 

<j<jj<jac  την  eavTOV  μητ€ρ*  etve/ca*  οί  Se  τονς  ockoc 
σνμττανταζ  γονέας  rrajs  ονκ  ^μ^ΛΛον  vrrep  τον  crcocjai 

30  τταντα   klvovvov   νττομεναν ;      ουκ    eXavuavev   \Jlv€l- 

δας  on  Κάδμου  μίν  Σεμέλη,  της  δ'  δν  ου  πρ^ττον 

^στ    όνομάζξΐν  ini  τοϋδζ  τον  τάφον,  τον  δ*  Olv^us 
°  According  to   Plubrch,  Theseus  xxv.,  it  was  equality 

between  newcomers  and  natives  that  Theseus  established ; 
the  word  Ισονομία  usually  means  equality  before  the  law  and 
is  almost  a  svnonvm  for  democracv. 

^  Prociie  is  said  to  have  iniirfleroJ  her  ou•»  son  Ifys  i\ni 

to  have  served  his  rtesh  to  her  hii^liand  T<ren.s  in  revenue  for 
his  treachery  to  herself  and  his  cruelty  to   Philomela.       It  is 

curious  that'thc  speaker  seems  less  shocked  by  this  crime  than 

by  the  innocent  tale  of  Alope,  §  31,  below. 

^  Acthra  is  mentioned  in  the  Iliad  iii.  Ul,  but  the  rest  of 
the   story   is   not   Homeric.     This   Acamas   is   unknown    to 
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for  the  first  time  established  equaUty  in  the  State." 

They  thought  it,  therefore,  a  dreadful  thing  to  be 

false  to  the  principles  of  that  ancestor,  and  they 
preferred  to  be  dead  rather  than  through  love  of  life 
to  survive  among  the  Greeks  with  this  equality  lost. 
The  Pandionidae  had  inherited  the  tradition  of 
Procne   and   Philomela,  the   daughters  of  Pandion, 

who  took  vengeance  on  lereus  ror  nis  erinio  against 

themselves.^    Therefore  the  ν  decided  that  life  was 

not  ^vortli  Uvinff  unless  the>',  akin  by  race,  should 
have  proved  themselves  to  possess  equal  spirit  with 

those  women,  when  eonfronted  by  tlie  outrage  they 

saw  being  committed  against  Greece. 

The  Leontidae  had  heard  the  stories  related  of  the  29 
dauirhters  of  Leo,  how  the  ν  offered  themselves  to  the 
eitizens  as  a  sacrifice  for  their  country's  sake.    When, 
therefore,    such    courage    was    displayed    by    those 
women,  they  looked  upon  it  as  a  heinous  thing  if  they, 

boina'  mon,  should  have  proved  to  possess  less  of 

manhood.  The  Acamantidae  did  not  fail  to  recall 
the  epics  in  >vhich  Hon^ier  says  that  Acamas  sailed  for 
Troy  for  the  sake  of  his  mother  Aethra.^      Now,  since 

he  braved  every  danfrer  for  the  sake  of  saving  his  own 
mother,  how  were  these  men  not  bound  to  face  every 

danger  for  the  sake  of  saving  their  parents  one  and 
all  at  home  ?      It  did  not  escape  the  Oeneidae  that  30 
Semele  was  the  daughter  of  Cadmus,  and  of  her  was 
born  one  Λνΐιοηι  it  would  be  sacrilegious  to  name  at 
this  tomb,'^  and  bv  him  Oeneus  was  begotten,  who  was 

Horner,  though  he  irientions  two  other  individuals  or  the  same 

name.     It  was  later  mjths-that  told  of  the  rescue  of  Aethra 

after  the  faU  of  Troy  by  her  two  grandsons,  not  sons,  Acamas 

and  Demophon. 

''  Dionysus,  or  Bacchus,  gOd  of  wine,  who,  as  an  Olympian, 
could  not  associate  with  death. 
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γ€γον€ν,  δς  άρχ^ηγός  αντων  βκταλειτο.  kolvov  δ* 
οντος   άμφοτ4ραις   ταΐς   TroXcacv  του   παρόντος   κιν- 

ούνον,  VTTep  αμφοτέρων  αττασαν  ωοντο  oelv  αγω- 
νίαν  4κτ€Ϊναί.  rjbeaav  Κ.€κροπ[δαί  τον  εαυτών 
άρχηγόν,  τά  μ€ν  ώς  eart  δράκων,  τα  δ*  ώ?  €Gtlv 
άνθρωπος  λ€γόμ€νον,  ουκ  άλλοθβν  ποΘ^ν  yj  τω 
TTjv  arjveatv  μεν  αύτοΰ  προσομοιοΰν  ανθρώπω,  την 

άλκψ  bi  δρα/com.  d(ta  δ?)  mmv  τΐράτηιν  m- 

31   ^Χάμβανον  cjlvtols  TTpocnrtK^Li^ .       €μ€μιηΊνθ''    'ϊττττοθουν- 
TLOCLl     TiXiV       WoTTTIS     YCLfXCJOV ,      €ξ      CUV        iTnToucav     ^ψυ , 


KCLL  τον  αρχηγον  rjOeacLV  coV — το  πρέπον  φυλαττίον 


\     \      i           \      νο              r  1 
ον  not 


εγώ  τώδε  τώ  καιρώ  το  σαφώς  είττείν  υπερβαίνω — 
[1399]  d^ta   δη   τούτων   ωοντο   beiv  ποιοϋντ€ς  όφθψαι, 

ουκ  iXavOoLvev  AtavrtSas"  otl  τών  άριστζίοον  aTeprj- 
σ€ΐς  Ata?  apLCuTOV  ήγ-ήσατο  τον  ριον   αυτω.      tjvlk 
ουν   ο    οαιμων    αΛΛω    ταριστει     εοιοου,    τότε    τους 
εχθρούς    αμυνόμενοι    τεθνάναι    δεΐν    ωοντο,    ώστε 
εν    άνάξων    αυτών    παθεΐν.     ουκ    ήίχνηαόνουν 


μψ 


A-vtco^lScll       HpoL/cAeows"    out        Άντίοχον, 
^    COV  \   (cod.   Parisinus)  :    ou  rel. 


Set; 


LV    ow 


<*  Two  demes  in  Attica  were  named  Oenoe,  whicli  was 
sufficient  to  justify  the  invention  of  a  hero  Oeneus,  but  he  is 

not  to  be  confused  with  the  Homeric  hero  of  this  name  who 
was  associated  with  Calydon  in  Aetolia  and  with  Argos. 
The  word   means   "  winenian,"   from   otvos.      At    Athens   the 

anniversary  of  this  hero  fell  in  the  month  Gamelion,  like  the 
Lenaea  of  Dionysus.  It  was  natural,  therefore,  to  call  him 
the  son  of  the  god,  but  the  relationship  plays  no  part  in 

recorded  myths. 

'*  Tne  sugr^estlon  Is  tnat  tne  Oeneidae  would  nave  telt 
equally  bound  to  fight  on  behalf  of  Thebes,  of  which  the 
founder  w^as  Cadmus,  and  on  behalf  of  Athens,  one  of  whose 

heroes  was  Oeneus,  ^reat-g:rnndson  of  Cadmus.    This  is  the 

v^eakest  link  in  this  series. 
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called  the  founder  of  their  race."  Since  the  danger 
in  question  was  common  to  both  States,  on  behalf  of 

both  they  thought  themselves  bound  to  endure  any 

anguish  to  the  end.^  The  Cecropidae  were  well 
aware  that  their  founder  was  reputed  to  have  been 
part  dragon,  part  human,  for  no  other  reason  than 
this,  that  in  understanding  he  was  like  a  man,  in 
strength  like  a  dragon.     So  they  assumed  that  their 

duty    \vas    to    perrorm    reats    wortny    or     botn.       i  ne  31 

Hlppothoontidae  bore  in  mind  the  marriage  of  Alope, 

from  which  Hippothoon  was  born,  and  they  knew 
also  who  their  founder  was  ;  about  these  matters — to 
avoid  impropriety  on  an  occasion  like  this  '^  I  forbear 

to  speak  plainly— they  thought  it  was  their  duty  to 

be  seen  performing  deeds  w^orthy  of  these  ancestors. 
It  did  not  escape  the  Aeantidae  that  Ajax,  robbed 
of  the  prize  of  valour,  did  not  consider  his  own  life 
worth  living.^  When,  therefore,  the  god  was  giving 
to  another  the  prize  of  valour,  at  once  they  thought 

mey   must   die   trying    ^o    repel    tneir   roes    so   as   l:o 

suffer  no  disgrace"  to  themselves.    The  Antiochidae 

were    not   unmindful  that   Antiochus   \vas  the  son   of 

"  Alop6's  son  was  said  to  have  been  twice  exposed,  and 
twice  rescued  and  suckled  by  a  mare.     The  use  of  mare's 

milk  as  a  food  prevailed  among  the  Scythians,  as  the  Greeks 

knew  well  from  their  colonists  in  the  region  of  the  Black  Sea, 

if  not  from  Herodotus  iv.  2  ;  Gylon,  grandfather  of  Demos- 
thenes, had  lived  in  the  Crimea  and  was  said  to  have  married 
a  Thracian  wife.  The  orator  was  sometimes  twitted  by  his 
opponents  about  his  Thracian  blood.  He  may  have  been 
sensitive.     Consequently  the  attitude  here  revealed  might  be 

construed  as  evidence  for  the  genuineness  of  the  speech. 

**    Ajax,  worsted  by  Odysseus  in  a  contest  for  possession  of 

the  arms  of  Achilles,  was  said  to  have  slain  himself :  Homer, 

Ofli/ssey  xi.  54.1-567;  the  story  of  his  madness  and  of 
slaughtering  flocks  and  herds  as  If  the3'  were  his  enemies  is 
not  Homeric :  Sophocles,  Ajax. 
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•yeyovtv,     os^    αρ^τηγο^    olvtcjuv     cKaAeiTO .        kolvod    ο 

οντοζ  άμφοτ^ραις  ταΓ?  πόλ^σιν  του  παρόντος  κιν- 
δύνου y  νπβρ  αμφοτέρων  άττασαν  ωοντο  δ€Ϊν  άγω- 
νίαν  €ΚΤ€Ϊναι.  rjdeaav  Ke/cpoTrtSac  τον  icLVTcov 
άρχηγόν y  τά  /xev   ojs   ean   SpaKcov,  τά   δ'   cbg  εστίν 

ανθρίοπος  λεγομενον,  ουκ  aXXouev  που€ν  Ύ)  τίύ 
την  avveoLV  μεν  αύτοϋ  ττροσομοιοϋν  άνθρώπφ,  την 
άλκην  δέ  δράκοντι.  άξια  δη  τούτων  πράττ€ΐν  νπ- 
31  ελάμβαναν  αντοΐς  ττροσηκειν.  εμεμνηνθ^  Ίττποθίνν- 
τίδαι   των   ^Αλόπης   γάμων,    εξ   ών   ^Ιπττοθών   εφυ, 

ml  τον  apCTVoi^  TjkGav'  ων^'-τοτΐρίτϊον  φνλάττίύν 

εγώ  τώδε  rcD  και,ρά>  το   aa^ojs   είττεΐν  ύτΓερβα.ίν<υ — 
[1399]  άξια.     8η     tovtcov     φόντο     BeZv     ΤΓθΐοΰντ€ς     όφθηναι. 
ουκ  ελάνθανεν  AtavrtSas•  οτι  tcov  apcoTeLCov  στερη- 
θείς Atas"  άβίωτον  ηγησατο  τον  βίον  αύτω.     ηνίκ 

ονν  6  δαίμων  αλλω  τάριστ6Γ'  εδίδου,  τότ6  tovs 

ivOpovs  αμυνόμενοι  τεθνάναι  δεΐν  ώοντο,  α>στε 
μηδέν  άνάξιον  αυτών  τταθεΐν.  ουκ  ημνημόνουν 
^Αντίοχίδαι  ^ΙΙρακλεους  οντ     ^Αντίοχον.       δεΐν  ουν 

^  ών  1  (cod.  l*arisinus) :  δν  rel. 


**  Two  demes  in  Attica  were  named  Oenoe,  which  was 
sufficient  to  justifv  the  invention  of  a  hero  Oeneus,  bixt  he  is 

not  to  be  confused  with  the  Homeric  hero  of  this  name  who 

was    associated    with    Calydon    in    Aetolia    and    with    ArgOS. 

The  word  means  ''  wineman,"  from  οΐνος.     At  Athens  the 
anniversary  of  this  hero  fell  in  the  month  Gamehon,  hke  the 

Lenaea  of  Dionysus.      It  was  natural,  therefore,  to  call  him 

the  son  of  the  god,  but  the  relationship  plays  no  part  in 

recorded  myths. 

^  The  suggestion  is  that  the  Oeneidae  would  have  felt 
equally  bound  to  fight  on  behalf  of  Thebes,  of  which  the 
founder  was  Cadmus,  and  on  behalf  of  Athens,  one  of  whose 

heroes  was  Oeneus,  ^reat-p:rnndson  of  Cadmus.    This  is  the 

\\-eakest  link  in  this  series. 

SO 


called  the   rounder  of  their  race.«       Since  the  danger 

in  question  was  common  to  both  States,  on  behalf  of 
both  they  thought  themselves  bound  to  endure  any 

anguish  to  the  end.*»  The  Cecropidae  were  Avell 
aware  that  their  founder  was  reputed  to  have  been 

part  dragon,  part  human,  for  no  other  reason  than 

this,  that  in  understanding  he  Avas  like  a  man,  in 
strength  like  a  dragon.      So  they  assumed  that  their 
duty    was    to   perform   feats    worthy   of  both.     The  31 
Hippothoontidae  bore  in  mind  the  marriage  of  Alope, 
from  which  Hippothoon  was  born,  and  they  knew 

also  who  their  tounder  was  ;    about  these  matters^to 

avoid  impropriety  on  an  occasion  like  this  ^  I  forbear 

to  speak  plainly — they  thought  it  was  their  duty  to 
be  seen  performing  deeds  worthy  of  these  ancestors. 
It  did  not  escape  the  Aeantidae  that  Ajax,  robbed 

of  the  prize  of  valour,  did  not  consider  his  own  Hfe 

worth  hving.**  When,  therefore,  the  god  >vas  giving 
to  another  the  prize  of  valour,  at  once  they  thought 
they  must  die  trying  to  repel  their  foes*  so  as  to 
suffer  no  disgrace  to  themselves.  The  Antiochidae 
were  not  unmindful  that  Antiochus  was  the  son  of 

*    Λίορδ'β    son    was   said    to    have    been    twice   exposed,    and 

twice  rescued  and  suckled  by  a  mare.    The  use  of  mare's 

milk  as  a  food  prevailed  among  the  Scythians,  as  the  Greeks 
knew  well  from  their  colonists  in  the  region  of  the  Black  Sea 
If  not  from  Herodotus  iv.  2  ;  Gylon,  grandfather  of  Demos- 
thenes, had  lived  in  the  Crimea  and  was  said  to  have  married 

a  Thracian  wife.    The  orator  was  sometimes  twitted  by  his 

opponents  about  his  Thracian  blood.  He  may  have  been 
sensitive.  Consequently  the  attitude  here  revealed  might  be 
construed  as  evidence  for  the  genuineness  of  the  speech. 

**  Ajax,  worsted  by  Odysseus  in  a  contest  for  possession  of 
the  arms  of  Achilles,  was  said  to  have  slain  himself :  Homer, 
(hlyssey  xi.   541-56T;    the   story   of    his    madness   and    of 

.slaughtering  flocks  and  herds  as  if  they  were  hi.Q  enemies  is 

not  Homeric :    Sopliocles,   ^-ija.v. 
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-ηγησαντ  ή  ζην  άξίως  των  υπαρχόντων  ή  τ^θνάναι, 
καλώς ' 

Οί  μίν  ονν  ϊωντ^ς  oit^CLOL  τούτων  ^XaVbL,  TOlOU- 

των  ανδρών  έστερημενοι  και  συνηΟαα^  ττο?ίλψ  καΐ 

φιλάνθρωπου  δί^ζ^υγρ^νοι,  και  τα  Trjs  rrcxTpihos 
ττράν/χατ'  epiqpa.  καΐ  Βα,κρνοϋν  /cat  ττ^νθουζ  ττληρ-η- 
οί  δ'  €νΒαίμον€ς  τω  ΒικαΙο)  λογίσμώ.      ττρώτον  μ€ν 

ίντί  μικρόν  χρόνου  ττολύν  καΐ  τον  ατταντ'  emXaav 

άγήρω  καταλάπονσίν y  iv  fj  καΐ  τταιδε?  οί  τούτων 
ονομαστοί  τραφήσονται,  καΐ  γον€Ϊς  οΐ  τούτων 
7Τ€ρίβλ€7ττοι  γηροτροφησονται ,  παραφυχην  τω  jrev- 

33  θ€ί   την   τούτων   €ύκλ€ΐαν   €χοντ€ς.      €π€ΐτα   νόσων 

dM^et?  τα  σώματα  καί  λυπώκ  impoi,  raj  ψυχάί, 

ds  €77t  -rots  (τυμβ^β-ηκόσίν  οί  ^cDv-res"  ^χον>σι.ν,  iv 
μ€γάλ-η  τιμγ}  κα.1  ττοΧλφ  ^τ^λω  τ<χ>ν  νομιζομ€ν<χ)ν 
τνγχάνονσιν.      ους  γαρ  απασα  μ€ν  η  πατρίζ  σατΓΤίΙ 

δημοσία,    κοινών    δ'    επαίνων    μόνα    τυγχάνουσί, 

τιοθοϋσΐ  δ'  ου  μόνον  auyyevets  καΐ  πολίται,  άλλα 

ττασαν  δσην  ΈλΛάδα  χρ^  7τροσ€ητ€Ϊν,  σνμ7Γ€7Γ€ΐ'θηκ€ 
Be   καΐ  της  οΙκουμ€νης  το   ττλβΐστον  μ€ρος,  πώς   ου 

34  χρη  τούτους  €ύ^αίμονας  νομίζ^σθαι;    ους  παρ€^ρους 
€ΐκότως    αν    τις    φησαι    τοις    κάτω     θβοΐς    €ΐναι. 


°   The  mother  of  Antiochus  was  Meda,  daughter  of  Phylas, 
king  of  the  Dryopes,  but  the  story  was  unimportant  and  little 

known.  ,     ,    .        ^ 

*   Compare  Hyper.  24  "  Are  we  not  to  think  tliem  fortunate 
because  their  valour  was  proven  rather  than  unfortunate  be- 

cause  their  lives  were  lost  ? " 

«   With   evKXeiau  αγηρω  compare  Thucyd.  ii.  43.  2  ayrjpcov 

cTTaivov  and  Hyper.  12  ζύδοξίαν  άγήρατον. 

^  This  topic  is  touched  upon  in  Hyper.  27. 

«  Thucyd.  ii;  1 1.  i  "  and  be  comforted  by  the  fair  fame  of 
these  yoiir  sons." 
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Heracles."  They  concluded  therefore  that  they  mtist 
either  live  worthily  of  their  heritage  or  die  nobly. 

Now,  though  the  living  kinsmen  of  these  dead  32 

deserve  our  sympathy,  bereaved  of  such  brave  men 
and  divorced  from  close  and   affectionate  association, 

and  though  the  life  of  our  native  land  is  desolate  and 
fiUed  with  tears  and  mourning,  nevertheless  these 
dead  by  a  just  calculation  are  happy. ^  First  of  all, 
bartering  little  for  much,  a  brief  time  for  all  eternity, 
they  leave  behind  them  an  ageless  fame''  in  which 
the  children  of  these  men  shall  be  reared  in  honour 
and  the  parents  of  these  men  shall  enjoy  distinction'* 
and  tender  care  in  their  old  age,  cherishing  the  fame 

of  these  men  as  an  assuagement  of  their  sorrow.^    In  33 

the  second  place,  imnrmne  froni  disease  of  body  a,nd 
beyond  the  reach   of  anguish   of  spirit,^  such  as  the 

Uving  must  suffer  because  of  the  misfortunes  wliich 

have  befallen,  they  to-day  receive  high  honour  and 
inspire  great  emulation  while  they  are  accorded  the 

customary  obsequies.i^    How,  then,  since  the  whole 

country  unites  in  according  them  a  public  burial,  and 
they  alone  receive  the  words  of  universal  praise, 
Λvhile  their  kinsmen  and  fellow-citizens  are  not  alone 
in  mourning  them,  but  every  land  that  has  the  right 

to  be  caUed  Hellas  and  the  greater  part  of  the  whole 

world    mourns  with  them,^  how  can  we   do    otherwise 

than  consider  them  blessed  of  fortune  ?    With  ex-  34 

ceUeiit  reason  one  might  declare  them  to  be  now- 
seated  beside  the  gods  beloAV,  possessing  the   same 

^  In  Hyper.  43  may  be  found  άττηλλαγμ,ίνοι  clal  νόσων  καΧ 

λντΓπς,  as  Blass  observes. 

"  Annual  sacrifices  were  performed  at  the  public  sepulchre 
in  Athens.      They  were  followed  by  athletic  contests. 

A  Thucyd.  ii.  43.  3  "  for  the  whole  world  is  the  sepulchre  of 
famous  men." 
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τψ  αύτψ  τάξιν  ξχοντας  τοις  7τροτ€ροίς  αγαθοΐς 

[1400]  άνδράσίν  iv  μακάρων  νήσοις.  ου  γαρ  18ών  τις 
ουδέ  ττ^ρΐ  εκ€ίνων  ταυτ  άττηγγελκ^ν ,  αλλ'  ους  οΐ 
ζώντ€ς  άξιους  υπ€ΐληφαμεν  των  άνω  τιμών,  του- 

TQUS  ΤΉ  Mtlj  Kammvrmumi  ^im  των  αΐτων 

τιμών  ήγονμ€θ^  αυτούς^ τυγχάν^ιν. 

35  "Εστί  μ€ν  οΰν  ίσως  χαλζπον  τας  -rrapovaas 
συμφοράς  λόγω  κουφίσαι.  Set  δ'  όμως  ττευρασθαι 
και  προς  τα  τταρηγοροΰντα  TperreLv  την  φνχην,  <Ls 
τους  τοιούτους  avSpag  γ€γ€ννηκότας  καΐ  ττ^φυκότα^ 
αυτούς  €Κ  τοιούτων  έτερων,  καλόν  eVrt  τα  SetV 
€νσχημον€στ€ρον  των  άλλων  φέροντας  όρασθαι  και 

36  7Τα<Τ^  TVyY)  ^ρωμίνον^  ο/χοίον^  Λναι.  »<α.\  ykp 
€Κ€ΐνθΐς  ταυτ  αν  eir)  /χάλίστ-'  L•  κόσμψ  καΐ  τιμ,τ}, 
και  τταστ)  τ-η  ττόλίΐ  καΐ  τοΐζ  ζώσι  ταΰτ'  αν  ci^eyKoc 
7τλ€ίστην  evSo^lav.  χαλεττόν  ττατρί  και  μητρί  τται- 
όων  στ€ρηθηναι  καΐ  ^ρημοις  ctvac  των  οΙκ€ΐοτάτων 
γηροτρόφων  σ€μνον  Se  y'  άγηρους  τιμάς  καΐ  μνή- 
μην    αρετής     8ημοσία     κτησαμ^νους     eVt8etv,     και 

37  θυσιών  και  αγώνων  ήξιω μένους  αθανάτων,     λύπη- 

ραν  rrcLLCTLV  ορφανοΐ^  γ€γ€νησθα.ι  rrcxTpos-  καλόν  8c 
ye  κληρονομ,^ΐν  -ττατρώοϋς  evSo^ta^.  /cat  τον  ixev 
λνττηροΰ  τούτον  τον  hoii^ov  αΧτιον  εν  ρήσο  μεν  οντα, 
ω  φύντας  ανθρώπους  εΐκειν  ανάγκη,  τοϋ  δέ  Τίμίον 
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rank  as  the  brave  men  who  have  preceded  them  in 

the  islands  of  the  blest.  For  though  no  man  has  been 
there  to  see  or  brought  back  this  report  concernini]^ 
them,  yet  those  whom  the  living  have  assumed  to 
be  worthy  of  honours  in  the  world  above,  these  we 
beheve,  basing  our  surmise  on  their  fame,  receive  the 

same  honours  also  in  the  world  beyond.'* 

While  it  is  perhaps  difficult  ^  to  mitigate  the  present  35 

misfortunes  by  the  spoken  word,  nevertheless  it  is  our 
duty  to  endeavour  to  turn  our  minds  to  comforting 
thoughts,  reflecting  that  it  is  a  beautiful  thing  for 

parents  who  have  begotten  men  like  these,  and 

themselves  were  born  of  others  like  unto  them,  to  be 
seen  enduring  their  affliction   more  decorously  than 
the  rest  of  mankind,   and,  no  matter  what  fortune 
befalls,  to  be  like  them  ;    for  to  the  departed  such  36 
conduct   would  seem   most  becoming  in   you   and 

honourable  to  them,  ana  to  the  whole  state  ana  to 

the  living  it  would  bring  the  greatest  glory/    It  is 

a  ffrievous  thincr  for  fathers  and  mothers  to  be  de- 
pi-ived  of  their  children  and  in  their  old  age  to  lack 

the  care  of  those  who  are  nearest  and  dearest  to  them. 

Yes,  but  it  is  a  proud  privilege  to  behold  them  pos- 
sessors of  deathless  honours  and  a  memorial  of  their 
valour  erected  by  the  State,  and  deemed  deserving 
of  sacrifices  and  games  for  all  future  time.  It  is  37 
painful  for  children  to  be  orphaned  of  a  father.  Yes, 
but  it  is  a  beautiful  thing  to  be  the  heir  of  a  father's 

fame.    And  of  this  pain  we  shall  find  the  deity  to  be 

the  cause,  to  whom  mortal  creatures  must  yield,  but 


"   A  similar  sentiment  is  found  in  Hyper.  43. 

^  Blass  compares  Hyper.  41  χαλ^ττον  μίν  ίσως  cW. 

"  This  topic  is  treated  at  greater  length   in  the   Menex. 

947  n— 948  c. 
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καΐ  καλόν  την  tojv  iOeXriaavTOJv  /caAcDs"  άττοΘνήσκ^ιν 
aXpeaiv. 

Γαγα>  fi€v  ονν  ονχ  ottcos"  τΓΟΛΛα,  Λ€ζcχJ,  τουτ    €σκ€- 
φάμην,  αλλ'  ottcos  τάληθ-η.      νμβΐς  δ'  άττο^νράμζνοι 

θ' 


KaL  τα  ττροσήκον 
ατητ€ . 


f  \         \       /  / 

cog  Xfyy]   και   νόμιμα  TTourjaavTcg 
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of  the  i^lory  and  honour  the  source  is  found  in  the 
choice  of  those  who  willed  to  die  nobly. 

As  for  myself,  it  has  not  been  my  concern  how   I 
might  make  a  long  speech,  but  how  I  might  speak  the 

truth.    And  now  do  you,  having  spent  your  grief 

and  done  your  part  as  law  and  custom  require,  dis- 
perse to  your  homes. 
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In  the  life  and  literature  of  Greece  during  the  classical 
period  there  was  scant  toleration  for  romantic  love  as 
understood  by  modern  races  of  the  Avestern  world. 
The    emotions    and    sentiments    that    are    nowadays 

assigned  to  the  realm  of  romance  were  then  associated 
Λvith  attachments  between  people  of  the  same  sex,  an 
ugly  consequence  of  the  segregation  of  men  and 
women  in  social  life  and  education.  Sappho  addressed 
love  poems  to  her  girl  friends  and  nuniberless  poets 

in  analoffous  strains  told  of  the  love  of  man  for  man. 

The  hazards  of  these  attachments  were  reluctantly 

accepted  as  facts  but  never  entirely  condoned  by 
thoughtful  and  responsible  citizens.    Hopeful  thinkers 

essayed  to  plead  for  love  as  an  instrument  of  moral 
and  intellectual  uplift.      The  topic  was  so  entrenched 

in  the  popular  interest  that  even  Plato  discussed  it, 

the  Lysis  being  especially  illuminating.  A  series  of 
speeches  on  the  theme  is  contained  in  the  Symposium. 
A  similar  work  by  Xenophon  bears  this  title.  In  the 
rhaedrns  of  Plato  are  found  three  speeches  on  love, 
the  tirst  of  these  being  represented  as  the  composition 

of  the  orator  Lyslas.      P.ven  Plutarch,  later  by  almost 

five  centuries,  produced  an  erotic  essay,  which  seems 

modern  by  comparison. 

In  the  same  general  class  with  these  writings  falls 
the   Erofic   Essay   ascribed   to   Demosthenes.     Blass 
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joins  with  ancient  and  modern  critics  in  declaring  it 
to  be  a  forgery.  He  points  out  that  in  style  it  re- 
sembles the  Funeral  Speech  but  is  quite  unlike  any 
work  of  the  orator  that  is  known  to  be  genuine.  He 
finds  that  the  author  gives  evidence  of  being  famihar 
with  the  Phaedrus  and  he  cites  numerous  resemblances 
to  the  writings  of  Isocrates.     As  in  the  case  of  the 

¥mrd  Speech  these  parallels  do  not  prove  to  be 

impressive  upon  close  examination.  On  the  other 
hand,  their  presence  allows  the  reader  to  assume  that 
the  composition  belongs  to  the  time  of  Demosthenes 

and  even  Blass  concedes  that  the  idiom  of  the  piece 
is  free  from  offence.     It  will  be  justifiable,  therefore, 

to  refrain  from  hasty  condemnation  and  to  leave  the 
verdict  open.  The  history  of  literature  is  not  without 
its  surprises  and  paradoxes. 

The  style,  as  in  the  case  of  the  Funeral  Speech,  is 
epideictic.     This    means    that    the    writer    aims    to 

(Uvaken  admiratiun  rather  than  to  produce  conviction. 

He  feels  at  lil:>ert>"  to  resort  to  fie^urative  lane^uao-e 
such  as  would  be  out  of  place  in  forensic  or  delibera- 
tive oratory.  In  order  that  his  sentences  may  run 
>vith  smoothness  Avhen  read  aloud  he  >vill  avoid  vowel 
terminations  before  initial  vo>vels  in  following  words, 

though  the  commoner  monosyllables  may  be  excep- 
tions to  this  rule.  Occasionally  he  may  employ 
rhythmical  clausulae  and  these  in  turn  may  balance 
one  another  with  or  without  antithesis  of  meaning. 
In   the   footnotes   attention   Λνϋΐ   be   called  to   some 

examples  of  these  features  of  the  style. 

Xhere  is  a  brief  discussion  by  Blass,  vii.  pp.  4Ό6-4-08. 
A  commentary  will  be  found  in  Dindort  s  I)e>ftosihenes 

vii.  pp.  1413-1425. 
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ΕΡΩΤΙΚΟΣ 

1 1401 1      'Λλλ•  επίΐδ.ίπίρ  άκού^ιν  βονλ^^  τοΰλόγον,  &^Ιξ<ο 
σοι   «αΐ  άναγνώσομο.,.     Bet  δί   ae  τψ  ττροαφ^σιν 

.^.ο3  .ρΛχο.  A%Uu   ^ovkm  βίν^  yap  ο  τον 

λόνον  ΤΓΟίώΐ'  €77αΐΙ•€ίν  -Ετηκράτψ,  ο.-  c^ero  ττολλα^. 
και  καλών  Κάγαθών  όντων  V£C«v  cV  τή  7Γθλ«  χαρ^ί- 
στατον  efvai,  και  ττλίον  ttj  ayveac.  ττροβχ^».  τ,  τ^. 
κάλλίΐ    τών   ήλίΚί«;τών.      <5ρών    S     ωί    ίττοί    iWeiV 

τΑ  ,,λ.Γστα  των  Ιρωτικων  cw^ayμa7(ύv  αιοχννψ 

μάλλον  η  ημψ  ■η€ρΐάπτοντα  τοιίτοι?  ττ^ρ.  ών  earc 
yeypauueVa,  τοΰθ'  ottcos  μή  Trecaerac  ■η^φνλσ.κτ,χ..^ 
κΑοττ^ρ  κ<χΙ  ττ^-η^Ισθαί  φησ^  rfj  γνωμν.  -τούτο  «at 
■viypaiev,   <Ls    Βίκαιος    βραστή?   ούτ     αν   ποησίκν 

..  oihh  alaypov  ουΥ  atmuiv.    ό  ^ev  ow  mnep 

τ-οΰτ'    ecrxtv    c^   δ*    αλλο9  λόγο^   tcx  μ€ν   ctvroy   €7ταΐ- 

ver  τ^ν  vcav.Wov,  τΑ  S'  αι3τώ  συμβούλευα  Trept 
.ταώ./α.  r.  και  προαιρέσεως  του  βίου.     ^^ζ'^?^ 

ταύτα  ν€νραπται  τον  τρόπον  ον  ns  αν  c.s  ^c^Atov 

supposed  to  have  delivered  his  love-speech  :    1  lato.  7  Λ«^./,  us 

'^'^  This  topic  is  treated  by  Cicero,  De  Amic.  xii. 

.  The  aufUr  plnlnlv  Mnh  at  a  threefold  partition  of  his 
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\N'ell,  since  you  wish  to  hear  the  essay,  I  shall  bring 
it  out  and  read  it  aloud  ;    but  first  you  must  under- 

Stand  its  purpose.  The  writer's  desire  is  to  praise 

Epicrates,"  whom  he  thought  to  be  the  most  charmiiier 
young  nian  in  the  city,  although  there  were  many  fine 

ixentlemen  among  those  of  his  own  age.  and  to  surpass 
them  even  more  in  understanding  than  in  beauty  of 
person.   Observing  also  that,  generally  speaking,  most 

erotic  compositions  attach  shame  rather  than  honour 

to  those  about  whom  the  ν  are  written,  he  has  taken 
precautions  that  this  should  not  happen  in  his  case, 
and  has  written  onK^  what  he  says  he  is  convinced  of 
by  his  judgement,  believing  that  an  honest  lover  would 

neither  do  anything  shameful  nor  request  it.^   Now,  2 

that  part  of  ηΐΛ'  essay  >vhich  you  may  fincl  to  he  the 
most  erotic,  so  to  speak,  is  on  this  topic,  but  the  rest 

of  it  in  part  praises  the  lad  himself  and  in  part  counsels 
him  about  his  education  and  his  design  for  living.*^ 
The  whole  essay  is  Avritten  as  one  would  put  it  into 

a  book,  because  discourses  intended  to  be  delivered 

theme  :  the  erotic  part,  §§  S-9,  eulogy,  §§  10-S3,  and  the  pro- 
trepticiis,  §§  36-55.      Blass  sees  a  twofold  division  only, 

eulogy  and  protrepticus.  In  either  case  the  remaining 
sections  serve  as  introduction,  transition  and  epilogue. 
Exhortations  to  the  study  of  philosophy  were  called  "  pro- 

treptics." 

43 


DEMOSTHENES 

απλώς  καΐ  ομοίως  οίς  αν  έκ  του  παραχρήμα  τις 
ctTTOt    πρ€π€ί    γ€γράφθαί,    τοΙς    δ'    eiV    τον    πλ^ίω 

χρόνοι'    τ€^ύΎ]σομ.€νοΐ5    -rroLrjTLKCxjg     και    ΤΓ€ρΐττα>ς    αρ- 

μόττ€ΐ  σνγκ€Ϊσθαί'  τους  μεν  γαρ  πιθανούς,  τους  δ' 

€πώ€ίκτικονς  elvai  προσήκ€(.,    Ιν   ονν  μή  πάρα  τον 

λόγον    σοι    λέγω    μηδ"    ά    γνγνώσκω    rrepi   tovtojv 

[\¥)2]  αυτός   δΐ€ξΙω,   πρόσ^χ     ως   αντον   του   λόγου   ηδη 

άκονσόμ€ΐΌ£,   eVeiS^    καΐ   av-ros   rjKei,   ον   €βονληθην 

3  Όρων   €νίους  των  ερωμένων   καΐ  κάλλους  μετ- 
ωχψότων  ουδέτερα  των  ευτυχιών  τούτων  ορθώς 

XpCOfJudvOVS,      <χλλ'      €ΤτΙ     p,€V      Τύ}      ΤΎ]^      θφ€€χ)ζ      GVTT  ρ^ΤΤ^ίΟ. 

σ€μνννομ€νον^ ,  τΎ)ν  Sc  ττρος-  τους  €ραστας  ομίλίαν 
δυσχεραίνοντας,  καΐ  τοσούτον  διημαρτηκότας  του 
τα  βέλτιστα  κρίνειν,  ώστε  δια  τους  λυμαινομένους 
τω   πράγματι   και   προς  τους  μετά   σωφροσύνης 

7τλησιάζ€ΐν  άξιονντας  δύσκολους  Stct/cet/xevous-,  ηγ^- 
σάμ-ην  tovs  μ^ν  tolovtovs  ου  μόνον  αιττοΐζ  αΛν- 
crtxeAcuS•     €χ€ΐν,     άλλα     καϊ     τοΪ9     άλλοις     μοχθηρας 

4  συνήθειας    Ινεργάζ^σθαι,    τοις    Se    καλώς    φρονορσίν 

ονκ   ζΤΐακολονθψεον   εΐναι   ttj   τούτων   άπονοία, 

μάΧιστα.  μέν  €νθυμονμ4νοΐ5 ,  otl  tcuv  Ύτρο.γμ.α.τ<ί>ν 
OVTC  KaXajv  out*  αίσχρόον  α.7Τθτομα)ζ  ovtcov ,  (xWa. 
τταρο.  Ύουζ  χρίχ)μ€νονς  το  ττλεΐστον  οιαλλαττοντων, 
αλογον  /χια  γνώμγ)  περί  αμφοτέρων  χρήσθαι,  επειθ 

«  There  is  a  reference  to  these  two  styles  in  Isocr.  Panegyr. 

1 1 ,  as  Blass  notes.  The  epideictic  is  akin  to  poetry  in  the  use 
of  figures  of  speech  (see  §  U)  ;  the  reference  of  "  ornately  " 
is  chiefly  to  rhythm.      In  both  the  Funeral  Speech  and  the 

Erotic  Essay  there  is  careful  avoidance  of  hiatus ;  rhyth- 
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ought  to  be  written  simply  and  just  as  one  might 
speak  oifhand,  while  those  of  the  other  kind,  which 

are  planned  to  last  longer,  are  properly  composed  in 

the    inanner    of  poetry    and    ornately -<*       For   it    is    the 

function  of  the  former  to  win  converts  and  of  the 
latter  to  display  one's  skill.     Accordingly,  to  avoid 

spoiling  the  essay  for  you  or  rehearsing  my  own 
opinions  about  these  questions,  I  ask  you  to  lend  your 

attention,  since  you  are  immediately  goin^  to  hear  the 

essay  itself,  because  Epicrates  is  also  at  hand,  whom 
1  wished  to  hear  it. 

Observing  that  certain  of  those  who  are  loved  and  3 
possess  their  share  of  good  looks  make  the  right  use 

oi  neither  one  oi  these  blessings,  but  put  on  grand  airs 

because  of  the  comeliness  of  their  appearance  and 

exhibit  reluctance  to  associate  with  their  admirers," 
and  so  far  fail  in  judging  what  is  best  that,  because 
of  those  Λvho  pervert  the  thing,  they  assume  a  surly 

attitude  toward  those  also  who  desire  to  associate 

with  them  from  pure  motives,  I  concluded  that  such 
young  men  not  only  defeat  their  own  interests  but 
also  engender  evil  habits  in  the  rest,  and  that  the  4 
high-minded  should  not  follow  their  foolish  example, 
bearing  in  mind  particularly  that,  since  actions  are 

not  absolutely  either  honourcable  Of  fihameful  but 

for  the  most*  part  vary  according  to   the   persons 

concerned,*'  it  is  unreasonable  to  adopt  the  same 
attitude   toAvard  both  classes  of  men,  and   secondly, 

inical    clausulae    are    not    infrequent  ;     Gorgianic    parallel 

clausulae  occur  (§  ^Q). 

"  The  Greek  word  means  "lover"  or  "sweetheart,"  ap- 
plied to  men  as  well  as  women. 

*^  The  same  distinction  is  made  in  synonymous  terms, 

Isocr.  Archid.  60. 
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OTL   πάντων   άτοπώτατόν   eVrt,    ζήλουν  pev   τους 

rrXeCaTOVs  φίλονς  καΙ  βεβαιότατους  e^ovTcts,  «αττο- 
8οκίμάζ€ίν  δβ  τους  βραστά?,  ο  μόνον  lSlov  έθνος 
ονχ  άττασιν  άλλα  τοις  καλοΐς  και  σαίφροσιν  ol- 
κειοΰσθ at  ττεφυκζν. 

8    Έτι  8e  ΊοΙ^  μν  \kv^k\km  πω  τοιο,ντψ  f  Αιαν 

έορακόσί  kclAcos  α^Γοβασαν,  ^  σφόδρα,  κ clt ^yvoj κ 6 ctlv 
CLVTUiv  (Ijs  OX) κ  olv  SwrjOeZev  σ-ουφρονου^  τοΐζ  €ντνγ- 
χάνουσιν  όμιλεΐν,  ϊσους  ονκ  α,λογον  tolvtjjv  €χ€ΐν  την 
^ίάνοιαν  τοις  δ'  ωσττερ  συ  ^ιακ^ιμίνοις ,  και  μ'ητ€ 

τταντάττασιν  άνηκόοις  ουσιν  δσαι  δή  χρααι  δι'  ερω- 

[1403]  TOS  χωρίς  αίσχννης  ηύξήθησαν,  καΐ  μετά  της 
άκρίβ€στάτης  ευλάβειας  τον  άλλον  χρόνον  βεβLOJκό- 
σιν,  ουδ'  ύττοφίαν  ^χειν  εϋλογον  ώς  άν  τι  ττραξειαν 

6  αίσχρόν.     διο  δή  καΐ  μάλλον  €7τηρθην  τούτον  γράφαι 

τον  λονον,  ήνουμίνο?  δυοίν  ΊοΙν  κολλίυτοιν  ου 

δίαμαρτήσ^σθαί.      τά  pev  γάρ  ύττάρχοντά  σοι  αγαθά 
διελθών,     άμα     σε     τε     ζηλ<χ>τ6ν     καΐ     εμαυτον     ουκ 
άνόητον     εττιΒείξειν     €λ7τlζoJ,     ει     σε     τοιούτον     οντ 
άγαττο)•    σνμβονλ€νσας    δ'    α    μάλιστα    κατ€π€ίγ€ΐ, 

νομ'ιΐω  της  μίν  ^ύνοίαζ^  της  ίμης  klyfia,  της  be 

κοίνης  φιλίας  άφορμψ  άμφοτέροις  elooCoeiv, 

7  KatTOt  μ'  ού  λέληθ€ν^  οτι  χαλ^πόν  μέν  Ιστι  και 
την  σην  φνσίν  άξίως  των  ντταρχόντίνν  ^ιελθεΐν,  ετι 
δ'  €ΉίΚΐν8υν6τ€ρον  το  σνμβουλ€ν€ίν  μίλλονθ'  αύτον 

Ιττ^ί^υνον  τω  maaUvTi  KaraGTfjGai.   αλλά  νομίζω 

τοις    μ€ν    δικαίως    εγκωμίων    τυγχάνουσι    ττερι- 


°   He   means  the  prejudice  ag:ainst  any  compromise   with 
associations   that    mi^ht    lead    to    homosexuality,    variously 

known  as  boy-love,  Clreek  love  or  Doric  love. 
46 


THE  EROTIC  ESSAY,  4-7 

that  it  is  the  height  of  absurdity  to  envy  those  who 

have  a  host  of  firm  friends  but  to  repulse  their 
admirers,  who  are  a  separate  group  and  alone  feel 
drawn  by  nature,  not  toward  all,  but  only  to  the 
beautiful  and  modest. 

Moreover,  although  those  who  have  never  yet  seen  5 
such  a  friendship  turn  out  well  or  have  severely  con- 
demned themselves   on  the   ground   that   they   would 

be  incapable  of  associating  innocently  with  casual 
acquaintances,   it   is   perhaps   not   unreasonable   to 

entertain  this  prejudice  ^  ;  but  for  those  so  dis- 
posed as   yourself,  who  have   not   utterly  refused  to 

hear  how  very  many  benefits  accrue  through  love 

without  shame  and  have  lived  the  rest  of  their  lives 
with  the  utmost  circumspection,  it  is  not  reasonable 
to  have  even  a  suspicion  that  they  would  do  anything 
shameful.     Consequently  I  have  felt  all  the  more  β 
moved  to  write  this  essay,  feeling  sure  I  should  not 

rail    to   secure    tA\'Q,  most   nonourable   ΓβΛνΑΓΟβ.^      rov 

when  I  have  described  the  good  qualities  you  possess, 

1  hope  that  at  one  and  the  same  time  I  shall  prove 
you  to  be  worthy  of  admiration  and  myself  not  sense- 
less if  I  love  you,  being  what  you  are  ;  and  secondly, 

in  tendering  the  advice  that  is  most  urgently  needed 

1  believe  I  shall  present  proof  of  my  ΟΛνη  goodwill  and 
furnish  a  basis  for  our  mutual  friendship. 

And  yet  it  does  not  escape  me  that  it  is  difficult  to  1 
describe  your  character  in  keeping  with  your  deserts 
and  that  it  is  more  hazardous  still  to  give  advice  when 

the  aavleer  is  Douna  fo  make  himself  answerable  ror 
his  advice  to  the  one  who  accepts  it/  It  is  my  judge- 
ment, however,  that,  while  it  becomes  the  recipients 


^  The  use  of  the  dual  savours  of  poetry. 

Hlass  notes  a  parallel  in  Will.  I  i-O,  hut  it  is  remote. 
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y^vioSai  της  των  Ιτταινούντων  δννάμ€ως  προσήκειν 
Tjj  της  αληθείας  υπερβολή,  της  de  συμβουλής  ου 
διαμαρτήσεσθαί,  σννεώώς  δτι  δια  μεν  ανόητων 
και   παντελώς    υπ     άκρασίας   διεφθαρμένων   ούδε 

τών  καθ^  ύττερβολην  ορθώς  βουλ€υθ€ντ<χ}ν  ovhkv 
αν  καλώς  €ξ€ν€χθ€ίη,  δια  Se  τών  σίοφρόνίυς  και 
καθαρώς  ζην  αΙρονμ€να)ν  ovSe  τα  μβτριοίς  €σκ€μ- 
μ€να  ^ιαμαρτάνεσθαί  π€φνκ€ν. 

δ    ΤΑ?  Μ^ν  ουν  ^Απ/δα?  hi^v  τοιαύτα?  mapii)  τώ 

λόγω•  ήγοϋμαι  δε  πάντας  αν  όμολογησαί  μοι,  τοις 
τηλίκούτοι,ς  μάλιστα  κατεπ^ίγ^ι,ν  κάλλος  μέν  iirl 
της  οφεως,  σωφροσννην  δ'  eVt  της  ψνχής,  dvSpeCav 
δ'  eV  αμφοτέρων  τούτων,  χάριν  δ'  cVt  τών  λόγων 
StaxeAetv  €χονσιν.  ών  τα.  μ€ν  ttJs  φνσ€<χ>ς  ovtco 
καλώς  η  τνχη  σοι  Trapa^eScoKev  α>στ€  7Γ€ρφλ€7Γτον 
Ι  ΙΟΙ•]  καΐ  θανμαζόμ€νον  StareAetv,  τα  δ'  αυτό?  πάρα  την 
€7ημ4λειαν  ek  τούτο   προάγων^  ηκεις  ωστε  μη^εν 

Ο  CLV  σοι  mv  d  (j^povomm  mniiijuai,   κώοι  τι 

χρη  τον  τών  μεγίστων  επαίνων  άξιον  ^     ούχ  ύπό 

μεν  τών  θεών  ηγαπημ^νον  φαίν€σθ<χι,  τταρά  δβ  toXs^ 
άνθρώποις   τα  μέν   δι'    αυτόν,   τά   Se   Sea  τήν   τνχην 

θαυμάί^^σθαι;      καθ*  όλον  μβν  τοίνυν  τών  ύπαρχόν- 

,         ,  ν        ν  W  t        t  \ 

TCuV     σοι     TTpos     ctpe-r-qv     La<x>s     ύστερον     αρμόσει     τα. 

TrAetcu  SteA^etv  α  δ'  Ικάστου  tovtcxjv  ^γκώμι    €ΐπ€Ϊν 

eycu,  ταΰτα  ^ηΧώσαι  π€νράσομαι  μ€Τ     αληθείας. 

10       "Αρξομαι  he  πρώτον  €παιν€Ϊν,  οπ€ρ  πρώτον  ιΟοΰ- 

σιν  αττασιν  mi  yvmd  gov,  to  κάλλος,  καΐ  τούτον 

^  ττροαγαγών  Blass  et  al. 
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of  merited  eulogies  to  baffle  by  the  excess  of  their 
real  virtue  the  ability  of  those  who  praise  them,  yet 

in  my  counsel  I  shall  not  miss  the  mark,  being  well 
aware  that  no  advice  could  be  innocently  carried  out 
if  proifered  by  men  who  are  senseless  and  quite  ruined 

by  incontinence,  not  even  if  they  advise  supremely 
well,  but  that  not  even  the  advice  that  is  only 
moderately  pondered  can  altogether  miss  the  mark 
if  tendered  by  men  who  choose  to  live  pure  and  self- 
disciplined  lives. 

Cherishing  such  hopes  I  enter  upon  my  theme.  All  8 

men  would  agree  w^ith  ine,  I  believe,  that  it  is  of  the 
utraost    importance    for    young    men    oi    your    age    to 

possess  beauty  in  respect  of  person,  self-discipline  in 
respect  of  soul,  and  manliness  in  respect  of  both,  and 
consistently  to  possess  charm  in  respect  of  speech. 
A«  for  these  two  kinds  of  qualities,  natural  and  ac- 
quired, Fortune  has  so  generously  blessed  you  with 
nature's  gifts  that  you  consistently  enjoy  distinction 
and  admiration,  and  the  other  kind  you  are  bringing 
to  such  perfection  through  your  own  dihgence  that 

no  fair-minded  person  could  have  fault  to  find  with 

you.       And.     yet     >vhat     ought     he     to     possess     who     is  9 

worthy    of    the    highest    eulogies  ?  ^      Must    he    not 

manifestly  be  loved  by  the  gods  and  among  men  be 

admired,  for  some  qualities  on  his  own  account,  for 
others  because  of  his  good  fortune  ?  Now  the  longer 
list   of   your    virtuous    qualities   it   will    perhaps   be 

fitting  to  describe  summarily  later  on,  but  the  praise 

I  have  to  utter  for  each  of  the  gifts  of  Fortune  I 
shall  now  try  to  declare  with  truthfulness. 

I  shall  begin  by  praising  that  quality  of  yours  which  10 

all  who  see  you  will  recognize  first,  your  beauty,  and 


"   These  identical  words  are  found  in  Isocr.  De  Biffis  30. 
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το  χρώμα,  δι'  ου  και  τα  μέλη  καΐ  δλον  το  σώμα 
φαίνεται,  ω  τίν*  άρμόττουσαν  ^Ικόν*  iviyKw  σκο- 
πών  ονχ   ορώ,   άλλα   τταρίσταταί  μοι   δβισ^αι   τών 

oLVOLyvoi^cuv  TovSe   τον  Xoyov  σ€   u^Cxip-qacLL   καΐ   LOClV , 

Ινα    συγγνώμης    τνχω    μη^^ν    ομοίον    Ίχων    duUV. 

11  τω  γαρ  αν  €ΐκάσ€ί€  τις,  δ  θνητόν  δν  άΟάνατον  jols 
ίδοϋσίν  €ργάζ€ταί  πόθον,  καΐ  όρώμ^νον  ουκ  άπο- 
πληροί,  καΐ  ι^^ταστάν  ^νηιιον^ν^ται^  καΐ  την  τών 

deojv  άξίαν  err''  άνθρώττον  φυσιν  €χ€ί,  TTpos  μ^ν  την 
evTrpeTretav  άνθηρόν,  rrpos  Se  τα?  atrtas"  ανυττονο-η- 
τον ;  άλλα  μην  ού^€  ταΰτ  βστιν  αΐτιασασθαι  ττρος 
την  σην  οφίν,  α  ττολλοΐς  η^η  σνν€7Τ€σ€  τών  κάλλους 

12  μίτασ);όντων.   τ)  yap  δι'  άρρνθμίαν  τοί  σχψατο^ 

άπασαν  σνν^τάραξαν  την  ύττάρ^ονσαν  e^TrpcVeta»^, 
η  δι'  άτυχημά  τι  καΐ  τά  καλόυ^  7Τ€φυκότα.  συν^ι- 
4βαλον  αντ<2).      ojv  ovBevl  την   σην   οφιν  €υροιμ€ν   α,ν 

[1405]  €νοχον   γ€γ€νημ€νην•    oijtoj   γαρ   σφόορ     εφυλαςατο 

ι  \  Ι  ^  ft  'ffl'^i 

-πάσας   τας   τοιαύτας   κηρας   οστίζ   ΤΓΟΤ     ην   u€WV   Ο 

της  σης  οφ^ως  77ρονοηθ€ίς,  ώστε  μηδέν  μεμφεως 

άξίον,  τά  δε  ττλεΐστα  περίβλεπτα  σου  κατάστησαν. 

13  και  μεν  δη  καΐ  τών  δρωμένων  επιφανέστατου  μεν 

OVTOS   του   προσώπου,   τούτου   δ'    αυτού   τών   6μ- 


ματοον,      €τι      μαΛΛον      €v 


Ι 


TOXJTOL9        €' 


_  ^  ,  ΐ7Τ€θ€ΐςα.το     την 

€υνοιαν  ην  είχεν  εις  σε  το  δαιμόνων,  ού  γαρ  μόνον 
προς  το  τά  κατεπείγονθ'  όραν  αυτάρκη  παρέσχηται, 
άλΚ  ενίων  ούδ'  εκ  τών  πραττομένων  γιγνωσκο- 
ueV7]S  TTjS  άpετfjSJ  σου  δια  τών  τψ  δφεως  σημείων 
τά  κάλλιστα  tcov  ηθών  €ΐ'€φάΐ'ΐσ€,  ττρόίον  μ€ν  και 
φιλάνθρωττον     τοις     όρουσι,     μ€γαλοτΓρ€7.' rf      oe      και 

50 


THE  EROTIC  ESSAY,  lO-l^ 

the  hue  of  your  flesh,  by  virtue  of  which  your  limbs 
and  your  whole  body  are  rendered  resplendent. 
Wondering  what  fitting  comparison  for  this  I  may 

oifer,  I  find  none,  but  it  is  my  privilege  to  request 

those  who  read  this  essay  to  see  you  and  contemplate 

you,  SO  that  I  may  be  pardoned  for  declaring  that 
I  have  no  suitable  simile.     For  to  what  could  any-  n 

one  liken  something  mortal  which  arouses  immortal 
longing  in  the  beholder,  the  sight  of  which  does  not 

satiate,  and  when  removed  from  sight  lingers  in  the 

memory,  which  in  human  form  possesses  a  natural 
beauty  worthy  of  the  gods,  like  a  flower  in  its  comeli- 
ness, beyond  suspicion  of  imperfections  ?  Further- 
more, it  is  impossible  to  impute  to  your  person  even 

those  blemishes  which  in  the  past  have  marred  many 

another  who  has  shared  in  beauty.     For  either  through  12 

migainliness  of  mien  they  have  ruined  all  their  natural 
comeliness  or  through  some  unfortunate  mannerism 
have  involved  their-  natural  attractions  in  the  same 
disfiivour.    By  none  of  these  could  we  find  your  person 

afflicted,  for  whichever  of  the  gods  it  was  that  took 

forethought  for  your  person  has  so  diligently  guarded 
you  against  all  such  mishaps  as  to  leave  nothing  calling 
for  criticism  and  to  render  your  general  appearance 
superb.     Moreover,  since  the  face  is  the  most  con-  13 
spicuous  of  the  parts  that  are  seen,  and  of  the  face 

itself  the  eyes,  even  more  hi  these  αία  the  god  reveal 

the  goodwill  that  he  had  toward  you.     For  he  not 

only  furnished  you  >vith  eyes  adequate  to  perform  the 
necessary  functions  but,  although  the  virtue  of  some 
men  is  not  recognized  even  from  their  actions,  of 

your  character  he  has  placed  in  a  dear  light  the  fine 

qualities  through  the  evidence  of  your  glance,  dis- 
pla>'ing  it  as  gentle  and  kind  toward  those  who  look  at 
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σίβνον  TOt?  όμιλοΰσιν,  avbpilov  δέ  καϊ  σώφρονα 

14  "Ο  καΐ  μάλιστ  αν  τι?  θαυμάσ€ΐ€ν'  τών  γαρ  άλλων 
eVl  jbtev  τψ  πραότητοζ  ταττεινών,  eVt  Se  rrjs  σεμνό- 
Tt^TOS     avBahwv     νττολαμβανο μένων,     καΐ     διά^  μ€ν 

Αν  ίνΙρΑαν  θρασυτ^ων,  U  U  Τψ  WVyidV  αβ^λ" 

προς  άλληλα  λαβοϋσ  ή  τϋχη  ττρόε  τ6  hdov  άττα-νθ' 
όμολογούμεν  airibiOKev,  ώσττ-βρ  εύχην  ^τη,τελοΰσα,, 
η  -παράδειγμα  rots  άλλοις  νπο^εΐξαι  βουληθβΐσα, 
αλλ*   ον   Ονητην,  ώς   εϊθιστο,  φνσιν  σννιστασα. 

15  ΕΙ  μεν  ο^ν  οΙόν  τ  ην  εφικεσθαι  τω  λόγω  του 
κάλλους  τον  σον,  η  τοντ  ην  μόνον  των  σων  άξι- 
ετταινον,  ovhev  αν  τταραλιττύν  ώόμ€θα  δβιν  €παινονν- 
T€S  των  προσόντων  σοι'  νυν  be  beboiKa  μη  ττρός 

T-e   τα   Χοίττ^    a-rTctprjKOcTL   χprJσcuμ.€θcL   -rots'   ακροαταΐζ , 
16  και    TTcpt    τούτου    μ,άτην    τ^ρ^ρευίχίμεΌα.        ΤΤως    yap 

^ν  τις  ίττερβάλοι  τω  λόγω  την  σην  όφιν,  ^ζ  μ7]δ'  ά 
τέχνη   πεποίηται  των    έργων  τοΐς    άρίστοις    δημι- 

ονργοϊς  Μναται  ύτΐίρηϊναι;    και  βαυ/χαστόν  ou5eV• 

τά  μ€ν  γαρ  άκίνητον  έχει  την  θεωρίαν,  ώστ  άΒηλον 
eivat  τί  ποτ  αν  φνχης  μετάσχοντα  φανείη,  σον  Βε 
το  της  γνώμης  ήθος  εν  ττάσιν  οΐς  ττοιεΐς  μεγαλην 
ενπρεπειαν   επαυξάνει   τω    σώματι.      περί   μεν   ουν 

rov  ΑΧΧουζ  ffoWk  τΆβάίΐΐων,  τοσαυτ'  67iatve(jat 

€χω. 

17       riept    δέ   τψ    σωφροσύνης    κάλλιστον   μεν   τοΰτ 
^χοΐμ'     αν     ειπείν,     οτι    της    ηλικίας    της    τοιαντ-η^ 
ενΒιαβόλως  €χούσης,  σοι  μάλλον  επαινεΖσθαι  σνμ- 
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you,  dignified  and  serious  toward  those  who  converse 

with  you,  manly  and  proper  to  all  men. 

And  here  is  a  matter  that  may  be  particularly  sur-  14 
prising.     For  while  other  men  are  assumed  to  be 
mean-spirited  because  they  are  gentle  and  to  be 
arrogant  because  they  are  dignified,  and  are  thought 

overbearing  because  mey  are  manly,  ana  stupid 
because  they  keep  quiet,  Fortune  in  your  case  has 

taken  qualities  so  mutually  contradictory  and  caused 
them  aU  to  be  properly  harmonized,  as  if  fulfilling 
a  prayer  or  wishing  to  set  an  example  for  others, 
but  not  framing  a  mere  mortal  nature,  as  was  her 

usual  way. 

Now  if  it  were  possible  to  do  justice  to  such  beauty  15 
as  yours  in  words,  or  if  this  were  the  only  quaUty  of 
yours  Avorthy  of  praise,  we  should  think  it  necessary 
to  omit  praise  of  none  of  your  good  points  ;    but  as 

things  are,  I  am  afraid  that  we  may  find  our  hearers 

refusiner  to  hear  praise  of  your  other  merits  and  that 
\ve   may   defeat   ourselves  by  harping  on  this   theme. 

For  how  could  anyone  overdo  the  verbal  description  16 
of  your  appearance,  since  not  even  works  of  art 
executed  by  the  skiU  of  the  best  masters  could  do 

more  than  justice  to  it  ?      Nor  is  this  astonishing  ;    for 

works  of  art  have  a  motionless  aspect,  so  that  it  is 
uncertain  what  they  would  look  like  if  they  possessed 
life,  but  your  personality  enhances  in  your  every 
action  the  superb  comeliness  of  your  body.    Only  this 

much,  therefore,  I  have  to  say  in  praise  of  your 

beauty,  omitting  a  great  deal. 

As  for  discreetness  of  conduct,  it  is  my  privilege  to  17 

pass  the  finest  of  compliments,  namely,  that  though 
such  youthfulness  readily  invites  scandal,  it  has  been 
your  lot  to  be  praised  instead.     For  so  far  from  over- 
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β4β-ηκ€ν.      ov   γαρ  μόνον  ovSev  €ξαμαρτάν€ΐν ,   άλλα 

καΐ  φρονιμώτ€ρον  ή  κατά  την  (Ζραν  ζην  ττροηρησαι. 

\  ,  ι  /  f  \  ν        > 

KOLL    τοντον    μ€γιστον    τ€κμηριον    -η    ττροζ    τους    αν- 

θρώττους    ομιλία-    ττολλών    γαρ    εντνγχανοντων    σοι 

και  τταντοδαττά?  φύσεις  εχόντων,  €tl  he  προσαγο- 

μ€νων  απάντων  im  τάς  εαυτών  συνήθειας,  ούτω 

καλώ?  προέστψ  των  τοιούτων  ώστε  πάντας  τψ 

13  Trpos  ere  φιΧίαν  -ηγαττΎ] κότα,ζ^  c^eiv.  ο  σ-ημ^ΐον  -rcav 
«I'So^cus•  καλ  φί.Λα.τ'Θ pcDTTCos  ζην  7τροαιρονμ€ν<υϊ' 
εστίν,      καίτοι  τίνες  ηυοοκιμησαν  ηόη  τών  τ€  σνμ- 

βουλευσάντων  ως  ου  χρη  τάς  τών  τυχόντων  ομιλίας 

ιτροσΜχ€θθαι,  καΐ  τών  τΐΕΐαθ^ντων  τούτοις-  η  γαρ 

προς  χάριν  όμιλοϋντα  τοϊς  φαύλοις  άναγκαϊον 
efvat  δια)8άλλ€σ^αι  παρά  τοΐς  πο?(λοΐς,  η  ^ιενλαβού- 
μενον    τάς    τοιαύτας     επιπλήξεις    υπ     αυτών    τών 

19  εντυγχανόντων    ^υσχεραίνεσθαι    σνμπιπτειν.      εγω 

CM  tj  >        Λ  ^      ^Α\         Τ      '        ϊ  '^     *  'Γ     . 

0€  όια  τούτο  και  μάλλον  οιμαι  σ€  ό^ιν  ^γι^ωμιαί,είν, 

on  τών  άλλων  £v  τι  τών  αδυνάτων  οίοβενων  elvai 
[1407]  το  τοΐς  απάντων  τρόποις  άρεσκειν,  σύ  τοσούτο 
τούτων  διήνεγκας  ώστε  τών  χαλεπών  και  δύσκολων 
απάντων  περιγεγενήσθαι ,  του  μεν  συνεξαμαρτάνειν 
τισιν  ονο  νττοψια,ν  €νοονς  τοις  άλλοις,  της  oe  ττρος 
σντους  ονσχερεια,ς  τη  tcov  τροττιον  ευαρμοστια 
κρατησας. 

20  ΪΙρος  τοιννν  τους  εραστας,  ει  χρη  και  περί  του- 

των  etVeiv,  οντω  KaXQs  jxoi  ^oκξϊs  και  σω(|>pόvωs 

o/xtAetv,  co<JT€  -rcL»v  TrXecor-rcov  οι5δ'  ov  otv  7τροελ<χ»νχα.ί- 
μ€τρίους  €ν^γκ€Ϊν  δυνο-μ^νοον ,  crol  ττα.σι  καθ  vrrep- 
ραλην  α.ρ€σκ€ΐν  σνμρ€ρηκ€ν ,  ο  της  σης  αρ€τ•ης 
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stepping  the  mark,  you  have  chosen  to  live  more 
prudently  than  is  expected  of  your  years.  Of  this 
the  most  convincing  evidence  is  your  deportment 
toward  others  :  for  although  many  make  your  ac- 
quaintance, and  reveal  characters  of  every  kind  and 
sort,  and  all  seek  to  entice  you  into  intimacies,  you 
have  so  managed  such  people  that  all  are  content  to 
feel  friendship  for  vou.     This  is  an  index  of  those  18 

whose  choice  it  is  to  hve  in  the  esteem  and  aifection 

of  men.  And  yet  some  men  in  the  past  have  been 
well  thought  of  who  have  advised  against  welcoming 

the  company  of  all  comers,  as  is  also  true  of  some 

who  have  taken  their  advice.  For  they  claim  that  it 
is  necessary  either  to  humour  low-minded  people  and 
so  be  maligned  among  the  mulHtude,  or  else  to  1)0 

constantly  on  guard  against   such  reproaches   and 
so  incur  the  dislike  of  such  acquaintances  themselves. 
Personally  I   think  you  deserve  to  be   eulogized  all  19 
the  more  for  this  reason,  that,  while  the  other  lads 

Ihink  it  one  of  the  impossible  things  to  please  men 

of  every  type,"  you  have  so  surpassed  these  as  to 
have  risen  superior  to  all  the  difficult  and  h'oublesome 

people,  allowing  the  others  no  reason  even  for  sus- 
pecting immoral  relations  with  any  and  overcoming 
your   annoyance    with   them   by   the    adaptability    of 

your  manners. 

Now  touching  your  admirers,  if  it  is  right  to  speak  20 

also  of  these,  you  seem  to  me  to  deport  yourself  so 
admirably  and  sensibly  toward  them,  that,  though 
most  of  them  cannot  be  patient  even  with  the  object 

of  their  |)reference,  you  succeed  in  pleasing  them  all 

exceedingH".       And  this  is  a  most  unmistakable  prooi 

"    Blass  calls  attention  to  this  same  thought  in  Epist.  iii.  27, 
hut  Theoffnis  23-26  shows  it  to  be  an  ancient  commonplace. 
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σημ€ΐον  έναμγ^στατόν  έστιν,     ων  ^ev  γαρ  δνκανον 

και  καλόν,  Ovd€ls  dfMOcpos  αΟτών  ττ-αρά  cTou  jcct^- 
€στηκ€ν•  ά  δ'  els  αίσχννην  ^k€c,  tovtojv  ovb  €L9 
c'AmS'     ού^€ΐς    epxerat-    τοσαυτην     τοΐς     μ€ν     των 

β^λτ/στων  ορίνομ^νοις  Ιξουσίαν,  τοις  δ    απο(/ρα- 

σννεσθαί    βθνλθμένθ^,$    άτολμίαν    ή    σή     σα^φροσννη 

21  παρ€σκ€ϋακ€ν.  en  τοίννν  τών  TrXeiarajv  €κ  της 
σια>7τής,  όταν  ώσι  veoi,  την  της  σα^φροσυνης  όοξαν 
θηρωμβνων,  συ  τοσοΰτον  τη  φνσ€υ  ^ΐ€νηνοχας  ωστ 

ί^  ων  Xm^  /^αι  ομιλίί?  rots  ίντνγχάνονσι^  /xfev 

iAdTTOJ  την  7Τ€ρΙ  ^eavTOU  ei)8o^tcxv  τ)  Sto.  tt-cxvtcx  τα 
λοιττά  7Τ€7τοι,τ}σθαι•  τοσαντη  ττ^ώ^  και  χάρις  και. 
€v  οΐς  σ7τον^άΐ€ΐς  εστί  σου  καΐ  iv  οίς  τταίζ^ΐς .  καΐ 
γάρ  εύηθης  άναμαρτήτως,  καΐ  beivos  ού  κακοήθω$, 
ΚαΙ  φΐλάνθρω7Τ03  ίλ^νθψω$,  καΐ  το  σύνολον  τοι- 
ούτος €Ϊ,  οίος  civ  €ξ  Άρ€της  νίος  "EpcoTc   γένοιτο . 

22  Την  τοίννν  avSpelav—ovBe  γαρ  τοντ  αξίόν  €στι 
τταραλιττβΐν,  ουχ  ως  ού  πολλην  €πί^οσιν  €χούσης  €TL 
της  σης  φύσ€ως,  καΐ  του  μέλλοντος  χρόνου  ττλείους 

aiooLLas   παραδώσοντος   λόγων   τοις   eVatretv    σ€ 

[1408]  βουλορυ^νοιε,    αλλ'    Jjs    KoWla-rcxiv    ovtojv   των    μ€τα 

ταύτης  της  ηλικίας  €7ταίνων ,  €V  fj  TO  μηΜν  έξαμαρ- 
Tav€LV  τοις  άλλοις  ενκτόν  έστι—σοϋ  δ'  έπΙ  πολλών 
μ€ν  αν  TLS  καί  έτερων  την  dvbpeiav  Βιελθοι,  μάλιστα 


δ•>       y      \ 


€ττ1   της   ασκήσεως,   ης   και  ττλεΐστοι   γεγενηνται 
Ί'Λ  μάρτυρες,      λνίγκη  V  Ισως  πρωτον  ^ίΤΐάν,  τανΤψ 
την  άγωνίαν  ως  καλώς  ττροβίλου.  .  το  γαρ  ορθώς y 
6  Tt  πρακτέον  εστί,  νέον  όντα  δοκίμασα^  καί  φυχης 
aya^TJS   και  γνώμης  φρονίμου   κοινόν  έστι   σημεΐον 

^  αχηψ  blass. 
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of  your  goodness  ;  for  not  one  finds  himself  dis- 
appointed of  favours  from  you  which  it  is  just  and  fair 

to  ask,  but  no  one  is  permitted  even  to  hope  for  such 
liberties  as  lead  to  shame.  So  great  is  the  latitude 
your  discreetness  permits  to  those  who  have  the  best 

intentions  ;   so  great  is  the  discouragement  it  presents 

to  those  vi'ho  would  fling  off  restraint.     Furthermore,  21 
Avhile  the  majority  of  men,  when  young,  seek  a  re- 
putation for  prudence  by  keeping  silent,  you  are  so 
superior  to  them  in  natural  gifts  that  you  gain  men's 

good  opinion  of  you  not  less  by  your  speech  and 

demeanour  in  casual  company  than  by  all  your  other 
merits  ;     so    great    is    the    grace    and    charm    of  your 

Avords  whether  in  jest  or  in  earnest.     For  you  are 

ingenuous  without  doing  wrong,  clever  without  being 
malicious,  kindlv  without  sacrifice  of  independence, 

and,  taking  an  in  an,  like  a  chila  or   V  Irtue  sired  by 

Love.** 

Turning  now  to  courage — for  it  will  not  do  to  omit  22 
this  either,  not  because  I  would  intimate  that  your 
character  does  not  still  admit  of  great  development 

nor  that  the  future  wiU  fail  to  furnish  richer  material 

for  eulogy  to  those  who  ^vish  to  praise  j'tJU,  but  rather 

that  words  of  praise   mean  most   at  j'^our  age  when 

to  do  no  wrong  is  the  best  hope  for  other  lads— 

your  courage  a  man  might  extol  on  many  other 
grounds  but  especially  because  of  your  training  for 

athletic  sports,  of  which  you  have  a  multitude  of  wit- 
nesses.    And  perhaps  it  is  in  place  first  to  say  that  23 
you  have  done  well  in  choosing  this  kind  of  contest. 
For  to  judge  rightly  when  one  is  young  what  line  of 
action  one  should  pursue  ^  is  the  token  of  an  honest 


*    Β  lass  notes 
impressive. 


similarity  In  tne  htin^al  5ρ^/>Λ  1*7  : 
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St'   civ  ovUrepov  τταραλιττάν  άξιον  τον  της  προ- 
αίρ€σ€ως  ^παυνον, 

IvvabwS  Τοίννν  των  jutev  άλλων  άθληιχάτων  καΐ 

dovAoUS  καΐ  ξ€νον^  ^χ^τ4-^οντα.ζ ,  τοϋ  δ'  ά,-τταβα-ίν^ιν 
piovois  pev  TOis  ttoXltolls  e^ovaiav  ουσαν,  €φι.€- 
μ^νονς  δ€  rovs  βέλτιστους,  ovtcos  cttI  τούτον  τον 
24  άγων  ώρ^ιησας.  €τι  Be  κρίνων  τους  μ€ν  τα  Βρόμικα 
γυμναζο μένους  ouSev  προς  av^pelav  ουό  €υιΙτυχίαν 
eVtStSovat,  τους  Se  την  ττυγμην  καΐ  τα  τοιαυτ 
άσκήσαντας  ττρος  τω  σώματι  καΐ  την  γνώμην 
Βιαφθ€ΐρ€σθαι,   το    σ€μνότατον    και    κάλλιστον   των 

αγωνισμάτων  /^αί  μάλιστα  τΐβοζ  τψ  oavTOV  φνΰΐν 

άρμόττον  Ιξελέξω,  ττ\  μέν  σννηθάα  των  δπλων 
καΐ  ΤΎ)  των  βρόμων  φιλοπονία  tols  iv  τω  πολέμω 
συμβαίνουσιν   ώμοιωμένον,   τη    δέ    μ^γαλοπρ^π^ία 

κά  τη  σ^μνότψι  τψ  τταρασκ^νψ  πρό$  τήν  τών 

25  θ€ών  δνναμίν  ^Ικασμένον,  ττρος  8e  τούτοις  ήΒίστην 
μ€ν  diav  έχον,  e/c  πλείστων  δε  και  τταντοΒαττών 
συγΚ€ίμ€νον,  μεγίστων  δ'  άθλων  ήξιωμενον  ττρος 
γαρ  τοις  τιβψένοις  το  γυ/χνασ^τ^ναι  και  μ€λ€τήσαι 

[1409]  TotcLVTcx,  ου  μ,ικρον  α^λον  ττροφα.νησ^τα.ι  τοις  kcll 
μ€τρίοοζ  αρ^τ-ης  ^φι^μίνους.  τ€κμΎ)ριον  δ^  μεγιστον 
<ϊν  Tig  ττοιησαιτο  την  ^Ομηρου  ττοΊησίν,  €V  Υ)  καΐ 
τους  "^Χλ-ηνας  κα\  τους  βαρβάρους  μ€τά  τοιαύτης 
7ταρασκ€νης  ττοΧεμησαντας  7ΐ€7ΤθίηΚ€ν  αλληλοίς'  €ΤΙ 

»  The  contestants  were  called  "  apobates,"  desxtltores^  i.fi. 
"  dismounters.*'     The  drivers  seem  to  have  dismounted  at 
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soul  and  of  sound  judgement  alike,  and  on  neither 

fjround  would  it  be  right  to  omit  praise  of  your  choice. 

You,  therefore,  being  well  aware  that  slaves  and 

aliens  share  in  the  other  sports  but  that  dismounting 

is  open  only  to  citizens  and  that  the  best  men  aspire 
to  it,   have    eagerly   applied   yourself  to   this   sport. ''^ 

Discerning,  moreover,  that  those  who  train  for  the  24 
foot-races  add  nothing  to  their  courage  nor  to  their 
morale   either,  and  that  those  who  practise   boxing 

and  the  like  ruin  their  minds  as  well  as  their  bodies, 
you  have  singled  out  the  noblest  and  grandest  of 

competitive  exercises  and  the  one  most  in  harmony 
>vith  your  natural  gifts,  one  >vhich  approximates  to 
the  realities  of  warfare  through  the  habituation  to 

martial  weapons  and  the  laborious  effort  of  running, 

in    the    magnificence    and    majesty    of*  the    ecT[uipment 

simulates  the  might  of  the  gods,^  presents  besides  the  2.5 
most    delectable    spectacle,    embraces    the    largest 

number  and  the  greatest  variety  of  features  and  has 
been    deemed   worthy    of  the    most   valuable   prizes. 

For,  apart  from  those  offered,  getting  the  drill  and 
practice  in  such  exercises  itself  will  possess  glamour 

as  no  paltrv  prize  in  the  eyes  of  those  who  are  even 
moderately  ambitious  for  excellence.  The  best  evi- 
dence for  this  may  be  found  in  the  poetry  of  Homer, 

in  which  he  represents  the  Greeks  and  barbarians 

warring    against    one    another    ^vith    this    ec][iiipment.'' 

times  and  raced  with  the  teams.  Dionysins  of  Halicarn. 
Roman   ^infiq.  vii.  73:    E.  Xorman  Ciardiner,  Greek  .Ithlefir 

Sportit  and  Fesdi'als^  pp.  237-239. 

*  Certain  gods  were  represented  as  using  chariots,  par- 
ticularly Ares  and  Poseidon. 

"^  Homeric  warriors  employed  charioteers,  dashed  reck- 
lessly among:  the  foe  to  spread  dismay,  and  finallj^  dismounted 
to  engage  in  single  combat :  Iliad  xvi.,  especially  7 J 2-867. 
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he  καΙ  νυν  των  πόλεων  των  'Κλληνβων  ου  ταΐς 

ταττανοτάταις ,  άλλα  ταϊς  μ^γίοταις  iv  rois  άγώσι 

ΎΟΤΊσθαι  avvrjdes  ioriv. 

26  Ή  μ.€ν  ουν  wpoacpcaLS  ovtoj  καλ-η  και  τταρα  ττα,σιν 
άνθροϋΤΓΟις  -ηγαττ-ηρυενη'  νομίζουν  ο  ovoev  etvai 
ττρονργον     των     σπουδαιότατων     €πίθυμ€Ϊν,     ουθ€ 

KaXws  TTpos  άπαντα  Trerfu/ceVat  το  σώ^α,  ρτ^  τψ 

TTovtav    €VO€Cog    €V    Toig    γνμνασιοις    €τηό€ΐςαμ€νος 

οΰδ'  €v  τοις  εργοις  βφενσω,  την  δ'  αλλτ^ν  έπιφά- 
vetav  Tfjs  σαυτοϋ   φύσεως  κάΙ   την   της  φvχηs  olv- 

27  bpeiav  iv  tols   άγώσι   υ,άλι,στ^  eVe8et^a>.      ττβρί   ων 
OKvoj    μ€ν    α.ρξα.σθο.1,    XeycLV,    μ-η    λ€ΐφθ<χ>    τφ    Λογ<ρ 
των  τότ€  γ€γ€νΎ)μ€νων,  όμως  ο    ου  παραλ€ίφω'  και 
γαρ  αίσχρόν,  α  θεωρονντας  ημάς  ευφραίνει y  ταϋτ 
άπαγγέίλαι  μη  θέλειν. 

"hiravTas  μεν  ουν  εΐ  ^ιεζιοίην  τους  αγώνας,  ΐσως 

OLV  ακαιρον  μτηκος  Ύ)μιν  €τηγ€νοίτο  τιρ  Αογω'  ^νοζ  ο  , 

έν  ω  πολύ  διήνεγκας,  μνησβείς  ταΟτά  re  δηλώσω 

καΐ     τη     τών     άκονόντων     δυνάμ€ΐ     σνμμ€τρ6τ€ρον 

28  φανήσομαί  ^ρώμ€νο^ .      τών  γαρ  ζευγών  άφ^Θ^ντοίν^ 
καί    τών   μεν   ττροορμησαντων,    τών    ο     υφηνιοχου- 

μενων,  αμφοτέρων  ττεριγενομενοζ ,  ως  εκατερων 
ττροσηκε,  την  νίκην  έλαβες^  τοωύτου  στεφάνου 
τυχών,  εφ*  ω,  καίττ^ρ  καλοϋ  του  vlkolv  ovtos,  κάλ- 
Xlov  iSoKei  καΐ  τταραλογώτερον  eivaL  το  aojurjvaL. 
[1410]  φερομένου  yap  εναντίου  μεν  σοι  του  τών  αντίπαλων 

αρματο?,  arnvrnv  δ'  ανντϊόΰτατον  οίοφίΰν  etVat 

**   Athens  and  Thebes. 

"  Blass  notes  the  expression  of  a  similar  fear  in  the  Funeral 

Speech  6  and  in  Isocr.  Paufgyr.  66,  but  surely  it  is  a  common- 
place. 
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1  may  add  that  even  now  it  is  customary  to  employ 
it  in  contests  in  Greek  cities,  and  not  in  the  ineanest 

cities  but  in  the  greatest.^ 
So  admirable  is  your  choice  of  sport  and  so  approved  26 

among  all  men.  Believing  also,  as  you  do,  that  it  is 
futile  to  desire  the  things  most  worth  while,  or  yet 
to  be  physically  endowed  for  all  sorts  of  feats,  unless 

the  soul  has  been  prepared  for  an  ambitious  career, 

at    the     very    outset    you    exhibited    diligence    in    tbe 

training  grounds,  nor  in  the  real  tests  were  you 
disappointing,  but  you  gave  extraordinary  proof  of 

the  distinction  of  your  natural  gifts  and  particularly 
of  the  courage  of  your  soul  in  the  games.      I  hesitate  27 

to  begin  treating  this  topic  for  fear  words  may  fail 

me  in  the  description  of  what  took  place  on  that 
occasion,  but  nevertheless   I  shall  not  pass  it  over  ; 
for  it  is  a  shame  to  refuse  a  report  of  what  enthralls 
US  as  spectators. 
Were  I  to  describe  all  the  contests  an  unseemly 

length  would   perhaps    accrue   to  this    essay,"    but   by 

recalling  a  single  example  in  which  you  especially 

distinguished  yourself  I  shall  demonstrate  the  same 
truth  and  be  found  to  make  a  more  reasonable  use  of 
the  patience  of  my  hearers.     When  the  teams  had  28 

been  started  and  some  had  leaped  to  the  fore  and 

some  were  being  reined  in,  you,  prevailing  over  both, 
first  one  and  then  the  other, ^  in  proper  style,  seized 
the  victory,  winning  that  envied  crown  in  such  fashion 
that,  glorious  as  it  was  to  win  it,  it  seemed  the  more 
glorious  and   astounding  that  you  came  off  safely. 

Γ  or  when   the   chariot  or  your  opponents  was  bear 

ing  down  upon  you   head-on   and  all  thought  the 

*  Blass  notes  the  same  phrase  in  Isocr.  Panegyr.  73  ;    it 
may  have  been  technical  in  the  language  of  ancient  sport. 
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.^  r^v  Ι^^ων  δώαμιν,  όρων  amm'  iviovs  /cal 

OTTCOS  €ξ€'7τλάγηε  η  /caTeSetAt'<xcrct?,  άλλα  ττ?  μ€ν 
avSpeU  καΐ  ττ\ς  τον  ζ€νγονς  ορμής  κρ€υττων  €γ€- 
νου,    τώ    ^€    rax€L    καΐ    τους    ^ιηυτυχηκοτας    των 

20  αντανωνιστών  Ίϊαρηλθ€ς.     καΐ  γάρ  τοι  τοσούτον 

μ€τήλλαξα$  τών  άνθρώττκ^ν  τά?  ^  διάνο ca?  c^orre, 
-πολλών  θρυλονντα>ν  ώς  iv  rots  Ιτττηκοΐς  ayojaiv 
-^Βίστην  eiav  7ταρ€χ€ται  τα  ναναγοΰντα,  καυ  όο- 
κο^ντων  άληθη  ταύτα  Xeyeiv,  €7τΙ  σον  τουναντων 
70VS  9mas  (^Οβασ^αΐ  ndvTas  (ΐή  τι  ai^fXTrcar,  roc- 

οϋτον    TTcpl     ere-     τοσανττην    cvvololv    καΧ     <J>c\ovlkl<xv 
■η   σ-η   φνσΐζ   αντοΐς   7ταρ€σχ€ν.  ^ 

30  ΕΙκότως-  καλόν  μ€ν  γαρ  καΐ  το  καθ  ev  τι  Trept- 
βλ€7ΤΤον  γενέσθαι,  πολύ  be  κάλΛιον  τό  ττάντα  -π^ρι- 
λαβ€Ϊν  if  ols  αν  tls  νουν  €χων  φιλοτψηθευη.^ 
Β-ηλον  δ'  €Κ€Ϊθ€ν•  €νρ7^σομ€ν  γαρ  λίακον  μξν  καΐ 
ΦαΒοίμαν^υν  8ια  σωφροσννην,  Έρα/^/Va  0€  Καί 
Κάστορα  καΐ  Πολυδ^υκη^  δι'  ανδρειαν,  Ταννμηδψ 
be  καΐ  "AbwviV  καΐ  άλλους  tolovtovs  δια  κάλλος 
υπό  θ€ών  άγαττηθέντας.      ώστ    €γωγ  ^ού  Θαυμάζω 

^Λν  L•cΰ^^μo^!>vτcov  της  σης  <Ι>Χαζ ,  aXkcL  των  μη 
τον   τρόποι'   τούτον   διακείμενων    δττου   γαρ    evo? 

έκαστου  τών  προ^ψημένων  μ€τασχ6ντ€^  τιν^ς  τη9 
τών  θ€ών  6μLλίctς  -^ξιώθησαν ,  ^  ττου  τον  y  ατταντων 
κυρίου    καταστάντος    €υκτον     θνητω    φύντι    φιλον 

31  ν^ν^'σβαι.    δίκαιον  μίν  ovv  και  ττατερα  κά  μψ€ρα 

καΐ   τους    άλλους    οΙκείους   τους    σους    ζτ^Λουσ^αι, 

[Ηη]Τθσοΰτον  υπερέχοντος  σου  τών  ήλικαοτών  apeTfj, 

^   αυτών  Post.  ,  , 

-   φιλονικίαν  Post  :    φιλον€ΐκΙαν  codd.  opt.  ;    φιλοτιμιαν  Vlilg•., 

Rennie. 
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momentum  of  your  horses  beyond  checking,  you, 

aware    that    some    drivers,  though    no    clanger    sKould 

threaten,  become  overanxious  for  their  own  safety, 

not  only  did  not  lose  your  licad  or  your  nerve,  but 
by  your  courage  got  control  of  the  impetus  of  your 
team  and  by  your  speed  passed  even  those  con- 
tenders whose  luck  had  suffered  no  setback.    What  20 

is  more,  you  caused  such  a  revolution  in  men's  minds 
that,  though  many  keep  insisting  that  nothing  in 
equestrian  contests  affords  such  dehght  as  a  crash, 
and  seem  to  speak  the  truth,  in  your  case  all  the 
spectators,  on  the  contrary,  were  afraid  that  some 

such  acciclenl  might  beiall  you.      Such  goodwill   and 

eagerness    for   your   success   did   your    personality 

awaken  in  them. 

They  had  good  reason  to  feel  so,  for  while  it  is  a  30 
splendid  thing  to  become  distinguished  for  some  one 

excellence,  it  is  still  more  splendid  to  combine  all  the 

qualities  of  \vhich  a'man  of  sense  might  justly  feel 
proud.      From    the    following   examples    this    will   be 

clear  :  we  shall  fmd  that  Aeacus  and  Rhadamanthys 
were  beloved  by  the  gods  for  their  discretion, 
Fleraclcs,  Castor  and  Pollux  for  their  courage,  and 

Ganymodeg,  Adonic;,  and  others  Hke  fhem  for  their 

beauty,  so  that  I  at  any  rate  am  not  astonished  at 
those  \vho  covet  your  friendship  but  at  those  who  are 
not  so  disposed.  For  when  some,  through  sharing  in 
one  or  another  of  the  qualities  I  have  mentioned,  have 
been  deemed  worthy  of  the  company  of  the  gods, 

surely   to    a   mere    mortal   it   is    the    height  of  desire 
to  become  the  friend  of  one  who  has   become  the 
proud  possessor  of  all  good  qualities.     Certainly  your  31 
father  and  mother  and  the  rest  of  your  kinsmen  are 
rightly  envied  because  you  so  far  surpass  those  of 
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ΊΤολύ  δ€  μάλλον  ovs  συ  ό  τών  τηλcκoύraJy  άγαθ^Ζν 
ήξίωμ^νος  σαντοϋ  προκρίνας  άξίους  elvat  φίλους  ^ξ 
απάντων  aipfj.  τους  p.kv  γαρ  ή  τύχη  σον  μβτόχους 
κατ€στησ€,  τους  δ'  η  σφ€Τ€ρα  καλοκαγαθία  ττροσ- 

ορθώς  γιγνώσκοντας  πρυσαγορ^ϋσαι  χρή.  δο/cec 
γάρ  μοι  καΐ  κατ  αρχάς  ή  τύχη,  τών  μέν  φο,ύλα^ν 
καταφρονούσα,  τάς  δέ  τών  σττουΒαία,ν  ανδρών 
διάνοιας  epe^tWi  βουληθ^ΐσα,  τήν  σήν^  φύσιν  ου 
ττροζ  r)Sovrjv  ^^α.ττα.τ'ηθτιναι  καΧην  ττοίησαΐ,  άλλα 
ττρος  άρ€την  €ύ^αίμονησαί  χρησιμον. 

33  Πολλά  δ'  €χων  Ιτι  π€ρΙ  σου  διβλΜν,  αύτου 
κaτaλύσ€LV  μοι  δοκώ  τον  ΐναινον,  δβδιώ?  μτ]  καθ' 
νη^ρβολψ  Τψ  ανθρωπινής  φύσ€ως  ύπ^ρ  σου  δια- 

AeyecT^cxt  So^cu-  Tocroih-ov  γαρ  cis"  €olk€v  -η  των 
Aoyojv  St^Vct/^tt?  eXoLTTov  €χ€ΐ  T^g  οφ^ως  ωστ€,  ΊοΙς 
μ^ν  ^ρατοΐς  ού^Ας  απιστ^Ιν  άξιοΙ,  τους  U  Τούτων 
επαίνους   ουδ'    άν   ΙΧλείπωσιν  αληθείς   elvai   νομί- 

U  ίουσι.    τΐαυοάμίνος  οϋν  Trept  τούτων,  ψη  rr^^d- 

σομαί  σοι  συμβουλ^ϋ^ιν  €ξ  ών  άν  eVrt^dxepov  e-rc 
τον  σαυτοΰ  βίον  καταστήσ€ΐας .  βονλοίμην  δ'  αν  oe 
μη  ττάρεργον  ττοιήσασθαι  το  7τροσ€χ€ΐν  τον  νουν  τοις 
μ4λλουσι     ρηθήσ€σθαι,,    μηΒ'     ύπολαμβάν€ΐν    τοΰθ\ 

^,  ίρ  Ινω  τούτοις  κίχρψαι  τοις  Uyois  ον  rrjs 

σ-ης  ώφεΛι'α?  eVe^a,  αλΛ'  έπώ^ίξ^ως  ^ττ^θνμών,  .να. 

μήτ€  δί^αμάρτης  τψ  άληθ€ί<χς,  μήτ"   άντΙ  τών  ^βλ- 
τίστων    τά    τυχόνθ'    eAo^evo?    χ€Ϊρον    -nepl    σαυτοΰ 

a  This  sentence  exhibits  rhythmical  clausulae  and  Gor- 

gianic  parallelism  of  structure  along  with  assonance  of  the 
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VOUr  own  age  in  excellence,  but  still  more  enviable 
^re  those  whom  you,  who  have  been  deemed  worthy 

of  slh  ble  sings,^sei;ct  from  the  whole  number  to  be 
fou;iienas.  ju'dging  them  worthy  of  y-r  οοπψ— ^^ 
'ship      And  since  Fortune  has  appointed  the  tormei 

0  share  your  affection,  but  the  latter  their  own  fine 

;  ulVhave  recommended  in  addition,  1  do  no U2 

know   whether   to   can   these   young  men   adm.rers   or 
unique  for  their  sound  judgemex.t.     .1-^^  -  ^  think 
Fortune,  scorning  base  men  and  ^Vl^hing     «  aroUSC 
the  minds  of  the  good   at  the  vxry  «^^^^f^^^^^^^^^^^ 
nMtuve  beautiful,  not  for  a  life  of  pleasure,  to   be 
beJiiiLd  tfereto',  but  serviceable  for  a  vlrtuOUS  life, 

1  ttlnk  llhan  cease  my  eulogy  at  this  pomt   fearmg 
that  I  may  seem  to  plead  your  cause  m  ^^^^^^  ^^^^^^^ 

Ing  human  limitations,    l^or  so  ar,  as  it^^;^"^^'2T 

the   DOWer   of  words  fan   short    of  that   of  vision   that 

L'™  ''*„™Γ"  f.™.!  ,ou  .„  the  «ns  0 

1#>ΛΓ>  to  the  conclusion  that  ina\e,aiici  «    , 

;T     us,  not  for  your  good,  but  fro.  a  de.ve 

best,  fall  short  ^of  the  best  in  judging  j our  o.n 
vowel  .-.     It  is  suggested  that  the  Greek  version   be  read 

aloud.  g5 
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35  βονΧ^νστ].       KCLL    γα,ρ    τοΓ?    ftev    αφαντ}    koll    TCLTTeivrjv 
1412]  τΎ)ν  <j>vaLv  €χονσίν,  ov'S'  όταν  μη  καΛα>ς  η  ττραςιοσιν 

€7ηπληττομ€ν,  τοις  δ'   ωσπ€ρ  συ  7Τ€ρφλ€7ττοις  γ€- 

y£vr)ii€voLg,  και  το  τταραμ^λψαί  ηνος  των  καλ- 

λίστων  αίσχϋνην  φ€ρ€(,.  ert  δ'  οί  eVt  τών  άλλων 
λόγων  ipevadivreSy  καθ^  dvos  μόνον  πράγματος  ον 
τά  κράτιστ^  €γνα>σαν•  οί  δβ  Trjs  tcov  βττιττ^δβν/χατων 
σνμβονλίας  Βίαμαρτόντ€ς  η  καταφρονησαντες ,  τταρ 

οΧον  τον  j8/ov  τηζ  ^αυτωρ  α^^νωσιαζ  υττοβνήβατ 
€χουσίν. 

36  Ύοϋτων  μέν  οΰν  ουδέν  δ^ΐ  ae  παθ^ΐν,  σκοττ€Ϊσθαι, 
δέ  τί  TCXJV  άνθρα>7Τ€ίουν  μ^γίστ-ην  δνναμιν  ^χ^ι-,  Kat 
TLVOS  καλώς  μ^ν  άττοβάντος  'π•λ€Ϊστ*  άν  κατορθοΐμ€ν, 
^ια.φΘα.ρ^ντο9  θ€  μ^γιστ  αν  pActTT-rot/xccra.  τταρα  τον 
pcov  ου  γαρ  aorjAov  otl  τούτου  και  μαΑιστ  €7TL- 
/xActav  ττοι-ητίον,   ο  μ^γίστην  ροπην  εφ     €Κατ€ρον 

37  Ιργάζ^σθαι  ττίφυκ^ν.     των  μεν  τοίνυν  Ιν  άνθρώποις 

bidvoiav  άπάι^τω^'  ενρήσο^ΐ€ν  ήγ€ΐιον€νουσαν,  ταυ- 

γνμ,νασαι  owafj.€vr]v.  τ)?  οιμ-αι  σ€  oeiv  μ.€τα.σχ£ΐΐ'^ 
και  μγι  κατοκντισαι  μ'^^οΐ  φνγ^ΐν  τας  €νονσαζ  ev 
avTJj  ττραγματίίας,  (νθυμονμίνον  ότι  hia  μίν  αργίας 

και  ρφμίας  και  τά  τιανηλώς  έπιποΑη?  bvaxdpujT 

εστί,  δια   δέ   Kaprcpiay   καΐ   <pi,AoTTOvias  ovbkv  των 

38  ovTwv  άνα^ώ^  avaXojTov  ττ^φνκ^,  καΧ  διότι  τταντων 

άλογώτατόν  €ση,  TTpos  μ€ν  νρημαησμον  /cat  ρωμτην 

καΐ   τά   TOtavra   φιλοτίμως   ^Χ^*-^   '^*^^   ττολλα?    νπο- 
I  Γ\   ι  η/  /)/>»\ΐ* 

βίναν  χα.κα'πα.ΌίΜζ,  α  iravra  ovor  (Οτι  και  τ») 
διάνοια  δονλΐύίΐν  (ΐωθ(,  τήΐ'  δ'  ε'πιστατοΰσαΐ'  μϊν 
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interests.     I'or  «e  do  not  reproach  men  of  humble  35 
and  insignificant  natural  gifts  even  when  they  comm.t 
a  dishonourable  act,  but  to  those  who   hke  yourself, 
have  attained  distinction,  even  a  bit  of  negligence  in 

some  matter  of  high  honour  brings  disgrace."  Agaiii, 

those  who  go  astray  in  other  domains  tail  "««ely  *° 
make  the  best  decision  in  some  single,  isolated 
matter,  but  those  who  miss  the  right  advice  on  the 
conduct  of  life,  or  scorn  it,  have  reminders  of  their 
O^Vll  folly  to  live  With  tlieir  whole  life  long. 

Now  vou  must  not  fall  into  any  of  these  errorS  bUt  Ai, 

rather  seek  to  discover  what  IS  of  Supreme  consequence 
in  liuman  atfairs,  and  what  it  is  that  turmng  out  w-eii 

would  do  us  the  most  good,  but  turmng  out  badly 

would  hurt  us  most  along  life's  pathway.  I'or  it 
requires  no  proof  that  upoh  thiS  factor  we  must  ex- 
pend the  greatest  care,  which  more  than  anythmg 
else  possesses  the  power  to  tip  the  scale  *«  o"-;  -^^ 
or  the  other.  Now  p(  the  powers  residing  η  human  37 
beings  we  shall  find  that  intelligence  leads  all  the 
rest  and  that  philosophy  alone  is  ««^Μ^^/^^"^.^*:"! 

this   ri^htlv    and   trainh.g   if.       In   fhlS   Αφ    I    tlUIlk 

vou  ought  to  participate,  and  not  baik  at  or  He. 

from  tl-l^jabours  involved  in  it,  reflect^nR  that    hrouKh 
idleness  and  indolence  even  quite  superhcial  things 

become    difficult,   while    through    persistence    and 

diligence  none  of  the  worth-while  things  is  unattam- 

able,  and  that  of  all  things  the  most  irrational  is  to  38 
be  ambitious  for  wealth,  bodily  strength,  and  such 

things,  and  for  their  sakes  to  subniit  to  many  hard- 
ships all  of  which  prizes  are  perishable  and  usually 
slaves  to  intelligence,  but  not  to  aim  at  the  improve- 
ment οί  the  minJ.  whicK  Kas  superviiioH  over  all  other 


"  See  p.  64.,  note  a. 
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των  άλλων,   συνδιατελουσαν  Sc  τοις  €χουσιν,   όλου 

[1119]  Χ'  m^ovmvoav  του  j3tou  μη  (ΐΐτίίν  ows  δια/cet- 

39  gerat  jSeArtov.     καίτοι  καλόν  fxiv  καΐ  τταρα  ^^νχη^ 

iv  TOLS  aTTOvdacordTOLS  θαν^άζ^σθα-ΐ,  ττολν  Se  καλ- 
λιον  δίά  τ-ην  ^7Τΐμ,4λ€ίθ.ν  την  αντοΰ  μηΒ€νοζ  των 
βνδο^ων  αμοιρον  yeviaOaL'  της  μεν  γαρ  €νίοτ€  και 
τ-οΓ?    4>^ν\οΐ9    μ€τασχ€ΐν    σννεβη,    της    ό     ουΚ    COTIV 

αΧλοις   μ€τουσία   πλην   τοΐς    iv   άνδραγαθία   δια- 

φ€ρουσίν. 

40  Άλλα  μην  7Τ€ρί  ye  της  φίλοσοφίας  ακριβώς  μ^ν 
έκαστα  διελθείν  ήγον^ιαι  τον  μέλλοντα  χρόνον  ήμΐν 

€ττη-η8£ίοτ€ρον5    καιρουζ    TrapcLOcocrcLV'    σνί'Ύομαίζ    Ο 
el-TTetv  ov^e  νυν  owSev  KoAvaec  ττερί  αυτής. ^    €V  OVV 

πρώτον  Ικάνό  σ€  δ^Γ  καταμαθεΐν  ακριβώς,  δτί  πάσα 
μεν  παιδεία  δι'  έπίοτήμης  καΐ  μ€λ€τη$  τινός  συν- 
eaTTjKeV,  ή  δέ  (^ΐλοσθ(^ια   καΐ   ^χάλλον  τών   άλλων 

οσω  γαρ  άκρι,β€στ4ρον£^  U^ei  tovs  ^φ^στώτα^ ,  τοσ- 

41  ovTco    κάλλιον   αύτην    σνγκ€Ϊσθο.ι   ττροσηκ^ι.      καίτοι 

τι  7ΤΟΤ  αν  βουληθ€ΐημ€ν,  της  μ€ν  διάνοια?  €πι  του 
λέγειν  και  βουλευεσθαι  τεταγμένης,  της  δί  φιλοσο- 

^ίας  ίκατίβον  τούτων  φττίφίαν  παραδιδοι;(7))^,  μη 

ταύττίν  κατασχεΐν  τήν  ττραγματείαν,  δι'  rjs  άμφο- 
Τ€ρα>ν  τουτίον  εγκρατώς  ^ξομ^ν ;  τοτ€  γαρ  et/co? 
και  τον  βίον  ημών  μεγιστην  εττιΒοσιν  λαβείν  όταν, 
τών  κρατίστίον  ορεγόμενοι,  τα  μεν  διδακτά  τέχνη, 
τα  Sc  λοιττα  γυμνάσια  καΙ  συνήθεια  κάτασχαν  όυ- 
42  νηθώμεν.     ου  γαρ  δηπου  τούτο  y'  εστίν  ειπείν  ώ? 

^  φρονιμωτίρους  Blass,  Rennie. 

»  The  oldest  of  the  Greek-letter  fraternities  in  the  univer- 
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powers,  abides  continually  with  those  who  possess  it 
and  guides  the  whole  life.»     And  yet,  although  it  is  a  39 

fine  "king  ^o  h.  ^Mrd  Amoiiff  high-minded  people 

even  on  account  of  fortuitous  success,  it  is  inauoH  finer 
through  care  bestowed  upon  one's  self  to  gain  a  share 

in  all  the  accomplishments  that  are  esteemed  ;  for 
often  it  has  fallen  to  the  lot  of  vulgar  men  to  share  m 
the  former  but  none  have  a  part  in  the  latter  except 

those  who  excel  in  real  manliness. 

However,  touching  the  subject  of  philosophy,  some  40 
future  occasion  will  afford  me  more  suitable  oppor- 
tunities to  review  carefully  the  particulars,  but  the 
outlines  of  it  nothing  will  prevent  me  from  running 

over  at  once.   This  one  point,  therefore,  you  must 

irrasp  clearly  at  the  outset,  that  aU  education  consists 
in  understanding  something  and  then  putting  it  intO 

practice,i>  and  this  is  even  more  true  of  philosophy 

than  of  any  other  studies,  for  the  synthesis  of  learning 
and  practice  is  likely  to  be  more  perfect  in  proportion 
as  the  instructors  are  more  clear  on  thlS  pOint.      And  *1 

yet.  since  intelUgencc  commands  the  province  of 

Speakinff  and  deliberating,  and  philosophy  confers 
facility  in  each  of  these,  what  reason  can  there  be  why 
we  should  refuse  to  get  a  firm  grasp  o^this  study 

through  which  we  ΛαΠ  become  masters  of  both  alike? 

Because  life  may  then  too  be  expected  *«  ^ake  a 
great  advance  for  us  when  we  reach  OUt  for  the  thingS 

of  supreme  importance  and  find  ourselves  able  to  se- 
cure by  rule  and  precept  such  as  can  be  taught  and  the 
rest  by  practice  and  habituation.     It  certainly  is  not  42 

permissible  to  make  the  assertion  that  it  is  not  through 

sities  of  the  U.S.  (1776),  ΦΒΚ,  took  its  name  from  φιλοσοφία 

βίου  κυβερνήτης. 

^  This  idea  recurs  in  §§  41  and  4<. 
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ovbev  προς  το  φρον€Ϊν  ev  τταρά  την  €τηστήμην  Sta- 
φ€ρομ€ν  αλλήλων  όλως  μεν  γαρ  αττασα  φνσις 
βελτίων  γίγν€ται  τταιδβιαν  προσλαβοΰσα  την  ττροσ- 

^m^^ativ.  ^οΑύ  II  mM  km  It  m^  ίύφνίυη- 

[1414]  pov  των  άλλων  e'xetv  υπήρξα  ■  toIs  p^y  γαρ  α-υτ<^ν 

ρ,όνον  β^λτίοσι   γίγνεσθαι. J   τοΐς   3e   καΙ   -raJv   άλλων 
συμβαίνει,   διενεγκεΐν. 
43       Ευ    δ'    ϊσθι    την   μεν   εκ   τών   ττράξείχΛν    εμηειρίαν 
γιγνομενην    σφαΧεραν    ονσαν    και    ττρος    TOV    AOLTTOV 
βίον  αχρηστως  εχονσαν,  την  δ'   €Κ  τοϋ  φιλοσοφείν 

τται^είαν  ττρος  ατται^τα  ταντ  εύκαίρως  συγκεκρα- 
μ^νην.  καίτοι  Tivk  η^η  και  δι'  εύτυχίαν  πραγμά- 
των γυμνασθεντες  εθανιιάσθησαν  σοΙ  δ€  προσήκβι 

TOtJTCiJV      /Lcev      καταφρονείς      σαυτοΌ       δ  e•7Γ^^eλeι,α.v 

e'xetr•  ου  γαρ  ανΎοσχ€%ια.Ζ,είν  αλλ  ^τηστασοαΐ  σε 
Set  ττερί  των  μεγίστων,  ουδ'  εττΐ  των  καΐρών  μελε- 
τάν  αλλ'  άγωνίζεσθαι  καλώς  εττίστασβαι. 

44    Νόμιζ6  δέ  πάσαν  μίν  τψ  φίλοσοφίαν  μεγάλα 

TOVS  χρωμενους  ώφελεΐν,  ττολύ  δβ  μάλιστα  την  Trept, 
τάς  πράξεις  καΐ  τους  πολιτικούς  λόγους  επιστημην. 
της  γαρ  γεωμετρίας  και  της  άλλης  της  τοιαύτης 
τταιδ^'α?     απείρως    μεν     εχειν     αίσχρόν,     άκρον     δ 

ανωνιατψ  ymc^ai  τατιανότίβον  rij?  οψ  α^ία?* 

iv    iK^ivTj    δέ    το    μέν    διενεγκεΐν    ζηλωτόν,    τό    δ' 

45  άμοΐρον  yeveV^at  παντελ<Ι>ς   κα.ταγ€λα.στον .      γνοίης 

δ'   αν  εξ  άλλων  τβ  ττολλών,  και  τταραθ^ωρησας  τους 


fl  Rlass  compares  Isocr.  Ant\d.  189-19'2,  with  which  may 

be  compared  in  turn  Cicero,  Fro  Archia  vii.  15. 

^   Blass  cites   Isocr.    Ant  id.  267,   where  the   statement   is 
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acquired  knowledge  that  we  surpass  one  another  in 
sound  judgement ;  for,  speaking  generally,  all  natural 
ability  is  impioved  by  the  addition  of  the  appropriate 
education,'^  and  this  is  especially  true  of  talents  which 

at  the  outset  are  mKei'Gntly  guperior  to  the  Γ6^ί,  be» 

cause  the  one  kind  is  capable  only  of  improving  upon 

itself  while  the  other  may  also  surpass  the  rest. 

Be  well  assured  also  that  the  facility  acquired  solely  43 

from  practical  experience  is  treacherous  and  useless 

for  subsequent  needs  of  life,  but  the  education  secured 

through  the  pursuit  of  philosophy  is  happily  blended 
for  all  these  needs.  There  is  no  denying,  of  course, 
that  in  the  past  some  men  who  got  practical  traming 
just  by  good  luck  in  action  have  won  admiration,  but 
for  you  the  proper  thing  is  to  disregard  these  men  and 

to  taUc  vonnS  gerioudy  in  hand.  For  in  matters  of 

the  utmost  importance  you  should  not  be  extemporiz- 
ing instead  of  reallv  knowing  what  to  do  or  in  emer- 
gencies be  studying  your  arguments  instead  of  really 
knowing  how  to  debate  an  issue  on  its  merits. 

Be  convinced  too  that  all  philosophical  learning  44 
confers  precious  benefits  upon  those  who  take  advan- 
tage of  4t,  but  especially  is  this  true  of  the  knowledge 
that  deals  with  practical  affairs  and  pohtical  discus- 
sions. No  doubt  it  is  disgraceful  to  be  quite  ignorant 
of  geometry  and  other  such  subjects  of  study,  but  to 

become  a  topmost  contender  in  this  field  is  too  low  an 

ambition  for  merit  like  yours."       In  that  kind  of  philo- 
sophy, however,  not   only  is  it  a  worthy  ambition   tO 

excel,  but  to  remain  ignorant  is  altogether  ridiculous. 

You  may  infer  this  to  be  true  on  many  other  grounds  45 
and  especially  by  scanning  the  careers  of  those  who 

made  that  cultural  studies  do  not  directly  prepare  the  candi- 
date for  public  life  but  do  increase  his  power  to  learn. 
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ττρό  οαυτοϋ  yeyevTj^eVous  ivbόξoυs  diSpas.    τοϋτο 

p,€V   riept/cAea  τον  συνίσ^ι  rrXelaTov  χων  κα.θ     αντον 
Sl€V€YK€lv    Βόξαί'τα.    ττάντοον,    άκονσ€ΐ    ττλησίασαντ 
'Αναξαγόρα   τώ    Κλαζομ^νίω    καΐ   μαΟητήν   €K€LVOV 
γενόμ^νον  ταυττ??  της  hυvάμeως  μετάσχοντα   τούτο 
δ'    \\λκιρΐ(χί>ψ   euprjaei?   ή>ύσ^ι   ρ^ν  irpos   αρ€τψ 

TToXXcZ  χείρον  ^LOLKel^evov,   kcll  τα.  μ.€ν  ν7Τ€ρΥ}φ(ίνωζ , 

[1415]  τΑ  si  ταττ^ινως,  τα  8'  ύττ€ρακρατώς  ζψ  προηργ 
μίνον,  από  5e  τη?  Σω/cpdTous  u>tAtas  ττολλα  pev 

έττανορθωθέντα  του  βίου,   τά   8e   AocTra^rcp   ^^yei^et 

46  των    άλλων    βργων    €τηκρυφάμ€νον.      el    δε    Set^  /χη 

,ταλα^Λ  XeVovra?   %,ατρ$€ΐν,   Ιχονταζ   VTroyVLOTfpOLg 

τταρα^^ίγμασι  χρησΰαι,  τοϋτο  μ€ν  1  ιμοθεον  ονκ^  €ξ 
ων  νεώτερος  ων  επετήδευσεν,  αλλ'  έξ  ών  laoKpaTec 
ϋυνδιατρίφας  €πραξ€,  μ^γίστψ  h6ξηs  καΐ  ττλείστων 
τψών  εύρήσ€ΐς  άξιωθεντα-  τοϋτο  δ*   Άρχυταν  τ-ην 

ΊαραντΙνων  ιτίΐιν  ouTOj  κύίίκ  κά  φίλΰ.Ι'θ pWHOJS 

δίΟίΚψανΤα  κυρών  αύτψ  καταστάντα  ^  uj<yT  ^  et^ 
CLTTavTas  τ-ην  eKeCvov  μνήμην  Steveyfcetv  ο?  ev  apxfj 
καταφρονονμ€νο9   €Κ   τον    UXaTCuVL   ττλησιάσαι  τοσ- 

47  ατ^την  €λαβ€ν  βτη'δοσιν.     καΐ  τούτων  ούδεν  άλογως 

ίττοβίβψ^  τϊολν  yap  αν  ψ  ατοΉώηρον  εΐ  τά  pev 

μικρά     δι'     €7τιστήμης     καΐ     /xeAerrys:     ήναγκαζομ^θ 

*»  Blass  notes  the  same  information  in  Isocr.  Antkl.  235. 
*   Isocrates  employs  the  same  words  of  Persian   satraps, 
Panfoyr.  152,  as  Blass  notes.  „  .    j  ^     a  \      *κ 

'  The  phrase  "  closer  to  our  own  times     is  defined  by  the 

mention  of  Tuno^keiis,  Λο  A\,A  iu  35i  B.C.,  jii^t  α%Γ  DeiliOS- 

theneS   entered    public   life       The   author,   whether  the   orator 

or  a  forger,  belongs  to  the  second  half  of  the  foUfth  CCntUfy. 

"  TimOtheUs,  son  of  Conon,  was  called  by  Cornelius  Nepos 

the  last  Athenian  general  worthy  of  mention.      Demosthenes 

reffiilarly  spoke  of  him  with  admiration. 

'  There  is  a  brief  life  of  Archytas  by  Diogenes  Laertms. 
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have  become   eminent  before  your  time.     You  will 

hear  fir.t  that  Pericle.,  who  is  thought  to  havc  far 

surpassed   all   men    of  his   age    in   intellectual   grasp 
addressed  himself  to  Anaxagoras  of  Clazomenae  and 
oniv   after  being  his   P^P^^  \-^--l^\^^\n"if.Js 

judgement.     You  will  next  discover  that  Alcibiades 
though   his    natural   disposition  was   far   inferior   in 

li^plct    to   virtue    a.d    i/  was   his   pleasure    to   h^^X^ 

hu^.e\i   n<.w   arrogantly,   now    obsequious  y,     now 
licentiously,  vet,  as  a  fruit  of  his  association  ^^.tb 

Socrates,  he   made  correction  -^. --->,,  ^^Γ^;;\^  .V" 
life  and  over  the  rest  drew  a  ved  of  oblivion  by  the 

greatnes.  of  hi.  hitcr  achievements.    Bu    not  to  46 

spend  our  time  rehearsing  ancient  examples  while 
others  arc  available  closer  to  our  own  times,  you 
win  discover  that  Timotheiis  was  deemed  worthy 
of  the  highest  repute  and  numerous  honours,  not 
because  of  his  activities  as  a  younger  man    but  be^ 

:!l  o.  h.  performances    aft.V  h.   ^Ad  ^tudied   With 

hoeratec;.^     You  will  discover  also  that  Arehytas  of 

Tarentum  became  ruler  of  his  city  ax.d  managed  its 
affairs  so  admirably  and  so  considerately  '"^^^^  «P^f  ^ 

the  re-cord  of  that  achievement  to  all  mankind ,  }et 
at  first  he  was  despised  and  he  owed  his  remarkable 
progress  to  studving  ^vith  Plato.^  Of  these  examples  47 
Ltlne  worked  out  contrary  to  reason/  ;  for  it  WOUld 
be  much  stranger  if  we  were  obliged  to  achieve  paltr> 
endT  through  acquiring  knowledge  and  putting  it  into 

au  n.av  \.  omnM  in  the  Locb  tmivjtioih  it^not 

fiilherenre  was  to  the  school  of  Pythagoras. 

^^/    With  a  difference  of  one  word  this  sentence  IS  found  in 

Isocr  Panmr.  150,  as  Blass  notes.    It  looks,  however,  hke 
a  conniionplace.  _ 
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cTrtreAetv,    τα   Sc   μ^γιστ     avev   ταύτης   της   ττραγ- 
ματ^ίας  Ι^υνάμ^θα  πραττειν. 

Uepl  β£ν  ουν  τούτων  ουκ  οίδ'  ο  η  Μ  Ήλύω 

λέγειν  ουδέ  γαρ  εξ  άρχης  ώs  τταντ^λώ3  an^ipws 

έχοντος  σου  περί  αυτών  εμνήσθην,  αλλ'  ηγούμενος 

τάς    τοιαύτας    παρακλήσεις    τους    μεν    άγνοοΰντας 

48  προτρεπειν  τους  δ'   είδότας  παροξύνειν.     μη^εν  δ' 

VTToXd^rj^    TotovTOV,    cos    αρ      cyto     ταντ      €ΐρηκα    OL- 

Saictv  αυτό?  ετταγγ^Χλόμενός  σε  Τι  τούτων  ού  γάβ 
αν  αίσχυνθείην  εΙπών,  on  πολλά  μαβ€Ϊν  αυτός  en 
δέομαι,  κ:αι  μδλλον  αγωνιστής  ττροήρημαι  των 
τΐολιτίκών  η  διδάσκαλο?  dvai  των  άλλων,     ούχ 

ώς  άναινόμενος  bi  ταύτα  δίορθοΰμαι  την  τών  σοφι- 

στεύειν  ελομενων    δόξαν,   αλλ'   otl  τάληθ^ς  τούτον 

*^  έχον  τυγχάνει  τον  τρόπον  cTret  σννοώά  γε  πολλούς 

^^^^^^  μεν    εξ  άδοξων    καΐ    ταπεινών   επιφανείς    δια    της 

-πράγματα tag  ταντ-ηζ   γ^γ^νημ^νΟΌξ ,   ΣόΑΐύνα    0C    /^ΛΙ 

Ιωντα  καΐ  τελ^υτησαντα  β^γίστης  δόξης  ηξιωμένον 
ος  ουκ  άττ^ληλαμένος  τών  άλλων  ημών,  αλλά  της 
μ€ν  ανδρεία?  το  ττρός  Μεγαρέας  τρόπαιον  υπόμνημα 

50  καταλιπών,  τψ  δ'  ξύβουλίας  την  Σαλαρίνο?  κο- 

μιδήν,  της  δ'  άλλης  συνέσεως  τους  vόμovs  ots  ext 
και  νυν  οί  πλ€Ϊστοι  τών  Έλλτ^νων  χρώμ€νοι  Slcl- 
τ^λονσιν.     όμως  τοσούτων  αντώ  καλών  ύτταρχοντων. 


«   Writings   tKat    urged    young    men    to    sKlcly    pKlloSOphy 

formed  a  distinct  literary  genre  among  the  ancients  under  the 

name  "  protreptics."       The  Epistle  to  Menoeceus  of  Epicurus 

is  an  extant  example. 
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practice,  but  ΛνβΓβ  capable  of  accomplishing  the  big 

things  without  this  effort. 

Now  I  do  not  know  what  call  there  is  to  say  more 
on  these  tonics,  for  not  even  at  the  outset  d,d  I  intro- 
auce  them  because   I  assumed  yOU  «ΘΓβ  abSOlutCl} 

ignorant,  but  because  I  thought  that  such  exhorta- 
tions both  arouse  those  who  lack  knowledge  and  spur 
on  those  who  possess  it."     And  do  not  make  any  such  48 
assumption   as  this,  that  in  speaking  these  words  I 

am  presumably  offering  to  teach  you  any  of  these 

branches  .^yJ\i,  for  I  should  ieel  no  shame  m  saymg 

that  there  is  still  much  I  need  myself  to  learn,  and 

that  I  have  chosen  rather  to  be  a  contender  mpoUtical 
life  than  a  teacher  of  the  other  arts.»  Not  that  m 
disavowing  these  subjects  of  instruction  I  am  im- 
pugning the  reputation  of  those  vho  have  chosen  the 

profession  of  sophist,  but  my  reason  is  that  the  truth 
of  the  matter  happens  to  be  as  follows  :    for  I  am  49 
aware,    of   course,    that    many    men    have    risen    to 
eminence  from  humble  and  obscure  estate  through 
the  practice  of  this  art,  and  that  Solon,  both  hving 

ana  Le„a.  was  deemed  wortky  οί  tke  Klghfiet  renOWIl 

He  was.  not  dis(iualified  for  the  other  honours  but 
left  behind  him  a  memorial  of  his  courage  .n  the 
trophv  of  victory  over  the   Megarians,  of  h,s  astute-  50 

mess -in  the  recovery  of  Salamis,  and  of  general 
sagacity  in  the  laws  which  the  majority  of  the  Greeks 

continue  using  to  this  day.  Yet  in  sp.te  of  these 
great   claims  'to    distinction    he    set   his   heart    upon 

poiJi-i^Ani^^raix^^^^^^^^^^ 

^'t::'::taΐl::ΪS'at  the  lon^  contesteil.quatlojv 

whether  practical    statesmanship    could    l>e    con.b.ned    w^th 
philosophical  insight. 
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cV    oi^vl    μάλλον    iσ7ΓOvL•σ^V    Υ)    TUJV   €7770,    ΟΟφΐ' 

στων  όπως  ycV^rai,  νομίζων  την  φίλοσοφίαν  ουκ 
6ν€ώος  αλλά  τιμψ  τοις  χρωμ€νο^$  φέρ^ιν^  καλώε 

iγvωκώs  αυτό  τοντ    ούχ  ήττον  η  καΐ  τάλΧ  if 

ols  δι,ήν€γκ€ν. 

51  Ένώ  aev  ονν  οϋτ  αύτος  αλλω^  γιγνα)σκα>,  σοι  τ€ 
τταραινώ  φιλοσοφείν,  μεμνημενο)  των  €ξ  αρχής 
ντταρξάντων   σαυτώ'   τούτον   γαρ   ενβκα   Βιηλθον   €v 

mri  rov  λόνου  dya)  mi  αυτώΓ,  ονχ  ws  e/c  τον 

Τψ  σψ  φύσΐν  4πα(,ν€Ϊν  άνακτήσ^σθαί  σ€  ττροσδοκΛν, 
αλλ'  ϊνα  μάλλον  -ηροτρέψίο  σβ  ττρος  τήν  φιλοσοφία.ν, 
iav  μη  τταρά  μικρόν  ττοιήστ^  μη^*  cVt  τοΐ^  νττ- 
άρχονσιν    άγαθοΐς   μ€γα    φρονησας   τών    μελλόντων 

52  όλιγ€ϋρ'ησγ}ς .  μη^^  Λ  roiv  εντυγχανοντων  Κρ^ίΤΤων^ 
€Ϊ,  μη^€ν  τών  άλλων  ζητ€ΐ  ^ί€ν€γΚ€Ϊν,  άλΧ  ήγοΰ 
κράτιστον  μεν  elvai  το  πρωτ€ύ€ίν  ev  αττασι,  τούτου 
δ'  ορ^γόμ^νον  όφθηναι  μάλλον  συμφdp€LV  η  προ- 
€γοντ    iv  TOLS  τυχοϋσι.     καΐ   μη  καταυσχύνης  την 

φ^JσLV,    μΎ}8€    φ^υσθΎ^ναί    ττοί-ησγις    τοον    βΛττιόων    TOILS' 
[1417]  eVt  μ4γα.  σοϊ  φρονονντας,  αλλ'   νττερβαλεσθαΐ  7Τ€φω 

τη  σαντου  δυνάμει  την  τών  εννουστάτων  Ιττίθυμίαν. 
53  καΐ  ν6μίζ€  τους  μεν  άλλους  λόγους,  δταν  imetKws 

ίχωσι,  τοις  είπουσι  bόξav  πψτιθέναι,  ras  δέ  συρ.- 

βουλίας   toIs  ττεισθείσιν  ώφελειαν  και  τιμήν  ττροσ- 
άτττειν   και   τάς   μεν  ττερι    τών    άλλων   κρίσεις   την 

«  This  statement  is  absurd.     The  legend  of  the  Seven 
Sages  became  current  only  in  the  fourth  century  :    Plato, 

FrotaoorQ^  343  a.   In  Isocr.  AM,  235  also  Solon  is  called 

"  one'of  the  seven  sophists."       Originnlly  this  terin  suggested 

no  disrespect. 
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nothing  so  much  as  becoming  one  of  the  Seven  Sages  - 
believine  that  philosophy  was  no  reproach  btit  that  It 

brought  honour  to  those  wlio  pursued  it,  liawig  been 
no  less  wise  in  this  very  judgement  than  .n  the  others 

in  which  he  showed  himself  superior.  .  i    '.  .1 

My  ΟΛ,η  judgement  is  not  different  from   SoW  S  51 
and  I  recommend  to  vou  to  study  philosophy,  bearing 
in  mind  the  advantages  you  have  possessed  from  the 
beffinning.     Indeed  it  was  with  this  purpose  m  view 
I  ran  thrlugh  the  list  of  them  myself  in  the  first  part 

of  my  ^m,"  not  expecting  to  make  a  concpest  of 

vou  bV  praising  your  natural  gifts,  but  that  I  n,ay 
ihe  beVtL  urge^ou  to  take  up  philosophy  if  you  shall 
escape   the   erro'r  of  putting   a  low  value  Oil  It     or, 

through  pride  in  your  present  advantages  of  under- 
valuiliK  the  advantages  yet  to  be  gained.  Again,  even  o2 
if  you  are  better  than  the  common  run  ot  men,  00 
not  seek  to  be  superior  in  no  respect  to  the  talented 
remainder,  but  deem  it  the  highest  purpose  to  be 
first  among  all,  and  that  it  is  more  to  your  adNan- 
tage  to  be^een  striving  for  this  than  merely-^  being 

fofemost  among  the  rank  and  We.   And  do  no 

bring  sjiame   upon   your  natural  gifts   or    cause   to    be 
cheated  of  their  hopes  those  who  are  pVOUd  Οί   yOU, 

but  endeavour  bv  your  own  ability  to  surpass  the 
desires  of  those  who  have  your  '"*^-^*;  ,"""^*  ^*  ^, 
heart.     And  bear  in  mind  that  speeches  of  the  other  53 

kinds,  when  thev  fulfil  their  purpose  Only  CTOwn  thcir 

authors  with  glory,  but  that  good  counsels  attach 
benefit  and  honour  to  those  who  hearken  to  them  ; 
and    that    the    decisions  we   make   about   all    otner 

'  fsnrrifaffOra,^  81  begins  with  similar  words,  as  Blass 

notei^^L.  ,Zt  >-o.,  he  Intent  iiyou  are  olre.dy  δΙ.ρβΠΟΡ 

to  those  who  are  here  present 


•     t     • 
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αΐσΟησίν  ην  i^o^tv  δτ^λοΰν,  ras"  δέ  των  ^πίτηδ^υ- 
ιχάτουν  atpecrets"  τ-ήν  οΧιην  φνσιν  -n^ibv  So/ctyota^etr. 
iv  ots  ai^a,  κρίνιον  olvtos  κριθτισ€σθαί  προσδοκά 
τταρά  ττάσι,  κάμ€  τον  οντίος  €γκ€ϋμιασαντα  σ    erot- 

54  μ.α)£  ev  aycovi  yevqaeauaL  τηης  όοκιμασιας .  ol  α 
δ^Γ  σ€  των  €7ταίνων  α^ιον  elvai  οόζαντα  κάμε  της 
σης  φιλίας  άν^τητίμητον  ctvat/ 

Ούχ  οϋτω  δ'  αν  σ€  ττροθύμως  im  την  φιλοσοφίαν 
7ταρ€κάλουν,  el  ^ιή  τψ  fiev  evvoias  της  βμης  τοϋτον 


Gtv    croc    kclAAccttov    c^pcxvov    cccrevcy^KCLV    cxjfjLirjv,    ττην    oe 

/\f/  ^\\>  /  Λ  \λ  >/]λ 

ttoAlv   ecopojv  olol  puev   αττοριαν  tcjjv   kolAcxjv   KctycLtfajv 

ανόρων  τοις  τνχουσι  ττολλάκίς  χρωμενην,  δια  ό€ 
τά?  τούτων  αμαρτίας  αυτήν  ταΐς  μ€γίσταις  άτυ- 

55  χίαι?  πίριπιτΓτουσαν.   Γν'  ουν  ή  μίν  τψ  σης  άρ^της, 

σύ  δέ  των  τταρά  ταύτης  τιμών  απόλαυσης ,  ττροθυ- 
μότερόν  σοι  τταρζκ^Χευσάμην .  καΐ  γαρ  ουδ*  crrt 
σοι  νομίζίΌ  γ€νησ€σθαι  ζ-ην  ως  €τυ)ζ€ν,  αλλά  ττροσ- 
τά^€ίν    σοι    την    ττόΧιν    των    αντης    τι   διοιΚ€Ϊν,    και 

οσω  7ϊ)ν  (j)mv  mtj^av^ripav  ίψΐζ,  τοσούτω  βα- 

ζόνων  άξιώσ^ιν  καΐ  Οαττον  βουλήσ^σΟαι  π^ΐράν  σου 

λαμβάν€ΐν.      καλόν  ονν  τταρεσκ€.υάσθαι  την  γνίνμην, 
ίνα   μ-η   τότ€   ττλ-ημμζλ-ης. 
5β       Το  μ€ν  ούν  €μ6ν  ην  βργον  €L7T€lv  α  σοι  συμφβρειν 
ηγούμαι  7Γ€7τραχυαι,  σον  θ€  βονλ€νσασσαι  Trept  αυ- 
τών,    προσήκει  θ€  και  τους  άλλους  τους  ζ'ητοΰντας 

^  ττοιβΐν  Blass  ;    άφΐΐναι  liennie.      Post  suggests  8ιά  σ€  γαρ 
Bet  των  κ.τ.λ. 

"  Rk.^s;  note^  the  ooourrenoe  of  thiy  sentence  in  Isoci•. 

^4rchi(i.  87,  with  cTrt  τον  ττόλ^ρ^ον  instead  of  eVi  την  φιλοσοφίαν. 
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matters  make  plain  the  power  of  perception  we 

possess,  but  that  the  choices  we  make  of  careers 
put  our  whole  character  to  the  test.  And  as  you 
pass  judgement  in  these  matters,  count  upon  being 
judged  at  the  same  time  yourself  by  an  men,  and 
do  not  forget  that  I,  who"  have  been  so  ready  to 

praise    you,    win    also    be    involved    in    the    hazard    of 
the  test.     The  .proofs  by  which  you  must  be  judged  54 
worthy  of  my  praises  must  also  acquit  me  of  an 
censure  for  the  friendship  I  bear  you. 

I  would  not  be  pressing  you  so  urgently  to  study 

philosophy '  unless  I  thought  that  in  this  I  was  mak- 

ing  you  a  most  precious  contribution  as  evidence  of 
my  goodwill,  and  unless  I  observed  that  our  city  often 

makes  use  of  ordinary  men  for  lack  of  men  of  the  best 
type,  and  through  their  bungling  incurs  the  gravest 
misfortunes.     So,  then,  in  order  that  our  city  may  55 
enjoy    abilities    such    as    yours    and   you    the    honours 

which  these  abilities  deserve,  I  have  urged  you  Avith 
some  vehemence.  Neither  do  I  think  that  it  will  be 
in  your  poΛver  to~live  as  chance  decrees,  but  that  the 
city  will  appoint  you  to  be  in  charge  of  some  depart- 
ment of  her  business,  and  in  proportion  as  your  natural 

gifts  are  the  more  conspicuous  it  Λνϋΐ  judge  you  worthy 
of  greater  responsibilities  and  will  the  sooner  desire 

to  make  trial  of  you.    The  wise  plan,  therefore  is  to 

train  your  mind  that  you  may  not  fail  when  that 
day  comes. 

Now  it  has  been  nly  part  to  tell  you  ^  what  studies  56 
I  think  it  is  to  your  advantage  to  have  pursued,  but 
it  is  yours  to  decide  concerning  them.     There  is  an 
obligation  also  on  the  rest,  those  who  seek  to  be  on 

»  Blass  notes  a  similarity  in  Isocr.  Evagoras  80  ;    seem- 
ingly ft  commonplace  of  the  protreptic  genre. 
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[\ 4.1S]  oIk€LWS   TTpos    ere    δίακ€Ϊσθαι,   μη    τάς   €πίπολαίονς 
ήΒονάς    καί    Βιατριβάς    άγαττάν,    ftryS'    cVt    ταύτας 

ττροί^αΧ^^σθαί,  αΧΧα  φίλόΐτοναν  \^0.ί  aHOTtav  017ΰ}ζ 
τον  σον  βίον  ws  λαμπρότατον  καταστήσονσίν  αυτοί 

Τ€  γαρ  OVTOJS  αν  μάλι,στ'   ^τταινοΐντο   καί   σοΙ  -nXei- 

57  arcuv    άγαΘόον    oXtlol    yevoLVTO .      μ€μφομαί   μβν   ουν 

ovhk    νυν   ού^Ινα   τών   σοΙ   πλησιαζόντων    καί    γαρ 

μοι  boKel  της  άλλης  ευτυχίας  της^σης  καΐ  τοΰθ'  iv 

^Lvaif  το  μηδενός  φαύλου  τυ^€Ϊν  €ραστοΰ,  αλλ  ον^ 
αν  Tts"  eXoLTO  βονλόμ€νο9  φίλους  €Κ  τών  ηλικιοοτ<Ζν 
εκλέγεσθαι-  τταραινώ  μεντοί  σοι  φιλοφρονεΐσθ αι  μεν 
προς  απαντάς  τούτους  καΐ  ίχ€ΐν  ηΜως,  π^ΐϋ^σθαι 

6e  Tols  TrAetarov  vqvv  ξχονα^ν  αυτών ^  Ινα  καΐ  τον- 

TOCS    OLVToTs    ^TL    crrrouScxLOTepos^    Sotcrjs^    cTvcll    kcll    tol^ 
)AtTai.s•.      €ντνχα. 


ctXXot 
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intimate  terms  with  you,  not  to  be  content  with  super- 
ficial pleasures  and  pastimes,  nor  to  summon  you  to 
these,  but  to  consider  diligently  how  they  may  render 

your  career  most  brilliant.       By   so   doinji   they   WOuld 

Lring  most  credit  to  themselves  and  become  instru- 
ments of  the  greatest  service  to  you.     Neither  am  I  57 
now   finding  fault   with   any   one   of  those   who  keep 
company   with   vou,  for  tliis  also  seems  to  me  one 

element  of  vour  general  good  fortune,  that  you  have 

found  no  base  admirer,  but  select  as  friends  from  the 
voung  men  of  your  own  age  such  only  as  any  man 
'would  gladlv  choose.  I  urge  you,  however,  while 
being  friendly  and  agreeable  to  all  of  these,  to  heed 
those  of  them  who  have  the  most  sense,  so  that  you 

may  seem  even  more  woriKv  of  respeot  to  thlS  Par- 
ticular group  and  to  the  rest  of  the  citizens.     Farewell. 


81 


EXORDIA 


INTRODUCTION 


The  following  fifty-six  selections,  as  their  collective 

title,  Prooemia  or  Exordia^  indicates,  are  the  opening 
paragraphs  of  speeches.  Some  of  them  appear  else- 
where as  the  beginnings  of  extant  orations  of  Demos- 
thenes. These  will  be  noted  as  they  occur  in  the 
translation. 

Many  are  so  general  in  character  that  they  mip^ht 

have  been  used  on  any  occasion  to  introduce  any 

subject.  In  this  there  is  nothing  surprising.  On  one 
occasion  Cicero  embarrassed  himself  by  attaching  the 

,  same    introduction    to    two   different    essays  ;     this 

happened  because  he  kept  a  volume  of  them  at  hand 

(^Ad  Alt.  xvi.  6.  4).  Suidas  informs  us  that  the  orators 
Antiphon,  Thrasymachus  and  Cephalus  also  possessed 

such  collections.    The  same  is  related  of  Critias. 

Cicero  {De  Oratore  ii.  80)  assigns  a  threefold  func- 
tion to  the  exordium  :    to  gain  the  goodwill  of  the 

aUQiettoe  ana  i"0  render  it  open-minaed  and  aHenl:ive. 
This  description  hardly  squares  with  the  practice 

exemplified  in  this  collection.  Athenian  democracy 
is  sharply  criticized  :    members  of  the  Assembly  are 

unwilling  to  face  the  facts  ;  they  favour  speakers 
who  tell  them  what  they  like  to  hear  ;   they  shout 

down  unpopular  speakers  who  might  have  something 

worth-while  to  say  ;  i\\ey  act  impulsively  on  bad 
advice  and  then  punish  the  advisers  ;  they  listen  to 
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speakers  who  advocate  oligarchy  ;  they  submit  to 
being  abused  from  the  bema.  The  speakers,  in  turn, 
are  inclined  to  say  what  is  pleasant  rather  than  what 

is  true,  to  be  actuated  by  partisan  motives,  and  to 

seek  to  add  to  their  own  reputations  at  the  expense 
of  the  common  good. 

The  general  tone,  however,  reveals  a  stubborn  faith 
in  democratic  government.  The  faults  of  citizens 
and  legislators  are  stressed  for  the  sake  of  emphasiz- 
ing their  responsibilities.      No  sympathy  is  revealed 

with  olig-archic  sentiments  such  as  are  found  in  the 

Athenian  Constitution  of  the  Pseudo-Xenophon. 

The  Greek  term  prooemium  is  associated  also  with 
poetry  and  music  ;  it  means  "  prelude,"  thus  suggest- 
ing the  key-note  of  the  performance  that  follows, 

For  this  reason  Quintilian  preferred  it  to  the  Latin 
exordttnn,  which  signifies  merely  "  beginning.'       His 

theory  is  set  forth  in  his  Institutes  iv.  1 .     Brief  mention 

is  found  in  Aristotle's  Rhetoric  iii.  14.  7-8. 

The   subject  has  not  interested  English-speaking 

scholars.    Brief  notes  may  be  found  in  Dindorf's 

Demosthenes  \n.  ll'20-l 4-4-2.  There  is  a  dissertation 
by  -R.  Swoboda,  De  Oetnosthenis  quae  ferunixtr  pro- 
oeyniis,  Vienna,  1887^;   the  author  rejects  them.     Blass 

(iii.  322-328)  is  inclined  to  accept  them  ;  he  calls 
attention  to  the  close  relationship  of  the  subject 

matter     to     that     of    the     Public     Orations     preceding 

S49  B.C.  It  may  be  added  that  Nos.  26-29  are  found 
in  Oxyrhynchus  Papyrus  i.  53  of  the  first  or  second 
century  a.d. 

Arabic  numerals  have  been  used  for  references  to 

the  Exordia,  Roman  numerals  for  the  Orations. 
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ΠΡΟΟΙΜΙΑ  ΔΗΜΗΓΟΡΙΚΑ^ 


L   jjuev   rrepL    καινού   tlvos   ττρα.γμ.α.'τοζ   TTpovTLtfeT  , 
TWO'  'Α/Ί'«  λ'  '  >■>>»  f 

ω  avopeg  Αυηναίοι,  AeycLV,  €πισχων  αν  €ως  οι 
τΐλύστοί  των  βίωθότων  γνώμην  άπεφήναντο,  el  μίν 
ηρ^σκέν  τι  μοί  των  ρηθ€ντων,  ήσνχίαν  ηγον,  et  8e 
μη,  τότ*  αν  καυτός  €7Γ€ΐρώμην  ά  γιγνώσκω  Aeyety 

€.TT€Lor)    ο      VTTep    ojv    ttoAAclkl^    eLprjKCLCTiv    ovtol    ττρο- 

repov,  rrepL  tovtojv  vvvl  σκοπ€ΐτ€,  "ηγούμαι  και  πρω- 

τος  ανάστα?  εΐκότως  αν  μετά  τούτους  δοκβΐν  λέγαν. 

2  et  μέν  ονν  et^e   καλώς  τά  πράγματα  οι)δ*  αν  e6et 
βουλ^ύ^σθαι•     ^ττζώή     δ*     ώς     dnavres     όράτ^     ep^ec 

[14-19]  8νσκοΧΐ(χν ,     ους•     e/c     τοιουτίον     rretp(xcrop.a.L     <τι>μ.βοι>- 
A€V€Lv   α   κρατιστ     ewai   νομιί,ο).      irpcorov  μεν   ουν 

νμας  €Κ€Ϊνο  Ιγνωκεναι  bel  ως  ovbev  ων  ίττοι^Ιτ 
im  τοϋ  πολζμ^ΐν  6ντ€ς  τοϋ  λοιποϋ  πρακτέον  εστίν. 


άλλα  πάντα  τάναντία•  et  γαρ  eVetva  ώαυλα  π^ποί- 

\  /  »  ts        S     y         Q    \     t  ^ 

TjK€     τα.     Ύτραγματα,     ταναντι       clkos     peATLCo      ttoltj- 

%  σαι.  CTT^ira  νομιστ€ον  ονχ  ος  αν  υμιν  ύ)  μ'ηόεν  τ) 
μικρά,  προστάτττ},  τοϋτον  ορθώς  λέγειν '  όρατε  γαρ 
ώ$   e/c   τών  τοιούτων  €λπίδων   /cat   λόγων   ets   παν 

'  Title  lacking:  in  he.st  ms.  :  "  Oratorical  Preludes." 


"   The  beg-inninp  of  Phtf.  i.  clifFers  but  sligrhtly  from  thi?- 
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1  « 

If  it  had  been  proposed  to  discuss  some  new  measure, 

men  of  Athens,  I  should  have  waited  until  most  of  the 
regular  speakers  had  declared  their  opinions,  and  if 
any  of  their  views  had  pleased  me,  I  should  have  held 
my  peace  ;   otherwise,  I  should  then  have  attempted 

to  gay  what  I  myeelf  think.  But  since  you  are  now 

considering  matters  on  which  these  speakers  have 
often  spoken  before,  I  feel  that,  even  if  the  first  to 
rise,  I  may  reasonably  appear  to  be  speaking  after 

them.    Now,  if  our  interests  were  prospering,  there  2 
would  be  no  need  to  deUberate  ;  but  since,  as  you  aU 

observe,   they   are   in   straits,   I    shall   try,   on   that   as-  . 

sumj^tion,  to  advise  what  I  consider  best.  In  the 
first  place,  you  ougtjt  to  recognize  that  none  of  the 
policies  you  pursued  while  engaged  in  the  war  are  to 
be  used  henceforth,  but  quite  their  opposites.*     For 

if  those  poHcies  have  brought  your  fortunes  low,  it  is 

very  likely  that  their  opposites  will  improve  them.'' 
Next,  you  must  consider  that  it  is  not  the  speaker  who  3 

places  upon  you  Uttle  or  no  burden  who  is  in  the  right, 
for  you  see  that,  as  a  consequence  of  such  optimistic 
speeches,    our    present    condition    has    reached    the 

"    Similar  advice  is  given  in  VIII.  38-       Cf.  Olynth.  ii.  23. 

e  This  advice  is  satirically  tendered  to  Dionysus  by  Euri- 
pides in  Aristoph.  Frogs  I4i6- 14-50. 
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TTpoeX-qXvue  μοχθηρίας  τα,  τταροντα'  αλλ  ος  αν  το 
χαρίζ€σθαί  napetg,  α  Set  καΐ  8t  ών  πανσαίμ€θ  αν 
αίσχύνψ  όφλισκάνοντζς  καΐ  ζημωνμ€νοι,  ταΰτα 
λ€γη.     καΐ  γαρ  ώs  άληθώ$)  €t  fxev  oV  αν  τώ  λόγω 

TL^    rj-TTcppfj    Avrrrjo-ac    μηη    ρονΛομ^νοζ     και    τα.    ττραγ- 

μαθ^  υ7τ^ρβ'ησ€ται,  hel  προς  η^ονην  ^ημηγορ^ΐν  el 
δ'  ή  των  λόγων  χαρι?,  αν  fj  μη  προσήκουσα,  €ργφ 

ζημία  γίγν€ται.,  αίσχρόν  eart  φ€νακίζ€(,ν  eavTovs, 
καΐ    μ€τά    της    εσχάτης    ανάγκης    ττραζαι    τανθ     ά 

τταλαι  θέλοντας  προσηκ€ν  ποι^ίν. 

Β 
Ουχί  ταύτα  γιγνώσκζΐν,  ω  av^peg  ^Αθηναίοι,  παρ- 

ίυταταί  jLtot,  δταν  re  το  τψ  iroAirms  ονομ  υμών 

oLKovarcOj  καΐ  όταν  τον  τρόπον  ον  προσφέρονται  tlvcs 
vμoJV  τοις  VTrep  ταύτης  Aeyovaiv  loco,      την  μ€ν  yap 

πολίΤ€ίαν  ^ημοκρατίαν,  ώσπ€ρ  απαντάς  1στ\  όνο- 

μάζ€τ€'   των  de   τάναντία  ταύττ)   λ€γόντων   Ινίους 

2  ήΒων  aKooovTas  ορώ.     6  καΐ  θαυμάζω  τί$  ποθ*  ή 

ττροψασι,ς  •        ττοτ^ρον     ττροικα     Aeyecv     ταντ       αντονς 
1 120J  θί€σϋ€ ;      αΛΛ     ol    tojv    οΛίγαρχιοίν,    vrrcp    cov    ovtol 

λίγουσι,  κύριοι  και  πλείω  σιωπτ}^  μάλλον  αν  hoiev. 

άλλα  βζλτίω  ταυτ'  ζ,Ιναι  των  έτερων  ύπ€ΐλήφατ€; 

β^λτίων  αρ*  ύμίν  ολιγαρχία  δημοκρατίας  φαίνεται. 

f  β  \    Ι  ίΑ/)  \/ι\ 

ίναι    peATLOUS    ηγ€ΐσυ€ ;        καυ    τις    αν 


αΑΑ      αντονς    e 


σίΛΜΎτης 


edd. 


°  The  danjrer  of  speaking  to  please  only  is  mentioned  in 
Phil.  iii.  e.S-64  and  Olynth.  iii.  3. 

'  if,  ΓΜί.  i.  38. 

"   The  beg-inning:  of  Olynth.  iii.  is  similar  but  the  occasion 

different. 
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EXORDIA,   1.  3—2.  2 
limit  of  wretchedness,  but  rather  the  speaker  who, 

putting  aside  the  thought  of  pleasing  you,  shall  tell 
you  Avhat  ought  to  he  done  and  by  what  means  we 
may  cease  bringing  disgrace  upon  ourselves  and  in- 
curring losses.'»     For,  to  speak  truthfully,  if  all  that 

a   man   passes  over  in   his   speech   through   reluctance 

to  pain  you  is  going  to  be  passed  over  r.lso  by  the 

course  of  events,  it  is  right  to  harangue  you  for  your 
pleasure  ;  but  if  the  charm  of  words,  when  unbecom- 
ing tlie  occasion,  becomes  a  penalty  in  action,^  it  is 

shameful  to  cheat  yourselves,  and  to  do  only  under 

the  utmost  necessity  what  you  should  have  done 
voluntarily  long  before. 


The  same  thoughts  do  not  preseht  themselves  to  me, 

men  of  Athens,  when  I  hear  you  refer  by  name  to  our 
form  of  frovernment  and  again  when  I  see  the  manner 

in  which  some  of  vou  treat  those  who  speak  in  its 
defence.  As  vou  all  know,  the  name  you  give  to  our 
government  is' democracy,  but  I  see  that  some  of  you 

listen  with  more  pleasure  to  those  who  advocate  the 

opposite  to  it.     I   wonder  just  what  their  motive  2 
may  be.     Or  do  you  imagine  they  are  making  these 

speeches  gratis?  Wch,  the  masters  of  the  oh- 
garchies,  whose  cause  these  men  are  pleading,  might 

nuletly  increase  their  fees.^  But  honestly,  have  you 

assumed  that  their  principles  are  better  than  the 
other  kind  ?      So  oligarchy,  presumably,  looks  better 

to  you  than  democracy  !  Then  do  you  think  the 
men  themselves  are  better  ?     And  yet  who  could 

«i  This  is  ironical  explaining  πρό«^ασι?;    Virtual  reported 

speech. 
^  89 


DEMOSTHENES 


XprjaTos  ύφ  νμ<ον  vo/Ltt^otr'  etAcorcos,  εναντία,  rrj 
KaoeaTcoarj  TroAtre/a  ^-ημ-ηγορών;  ούκοΰν  Xolttov 
αμαρταναν  υμάς  or  αν  ούτως  €χητ€  τ-ην  γνα)μην. 
τοΰτο    τοίννν    φυλάττζσθζ   μη    ττάσχ^α»,    ώ    dvSpes 

'ΜψαΙοί,βΈίΰςβτι  ττοτί  τοις  m^oumww  Χαβψ 

δ<χ,σ€Τ€,  etra  τότ'  αίσθήσ^σθ^  -ημαρτηκότ^^  ψ'ίκ 
3  ovS^  ότιοΰν  ύμΐν  ττΧ^ον  Μστα,ι.^  το  μ€ν  οΰν,  c5  dvdpes 
Αθηναίοι,  μ-η  ττάνθ^  iljg  α,ν  -ημ^ΐς  βουλοίμ€θ*  €χ€ΐν, 
μητ€  παρ  αντοΐς  ημΐν  μητ€  τταρα  τοΐς  σνμμάχοις, 
ίσω?  ονό^ν  €ση  σανμαστον  τΓολλα>ν  γαρ  το  της 
τύχης  αύτόματον  κρατεί,  καΐ  πολλαΐ  προφάσεις  του 
μη  πάντα  κατά  γνώμ7]ν  συμβαίνειν  άνθρώποίς  οΰσι. 
το  6e  μηδ'  ότωϋν  μεταλαμβάνειν  τον  δημον,  άλλα 
Tovs  άντ(,πράττοντα$  περιεΐναι^  τοντο  καΐ  ^αψα- 

AOTnuCLLOL  .    KCLL    ψοβ 


στον,  CO  GLvhpes     \θ-ηνα.ΐοι,  kcll  ψορ^ρον  -rocs-  ev  φρο- 
νουσίν,    ως    εγω    κρίνω.      η    μεν    ουν    αρχή    παντός 


€σθ'  αϋτη  μοι  του  λόγου. 


Άντι  ΤΓολλώι^,  ώ  άνδρες  \\θηναΐοί,  χρημάτων  το 
[ΐελλον  συνοίσειν  περί  ών  νυνί  τυγχάνετε  σκοποϋντες 
οΐμαι  πάντας  αν  υμάς  ελεσθαί.  δτε  τοίνυν  τοϋθ^ 
οϋτως   €χ€ί,   προσήκει   παρεχει,ν  εθελοντας   άκοϋειν 

νμας  avTovs  tcxji'  ρονΛομ€ν<χ)ν  σνμβουΛ^ν^ιν  ου  γαρ 

μόνον  ει  τι  χρησιμον  εσκεμμένος  ηκ€ί  τις,  τουτ    αν 

άκοϋσαντες  λάβατε,  αλλά  καΐ  της  υμετέρας  τύχης 
ύπολαμβάνω  πολλά  των  δεόντων  εκ  τον  παραχρήμα 

'  Biass  prints  the  rest  as  a  separate  exordium,  bracketing 
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EXORDIA,  2.  2—3.   1 
reasonably  be   regarded  by  j^ou   as  honest  when  he 

speaks  in  public  against  the  interest  of  the  estabUshed 
government  ?  Therefore  it  remains  to  conclude  that 
you  are  mistaken  when  you  hold  this  opinion.  Conse- 
quently, be  on  your  guard  against  falling  into  this 

error,  men  of  Athens,  so  that  you  shall  not  some  day 

give  those  >v-ho  are  plotting  against  you  an  opening, 
and  only  then  learn  that  you  have  made  a  mistake, 

when  it  will  no  longer  be  of  the  least  advantage  to 

you.      Now,  the  fact  that  everything  is  not  going  as  3 
we  might  wish,  men  of  Athens,   either  at   home   or 

among  our  aHies,  is  perhaps  not  astonishing  ;  for  in 

many  things  the  whim  of  Fortune  prevails  and  there 

are  many  plausible  reasons  why  everything  does  not 
turn  out  according  to  plan,  men  being  but  men. 
Yet  for  the  common  people  to  have  no  portion  at 

all  and  their  opponents  a  superabundance  is  some- 
thing to    astound    and    alarm    intelligent    men,    as    I 

judge  it,  men  of  Athens.  This,  then,  is  the  starting 
point  of  my  entire  speech. 


3« 

I  BELIEVE,  men  of  Athens,  that  in  preference  to  a 
large  sum  of  money  j^ou  Avould  choose  the  plan 
that  will  pay  you  in  the  matters  you  are  now  con- 
sidering. This  being  so,  it  is  then  your  duty  to  show 
yourselves  willing  hearers  of  your  prospective  coun- 
sellors ;    ior  not  only  in  the  event  ol  someone  havmg 

come  here  with  a  useful  idea  thought  out,  would  you, 

having  listened,  have  the  benefit  of  it,  but  I  also 
assume  it  to  be  part  of  your  good  fortune  that  many 

timely  suggestions  would  occur  to  some  men  on  the 


«  The  beginning  of  Olynth.  i.  differs  but  slightly. 
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[1421]  ivLOLS  ineXdelv  av  eLTrelv,  ώστ'  €^  απάντων  pahiav 
TTjv   τον   σνμφ€ροντος   νμ,ιν   (XLpcaLv   γιγν€σσα.ι. 


Έστιν,  ώ  ctvSpes  'A^rjvatoc,  δίκαιον,  eVetSr)  e(^' 

f/  ϊΛ  \\  \\/  η/  ^ 

OLTTOLVTCuv  ακουσαι.      και  γαρ  7ToaA(xkl5  σνμρα.ιν€ΐ  τον 

αυτόν  ανθρωπον  τοϋτο  μεν  μη  λέγειν  ορθώς,  έτερον 
δ€  Tf  €κ  μέν  οΰν  τον  θορυβ^ΐν  τάχ*  άν  δνσχ^ρά- 
vavT€S    ττολλών    χρησίμων    άποστ€ρηθ€ίητ€ ,    €Κ    δε 

τον  μ,€τα.   κοσμον   koll    σιγ-ης   clkovo-oll,    koll   τα.   kolAcos 

€χονθ  άπαντα  ποιήσετε,  καν  8οκη  τις  παραληρείν, 
τταραλείφετε .     εγώ  μεν  ονν  οϋτ    εΐωθα  μακρολο- 

yetv,  οΰτ^  άν,  cc  τον  άλλον  €ΐώθ€ΐ,ν  χ^ρόνον,  νυν 
€χρησαμην  τούτω,   αλλ'    α   σνμφ€ρ€ΐν   νμΐν  νομίζω, 

^\       5  '*  ^    \     β  Ι  Ια  \ 

αν    οννοομα,ι    oca    ρραχντατ€ον    epco    ττροζ 


αΛ)       f        1\ 


ή 


TCLV 

νμας. 


cos- 


Ε 


Όρώ  jueV,  ώ  avdp€s  ^Αθψαϊοι^  παντάπασι  πρό- 

ο-ηΛον  ον,  ov£  τ  αν  α.κονσ•αιτ€  Χόγον^  rjSeaj^,  καΙ 
προς  ους  ουκ  οιΚ€ΐως  €χ€Τ€•  ον  μ^ν  αΛΛα  το  μ€ν 
λέγειν  α  τι?  οϊεται  χαριεΐσθαι,  τών  παρακρονσα- 
σθαί  τι  βουλομενων  eti'at  νομίζω,  το  δ'  νφίστασθαι, 
περί  ών  πέπεικεν  εαυτόν  συμφερειν  τη  πόλε  ι,  και 

οορνριηστηναι  κο,ν  αλΛο  τι  ρονΑησσ     L»/xet?,   evi'ov  και 

2  δίκαιου  τούτο   ττολίτον   κρίνω,     βονλοίβην  δ'   άν 

vfxds,  et  /cat  ρυηδ^  δι'  iv  τών  αλλα>ν,  δι'  €Κ€Ϊνο 
ντΓομ€Ϊναι  τονς  λόγονς  άμφοτ€ρ<χ>ν,  ΐν*  iav  puev 
ορυοτερον    φαν-η    τις    Λέγων    ων    νμεΐς    ωρμ-ηκατε, 


EXORDIA,  3.   1—5.  2 
spur  of  the  moment,  so  that  from  the  whole  number 

the  choice  of  the  advantageous  is  made  easier  for  you. 

4 

It  is  your  duty,  men  of  Athens,  to  listen  to  every 
proposal  made*  since  it  is  your  prerogative  to  adopt 

whichever  of  them  you  ohoose.  For  it  often  happens 

that  the  same  person  is  wrong  on  one  point  and 
right  on  another  ;  and  so  by  shouting  him  down 
when  displeased  you  may  perhaps  deprive  yourselves 
of  many  useful  ideas,  whereas  by  attending  with 
decorum  and  in  silence,  you  will  act  on  every  sound 
proposal,    and    if    you    think    someone    is    making    a 

foohsh  suggestion,  you  will  ignore  it.  As  for  me, 
I  am  not  accustomed  to  make  long  speeches,  and 
even  if  previously  I  had  been  in  the  habit,  I  should 
not  have  taken  this  occasion  to  do  so  ;    instead,  I 

shall  tell  you  as  briefly  as  I  can  what  I  consider  to 

be  in  your  interests. 

5 

I  OBSERVE,  men  of  Athens,  that  there  is  no  mistaking 
what  kind  of  speeches  you  would  like  to  hear  and  to 

what  kind  vou  are  averse.    Yet  to  say  what  one 

thinks  will  find  favour  I  consider  to  be  the  badge  of 
those  who  wish  to  work  some  deception,  whereas  to 
endure,  when  one  is  speaking  for  measures  he  is  con- 
vinced are  advantageous  to  the  State,  either  your 
heckling  or  what  else  you  choose  to  do,  1  judge  to  be 

the  part  of  a  loyal  and  honest  citizen.       And  I  should  2 

like  to  have  you  bear  patiently  with  the  speeches  of  . 

both  sides  to  this  end,  if  for  no  other,  in  order  that, 
if  someone  shall  be  found  to  offer  a  proposal  better 
than  those  upon  which  you  are  intent,  you  may  avail 
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χρτ^στ^σθζ  tovtco,  αν  δ'  ά7τολ€ΐφθτΙ  καΐ  μτ)  Bvvrjrai 
8ί8άξαί,  δι'  αυτόν,  αλλά  fjirj  δι'  υμάς  ουκ  iOeXovras 
CLKoueiv  τούτο  TreTTovGevaL  ooKjj.  ctl  ο  ovSe  τταθοιτ 
αν  arjoeg  τοσούτον  €ΐ  ττοΛΛα  Tivog  ArjpovvTog  ο,κου- 
[1432]  σαιτ€,  όσον  €l  tcov  oeovTOJV  tl  XeyeLv  €χοντος  τίνος 
3  €ί7Τ€Ϊν  κωλύσαίτ€ .     η  μίν  ουν  αρχή  του  ^οκιμάζειν 

όβθώς  amvf  ΙοτΙ  ^jjUv  οίωθαι  τϊβότ^ρον  yiyvoj- 

σ/cetv  TTpiv  μαθ^ΐν,  αλλω^  re  και  συν€ώότα$  ττολ- 
XUKts  rjSrj  TToXXovs  μ€Τ€γν<υ κότ as .  αν  τοίννν  ύμ€Ϊζ 
ταΰθ  νττάρξ-ητζ  νυν  τΓ€7Τ€ΐσμ€νοι,  οΐομαι  μ€τά 
ppaxeojv  Λ6γα>ν  καΐ  αύτος  avTiXeyeiv  cIkotcos 
οος€ΐν    Ka.L    νμΐν  τα.   βέλτιστα.   ψα.ν€Ϊσθα.ι   Xeycuv. 


EXORDIA,  5.  2—6.  2 

yourselves  of  it,  but,  if  he  falls  short  and  is  unable  to 

make  his  point,  that  he  may  seem  to  have  suffered 

this  repulse  through  his  own  fault  and  not  because  of 

your  refusing  to  listen.  Furthermore,  your  experi- 
ence   would    not    be    so    disagreeable    if   you    should 

hsten  to  some  fool  makint]^  a  long  speech  as  it  would 
if  you  prevented  a  man  from  speaking  who  had 
something    timely    to    propose.      In    all    matters,  of  3 

course,  the  first  step  toward  ri^ht  judgement  is  never 
to  imagine  you  understand  before  learning,  especi- 
ally kno^ving  as  you  do  that  many  men  before  ηοΛν 
have   often  changed  their  minds.      If,  then,  you  on 

your  part  are  now  comlnced  of  these  truths,  I  think 
that  I  on  my  part  shall  seem  justified  in  speaking 

briefly    in    opposition    and    be    found    to    propose    the 

plans  that  are  best  for  you. 


\\ολλών^  ω  avdpis  'ΜψαΙοι^  λογο)ν  ξίρημ{νο)ν 

rrapa  rrdi'Tcuv  των  συμβ^ΒουΧ^υκότυον ,  oz)Sev  ύμα^ 
opui  νυν  ovTCLs  €γγ-υτ€ρ<χ>  του  τι  rrpciKTeov  eoprjoOai, 
Ύ)  TTpLV  €Lg  τ-ην  cKKXrjaiav  άναβΎ}ναι.  αίτιον  Se  τού- 
του ταυθ  θ7Τ€ρ  ot/xat  του  κακώς  €χ€ΐν  τά  οΧα•  ου 
yap  τταραίνουσιν  υμιν  υ7Τ€ρ  tcov  rrapovTcov  ol  Ac- 
yovreg  αλλ  εαυτών  κατηγοροΰσι  καΐ  Χοι^ορουνται, 
ώς  μ€ν  έγώ  κρίνω,  συν€θίζοντ€ς  νμας  avev  κρίσεως, 
όσων  είσΐν  atrtot  κακών,  άκονειν,  ϊν'  αν  ττοτ    αρ' 

ctV  ά^ώνα  κα^ιστώνται,  p^rpiv  ήγονιΐξνοί  καινόν 

CLKovetv,  αλλ'  ύττ^ρ  <Lv  ajpyicrGe  πολλάκις,  ττρα,ότ^ροι 

OiKOLOTCLL     KOLL     KpLTOLL     γίγνησθ^     tcHjv     7r€Trpa.yp.€Vcov 

2  αυτοΐς.      τηην  μ€ν  ούν  αιτίαν  St'   rjv  ταύτα  ττοιοΰσιν, 
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6 
AlTHOUGii  many  speocnes   have    been  maJe,  men  oi 

Athens,  by  all  your  counsellors,  I  do  not  see  that  you 

are  now  any  nearer  to  discovering-  what  ought  to  be 
done  than  before  you  came  up  to  the  Assembly.     The 

cause  of  this,  in  my  opinion,  is  the  same  as  the  cause 

of  the  wretched  plight  of  our  affairs  in  general,  that 

the  speakers  do  not  offer  advice  about  the  business 
before  you,  but  accuse  and  revile  one  another,  accus- 
toming you,  in  my  judgement,  to  hearing,  with- 
out process  of  law,  all  the  mischief  of  which  they  are 
the  cause,  in  order  that  if,  after  all,  they  do  come  to   ' 

face  the  test  some  day,  you,  thinking  you  are  hearing 
nothing  new,  but  only  the  charges  over  which  you 
have  often  been  angry,  may  so  become  more  merciful 
jurors    and   judges    of   their    misdeeds.     Perhaps    it  2 
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tacjs  άνόητον  ακριβώς  ζητ€Ϊν  eir)  αν  ey  rco  παροντί' 
ΟΤΙ  δ'  νμΐν  ονχΐ  συμφορά,  δια  tout'  €7Γΐτιμώ.     ίγώ 

V  ούτ6  /(ατ7)7ορτ)σω  τψίρον  ovbevosy  oW  ύπο- 

σγνσομ.αι  τοιούτον  ovSev  δ  μ-η  τταοαχρήμ^  eTTiSei^oj, 
θϊ5δ'    ολω?    TCUV    avTCOv    tovtols    ovOeu    rroi-qcrco•    αΛΛ 
α  β€λτιστα  μ€ν  τοις  ττράγμασι,  συμφέροντα  he  τοΐς 

βονλ€νομ€νοίς  ύμΐν  ηγονμαί,  ταυ^'  ως  αν  δύνωμαί 
δΐά  βραχντάτων  dnwv  καταβήσοίλαί. 


EXORDIA,   6.   2—7.   2 

would  be  foolish  at  the  moment  to  inquire  into  the 
exact  reason  why  they  do  this  ;  but  because  it  harms 
you,  for  this  reason  I  censure  them.  For  my  own 
part,  I  will  accuse  no  one  to-day  nor  will  I  sponsor  any 

charge  that  I  i;hall  not  make  good  on  the  spot,  nor,  in 
general,  will  I  do  any  of  the  things  \vhich  these  men 
do  ;  but  when  1  have  stated  as  briefly  as  I  can  what 
I  think  best  for  your  interests  and  most  profitable  for 

you  who  deliberate,  I  will  step  down. 


[1423]  01  /aev  €7ταινοΰντ€ς ,  ώ  avSpes"  *  Αθηναίοι,  τονς 
ττρογόνονς  υμών,  λόγον  €ΐ7Τ€Ϊν  μοι  hoKodaiv  ττρο- 
αιρ€Ϊσΰαι     κ€χαρισμ€νον,     ου     μτην     συμφ€ροντα     γ 

€Κ€ίνοις  ους  ίγκωμιάζονσι  τΐοιύν.  πβρι  yap 
ττραγμάτων  eyxctpouvTC?  Aeyetv,  ων  ούδ^  αν  ets 
άξίως  έφικέσθαι  τώ  λόγω  Βυναιτο,  αύτοΙ  μβν  του 
δυνασ^αι   λ4γ€ΐν  Ζόξαν   Ικφερονται,  την   δ'   eKeivojv 

ίρ^την  €\άττω  τηζ  υπηΧημμΙν^ζ  ΐταρα  τοις  ttKOU- 
ουσιν   φαίν€σθαι   ττοωνσιν.     4γώ   δ'    eVetWv    pev 

€7ταινον  τον  χρόνον  -ηγοΰμαι  μ4γιστον ,  ον  ττολΧοΰ 
γ€γ€νημ€νου,    μ€ΐζ<χ>   τών    υττ      €K€ivojv    7τραχϋ€ντα>ν^ 

2  oi)h€V€s  άλλοι  7ταρα^€ίξασθαι  ^€^ύνηνταί,  αυτός  he 

τταβάσομαι  τον  τρόπον  απ^ίν  δν  μοι  boKUn  μά- 
λιστα bvvaadaL  παρασκ^υάσασθαι.    και  γαρ  ούτω? 

€Y€t•  €1  uev  -ήμβΐς  ατταντ^ς  Aeyetv  heivoi  φαν€ΐ-ημ€ν, 
oiJScv  αν  τα  ύμ€Τ€ρ'  €υ  ο?δ'  οτι  β^λτιον  σχοίη'  €ΐ 
δε  TTapeXOojv  ef?  οστισοΰν  δυναιτο  διδα^αι  /cat  ττα- 

σαι  τις  mpaomij  /cat  ττόστ)  /cat  ijokv  ΉοριοΜοα 

■χρ-ησιμος     ea-rat     τη     ττόΧ^ι,    irds     ό     τταρών    XeXvTat 


ja 


«  The  begrinning-  of  Χί\^  is  identical. 
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Those  who  praise  your  forefathers,  men  of  Athens,  in 
my  iudfifement  choose  a  charming  theme  upon  which 
to  speak,  and  yet  I  do  not  think  they  do  a  favour  to 

those  whom  thev  extol.  For  instance,  when  they 
undertake  to  tellOf  the  deeds  of  those  men,  to  Λvhich 

no  speaker  could  do  justice,  while  winning  for  them- 
selves a  reputation  for  abiUty  to  speak,  they  cause 

the  valour  of  those  men  to  seem  to  their  hearers  less 

than  had  been  supposed.  As  for  me,  I  consider  the 
greatest  commendation  of  those  heroes  to  be  the  test 

of  time,  for  although  a  long  interval  has  gone  by,  no 
others  have  been  able  to  exhibit  greater  deeds  than 
those  performed  by  them,  and  I  shall  myself  merely  2 
try  to  tell  you  after  what  manner  I  think  you  will  be 

best  able  to  make  your  preparations.    For  this  is  the 

situation  ;  though  we  should  all  prove  ourselves  to  be 
clever  speakers,  1  know  well  that  your  interests  would 
not   be   advanced  in   the   slightest,   but   if  just   one 

speaker,  no  matter  )vho,  should  come  forward  and 

be  able  to  demonstrate  convincingly  what  kind  of 
preparation,  and  how  great,  and  provided  from  what 
funds,  would  be   to  the  State's  advantage,  an  our 
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φόβος,  έγώ  δή  τοϋτ\  αν  dp'  olos  τ'  ώ,  π^φάσομαί 
ττοιήσαι,  {Χίκρά  προ€ίπών  ύμίν  ώζ  €χω  γνώμης  7Τ€ρΙ 
τών  προς  τον  βασιλ4α. 


η 

Αμφότ€ροί  μοι  δοκοΰσιν  άμαρτάν€ίν,  ω  avhpeg 

ΆθψαΙοί^  καΐ  οι  rois  Άρκάσ^ν  /cat  οι  wis  Αακξ- 

Scttyuovtots•  cnjfctpTrjKOTes^ .  <Ζσ7Τ€ρ  yctp  αίφ^  4κα.τ4ρ<χ>ν 
rjKovTeSy  ονχ  υμ,όον  ov-re^,  ττρος^  ovs  άμφότ^ροί 
rrp€Gp€VovTaL,  κατηγορονσι  καΐ  Βιαβάλλονσιν  αλλτ^- 
λονς.     ην  be  τούτο  μ€ν  τών  άφιγμβνων  €ργον,  το 

δέ  κοινώς  vTiep  τών  Ήραγμάτων  λέγαν  καΐ  τα 

;  β€λτ(,σθ^  υπέρ  υμών  σκοπ€Ϊν  dv€v  φιλονικίας,  τών 

~  €νθά8€    σνμβονλ€ν€ΐν    d^LovvTcov.       νυν    δ\    €Ϊ    τις 

cLVTOjv    αφαλοί    το    γ(,γνώσκ€σθαι    καΐ    το    τή    φουνη 

Aeyeiv     αττι,κίστί,     ττολΧούς     αν     οΐομαι     τους     μέν 

ΑρΚαοαζ,  TOVQ  OC  Λα/^ωνα?  αυτών  Αναι  νομίσαι. 

Έγώ  δ'  οίδα  μέν  ώς  χαλ€πόν  τα  βέληστα  λέγειν 

4στίν•  σννζξηττατημ^νων  γαρ  υμών,  καΐ  τών  μέν 
ταντί,  TOjv  be  ταντί  βουλομ4ν<χ)ν,  έάν  τά  μεταξύ  τις 
€γχ€ΐρη  λ€γ€ΐν  καθ'  νμ€Ϊς  μη  7Τ€ρίμ€ίνητ€  μαθ€Ϊν, 
χαρΐ€ΐται  μ€ν  ovhcTepOLs:,  ^ιαβλγισ^ται  Se  rrpos 
3  αμφότερους-  ου  μην  αλλ'  αίρησομαι  μάλλον  αυτό?, 
iav  άρα  τοντο  πάθω,  δοκ€Ϊν  φλυαρεΐν,  η  παρ'  α 
βέλτιστα  νομίζω  προέσθαι  τισίν  υμάς  έξαπατησαι. 

τά  fiev  οΰν  αλλ'  ύστερον,  αν  ύρ^ϊν  ^ovAopmis  rj^ 
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Of  FerMa,  known  also  as  "  the  great  king." 

*   The  beg^inning-  of  XVI  is  identical. 


EXORDIA,    7.    2 — 8.    '3 

present  apprehension  is  as  good  as  dispelled.  This 
I  shall  try  to  do,  if,  after  all,  I  am  able,  having  first 
told  you  briefly  how  my  opinion  stands  with  respect 

to  our  relations  with  the  King." 


8^ 

Both  parties  seem  to  me  to  be  in  the  wrong,  men  of 

Athens,  both  those  who  have  supported  the  Arcadians 
and  those  who  have  supported  the  Spartans.      For, 

just  as  if  they  had  come  here  from  one  or  the  other 

of  the  two  countries  and  were  not  of  your  own 
citizen  body,  to  which  both  embassies  are  appealing, 

they  are  denouncing  and  abusing*  one  another.  This, 
however,  was  a  concern  of  the  visiting  envoys,  >vhile 

to  discuss  the  questions  in  the  common  interest  and 
to  consider  your  own  interest  without  self-seeking  is 
the  duty  of  those  who  see  fit  to  offer  advice  here  in 
Athens.    Yet  as  things  now  are,  if  one  could  cancel  2 

the    fact    of  their    being    known    and    theii-    using    the 

Attic  speech,  many  people,  I  beheve,  would  think 
the  one  group  Arcadians  and  the  other  Spartans  ! 

I  know  myself  how  difficult  it  is  to  propose  the  best 
procedure,  for  when  you   have   been  deceived   and 

some  of  you  want  this  and  others  that,  if  someone 

undertakes  to  suggest  a  compromise  and  then  you  do 
not   wait   to   learn   the   facts,   he   will   please   neither 
party  and  will  be  put  in  the  wrong  with  both  sides. 
Nevertheless,  I  shah  choose  to  be  thought  to  talk  3 
nonsense,  if  that,  after  ah,  is  to  be  my  fate,  rather 

than   to    abandon    you    to    certain    people    to    be    de- 

ceived  in  violation  of  what  I  consider  best  for  you. 

And  so,  with  vour  permission,   I   shall   go   into  other 
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Xe^co-  €K  Be  Ttxtv  ομ,οΧογονμ,^νοον  -οττ    avTcai'  αρξομαι. 


If 


a.   KpoLTCdTO.   νομίί,οο,    όιόασκ€ΐν. 


διδα< 


θ 


»     \ 


>    t 


ΟνχΙ  ταντά  γίγνά)σκα>ν  €νίοις  rcov  eiprjKOTOiV 
άν€στηκ\  d>  av^pes  ^ΑΘηναΐοι.  ου  μην  ουδβ  τού- 
τους   αΐτίάσομαι    κακία    ταναντία    τοΐς    ρ^λτιστοις 

Λργικίναι,  αΑΑ'  οτι  ττολλοί  τοί  τα  ττρανματα  κρίνίΐν 

άμ€λήσαντ£ς,  τους  λόγους  σκοπ€Ϊν  ους  έροϋσιν  eta»- 
θασι,  καν  τούτοις  άφθονους  ^ντύχωσι^ν,  iτoίμoJs 
3ημηγορ€Ϊν,  ουκ  ορθώς  iyvajKOres,  ουδβ  λογιζό- 
UeVOt  παρ*  έαυτοΐ^  δτι  πολλών  πράξ€ων  €v  πολλώ 
γρόνω  ττάσι  7τ€7τραγμ4ν<χ>ν  j  καΙ  8οά  tovs  καιρούς 
€νίων  vnevavrlojv  αύταΐς,  αν  τά?  eVepa?  tcs  vTrep- 
BaLvcjv  ras  drepas  ^^yrj,  XrjaeL  το  ραστον  τών 
2  €ργων  ποίών,   αύτον   ^ξαττατών .      ol  μβν  ούν  ουτα> 

Xpcop.€voL     Tcp     σνμ,ρονΛ€ν€ΐν    όοκονσι    μ,οι    την     ο,ττο 

TCOV   p-qOJvTOJv   του   ^υνασθαι   Xeyciv   δο|αν   yiyvo- 

(U951  μίν-ην  αυτοίς   Ικανην  φίλοτίμίαν  ηγ€Ϊσθαί'  εγώ  be 

νομίζω   χρψο.1   τον   ττόλει    ττερί   πραγμάτων   eVt- 

χαρουντα  συμβοΐ'λ^ιίίΐΐ',  μαλΑον  δττω?  τα  Utavia 

αυνοίαα  σκοττεΐν,  η  ττώς  οί  παραχρήμα  λόγοι  χάριν 
€ξουσί.  dd  γαρ  τοΐς  im  των  λόγων  ^ύδοκίμοΰσι 
συμφέροντος  τίνος  έργου  πραξιν  προσ^ΐναι,  ΐνα  μή 
νυν  αόνον  αλλ'  ad  τα  όψέντα  καλώς  e^jj. 


EXORDIA,  8.  3—9.  2 
details  later,  and  proceed  to   explain  >vhat  I  think 

is   best,  starting  from  the  premises  upon  which  both 
sides  agree. 


I  HAVE  taken  the  floor,  men  of  Athens,  because  I  do 
not  hold  the  same  views  as  some  of  those  who  have 

spoken.  Still  I  shall  not  allege  that  these  men  out  of 
villainy  have  expressed  sentiments  opposed  to  your 
best  interests,  but  I  say  that  many,  v.hile  neglecting 

to  juJ^e  events  oritioally,  make  a  practice  of  con- 
sidering the  >vords  they  will  use,  and  if  they  chance 
to  find  an  ample  supply  of  these,  of  haranguing  the 

people  without  more  ado.  In  this  they  are  wrong 
nor  do  they  reflect  in  their  own  minds  that,  since  it 
is  the  experience  of  all  that  over  a  lon^  period  many 

plans   have    worked   out    happily    and    some    ot    them, 

because  of  the  times,  quite  contrary  to  their  promise, 
if  some  speaker  cites  the  one  kind  and  passes  over 

the  other,  he  ΛνΐΙΙ  unconsciously  be  doing  the  easiest 
thing  in  the   world,   deceiving  himself.      Now  those  2 

who  thus  \m  the  privilege  of  advising  you  seem 

to  me  to  look  upon  the  reputation  for  eloquence 
accruing  to  thein  from  their  speeches  as  an  adeqtxate 

ambition,  but  it  is  my  opinion  that  the  man  who 
proposes  to  advise  the  State  on  matters  of  policy 
should  rather  consider  how  the  measures  adopted 
shall  prove  of  benefit,  and  not  how  his  remarks  of  the 

moment  may  find  favour.  For  those  who  win  esteem 
by  their  words  ought  to  add  to  it  the  accomplishment 
of  some  useful  work  in  order  that  not  only  now,  but 
for  all  time,  their  utterances  may  have  merit. 


100 


101 


DEMOSTHENES 


Et  ^€1^  έγνώκατ\  ώ  avdp^s  ΆθψαΙοί,  τί  βέλτι- 
στον  ον  τνγ^άν€ΐ,  ττρβίξαι  ττ^ρΐ  τύον  7ταρόντ<χ>ν ,  άρ,άρ- 
τημα  το  σ  ν  [.φο  vXeveti'  -προηθ^ναι-  ά  γο.ρ  αύτοΙ 
ττριν  OLKovcjcLL  ooKLfj^CLi^e're  σνμ,φ^ρ^ίν ,  tl  o€l  tolvt 
ακονοντας  μάτην  €νοχΛ€ΐσθαι ;  el  Se  σκο7Τ€Ϊτ€  καΐ 
βουλ€ύ€σθ'  ώς  ίκ  των  ρηθησομίνων  ^οκιμάσαί  Seov, 
ουκ  ορθώς  έχει  το  κωλύβίν  τους  βουλο μένους  λέγειν 
παρά  jxiv  γαρ  των  όλω^  άΉΟΟΤψϊυθ^  ξκ  TOV 

τοΌτο    ττοΐ€Ϊν,    €L   TC   ^ρησιμον   €ΐ.'Τ€θνμ-ηντ(χι ,    tovs    δ' 


άψέντα.^    α    τνγχανονσιν    eyvcoKOTeg ,    cLv    ύμα.9    cttl- 


αφ^ι 
'2  θνμ€Ϊν  οιονται,   ταύτα   7τοΐ€Ϊτ€   σνμβουλ€ν€ΐν .      €στι 
Ο     αμαρτάν€ίν  μεν  βονλο μένων   το   συναναγ κάζ€ΐν 

τον  TiaptoW  α  βo\}ha^£  Xiyav,  βουλ^υομ^νων  δ' 

άκονσαντας  α  γίγνώσκει  σκοπεΐν,  καν  τι  καλώς 
^ΧΤ}>  ΧΡ^σό^αι.  Aeyco  6e  ταυτ'  ούκ  εναντία  τοΐς 
νμΐν  άρ€σκονσι  μβλλοον  τταραινςΐν,  αλλ'  €Κ€Ϊνο 
etScos",   oTi   αν  μ^ν  μη   θ€λήοητ€   των   άντιλ€γ6ντων 

ακουσαι,   ζζηττατησθαι  φησουσιν  νμ,α.^,  αν  S     λκου- 
σαντ€?    μη     ττεισβητε,     εξεληλεγμενοι    τταραχρημ 
έσονται  τά  χείρω  παραινοϋντες . 

1Λ 

Οϊομαι  πάντας  ύμΰίς,  ώ  άνδρας  \\θψαΐθί,  γιγνώ- 
σκ€ίν,  oTt  ού  KpLvovvT^s  ηκετε  τήμερον  ούδενα  τών 
[14:26]  a8LKovvTOJV,   άλλα   βουλ^νσόμ^νοι   7Τ€ρΙ   τών  παρόν- 
των.     Set   τοίνυν   τ  ας   μ^ν    κατηγορίας    ύττ^ρθεσθαι 
ττασας,   και  τοτ     €v  νμ,ιν  Acyecv  καυ     οτον  ττ^ττει,κ^ν 
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10 


If  you  have  decided,  men  of  Athens,  what  it  is  best 

to  do  in  the  circumstances,  it  is  a  mistake  to  propose 
debate  ;     for   why    should   you   be   needlessly   bored 

by  listening  to  what  you  have  yourselves  judged  to 

be  expedient  before  hearing  it  discussed  ?  But  if, 
assuming  that  you  must  reach  a  judgement  on  the 
basis  of  what  shall  be  said,  you  are  exploring  and 

deliberating,  it  is  wrong  to  stop  those  who  wish  to 
Sipeak,  since  by  so  doinff  you  are  deprived  entirely 

of  wKatever    practical    proposal    some    spealcers    have 

thought  up,  and  you  cause  other  speakers  to  abandon 

their  own  conclusions  in  favour  of  what  they  think 
you   desire  to  hear.      While   to    unite   in   forcing    the  2 
speaker  to  express  your  wishes  shows  an  intention  to 

do  wrong,  the  willingness  to  deliberate  is  proved 

Avhen  you  listen  to  his  vicAvs,  scan  them  and,  if 
any  is  good,  adopt  it.  I  say  this,  not  as  one  about 
to  recommend  measures  opposed  to  those  you  are 
ffuouring,  but  as  one  who  knows  that,  if  you  refuse 
to  hear  the  opposition,  they  will  say  you  have  been 

deceived,    while,    ii    you    do    listen    and    are    not    per- 

suaded,  they  will  have  been  proved  on  the  spot  to 

be  offering  the  worse  proposals. 

11 

I  THINK  you  all  know,  men  of  Athens,  that  you  have 

not  come  here  to-day  to  put  any  of  the  wrongdoers 

on  trial  but  to  deliberate  about  the  present  state  of 
affairs.  So  it  is  our  duty  to  defer  all  accusations  and 
only  when  we  put  someone  on  trial  ^  should  this  or 

β  The  Assembly  sometimes;  acted  a.v  a  eourt,  for  example, 

in  cases  of  treason. 
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€κα.<ττοζ    ecLVTov,    otolv    tlvol.    KpLVCo^ev    €l    oe    Tig    tl 

χρήσιμοι'  η  σνμ^Ιρον  enrelv  €χ€ί,  τοΰτο  vvv  αττο- 
φαίν^σθαι.  το  μεν  γαρ  κατηγορεΐν  τοις  πεττραγ•• 
μένοις  εγκαλούντων  εστί  το  δε  σνμβουλ€ν€ίν  π€ρΙ 

των  Ήαρόντων  και  γζνψομένων  προτίθεται,    ουκ- 

ονν  ου  λοώορίας  ουδέ  pidpufj^cjs  ό  τταρών  καιρός, 
αλλά  avuBovXrjs  etrat  μου  8οκ€Ϊ.  διό  ττζίρασομα,ί 
μ^ν  φνλάξασθαι,  ο  τούτοις  ^ττιτιμώ,  μη  7τα.Θ€Ϊν  αυ- 
τός, συμβουλ^ΰσαι  δ*  ά  κράτιστα  νομίζω  ττβρι  τών 

Ι 
TTapovTCiiV. 

Ουδέν  αν  αντειπείν,  ώ  ά'νδρε?  Ά^τ^ναϊοι,  νομίζω, 

ibs  ού  κακοϋ  ττολίτου  και  (φαύλου  την  γνώρ^ην 

dvdpos  i(JTi,Vy  οϋτω  τινά  μισ€Ϊν  η  φιλ^ΐν  t<jjv  έττΐ  τα, 
KOLva  προσιόντων  ώστ€  του  ttj  ττόλει  βζλτιστον 
μηΒ€ν  φροντίζβιν,  άλλα  τα  μεν  ττρος  cVrypetav,  τα 
δβ    ττρος    φιλίαν    8ημηγορ€Ϊν,    ά    ττοιουσ^    eviOL    τών 

^evpc  TTctpLovTCDV.      eyoj  oe  τούτους  μ€ν  τοσούτον  aV 

Λττοιμι,   OTL  μοι   hoKovGLV  ουδ'    €Ϊ  τι   7Τ€7Τ0ίηκασί 

τοιούτοι-  μίγισθ'   ήμαρτηκέναι,  αλλ'   δτι  δηλοϋσιν 

2  ούδέποτ    ουδέ  τταυσασ^αι  τταρ^σκ^νασμένοι.      ύμΐν 

U   παραινώ   μη   προϊζΐΐ€νον3   vμds   αύτού$   ίκανον 

τοΰτο  νομίζ€ΐΐ',  δίκην,  όταν  ύμΐν  δόξη,  παρά  tovtcuv 
λαβ€Ϊν,  άλλα  καΐ  τοντονς,  όσον  €στΙν  €v  νμΐν, 
κωλύουν,  καΐ  αυτούς,  ojoTrep  vrrep  7τόλ€ως  προσηκ€ΐ 
βουλ€υομ€νους,   τας    ίδια?    άνβλόντας   φιλονικίας   το 

κοινΐ)  ^^Χτιστϋν  σι^οττάσθαί,  ίνθυιιουιι^νουζ  δη  0ΐ)- 

1ϋ1«  * 


EXORDIA,  11.   1—12.  2 
tliat    man    speak    beiore    yon    against    another    who, 

he  has  convinced  himself,  is  an  oifender.     But  if 

anyone  has  something  practical  or  profitable  to  say, 
now  is  the  time  to  declare  it.      For  accusation  is  for 

those  who  have  fault  to  find  with  past  actions,  but 
in  deliberative  session  the  discussion  is  solely  about 

present   and  future    actions.      Therefore    the    present 
is    no    occasion    for    abuse    or    blame    but    for    taking 

counsel  totrether,  it  seems  to  me.     For  this  reason 

I  shall  try  to  guard  against  falling  myself  into  the 
error  which   I   condemn  in  these  men  and  to  offer 

the  advice  that  I  think  bo^t  in  the  present  state  of 

affairs. 


12 
1  THINK  that  no  man  will  deny,  men  of  Athens,  that 

it  is  the  mark  of  a  di.sloyal  citizen  and  a  low-minded 

man  so  to  hate  or  favour  anyone  \vho  enters  into 
public  life  that  he  takes  no  thought  for  the  State  s 

best  interests,  but  shapes  his  public  utterances  some- 
times to  vent  his  malice  and  sometimes  to  prove  his 
friendship,  as  a  number  of  those  are  doing  who  come 

forward    here    to    speak.       1  ο    these    1    would    say    no 

more  than  this  :    that  in  my  opinion,  if  they  have 

done  something  of  the  kind,  their  greatest  offence  is 
not  this,  but  rather  that  they  show  themselves  unpre- 
pared ever  to  stop  doing  it !     As  for  yourselves,  I  give  2 

you  this  advice  :   do  not  be  guilty  of  self-ruin  and 

think  it  enough  if  you  punish  these  men  ^vhen  you 
see  fit  ;  but,  while  holding  theni  in  check  so  far  as 
lies  in  your  power,  you  must  yourselves,  as  becomes 
men  deliberating  on  behalf  of  the  State,  put  aside 
your  own  private  feuds  and  aim  at  what  is  most  to 

the  common  good.  refleeHng  that  the  punishment  of 
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[142T]  bdSi  θΐ)δ'  dp  ndvns  οι  πολ6Τ€ΐ;ψ6νοι,  των  νόιχων, 

€^'  ots-  vfX€L^  ecTT-',  άξοόχρ€ού  €LCrL^  8ία.φθαρ€ντ(υν 
OLKTjv  oovvat. 

ΙΓ 

*Ίσω9  €πίόθονον  αν  rtatv,   ώ  dv5pes   *  Αθηναίοι, 

Sd^etev  etvcLL,  ec  rts"  cur  IStcuTrjs  kcll  tcov  ttoXXcov 
νμα)ν    elg,    irepcuv     σνμβεβονλενκοτίυν     ol    και    τω 

πάλαι  πολίΤ€ν€σθαί  καΐ  τω  παρ'  ύμίν  δο^αν  e^etv 
προέχονσι^  παρελθών  €Ϊποί,  δτι  ον  μόνον  αύτώ 
δοκοΰσιν  ουκ  ορθώς  Aeyetv,   αλλ'   ουδ'   €γγύς  elvai 

του     TOL     oeovTOL    γίγνιυσκαν.        ον    μ-'ην     αΛΛ      eyoay 

οϋτω  σφόδρα  οιμαι  μάλλον  νμΐν  συμφέροντ^  iptlv 

TOVTWVy  ώστ€  ουκ  όκνήσω  ττάνθ''  ά  τυγχάνονσιν 
elprjKOres  άξια  uriSevog  elvac  φ-ήσαι.  νομίζα>  θ€ 
και  υμάς  opucos  ο.ν  ttol€lv  et,  μή  τον  Λ^γοντ  ,  αΛΛα 

τα  συμβουλευόμενα  σκοποίτε.  οά  yap,  ώ  ανορ^ζ 
'Αθηναίοι,  την  παρ'  υμών  evvoiav  μή  τισιν,  ώσπ^ρ 
€Κ    γένους,    άλλα    τοις    τα    βελτιστ^    del    λ4γουσιν 


ντταρ^αν 


1Δ 


3ονλθίμην  αν  ύμας,  ώ  άνδρες  ^Αθηναίοι,  προσ- 
€χοντας  ά  μ4Χλ<χ>  Xeyetv  άκοΰσαι-  και  γάρ  ea-riv 
ου  μικρά.  eyco  σανμαί,ζο  τι  οη  rroTe,  ττριν  μ^ν  et? 
τΎ]ν  €κκλησίαν  άναβηναι,  οτω  τις  αν  υμών  εντυχτ), 

ούτος  ^ύτΐόρως  ατ^άν  €χ€ί  bC  ων  αν  τα  παρόντα 

πράγματα    βελτίω    γενοίτο•    καΐ    ττάλιν    αντίκα    δή 
μαΑ      eav    αττβΛστ^τβ,    ομοίως    cKaoTOS    cpec    τα,    oe- 

^    άξιόχρΐώς  ecrrtv  Blass. 


"  Or,  less  probably, "  the  laws  of  which  jou  are  in  charge. 


EXORDIA,  12.  2—14.  1 

no  individual,  nor  even  of  all  the  politicians  in  a  body, 

can  square  the  account  if  once  the  laws  should  be 

destroyed  on  Avhich  your  very  life  depends." 


13 

Perhaps  it  might  seem  offensive  to  certain  persons, 

men  of  Athens,  if  someone,  an  ordinary  citizen  and 
one  of  the  common  people  like  yourselves,  should 
come  forward  after  others  who  are  eminent  for  both 
long  political  experience  and  reputation  among  you 
have  already  stated  their  opinions,  and  say  that  he 

thinks   the   others   are   not  only  wrong   hut   nof   GVen 

near  to  discerning  what  ought  to  be  done.  Neverthe- 
less, I  feel  so  confident  that  I  am  going  to  give  more 
profitable  counsel  than  theirs  that  I  shall  not  hesitate 

to  declare  all  they  have  said  to  be  worthless.     I  think 

that  yuu  too  would  be  doing  well  if  you  kept  in  view, 

not  the  speaker,  but  the  advice  being  offered.  For 
the   right   thing,  men   of  Athens,  is  to  extend   your 

goodwill,  not  to  certain  persons  as  though  by  heredi- 
tary privilege,  but  to  those  >vho  from  time  to  time 
offer  the  best  counsel. 


11 

1  SHOULD  like  you  to  listen  attentively  to  what  I  am 
going  to  si\y,  men  of  Athens  ;  it  is  not  unimportant. 
I  wonder  just  why  it  is  that,  before  vre  come  up  to  the 
Assembly,  any  one  of  you  whom  a  person  may  chance 

to  meet  is  prepared  to'  say  readily  by  what  means  the 

present  state  of  affairs  may  be  improved  ;  and  then 
again,  the  minute  you  leave  the  Assembly,  each  man 
will  be  just  as  ready  to  say  what  we  ought  to  do. 
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οντα'  iv  δβ  τω  ττερί  τούτων  σκοπ€Ϊν  όντ€ς  καΐ  συν- 

eiAey/xeVot,  πάντα  μάλλον  ή  ταύτα  λ€γόντων  τινών 

2  d/coyere.    αρά  γ\  ώ  dvdp€s  Άθηναΐοί^  γνώναι  μέν 

ecTTtv  eKCtcTTCu  τά.  Seov^'  i5/LtcDv  καί  τα.  tuju  olAAcov 
ecTTecv  irricT'Tcx'ra.L,  ττοι,ων  δ  (xvtos  έκαστος  ου  χα.ίρ€ΐ, 
ctT  iOta  /xev,  cog  ap  αντος  έτοιμους  τα  ρ€Λτιστ  αν 
[1428]  rrparreLV  δο^ωΐ',  τοΓ?  άλλοι?  €τητιμα,  Kocvfj  Ο  ev- 
\αβ€Ϊατθ€  τα  τοι,αντα  φτηφιζ^συαι  οι  cov  €V  τω 
3  \γιτονργ€2ν  τι  rojv  KaurjKovTajv  απαντάς  €σ€συ€ ;  €l 
μ€ν  TOLvtw  μ'ηό€να  καιρόν  oieatf  ης€ίν  οζ  €ίσω  ττηζ 
elpwveiag  άφίζ€ταί  ταύτης,  καλώς  αν  €χοί  τούτον 

τον  τρόπον  hiayar  it  U  τά  ττράνμα^'  όβατ  ey- 

γυτ^ρω  ττροσαγοντα,  6et  σκοπ^Ισθαι  onws  μη 
πλησίον  αύτοΐς  μαχ€Ϊσθ€  ά  rroppajdev  e^eart  φυ- 
λά^ασ^αι,  καΐ  τους  ννν  ττ^ριοφθέντας  €φη^ομ4νου3 
ύστερον  e^eT*  οΐς  ο,ν  πάσντιτε. 


1Κ 


Ylcpl    μ€ν    τών    7ταρόντοη>,    <χ>    ανόρβς     Αθηναίοι, 

τραγματων  τη  ττολ^ι,  ι^αιτΐ^β  OVt^  ^ν^Ι^^'^ϊ^  ^^  ^^^^» 
οΟ  ττάνυ  μοι  δοκεί  τών  χαλεπών  eivat  ζητησαι  τι 
αν  Tts  πράξας  βελτίω  ποιήσ^ΐ€ν.  οντινα  μέντοι 
γρη  τρόπον  προς  νμας  etTretv  Trept  aOrcoi•,  τοΰτο 
παιχπόλλψ    δνσκολίαν    έ'^^^ϊ"    νοριζω,    ου^   ώ^    ου 


uwnaovTOJV    ο    τι    αν    Tis 


λ€ 


rv^ 


α 


χλλ' 


OVTOJ    ττοΛΛα 


τολλα. 


/cat    ώ€ν3η    καΐ   πάντα   μάλλον    η    τά   βέλτιστα   tols 
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But  when  we  are  met  together  and  dealing  with  these 
problems,  you  hear  anything  ratlier  than  this  from 
certain  speakers.    Then  has  each  one  of  you,  men  2 

of  Athens,  the  gift:  of  deciding  what  ought  to  he  done, 

and  does  each  know  how  to  state  the  duties  of  the 

rcist,  Avhile  he  is  reluctant  himself  to  do  his  own,  and 
then  again,  does  each  man  as  an  individual,  as  if  to 
give  the  impression  of  being  one  who  would  of  eourse 

promptly  do  what  is  best,  find  fault  with  everyone 

else,  but  as  a  body  are  you  con^n:iitted  to  fighting 
shy    of    voting    such    measures    as    \vill    ensure    that 

you  will  one  and  all  become  engaged  in  performing 
some  duty  to  the  State  ?    Well  then,  if  you  really  3 
think  that  no  crisis  will  arrive  to  make  a  breach  in 

this  fence  of  evasiveness,  it  would  be  grand  to  carrj^ 

on  after  this  fashion.     But  if  you  see  your  troubles 

drawing  nearer,  you  must  plan  that  you  shall  not  have 
to  grapple  with  them  at  close  range  when  it  is  possible 

to  forestan  them  from  a  distance,  and  that  you  shan 

not  have  those  whom  you  now  disregard  Exulting 

later  on  at  your  discomfiture. 


15 

As  for  the  problems  now  confronting  the  State,  men 

of  Athens,  even  though  things  are  not  as  they  should 

be,  I  do  not  consider  it  altogether  difficult  to  discover 

by  what  action  one  may  effect  an  improvement.  I 
judge,  on  the  other  hand,  that  the  manner  in  which 
I  must  speak  to  vou  about  them  means  very  grave 

irritation ;  not  because  you  will  fail  to  understand 

what  a  person  will  say  but  because  you  seem  to  me 
to  have  become  so  accustomed  to  hearing  many  un- 
truths  and  anything  rather  than   what  best  meets 
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πράγμασίν  συν€ίθίσθαί  μοι  δοκ•€ίτ'  άκούειν,   ώστ€ 
δβδοικα  μή  τω  νυν  τα  βέλτιστ^  ^Ιπόντι,  ην  toIs  €ζ- 
ηπατηκόσιν     7rpoarJK€v     άττβ-^θ^ιαν     ύττάρ•^€ΐν     τταρ 
2  υμών,  ταντην  άττ^νεγκασθαι  συμβη.     ορώ  γαρ  υμάς 

ΐΓόΑΑαι^ίζ  αν  του?  αιτίουζ  των  πραγμάτων  μισουνταζ, 
αλΛά  Tovs  νστάτου$  ττς,ρΐ  αυτών  ξ.ίττόντα$  rt  Ήp6s 

vfjua-s.  ού  IJ^Tiv  α.λλά  KcxCirep  oxrrcos  άκpcβcίJS  ταΰτα, 
Λογιζ,ομ,ενοζ ,  ομιοζ  οιμαι  τταντα  rrapelg  ταΧλα, 
TTcpL  αυτών  τών  παρόντων  α  κράτίστα  νομίζω  ^€Ϊν 

Ιγ 

Έβουλόμην  αν  ύμας,  ω  av^peg  ^Αθηναίοι,  fj  ττρος 
τους  άλλου?  άπαντα?  ζίώθατβ  ττροσφβρεσθαί  ίβιλαν- 
θρωπία^  ταύτη  καΐ  πρό$  vads  αυτοί)?  χρήσθαΐ'  νυνί 

ο      oLfxetvov^    €στ€    τα.    tUjv    clWcov    oetV      €ττ<χνορθουν , 

[1439]  Ύ)  τών  νμΐν  αυτοΐζ  συμβαινόντων  φροντίΙ,€ίν.      Ϊσω9 

μέν  οΰν  αυτό  τοϋτό  τις  αν  φησείΕ  μέγιστον  επαινον 

<f>4p€Lv  τη  πόλζί,   το  μη^€vόs  etve/ca   κ€pδoυs  18ίου 


ΤΓΟ 


Χλούς  KLvhvvovs  ύττζρ  αύτοΰ  του  δικαίου  ττροτηρτι- 
σσαι.        cyoj    θ€    τανττην    τ      «χΛ-ηστ]    τ-ην    όοξα.ν    etvat 

νομίζω  κατα  της  πόλεως  καΐ  βονλομαί,  κάκεΐνο  8e 
ύπολαμβάνω  σωφρόνων  ανθρώπων  βργον  elvai, 
ισην  ττρόνοιαν  τών  αύτοΐς  οικείων  δσην  π€ρ  τών 
αλλοτρίων   ποΐ€ΪσΘαί,    Ινα    μη    φιλάνθρωποι   μόνον, 

άλλα  kCLi  νουν  εχοντεζ  φαινησσ^. 


ΙΖ 


"Ισω?,   ώ   ανδρ€?   ^ΑΘηναΐοί,   προσήκει   τω  βου- 
λομένω  Tt  παραινύν  vfuv,  οϋτω  π€ΐρασθαί  Μγ€(,ν 


Cf.  Olynth.  i.  16. 
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vour  needs,  that  I  fear  it  may  be  the  lot  of  the  man 

who  now  makes  the  best  proposal  to  earn  for  his 
reward  at  your  hands  the  hostility  which  would 
properly  have  been  the  due  of  those  who  have  de- 
ceived you.     lor  I  observe  that  often  you  hate,  not  2 

iKoee  who  ai^e  to  bkme  for  your  troubles,  but  those 

who  have  most  recentlv  made  mention  of  them  to 
you.*»        Nevertheless,     although     I     am     so     precisely 

measuring  this  hazard,  I  still  think  that  I  must  put 
aU  other  subjects  aside  and  confine  myself  to  saying 
what  I  think  is  the  best  advice  about  the  present 

situation. 

16 
I  SHOULD  have  wished,  men  of  Athens,  that  you  treat 

yourselves  with  that  benevolence  which  you  are 
accustomed  to  practise  toward  all  other  peoples.     As 

it    now    is,    you    are    better    at   rectifying    the    woes    of 

others  than  you  are  at  taking  to  heart  the  troubles 
which  befaU  yourselves.  Someone  may  perhaps  say, 
of  course,  that  this  is  exactly  what  brings  the  greatest 
glory  to  the   State — to  have  deliberately  chosen  to 

assume  many  risks  for  the  sake  of  sheer  justice  with 

no  thought  of  selfish  advantage.  Now,  while  I  for 
one  believe  this  reputation  which  prevails  concerning 
the  State  to  be  true  and  desire  it  to  be,  yet  I  assume 
it  also  to  be  an  obligation  of  prudent  men  to  exercise 
as  much  foresight  in  their  domestic  affairs  as  in  those 

of  strangers,  so  that  you  may  snow  yourselves  to  be 

not  only  men  of  goodwill  but  sensible  also. 


17 


Perhaps  it  reaUy  is  the  duty,  men  of  Athens,  of  one 
who  wishes  to  recommend  some  measure  to  you  to 
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EXORDIA,    17.    1 


18. 


COS  καυ  ουνησ^συ  vno^etvaL•  €l  oe  μτ)  τουτ  ,  αφεντα 
τονζ  άλλου?  απαντάς  λόγους,  π€ρΙ  αυτών  ων  σκο- 

ττατ^  συββουλ^ύ^ίν,  καΐ  ταυθ'  ωζ  δια  βραγυτάτων. 
ον  γαρ  ivbeia  μοι  boKelre  λόγων  ovbe  νυν  όραν  τα 
πράγματα  πάντα  λ^λυμασμένα,  άλλα  τω  τους  μ€ν 
4αυτών  €Ϊν€κα  δημηγορ€Ϊν  καΐ  πολιτεΰεσθαί,  τους 

U  ^ψω  τούτου  hbwKOras  ττύραν^  ράλλον  οπω^ 

€v  8o^orjcrt  Ae-vetv  σ7τον8άζ€ΐν ,  ύί  ttcos  €ργον  e^  cSv 
Λ€γονσι  TL  συμφέρον  rrpcL-vdricreTan. .  eyoj  δ'  ίνα.  μτ» 
XoLuco  TOOVCLVTLOv  ov  ψ'ημι  οβΐν  αι5το9  ττοιων,  και 
ττλειω   TTepl   των   αλλόυν   λέγων   rj    ττερί    ων   (χνεστιην 

,  a.<peLS  tolAAol  πάντα,  α.  Trapatvoj  και  orj 


epojv 


ts"  ταΛΛα  πάντα,  α.  πapaLvaJ  και  orj  π^ιρα.- 
σομαι   προς   υμα,ζ   €ΐπ€ΐν. 


attempt  to  speak  in  such  a  way  that  you  will  find  it 
possible  to  hear  him  to  the  end  ;  but  otherwise  his 
duty  is  to  leave  aside  all  other  themes  and  diseuss 
only  those  matters  you  are  considering,  ana  these  as 

briefly  as  possible.    For  I  do  not  think  it  due  to  any 

lack  of  speeches  that  now  once  more  you  observe  all 
your  affairs  to  be  in  a  muddle,  but  the  reason  is  that 
some  are  orating  and  playing  pohtics  for  their  own 

gain,  and  others,  who  have  so  far  not  given  evidence 

of   this    offence,    are    more    concerned    to    be    thought 

good  speakers  than  that  some  concrete  good  may 

be  effected  by  what  they  say.    As  for  me,  that  I 

ma>'  not  unwittingly  do  the  opposite  of  what  I  myself 
say  is  right,  and  say  more  about  other  matters  than 

about  those  of  which  I  have  risen  to  speak,  I  shall 
disregard  all  other  topics  and  endeavour  to  teU  you 

forthwith  what  I  recommend. 


IH 

Δο/cetTe  μοι  δικαίως  dvj  ώ  άνδρας  *  Αθηναίοι, 
7τροσ€χ€ίν  τον  νουν,  et  tls  ύπόσχ^οιθ^  ύμΐν  ταύτα 
δίκαια  καΐ  συμφέροντα  δείζειν  ονθ'  ύττερ  ων  βου- 
[1430]  λζυόμζθα.  εγώ  τοίνυν  οΐμαι  τοΰτο  ποίήσειν  ού 
χα,λεπως,  άν  ύμεΐς  βρα^ν  μοι  πεισθ-ητε  πάνυ.  μΎί 
πάνθ* ,  ώς  εκα,στος  ^^ει  γνώμης  νμων  περί  των 
παρόντίον,  ορθώς  εγνοοκεναι  πεπείσθίο'  αλλ  αν 
τταρά  ταύτα  tl  συμβαίνη  λεγεσθαι,  σκοττείτω  πάνθ^ 

f  /  )λ  t  )    >\      )   β^        ^    ^    ύ    f         ^       '^ 

νπομεινας  ακονσαυ,  ειτ    αν  ορυως  ειρτισοαι  τι  ookjj 

χρησθω.     ού  γαρ  ήττον  ύμίτ^ρον  των  χρησαμ^νων 

ί'σται  το  κατορθωθεν  η  του  προς  ύμας  €ΐπόντος.    ή 
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Ι  THINK  that  vou  would  rightly  pay  attention,  men  of 
Athens,   if  any   man   should  promise   to  demonstrate 

that  in  the  matters  you  are  considering  justice  and 
expediency  coincide.  Now  I  believe  that  I  shaR  do 
this  Λvithout  difficulty  if  you  on  your  part  wiU  comply 
Avith  a  very  slight  request  oi  mine.      Let  none  of  you, 

according  as  one  or  another  has  an  opinion  about  the 
present  situation,  be  positive  that  he  is  right  in  all 
his  conclusions  :  but,  if  it  turns  out  that  something 
be  said  against  these,  let  him  consider  it,  listening 

to  all  the  points  patiently,  and  then,  if  some  sugges- 

tion  seems  to  have  been  rightly  made,  adopt  it. 
For   the   measure   that   succeeds   will  belong   no  less 

to  you  who  adopted  it  than  to  him  who  proposed 
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jLt^v  ovv  αρχητου  σκοττάν  ορθωζ  Ιση  μη  ]3^βοΐ)λ^5- 

σθαί  ττρίν  έξ  wv  6et  βουλ^νσασθαί  άκοϋσαι.     ού  γο.ρ 


αντο^   οντ€    KOLLpos   οντ€   TpoTTos   τοΰ  Ύ     €•πικυρ<χ)σα.ι 

\^-.  \λ  flu  ι  ^ 

τα   οοκονντα,   και   τον   σκ€ψασσαι   τι   rrpcuTov 


So 


K€L 


συμφ€ρ€ΐν. 


Ιθ 


Μβσ    νμ,όυν,  co  avopes^    Α^ϋτηναχοι,  TTapeArfAvoa.  βον- 

€νσομ€νος    rrorepov    χρη    μ€    Λ€γ€ίν    η    μη.       όιο 

δ'  αυτό?  τοΰτ    άττορώ   κρίναι  φράσω   ττρός   νμας. 

άναγκαϊον  ξΐναί  αοί  δο/ca  τώ  αήθ*  αύτώ  αήτ€  ησίν 

χαρισασθαι     povAofjucvcp ,     (χΛΛ      νττ^ρ     vfxcJov     clttccv    a. 

ι  κ  \  ι\    ""  \  ι  \  Λ 

7r€7T€LK€v  cavTov  μαλιστα   σνμφ^ρευν,  και   avv€L7T€LV 

ά  καλώς-  Xiyovoiv  αμφότεροι ,  καΐ  τουναντίον  άντ- 
€ΐ.π€Ϊν  δσα  μη  8t/cat'  άξιοϋσιν.  et  μέν  οΰν  νμ€Ϊς 
UTTopetVatT*  άκοϋσαι  ταΰτ  άμώ6τ€ρα  δια  βραγέων, 
TToXXcp  β€Λ'Γΐον  αν  TTcpc  Tcov  Xotrrajv  βονΛ€νσαισθ€' 
€L  0€  πριν  μαθεΐν  άποσταΙητ€,  γενοίτ  αν  €μοΙ 
μηδζτβρους  άδίκονντί  ττρός  αμφότερους  διαβεβλη- 
σθαι.  τοϋτο  δ*  ούγΐ  δίκαίός  βίμι  παθ^Ζν.  άν  μέν 
ονν   Κ€λ€νητ€,   €τθίμός   et/xt   Aeyetv    et   δβ   μη,   καΐ 

σΐίύτταν  ey^t  μοι  koAcu^. 

Κ 

[14S1]      Και  οικαυον,  α»   ανορες    Αθηναίοι,  καΐ  συμφέρον 

ύβϊν  Tjyoij^ai,  τάς  μέν  αίτιας•  καΐ  τάς  κατψοριαζ 

όταν  βονλενεσΟαι  δεη  παραλ^ίττ^ιν,  π^ρΐ  των  παρ- 
OVTCXJV    δε    Aeyetv   ο    Tt,   βελτιστον   e/cacrros"    ηγείται. 


"  Α  measure  was  often  debated  several  times  before  bein^ 
ratified.     Debate  should  be  leisurely,  ratification  prompt  an( 

decisive:  21. 3. 
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it  to  you.  Surely  tHe  first  step  to\\'arcl  sound  de- 
liberation is  not  to  have  reached  a  decision  before 
you  have  heard  the  discussions  upon  which  you  should 
base  your  decision.  For  the  occasion  and  the  method 
of  ratifying  your  resolutions  and  of  deciding  in  the 

fir«;t  instance  what  seems  expedient  are  not  the  same." 


19 

I  HAVE  come  forward,  men  of  Athens,  to  consult  with 

you  whether  I  should  speak  or  not,  and  I  shall  explain 

to  you  for  >vhat  reason   I   am  at  a  loss  Ηολ\'  to  decide 

this  by  myself.  It  is  obligatory,  in  my  opinion,  that 
one  who  seeks  to  gratify  neither  himself  nor  certain 

people,  but  wishes  to  say  on  your  behalf  what  he  is 
convinced   is   most   expedient,   should   both   support 

good  measures  proposed  by  either  side,  and,  con- 
versely, oppose  all  unfair  proposals  which  either  side 

thinks  fit  to  urge.  Accordingly,  if  you  should  submit 
to  hear  both  these  lines  of  argument  briefly,  you 
would  deliberate  much  better  on  the  remaining 
questions  ;  but,  if  you  should  desert  me  before  learn- 
ing my   vie\v's,   it   would   be   my   lot   to   be   put   in   the 

wrong  with  both  sides  without  being  guilty  of  in- 
justice to  either.  Now,  I  do  not  deserve  to  be  in  this 
plight.  Therefore,  if  you  bid  me,  I  am  prepared  to 
speak  ;   otherwise  it  is  well  for  me  to  keep  silence. 


20 

I  CONSIDER  it  both  just  and  profitable,  men  of  Athens, 
for  you  to  lay  aside  charges  and  accusations  when 
we  are  to  deliberate,  and  for  each  one  to  say  what  he 

thinks    is    best    concerning    the    matters    before    you. 
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on  μ€ν  γαρ  τίνων  aLTLOJV  ovtojv  κακώς  τα   πραγ- 

ματ  ίχίΐ  Tidms  ίΐΐίυτάμίθο.^  ίξ  οτον  U  τρότιον 

β^ΧτίκΛΛ   SxjvcLLT^    αν   -vevecr^cxt,    τοΌτο    τον   σν/^βονΧ^ν- 
2  οντοζ   €ργον   €LireLV.      €ΤΓατ     cycoye   vo^lL,cl>    kcll   kolt- 

Ύ)γόρονς  elvaL  των  α^ικούντων  χαλ€πους,  ου  τους 
iv  τοωντοις  καφοΐς  €ξ€τάζοντας  τα  π€πραγμζνα^ 
6τ     Qvb^aiav   δώσονσι.   δίκην^   αλλά   rous  τοωντό 

τι     <JVfxpovXevaa.L     owquevTCLs      αφ       ου     peATLCo     τα 

f  ι  »v^^^  /  »ijf  / 

τταροντα.   yevoLT     αν    ota   γαρ   τοντονς    €ψ     Ίησνχιας 

καΐ   παρ*  €Κ€ίνων  ^γγάνοίτ    αν  ύμΐν  ^ίκην  λαβ€Ϊν. 

3  rovs    μ€ν    οΰν    άλλους    λόγους  ττάντας    περίεργους 

ήγοΰααί  ά   δ*    αι^   οΓ^αι    συν€ν€γκ€Ϊν   περί   ών  νυνί 

Α  α))α  /  α)>• 

cxKOTTeLTe ,    ταυτ      cirreLV    ττ^ιρασομ,αι ,    τοσούτον    αςι- 

ώσας  μόνον  αν  άρα  του  μ€μνώμαί  των  ττ^τΊραγ- 

μ€νων,  μ'η  κατηγορίας  μ"  ^^^χ  ήγ^ΐοθ^  λ^γ^ίν^ 
αΛΛ      tva     θ€ΐςα^    ο.    τοσ      'ημαρτ€Τ€,    ννν    αττοτρ^ψίο 


ταύτα  τταθεΐν. 


ΚΑ 

\\1  καΐ  τον  αλλοι^  χρόνον,  ω  αν^ρ€ς  ^Αθηναίοι, 
μηδ€νΙ  συμπολιτ€υόμ€νοί  τοσαύτην  ηγομ^ν  ήσυχίαν 
οοννη^ο  iv  τώ  τταρόντί^  οντ^  Υα  νϋν  αν  v^v^vvuiva 

συρβ-γηναυ    νορ,ιζ,ο),    tcuv   τ     aWcov    οιρ.αι.    ττοΛΛα.   peA- 

TLOV  αν  Ύ)μίν  €χ€ίν.     νυν  ο    νττο  τιης  ενιων  ασ€λγ€ίας 
οϋτ€  παρζλθεΐν  ουτ'  είττύν  οϋθ*  δλως  λόγου  τυχεΐν 

2  eoTLV.       οθζν    σνμβαά'€ΐ    ττολλά    καΐ    ουκ    €ΤΤ(,ττΊδ€ΐ* 


"   Or,  "  when  you  are  at  peace." 

"  On  subservience  to  politicians  see  Oh/nth.  iii.  30-3-2. 
The  reference  is  to  Aeschines  ;  the  opening  hnes  seem  to 
refer  to  the  Aniphissian  War  of  339  b.c.  and  its  sequels  : 
XV 11.  142-153. 
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For  while  we  all  understand  that  through  the  fault 
of  certain  men  our  affairs  are  in  a  bad  way,  it  is  the 

task  of  your  counsellor  to  suggest  by  what  means  they 

may  be  improved.       Moreover,   I   for  my  part  regard  2 
as  stern  accusers  of  the  wrongdoers,  not  those  who 

scrutinize  their  past  actions  on  such  occasions  as 

this,  when  they  will  pay  no  penalty,  but  those  who 
prove  able   to  offer  such   advice   as  may  effect  some 

amelioration  of  our  present  situation  ί  for  with  the 
help  of  these  men  it  would  also  be  possible  at  your 

leisure  **   to   bring  those   guilty  men   to  justice.      Ac-  3 
cordingly,   I   consider    all   other  topics   to   be   out  of 

place  but  shall   attempt  to  tell  you  Λvhat  I  think 
would  be  expedient  in  the  matters  you  are  ηοΛν 

considering,    making    this    request    only  :     ir    alter    all 

I  do  make  mention  of  any  of  those  things  done  in 

the   past,  do  not  think  that   I   am  speaking  by  >vay 
of  accusation,  but   in   order   that,  having   shown    you 

wherein  you  then  erred,  I  may  now  avert  your  suf- 
fering the  same  misfortune  again. 


21 

If  all  along,  men  of  Athens,  we  had  been  as  peaceful 
as  at   this  moment,  playing  into  the  hands  of  no 

politician, *»  I  believe  that  the  events  which  now  have 

happened  would  never  have  taken  place  and  that  in 

manΛ'  other  respects  we  should  be  in  better  shape. 
But  of  late,  because  of  the  high-handedness  of  some 
men,  it  is  impossible  either  to  come  forward  or  speak, 

or  in  general  to  get  in  a  word.'  The  consequences  2 

of  this  are  numerous  and  perhaps  not  to  our  liking. 

"  For  organized  interruptions  in  the  Assembly  see  XIII. 
30  and  Olyyith.  ii.  39-30, 
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ϊσως.      el  μ€ν  ovv  del  ταύτα'   πννθάν€σβαι   και 

σκοπ^ΐν  δ  τι  χρή  πουησαι  καΐ  πάσχ^ιν  οΐάπ^ρ  νννΐ 

[1432]  βονλεσθβ ,    φτ^φίβΐσθ*    α,ττβρ    €κ    tcov    τταρ€λ-ηλνθ6τ€ϋν 

χρόνα>ν,    καθ€\κ€ΐν    rpL7]p€L^y    c/xpatvety,    €ΐσφ€ρ€ΐν, 

^τάντα  ταυτ   ηδη•  α  τ  βίων  ψ^ρων^  τ)  ττίντ^,^  αν 

auo7Tri0fj  τά  τταρά  tcov  TroAeuCcuv  καΐ  σχ<χ>σνν  -ήσυ- 
vtav  eK€LVOL,  ττάλιν  ονκ€Ύΐ  καιρόν  elvon.  rrpa.T'reLV 
υττοΧιηφεσθε.  orrep  tjvlk  ev  Ελλτ^σττοντα)  Φίλιττττον 
ηκούσαμ€ν  συνέβη,  καΐ  πάλιν  ήνίκ    eig  Μαραθώνα 

τριήρεις  αί  λψτρίδ^ς  προσέσχον» 

3  O.S  Ύ^ρ  ^^  Ύρτίσαιτό  rts",  α>  av8pes"  ^Α^Θ-ηναΧοι, 
KaXcog  Svva/X€c  ττσ.ρ€σκ€ν<χσμ,€ντι ,  ovtcos  νμ,€Ϊ£ 
€LCxj9aT€  TO)  βονΛ€ν€σθαι  χρησθαι,  ος€α>ς.  Oct  θ€ 
βονλ€ύ€σθαί  μ€ν  εφ^  ησυχίας,  ποί€Ϊν  Se  τα  δο^αντα 

fiera  σπουζψ^  καΐ  λογίσασθαί  τοϋθ\  δη  d  jxij  καΐ 

τροφ-ην     LKGLvnqv     TTopLeZ-re     koll     στραττηγον     tlvol     του 

\  /  Λ      V  '         ύ  \        f  y    \ 

7τοΛ€μον   νουν   €χοντ(χ   ττροστΎ)σ€σσ€ ,    και   pueveiv   cttl 

των  ούτω  ^οζόντων  €θ€λησ£Τ€,  φηφίσμαθ^  ύμΐν 
Ίτ^ριέσται,  κάί  παραναλώσ€τ€  μέν  πάνθ^  οσ'  αν 
3ατΓανήσητ€,  βζλτίω    δ'    ουδ'   ότι,οϋν   τά    πράγματ* 

ecTTCLi,  KptveiTe  ο  ον  αν  ρουΛ-ησσ  οργίσω evres  •  eyco 
θ£  βονλομαι  τους  οχυρούς  υμάς  αμυνόμενους  οφθη- 

ναι  7τρότ€ρον  η  τους  ττολίτας  κρίνοντας'  ου  yap 
ήμΐν  αύτοΐς  πολεμεΐν  μάλλον  ή  fcetVots"  εσμέν 
διAcαtoί . 

WT  )      Τ         /       \     Ά  r     /  )  /  / 

4  Ιν    ουί'  μτ},  το   ραστον  απαντα>ν ,  ^ττιτιμτισο)   μο~ 

voVy  δν  τρόπον  αν  μοι  δοκβΐτε  ταύτα  ποιησαι  δί- 
δαξα», δε^-ηθ^Ις  ύρ,ών  fxij  θορύβησαν  μηδ'  άναβάλλειν 

^  ται)τά  edd. 


«  S59  B.C.  ;    Oil/ nth.  iii.  4-5  and  Phil.  i.  34. 

"  Contrast  Thucyd.  i.  70, 
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Accordingly,  if  what  you  wish  is  to  be  all  the  time 
getting  this  kind  of  ncAvs,  to  be  considering  Avhat 

you  ought  to  do,  and  to  be  in  such  a  pUght  as  at 
present,  you  will  vote  the  same  measures  as  for  years 

past-to  launch  triremes,  to  embark,  to  pay  a  special 

war-tax  and  all  that  sort  of  thing,  forthwith.  Ihen 
in  three  or  five  days,  if  rumours  of  hostile  movements 

cease  and  our  enemies  become  inactive,  you  will  once 
more  assume  that  there  is  no  longer  need  to  act. 
This  is  just  what  happened  when  we  heard  that 
Philip  was  in  the   Hellespont   and  again  when  the 

pirate  triremes  put  in  at  Marathon." 

For  just  as  a  man  Avould  properly  employ  a  force  ni  3 
arms,,  men  of  Athens,  you  are  accustomed  to  handle 
your  deliberations,  with  dispatch.     What  you  ought 

to  do,  however,  is  to  deliberate  at  leisure  but  put  j^our 

decisions  into  effect  with  speed,**  and  to  make  up  your 

minds  to  this,  that  unless  you  shall  provide  an  ade- 
quate food-supply  and  place  some  general  of  good 

sense  in  charge  of  the  Avar,  and  be  willing  to  abide 
by  the  decisions  so  taken,  you  ;vill  have  to  your 
credit  Just  a  lot  of  decrees,  and  while  yOU  will  have 
squandered  all  that  you  have  spent,  your  interests 

Λνΐΐΐ  be  not  a  whit  advanced  and  in  angry  mood  you 
will  put  on  trial  whomever  it  pleases  you.      For  my 

part,  I  wish  vou  to  be  seen  repelling  your  enemies 

before  sitting  in  judgement  on  your  feiiow-citizens ; 

for  it  is  a  crime  for  us  to  make  war  upon  one  another 
rather  than  upon  them. 

In  order,  therefore,  that  I  may  not  censure  only—  4 
the  easiest  of  all  things ''—I  shall  explain  how  I  think 
you    may    accomplish    this,    requesting    you    not    to 

make  an  uproar  or  get  the  Idea  that  I  am  merely 

β  Cf.  Olynfh.l  16. 
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νομισαι   /x€   και   ^povov    €μποΐ€Ϊν.      ού   γο,Ρ    ot    ταχύ 
και  ΤΊημ,^ρον  CLTTovreg  μ,α.Λιστ     et?   το   oeov  Λ^γουσιν 

ου  yap  αν  τα  y    η^η  y€y€vημ€va  κωλΰσαί  ^υνηθ€Ϊ' 

μ^ν  Tjj  νυνί  βοήθεια'  αλλ'  δς  αν  δβίξτ]  τις  ττορι- 

[1433]  cr^etaa  παρασκευή   δίαμ,ζΐναι   δυνήσ^ται  τέως  αν  η 

7Τ€ρίγ€νώμ,€θα   τών   εχθρών  ή  Treta^eVrcs"  δί-αλυσώ- 

ΰ  ^  >\  «  \  S     β  ^    \ 

.VOL     τον    ττοΛ^μ,ον    ουτοο     ΎΟ-ο     ovkctl     τον     Λ< 


fxeaoi    τοΛ 


MJTta     ycLp     ouKCTL     του     Aolttoxj 


ττασχοιμ^ν  αν  κακώς. 


KR 


ίμαί  παντας  αν  νμας,  ω  avopeg    Αϋ-ηναιου,  ομο- 

λογησαι  δτι  δει  την  πόλιν  ημών,  όταν  μ€ν  ττερι 
τών  Ιδίων  τινός  τών  αύτης  βουλ^ύηται^  ϊσην  πρό- 
νοιαν  €χ€ίν  τον  σvμφ4povτos  οσηνττ^ρ  του  δικαίου, 
όταν  ο     νττβρ  τών  συμμαχικών  rj  τών  κοινών,  οίον 

και   το   VVVL   τταρον,   μηό€νος   όντως   οος   τον   όικαιον 

φροντίζ^ιν.  Ιν  μέν  γαρ  €Κ€ίνοις  το  λυσιτελές  ίξ- 
αρκ€Ϊ,  iv  δβ  rots  τοιούτοις  και  το  καλόν  προσ^ϊναι 

2  oet.       TCOV    μ€ν    γαρ    Trpa^ecov,    etV    ους    αν    rjKOjai, 

κύριοι     καθίστανται-     της     δ*     ύττερ     τούτων     δόξης 

'  5   ^  ^         ^    f        )    ί\)     (f  )t  /  i  \  \  i 

ουό^ΐς    τηλικοντος    €σϋ      όστις    €σται    κύριος,    αλλ 

οποιαι;  τιν  αν  τα  ττραχθά'τ  Ιχη  ^όξαν,  τοιαύτην  οΐ 
πολλοί  π€ρΙ  τών  πραξάντων  διήγγειλαν.     διό  δεί 

3  σκοπ€Ϊν  καΐ  7τροσ4χ€ΐν  όπως  δίκαια  φαν€Ϊται.     χρήν 
μεν  οΰν  οϋτως  απαντάς  €χ€ΐν  την  διάνοιαν  περί  τών 

αόΐΚουμ€να>ν    cuoTrep     αν,    ct    τι    γ^νοιβ  ,    ο    μ,-η    σνμ,- 

βαίη,  τους  άλλου?  α^ιώσειε  ττρός  αυτόν  έκαστος 
e^etv.     €7Τ€ΐδή    δέ    και    παρά    την    αυτών    γνώμην 

"  The  precedinpr  six  lines  are  found  also  in  PhU.  i.  14-15. 


EXORDIA,  21.  4—22.  3 
})rocrastinating  and  interposing  delay.     For  it  is  not 

thoc^o  who  say ''  At  once  "  and  "  To-day  "  who  speak 

must  to  th(i  point,  for  we  could  not  prevent  by  the 
present  reinforcement  what  has  already  happened  ; 
but  it  will  be  the  man  who  shows  what  armament, 
once  furnished,  will  be  able  to  hold  out  until  we 
cither  eet  the  U])per  hand  of  our  enemies  or  by  accept- 

in"•  terms  hrinp:  the  war  to  an  end.       Γ  or  in  thlS  way 

we  should  no  longer  suffer  aggression  in  time  to 
come." 

22 

I  BELIEVE  that  all  of  you,  men  of  Athens,  would  agree 

that   our  city,  when  deliberating  about   any  of  her 

domestic  affairs,  should  have  as  much  concern  for 
advantage  as  for  justice,  but  when  the  question  has 

to  do  with  our  allies  or  the  general  interests  of  Greece, 
as  in  the  present  instance,  she  ought  to  be  mindful  of 

nothing    so    scrupviloiisly    as    of  justice.      Because    ni 

the  former  matters,  expediency  suffices,  but  in  such 
as  the  latter,  honour  as  weU  ought  to  play  a  part. 
For,  of  the  actions  themselves  they  become  arbiters  2 
to  whom  the  decisions  belong  ;  of  the  opinion  formed 

of  them,  however,  no  man  is  so  powerful  as  to  be 

the  arbiter  ;  but  Avhatever  opinion  shall  attach  to 
the  actions,  such  is  that  which  the  multitude  spreads 
abroad  concerning  the  actors.  Therefore  you  must 
look  to  it  diligently  that  your  actions  shall  be  mani- 
festly  just.     By  rights,  of  course,   ah   men   should  3 

feel  VoAvard    those  who    are    wronged    as    GAoh    WOuld 

think  fit  to  demand  of  all  others  to  feel  toward 

himself  if  something  shoidd  go  amiss,  which  I  pray 
may   not  happen.      Since,   however,   certain   persons, 

contrary  to  their  οΛνη  judijement,  take  the  opposite 
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cvavTtovvrai    Tiveg,    μ,ικρα    rrpog    TOVTOvg    clttojv,    α 

βίλτισβ^    ύμΐν    ύπολαμβάνω,    ταυτ'    η^η    συμβου- 
λεύσω. 

κ  Γ 

Ου  μικράν  αν  μοι  οοκείτ  ,  ω  avopcg  Αθηναίοι, 
ζημίαν  νομίσαι,  €Ϊ  ης  άφης  δόξα  καΐ  μη  προσ- 
ήκουσα τη  πόλζΐ  παρά  tols  7to?(Aols  ττεριγίγνοιτο. 
τοΰτο  τοίνυν  οϋτω  καλώς  €γνωκότ€ς,  ουκ  ακόλουθα 

TTOieLTe  τα  Λοιττα.,  αΛΛ     ifTTayecrtf     €κα.στοτ€  ττρα.ττ€ΐν 

ma,  α  ούΚ  αν  αύτοΙ  φησαιτ^  καλώς  €χ€ίν.    Ιγώ  δ' 
οίδα  ju,€v  τοϋθ\  ότι  τους  iTraivouvTas  ήδων  προσ- 
δένονται,   rravres    τών    €πιτίμώντ€ϋν•  ου   μην   οΐμαι 
[1434]  Selv,  ταντην  την  φι,λανθρίυττίαν  Slwkojv,  λέγειν  τταρ* 


α   cnjp,<p€peLV   v/jllv   ηγονμ,αι. 

την  ει  KaAcog  ενιννωσκετε,  ονόε 


εν 


2       Την  μεν  ονν  αρχήν  ει  KaAojs  εγιγνωσκετε 

huv  κοινή  ττοίύν  ύποληπτίον  ην  ών  ίδια  μ€μφ€σθ€, 
ϊνα  μη  συ^^^βαιν^ν,  oVep  νυνί  ytyveraf  ττ^ρΐίών  μ^ν 
ζκαστος,  "  ώς  αΙσχρά  καΐ  δεινά  "  Aeyet  καΐ  "  μ^χρ*' 

του     rrpopqcTCTCLL    τα.    ττραγμ,ατα;  σνγκασ^ί,ομ,^νοζ^ 

αυτός  έκαστος  εστί  tojv  τα  τοιαύτα  ttoiovvtojv . 
€γώ  μεν  οΰν  εβουλόμην  αν,  ώσπερ  οτι  ύμΐν  συμ- 
φέρει του  τά  /SeArtara  λέγοντος  άκούειν  οΓδα, 
οϋτως  είδεναι  συνοΐσον  και  τώ  τά  βέλτιστ*  είπόντί' 

τΓολλο)  γαρ  CLV  rjOLOJ'  ei^ov.  ννν  oe  φοβοΰρυαι  fJi€V, 
ομα>ς  ο  α  γ€  ττιστενοο  χρηστά  φανεισσαι,  καν  νμεις 
μη  ττεισθητε,  ουκ  άποτρεφομαι  λέγειν. 


^   Blass  prints  the  rest  as  a  separate  exordium,  bracketing 


OVV, 


β  Cf.  Olynth.  i.  16. 


EXORDIA,  22.  3-23.  2 
stand,  1  shall  first  address  a  few  words  to  them  and 

thereupon  offer  what  I  assume  to  be  the  best  advice 
for  you. 

No  small  detriment  you  would  esteem  it,  as  I  believe, 
men  of  Athens,  if  some  offensive  opinion  and  dis- 
creditable to  the  city  should  come  to  prevail  abroad. 
Now  then,  right  as  you  are  in  this  judgement,  your 
actions  in  general  are  not  consistent  with  it  ;    but 

time    and    again    you    are    misled    into    doing    things 

that  not  even  you  yourselves  would  say  are  honour- 
able. And  while  I  am  aware  that  all  men  receive 
with  more  pleasure  those  who  praise  than  those  who 

rebuke,  yet  I  do  not  think  it  right  in  quest  of  this 

goodwill' to  Stay  anything  but  what  I  judge  to  be  in 

A'our  interests.** 

If,  then,  at  the  outset  your  judgement  had  been  2 

sound,  there  would  have  been  no  need  to  assume 
that  as  a  body  you  must  do  what  as  individuals  you 
condemn,  so  that  this  very  thing  should  not  be  hap- 
pening which  is  now  goin^  on.  while  every  man 
goes  about  saying  "  ΙΙολυ  disgraceful,  how  shocking !  " 

and  "  ΗοΛν  long  λνΐΐΐ  this  business  go  on  ?  ",  every 
man   sitting   here  with   j'ou  is   himself  one   of  those 

who  do^such  things.  As  for  me,  I  should  certainly 
have  wished  that,  just  as  I  know  it  pays  you  to  listen 

to  the  speaker  Avho  makes  the  best  proposals,  so  I 
might  be  sure  it  would  also  pay  the  one  who  made 

them  ;   for  so  I  should  be  much  happier.^    As  it 

now  is,  I  have  fears  :  nevertheless,  I  shall  not  be 
deterred  from  saying  Avhat  I  am  confident  will  prove 

to  be  best,  even  if  you  shall  not  be  convinced. 


^  This  clause  is  found  also  in  PhlK  i.  ΛΙ. 
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ΚΛ 


Εί  καΐ  μηό^ν  αλΧο  τίζ,  ω  ανόβ^ζ    Αϋηνοίοΐ,  Τΐβΰ' 
Τ€ρον  παρ'  ύμΐν  ^ίρηκώς  ^ϊη,  νϋν  ye  λέγων  -ntpl  ών 

ουκ  opdcos  έγκαλοϋσιν  οΐ  Trpea^Sets"  ttJ  TrdAet,  τταρά 
ττάντίυν  αν  [jlol  δο/cet  δικαίίος  συγγνώμης  τυχ€Ϊν. 
Kat  γαρ  iv  aAAotS"  μ^ν  τισιν  ήττάσθαι  τών  evav- 

TLCOv  ονχ  ovrojs  oveiOos  COS  ατ-νχ-ημ.  αν  cpaveLrj-  kcll 
ycip  T27  τυχτ)  και  τοις  €φ€σττ)κοσι  kcll  ttoAAols  αΛ- 
λοίς^  μ€Τ€στί  τον  καλώς  η  μη  άγωνίσασθαί'  εν  ο€ 
τω  τα   Βίκαί^    vnep   αυτών  μη   βχβιν  λέγειν  άξίως 

τών  νηαρχόντων^  αντψ  τψ  ^νώρτ^^  τψ  τών  τοϋτο 

2  ττα.θόντ€ον    το    ovecSos    ^ύρτησομ,^ν .       et    μ.^ν    oxjv    e-re- 

pOL     TLves     -ήσαν     ev     ols     eyLYVovu       ol     Λόγοι     Trepc 

t      ^  >/  /  V  τ  *    5  '  "  /      ' 

νμ<χ>ν,    ουτ€    tovtovs    αν    οιμαι    paoLCog    ovtoj     ψ€υ- 

SeaOaLy  οϋτε  τους  ακούοντας  ττολλα  τών  εφημενων 

άνασχ^σθαι.    νϋν  δ^  ταλλά  τ  οίμαι  τν,ς  νμ^τ^ρας 

πλεονεκτοϋσιν  εύηθείας  άπαντες^  καΐ  δη  καΐ  τούτο 

[1435]  ννν    οΰτοί'    άκροαταΐς    γαρ    εχρήσαντο    καθ^    υμών 

ύμΐν,    OLOLS    ovheoLV    αν    τών   άλλων,    ακριβώς    οιδα 

τοντ     εγω. 

^)/4>  0)Τ/  ϊ'^ϊ^  ""  '^      Ο     ^ 

5        Attov    ο     €LvaL    μοι    θοκ€ΐ    όια    ταύτα    τοις    ϋ€θΐς 

χάριν  ύμας  ex^LV,  ώ  άνδρες  ΆΟψαΐοι,  καΐ  τούτους 
μισεΐν.  το  μεν  γαρ  όραν  τούτους  τον  'Ροδίων 
δημον,  τον  πολύ  τούτων  ττοτ^  ασελγέστερους  λόγους 
λέγοντα  προς  ύρίάς,   Ικετην  ύρ,ετερον  γεγενηρ,ενον, 

lLco     Trjs     TToXecos'     το     oe 
*   Lacking  in  most  codd. 


evTv^rjp.       ecvciL     vofxiLco     ττηζ     TToAecos'     το     Oe     tovs 


°   Chians,   Byzantines  and  Rhodians. 

introduction  to  that  oration. 
121- 


See  X\'.  3  and  the 


EXORDIA,  24.   1-3 


24 


KvKx  if  the  speaker  were  one  wKo  had  never  spoken 

on  another  subject  before  you,  men  of  Athens,  surely 

now,  discussing  the  groundless  charges  which  the 
ambassadors  «  bring  against  the  State,  he  might  well, 
I  think,  meet  with  indulgence  from  all. 

For  in  certain  other  contests  to  be  vnrsted  by  one's 

adversaries  may  seem  to  be  not  so  much  a  reproach 
as  a  misfortune,  because  luck  and  the  officials  in 
charge  and  manv  other  factors  play  a  part  in  the 
winning  or  the  losing  of  a  contest ;  but  in  the  event 
of  men  having  no  self-justification  to  offer  Λvorthy  of 

the  merits    oi  their    case  we    shall    finJ    Λθ    reprOAoll 

of  those  found  in  this  plight  to  attach  to  nothing  but 

their  intelligence.     Surely  if  it  had  been  some  other  2 
people  before  whom  these  speeches  about   you  were 
being  made,  I  do  not  think  these  men  would  be  finding 

it  SO  easy  to  lie  nor  would  the  hearers  have  tolerated 

many  of  their  assertions.  But  as  things  now  are,  I 
think  that  in  general  all  and  every  take  advantage 

of  your  simplicity  and  in  particular  these  men  have 
done  so  on  the  present  occasion  ;  for  they  have  found 
in  you  such  an  audience  for  charges  against  your- 

jselves  as  they  would  have  found  in  HO  other  ρθΟρΙθ, 

as  I  know  for  a  certainty. 

And   well   may   you,   in   my   view,   men   of   Athens,  3 
for  this  turn  of  events  be  grateful  to  the  gods  and 

detest  these  men.^  For  the  fact  that  they  see  the 
democracy  of  Rhodes,  which  used  to  address  you 

much  more  presumptuously  than  these,  now  become 
your  suppliant,  I  consider  a  piece  of  good  fortune  for 

the  State  ;  but  that  these  stupid  men  should  neither 


''  Chians  and  Byzantines. 
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avorjTOVs  τούτους  μήτ€  τοϋτο  λογίζ^σθαι^  παρ- 
όν ovTws  ivapyks  t8etv,  /χτί^'  otl  πολλάκ(.$  καθ* 
€v     avTcov    €.καστον    vueZs     σ€σα>κατ€,    καΐ    TrXecoj 

ττραγμ,ατ       ecry^TjKctTe     ttjv     toutcdv      υρσ-οτυ-τ-ητα.     koll 

κακο^αιμονίαν  Ιττανορβονντ^ς ,  Ιττ^ώαν  hi  έαυτούζ 
άνέλωνταί  πόλ^μον,  ή  τα  ύμέτ^ρ'  αυτών  πράττον- 

res",  τοϋτο  τταμττόλλτ^ν  vfxtv  opYrjv  clkotcos  άν  τταρα- 

4  crrrjaaL  μοί  8οκ€Ϊ.      ου  μ'ην  αλλ*    ΐσα)ς  τοντοίς  μ€ν 

CL^CLpTCLL  μ•ηο€ΤΓθτ    €V  ττρα,ττονσιν  ev  φρονησοίΐ,•  ιημ.ιν 

€  7Γροσηκ€ί  και  Ol    ημάς  αυτούς  και  Ota  ταΛΛ    α 

7Τ€ΤΓρακται  τη  TTOXet,  σττουδάσαι  δεϊξαί  ττασιν  αν- 
θρώποις  δτι  καΐ  πρότ^ρον  καΐ  νυν  καΐ  det  ήμ^ΐς 
τά  Βίκαια  προαίρούμ^θα  πράττ€ίν,  €Τ€ροί  8e  rives' 

καταοουΛοΰσθαι  pouXofxevoL  tous  <χχ}τίχ>ν  ttoAltcl^ 
oLapaXXovaL   ττρος   ημα,ς. 

ΚΕ 

Εί  μ^τά  της  αυτής  γνώμης,  ώ  ανδρός  'Αθηναίοι, 

TOVS  re  Xoyovs  ήκοϋ^τ^   τών  συμβουλευόντων  καΐ 
τά    ττράγματ^     eAcptVexe,    ττάντουν    άσφαΧζστατον    rjv 
αν  το  σνμρονΛ€ν€ΐν .      koll  yap   euxup^cu?   /cat   kolAcjs 
ττραςασι  [AeyeLV  γαρ  ευφήμως  πάντα  d€L)  kolv    αν 

ψ  τά  της  αιτίας  ψΐν  ψΐ  τω  mmvn.    νυν  δ' 

άκοϋετζ^    μ^ν    τών    α    βοϋλεσΟε    λεγόντων    ?]διστα, 

αίτιόίσθ^    Se    TroAAotACts"     ^ζα.ττα.'τα.ν    ύμ€ί5^    olutovs     ectv 

2  ynT^  TTCLVU     ov  αν  ύμ€Ϊς  τροττον  βονΧησθζ  yei/T^rat,  ου 

[1436]  Χογίζομενοι  τοΰθ  ,  οτι  του  μεν  ζητησαι  και  Χογίσα- 

σθαί  τά  β^λησθ\  ώς  ανθρωττοζ,  και  ττρος  υμάς 

€ΐπ€ίν,  αυτός  έκαστος  ioTi  κϋρως,  του  δε  πραχθη- 

^   άλλω?  1  >obree. 
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consider  this,  though  it  is  so  plain  to  see,  nor  that  you 
have    often   gone    to    the    rescue    of  them    one    after 

another,  and  that  you  have  been  put  to  more  trouble 

rectifying  the  errors  of  their  rashness  and  infatuation, 

\vhenever  they  have  chosen  to  make  war  on  their  own 
account,  than  in  managing  your  own  affairs,  might 

weU  have  aroused  in  you  the  profoundest  wrath,  it 

seems  to  me.      Perhaps,  however,  it  is  the  destiny  of  4 
these  people  never  to  be  wise  when  prosperous.*^   Still 

it  is  the  fitting  thing  for  you,  because  you  are  who 
you  are  and  because  of  the  past  performance  of  the 

State,  to  make  a  point  of  demonstrating  to  a\\  men 
that,    as    in    former    times,   so    now   and    always   we 

prefer  to  practise  justice,  though  certain  others,  wish- 
ing to  enslave  their  own  fellow-citizenSj  accuse  them 

falsely  before  us. 

25 

If  you  were  of  the  same  mind,  men  of  Athens,  Avhen 
listening  to  the  speeches  of  those  who  counsel  you 

and  when  judging  the  outcome  of  measures  taken, 
offering  advice  would  be  the  safest  thing  in  the  world. 
For  if  you  met  with  good  luck  and  success — because 
one  must  always  use  words  of  good  omen — the  credit 

for  these  would  be  common  to  yourselves  and  the 
sponsor.     But,  as  things  are,  you  most  enjoy  listening 

to    those   ^v•ho    say  -what   you   Λν-ish    to   hear,  yet    often 

you  charge  them  with  deceiving  you  if  everything 

does  not  turn  out  the  way  you  >vould  like,  not  taking  2 
this   into  account,   that   of  the   task  of  studying  and 
calculating  the  best  measures,  within  human  limita- 
tions, and  of  explaining  them  to  you,  each  man  is 

himself  the  arbiter,  but  of  their  execution  and  profit- 
*•  The  same  charge  is  made  in  XV.  16. 
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ναι  ravra  καΐ  avv^v^yi^^lv  €V  τί)  TVyj]  TO  irXUGTOV 

μέρος  yiyverat.    έ'ση  δ'  άνϋρωπον  όντ   άγαττγον 

rfjs    avrov    διάνοια?    λόγον    ύττ^-^^ιν    -rrj^    Se    τνχηζ 
3  7Γροσν7Γοσχ€Ϊν    ev    tl    tojv    αδυνάτων.  ^    €ΐ    /X€V    ουν 

€ύρημ€νον  ην  ττώς  αν  τι?  άσ^αλώ?  avev  κινδύνου 

Ιημηνοροίγ).  μανία  7τα/)αλίίΊΤίΐν  τουτοί''  ^ν  τόι/ 

ΤρόΤΓΟν  iTT^i  δ'  ανάγκη  τον  -rrcpi  τ<χ>ν  ^eAAov-rcov 
rrpcLY^aTcxJV  γνοόμτην  άττοφαίνόμ,^νον  kolvcuvcZv  tol^ 
ατΓ*  αυτών  ycvo/xcvot?  /<rai  /Χ€Τ€χ€ΐν  τη?  αΤΤΟ  ΤΟυτων 

αίτια?,  αίσχρόν  ήγοϋμαί  λέγειν  μ^ν  ώί  ^vvovsy  μη 

ΰπομ^νίΐν  δ\  α  its  έ^  τοντον  /<ινδυνο^  iWat.^ 

Evvo/u-cil•     δβ     Tols^     Oeols,     α     /cott     Τ77     vroAet     /<:ίχμ.οι 
σνμφ€ρ€ΐν    ^eWeL,    ταΰτ     c/zot    τ     etTTCtv    eA^ctv    €7η 

νουν  καΐ  υμίν  ίλέσθαι.  ΤΟ  yap  ττάντα  τρόττον 
ζητ€ΐν  VLKfjaaiy  δυοϊν  Οάτ^ρον^  ή  /xanas  ή  K^pdovs 


Εΐτ]    μ€ν,    ω    ανδρ€9    ^Αθηναίοι,    καΙ    rrepl    ων    vuvt 

τνγχάν^τ     €κκλησιάζοντ€ς    καΐ    Trepl    των    άλλων 

απάντων,  ταύτα  και  boKovvra  βέληυΰ^  νμίν  dvai. 

ΚαΙ  Ονθ"  ώ^  άληθ<ύθ3'  δ€Γ  μ^ντοι  rrepl  'ττρα.γρ.άτ<χ>ν 
ΐΛβνάλων  BovXevoLLcvovg  koll  kolvcov,  ατταντοον  €&€- 
Xeiv   aKov€LV  των   συμρουΜυοντων ,  ως   €μθί   dOK€L, 

€νθνμουμ€νονς  6η  αίσχρόν  έσην,  ω  dvbpes  ^ΑΟη- 

fietv,   ϋστ€ρον  δέ   κα-πηγορουντουν  ■r<2>v  avTcav  toxjtcxjv 

^   τοϋΎον  αν  Blass. 


«  Demosthenes  defends,  liimsclf  by  this  argument  in  X\' 1 1  L 
192-193  :    TO  μέν  γάρ  ττίμας,  <Ls  au  6  Βαίμων  βουλ-ηθχ),  TraiTcov  γι- 
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ableiieiib  the  control,  for  the  most  part,  lies  in  the 

power  of  Fortune."       As  a  human  being  it  is   enough 

for  a  man  to  stand  accountable  for  his  own  thinking  : 

but  to  stand  accountable  also  for  the  play  of  Fortune 

is   quite   impossible.      Certainly,  if  a    way   had   been  3 
discovered  whereby  a  man  might  address  the  people 
with  sa^ty  to  the  fita^^e  and  vvilkouj-  Kazai«(l  to  ΠίΠΙ- 

sclf,  it  would  be  nitadnc:??^  to  ignore  it ,  but  since  it  is 

a    certainty    that    one    who    declares     an    opinion    on 
actions  about  to  be  taken  will  share  in  the  benefits 

therefrom  accruing  and  participate  In  the  credit  for 

these  benetiti?,  I  consider  it  shameful  to  speak  as  a 
loyal  citizen,  yet  not  face  the  test  if  some  danger  shall 

arise  therefrom." 

So  I  pray  the  gods  that  such  measures  as  are 
destined  to  profit  both  the  State  and  myself  may 
occur  to  my  mind  to  suggest  and  to  you  to  adopt. 

Tor  lo  seel  tv  Any  anil  mrv  mm\^  to  be  on  the 

winning  side  is  either  one  of  two  things,  I  should  say, 
a  sign  of  mental  derangement  or  of  one  who  is  bent 

on  selfish  gain. 

26 

If    onlv    it    might    be,    men    of    Athens,    that,    when 

assembling  to  discuss  the  present  questions  or  any 
others,  the  seemingly  best  for  you  and  the  really  best 

might  be  one  and  the  same  !  It  is  your  duty,  however, 
Avhen  deliberating  on  matters  of  supreme  importance 

an  J  of  general  concern,  ko  h^  wUliuff  tO  lit;t011  tO  U 
your  counsellors,  as  it  seems  to  me,  thinking  it  shame- 
ful, men  of  Athens,  to  create  an  uproar  ηοΛν  when  a 
number  of  speakers  wish  to  propose  SOme  measure, 

hut  later  to  enjoy  hearing  these  same  men  denounc- 
'  He  refers  to  the  an^er  of  the  As^einV)iy. 
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2  Tcov  7Τ€ΤΓραγΐΜ€.νϋον  rjSecos   άκον^ιν.      eyoj   yo.p   otoa, 
[1437]  vofxlt,cxJ   Se   kolI   i5/xcts",   oxt   νΰν  fjbkv  cxpccrKOXJCTL   μ.α.\ι,σθ 

υμιν  OL  TCLvtf  ots"  w/xets"  fiovAeaue  AeyovTeg'  olv  o€ 
Tt  σνμρΎ)  Trap  α  νυν  oieau  ,  ο  /χτ^  συμραΐΎ],  τούτους 
μίν   ίζηπατηκίναι   νομι^ΙΘ*   υμάς,   ων  he   νυν  ουκ 

μάλιστα  π^Ή^ίκόσιν  υμάς  ταϋτ'  e0'  ών  νυν  eare, 

TOVTOis    καΐ    μάλιστα    συμώέρον    το    λ,όγον    τνχ€ΐν 

3  TOILS'  OLVTcX^YovTCLS '  civ  μ€ν  γο,ρ  8ι8<ίζα.ι  ^υνηθΰ^σιν 
οί?  OU/C  βστ  apcotf  α  τούτοις  ook€l,  οτ  ovoev 
'ήμα.ρτ'η'Γα.ι    TTCUy    toxjto    ττρα.ςα.ντ^'ς    olocoovs    tovs    klv- 

υνους  ττοί-ησουσιν  αυτοις•  eav  oe  μ-η  οννηοιοσιν^ 
ου/ίουν  ύστερον  γ  ετητιμαν  εςουσιν,  αΛΛ  οσ  αν- 
θρώπων ήν  €pyoVy  άκοϋσαί,  τούτων  τ€τυχηκότ€ς, 

ίν  ψΊίβνΊαί,  hmm  στίρ^ουαι,  m  /id'  dTrdyTiuy 

TWK  άπο βαινόντων y  onoV  άττ^  άν  fj^  κο(>νωνήσουσ(,ν , 

ΚΖ 

ΟΓμαι  δαν,  ώ  αν^β^ζ  'Αθηναίοι,  ττ^ρί  τηλι/^οιίτων 

βουλ^υο μένους i    διδόναι    παρρησίαν    4κάστω    των 

συμβουλευόντων .  έγώ  δ*  ούδεπώποθ^  -ήγ-ησάμΎΐν 
^αλζττόν  το  διδά^αί  τά  βέλτισθ^  υμάς  [ώς  Ύ^Ρ 
απλώς     etTretv,     Travres"     ύττάρχειν     €γνα>κ6τ€ς     μοι 

οοκ€Ϊτ€)  J  άλλοι  το  TretcroLL  TrpcLTTetv  tolOtcl•  g-ttclBolv 
γαρ  TL  όΟζΎ)  και  ψηφισυγ),  τοτ     ίσον  του  ττραχθ-ηναι 


"  They  will  be  spared  the  anger  of  the  Assembly  :    XIN', 
conclusion. 

ISO 


EXORDIA,  26.  2—27.  1 
ing  what  has  been  done.     I  myself  know,  and  I  think  2 

you  do  too,  ihxi  jii^t  now  thoi^e  please  you  most  who 

expreSiS  the  isame  views  that  jou  yourselves  wish  to 
hear  ;  but  if  something  turns  out  contrary  to  what 
you  now^  expect — and  may  this  not  be  the  case  ! — that 

you  will  beUeve  that  these  men  have  deceived  you, 

VhilC  tllO^e  whom  you  cannot  now  endure  you  will 

then  think  to  be  right.      In  reality,  it  is  those  who  have 

done  most  to  persuade  you  of  the  wIsdom  of  the 

])lOpOSalS  which  you  are  now  considering  who  have 
most  to  gain  by*  the  opposition  securing  an  oppor- 
tunity to  speak.    For  if  it  shall  be  able  to  show  that  3 

the  proposals  which  seem  best  to  these  men  are  not 

the  best,  when  as  yet  no  mistake  has  been  made, 
it  w  ill  by  so  doing  nullify  their  risks  for  them  «  ;     yet 

if  it  fails  to  persuade,  they  will  later,  at  any  rate, 
have  no  occasion  to  find  fault,  but,  having  obtained 
all  that  it  was  the  duty  of  men  to  give,  a  hearmg, 

they    will    lightly    be    contei^t    it   deteated,    and    along 

with  all  the  rest  share  hi  the  outcome,  whatever  that 

may  be. 

27  * 

1  THINK  it  your  duty,  men  of  Athens,  when  deliberat- 
ing about  such  important  matters  to  allow  freedom  of 

speech  to  every  one  of  your  counsellors.  For  my 
own  part,  I  have  never  at  any  time  considered  it 
difficult  to  make  you  understand  \vhat  proposals  are 
best — for,    to    put    it    simplv,    I    think    you    all    have 

decided  that,— but  only  difficult  to  persuade  you  to 

act    on    these    proposals.       For    when    a    measure    has 

been  approved  and  confirmed  by  a  vote,  it  is  then  as 

^  The  beginning  of  X\'  is  identical. 
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2  άπ€χ€ί,  οσονπερ  πριν  δο^αι.    ίση  μ€ν  οϋν  ών  έγώ 

νομίζω  yapiv  ύμαζ  τοίζ  θ^οί?  Οί^^ίλίΐν  τό  τους 
διά  7ψ  εαυτών  ϋβριν  ύμίν  ττολεμψαντας  ου  πάλαι, 
νυν  iv  ύμΐν  μόvoίs  rfjs  αυτών  σωτηρία$  ^χ^^^  τά$ 
iλπί^aSy    άξιον    δ'    ήσθηναι,    τω    παρόντι    καιρώ' 

TCLS  TTCLpCL  TOJV    Sitx/SotAAovxcuv  Ύτιν  ttOXlv   -qixujv  eXoLcr- 
[14381  φτ^ΐ-^ία^    epycij    fJueTa.    So^r^s    kclXyjs    α.7τοΧνσα.<τθα.ι. 


At  μ€ν  eATTLOeg,  to  avopeg  Λσ-ηναΐοι,  μ€γα.λαι 
και  καλαι  tojv  7Γρο€ΐρημ€νίον,  ττρος  ας  οιομαι  τους 
πολλούς    avev    λογισμού    τι    ττ^ττονθίναι.      ίγω    δ 

ουό^πωπότ    ^γνων   ^iv^ka  του  ιταραγρημ    ap^CtdL 

Aiyeiv  τι  ττρός  υμάς,  δ  τι  αν  μη  καΐ  μετά  ταύτα 
συνοίσ^ιν  ήγώμαι,  ϊστι  μέν  οΰν  τό  κοινόν  idos 
τών  7τλ^ίστα>ν  rovs  μ^ν  συν^παινοΰντας  €αυτοΐς  ο 
τι  αν  πράττωσι  ώιλ€ΐν^  npos   δβ  τoύs  €πιτιμώντα$ 

o.ri8cxJS    eyetv'.       ού    f^V^    άλλα.    Set    τον    et?    φρονονντα. 

τον  Χογισμον  det  tcov  €7τιθνμι<Τ>ν  KpcLTTOj  τΓ€ΐρα.σθαι 

2  TTOLCLV.      eyco    ο      rjoecog    αν    ecopcov   a   και   avvoLacLV 

'.ΛΛ€,  ταΰτ    €V  -ηό 

tLt^O/JLCVOS     KOLL     -ypTiCTTaL.    Ac 


Ύ]μ€AA€.y  ταυτ    €V  tjOovtj  ττραττειν  ovu    υμιν,  Lva  και 

χa.pLC,oμ€Vos^    koll   ^ρτηστα.   Λ^γ<χ>ν    εφα,ννομην .       eireLorj 

€.  ravavTL    opco  τούτων  €7ηχ€ΐρουντας  υμάς,  οιομαι 

huv  αντατϊύν,  d  και  τισι  μέλλω  άπεχθήσεσθαΐ' 
αν  μέν  οΰν  μηδ'  υΉομζ.ίνητ  άκοϋσαι  μηδέ  ev,  ου  τω 
13"^ 


EXORDIA,   27.    1 — 28.    2 

far  from  being  put  into  effect  as  before  it  was  ap- 
proved.     It  certainly  is  something  for  which  I  think  2 
you  owe  gratitude  to  the  goJs  tKat  tKose  who,  through 

their  own  arrogance,  not  long  ago  made  war  upon  you 

now  repose  the  hopes  of  their  own  deliverance  in  you 
alone,  and  vou  have  good  reason  to  be  deUghted  at 
the  present  opportunity.     For  the  effect  will  be,  if 

vm  Amai^  iibout  it  as'  you  ooglit,  to  rid  our^elvc?, 

b\^  the  language   of  deeds,  of  the   slanders  circulated 

J  Ό       Ο  111  'i.• 

h\^  the    traducers   of  our    city,    and    also    to   maintain 

our  good  repute. 

28 

The  hopes  aroused  by  what  has  been  previously  said, 

men  of  Athens,  are  great  and  glorious ;  I  fancy  that 
most  of  you  have  been  some>vhat  swayed  by  them 

without  Veally  thinking.  As  for  myself,  I  have 
never  been  minded  to  tell  you  for  the  sake  of  your 

momentary  i?ratification  Anything  that  I  did  not 

think  would  also  subsecjuently  prove  to  be  of  ad- 
vantage.      Naturally    it    is    a    trait    common    to    most 

men  to  like  those  who  join  in  applauding  them, 
whatever  they  do,  but   to   dislike  those  who  find 

fault  with  them.  Nevertheless,  the  sensible  man 
should   always   strive   to  make  reason  the   master   ot 

his  feelings.    I  should  have  been  glad,  rayi>elf,  to  2 

see  you  happy  at  putting  into  effect  the  measures 
that'  Avere    going   to  profit   you,  that    I   might  have 

been  found  both  meeting  your  wishes  and  giving 

iiood  advice.  But  since  1  see  you  about  to  try  the 

opposite  measures,  I  thinU  I  ought  to  speaU  against 
them,    even    if    I    shan    be    hated    for    it    by    certain 

persons.    So,  if  you  will  not  endure  to  hear  even  one 

word  from  me,  you  will  be  thought  to  be  preferring 
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8οκιμ,άζοντ€^     hLa.[XCLpTeiv ,    άλλα,     tco     φνσ€ΐ     ττοντηρ 
€πιθνμ€Ϊν    rrparreLV    τοιαύτα    τΐροαιρ^ισθαι    οοζ€Τ€. 

£αν   ο     αι^ονσητ^,   τυχόν   μ^ν   ίσως   καν  β^ταιτ^ί- 
σβ€ίψ€,    δ   μοιΛιστ'    eyw    νομίζω    σνν^ν^γκ^ϊν   αν 

vutv    el  δ€   μτΊ,   οΐ  pev   άγνο€Ϊν  το   σνμφ^ρον ,   ot   δ  , 
Ο  TL  αν  τις  ρουλ-ηται,  τοντ     epcL. 


EXORDIA,  28.  2—29.  d 

such    a  course    of   action,    not    through    an    error    ot 

judgement,  but  through  your  natural  propensity  to 
do   wrong.      However,  if  you   do   listen,   you    may 

]ierhaps    be    won    over    to    the    other    view,    which    I 

think  would  be  most  to  your  advantage.  But  if  you 
refuse  to  listen,  some  will  plead  ignorance  of  what 
Λνα5  advantageous,  while  others — well,  what  a  man 
likes  to  say  he  will  say. 


KO 

ΤΙρώτον  Li€V  ovbev  iaTL  καινόν^  ώ  dvdpes  Αθη- 
ναίοι, τοις  8όζασί  τταρ'  νμΐν  etvcxi  tlvcls  oZtlvcs 
avTcpovGLVy   €7Τ€ΐοαν   πραττ€ίν   tl   ο€Ύ).      €1   μ€ν  ονν 

αττο^όντων   υμών   \oyov    αυτοΐζ    οτ     ^βουλ^υ^σθ^, 
τοϋτ    inoCovVy  τούτων  αν  ήν  άξων  κατηγορ^ΐν,  d 

[14391  7Γ€ρΙ    <Lv    -ητττιντ^     ^βιάζοντο    ττάλιν    Xdyeiv    νΰν    he 

TOVTovg   μ€ν   ovhev   €στ     ατοττον,    eiTreZv   βονΧτιΘτιναι 

2  ταυυ    α  τοτ    ουχ  υπεμ^ινατ    ακουσαι,  υμιν  Ο    αν 

όττόταν  TTepC  τον   BovAevrjaOe ,   ούκ   iS.Te   Aeyeiv   eKo.- 
CFTov     a.    ycYVcucTKec y   α,ΛΛ      ctv     c-repoL    tco     Λογ<ρ    ττρο- 

\αβ<χ>σιν   υμάς,  ovdevog   αν  tcov   €Τ€ρα>ν   ακουσαιτε. 

€Κ  δε  τούτον  συμβαίνει  ή  pay  μ   αηδές  ύμΐν  οΐς  γαρ 
ττρίν  άμαρτύν  νμίν  έξην  συμ^ουλ^νουσι  Ήξ.ίθξ.σθαι^ 

3  TOVTOVS    ■vcj-repov    κατ-ηγοροΌντας    e-ncLLveZTe .       τοΰτο 

τ)  τοντο  μοί  τταλιν  οοκατ€  7Τ€ίσ€σσαί,  €l  μη  τταρα- 

σχ6ντ€ς   Ισους   άκροατάς   πάντων   υμάς   αυτούς   iv 

τω   παρόντί,   καΐ   τοϋτον  τον   ττόνον   ύπομ€ίναντ€ς, 

mevoL    τά    κρ 

τιμ.<Τ>ντα.5    φαυΛον^    vofJLLexTe 


eXouevoL    τά    κράτιστα    τους    otlovv    τούτοις    €πι- 


"  The   Assembly  could  vote  at  any  time  to   reopen   the 
debate.      See  34•. 

1S4 


29 

In  the  first  place,  it  is  nothing  strange,  men  of  Athens, 
that  among  you  are  found  some  who,  Λvhen  action  has 

to  be  taken,  will  speak  against  measures  already 

voted."^    Now,  if  they  were  doing  thiis  after  you  had 

ffiven  them  the  floor  while  still  deliberating,  it  would 
be  the  right  thing  to  denounce  them  for  insisting  upon 

speaking  a  second  time  to  questions  on  which  they 
had  been  defeated  ;  as  it  is,  there  is  nothing  un- 
reasonable in  their  desiring  to  express  views  which 

then  you    did   not    submit  to    hear,  and  if  IS   yOU   who  2 

may  well  be  criticized,  men  of  Athens,  because,  when 

you  deliberate  about  something,  you  do  not  allow^ 
each  to  say  \vhat  he  thinks,  but,  if  the  one  side  cap- 
tures you  first  by  their  plea,  you  would  hear  no  one 
from  the  other  side.     From  this  arises  a  situation 

embarrassing  for  you,  because  the  men  whose  advice, 

before  going  wrong,  you  might  have  followed,  you 
applaud  later  for  denouncing  your  mistakes.     This  3 
very  thing  is  about  to  happen  to  you  again,  it  seems 
to  me,   unless  on   the   present  occasion,  giving  im- 
partial audience  to  all,  and  submitting  to  this  tedious 

duty,  you  shall  choose  the  best  proposals  and  judge 
those   who   find   any   fault   with   them   to   be   no  loyal 

citizens. 
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Ένώ  uiv  δτΊ   δίκαιον  ύττ^ίλτιώα  ttocotov  άττάντίον 
(χντοζ  eLTTeZv  τι  fjLoc  Sok€l  ττ€ρΙ  CUV  CTKOTreZcrOe t  tv  ,   glv 

μ€ν  νμιν  apeaKj),  και  τα  Aoirra  οιόασκω,  €l  ό€  μτ], 

/n>(«)        Λ'>        fit  \         ' 

μησ    νμιν  ενοχΑω  μητ    €μαυτον  κόπτω. 


>       / 


Λ 

'E8et  /xeV,  ώ  avdp€s  ^Αθηναίοι,  προ  τον  TroAe/xetv 
€σκ€φθαι   Tis    νπάρ^€ΐ    παρασκ€ν'η    τώ    γ€νησορ,€ν<χ> 

\  /  S    <ss     >/  \  '5i    \  ^         "  '* 

TToAc/ULCxJ•     €L     Ο       OLpcL     fj-t)     Ύτ  pooTjAo^     "ήν ,     ΟΤ€     irpcuTov 

ifiovX^v^ad'  νπίρ  αύτοϋ  φανερού  γενομένου,  τότ^ 
και  π^ρΐ  ttjs  παρασκ€νη$  έσκέφθαι.     et  δέ  φήσ€Τ€ 

TToXXas      €γκ€χ€ΐρικ€ν<χι      8ννάμ€ΐζ       ctS"      Χ^Χυμα,νθα,ι 

\        i  /  »         »        5  '<^  '»/)*     f      -^  > 

τους    εττισταντας y    ουκ    αποθ€ς€ται   τονσ     νμα)ν   ον- 

Oil?•  ου  yap  €στι  των  avTwv  τονς  τ    επι  tcov  πραγ- 
μάτων άπολύειν  καΐ  λέγειν  ώς  δια  τούτους  κακώς 

2  ταυτ'    €Yet.      ^π^ιδη    δ€    τά   jLtev   παρ^ΧηΧνθότ*    ονκ 
αν    aAAcus"    ^χοι    δβ?   δ     €Κ   των   rrapovTCuv   €7ταμνναι 

1440]  τοΓ?  πράγμασι,  τον  μίν  κατηγορ€Ϊν  ουδβνα  καιρόν 

ορω,  τταράσόβαί  δ'  α  ι^ράηστα  νομιΧω  ίτυ/χβου- 

Aeuaat. 

TlpcoTOV   μ€.ν    ουν    ύμα.^    €Κ€Ϊνο    eyvco/cevctt    δεΓ,    o-rt 
TT7V    ιστην    vTreppoXrjv    τ-ης    σπονοης    και    φιλονικίας 

ίπΐ  τοις  πράγμασι  πάντ    άνδρα  παρασχεσθαι  hei 

δοψΈίβ  έκ  των  άνωθεν  χρόνων  άμ^λίίας'  ^oks 

γαρ  OVTCOS  iXTTis  e/c  ττοΧΧοΰ  διώκοντας  τά  ττρο^ιμ^ν* 

3  eXeiv    BvvrjOTJvai.       €7Τ€ΐτ      ονκ    (χθνμ'ητ€ον    τοις    γ€- 
γενημενοις'   ο  γαρ   €στι  των  παρεΑηΑνυοτίΌν  χειρι- 

στον,  τούτο  προς  τά  μέλλοντα  βέλτιστον  υπάρχει. 
β  PosslWy  Ckares  and  Chariilemus,  U'ho  failed  to  save 

Olynthus  in  348  b.c. 

^  This  commonplace  is  found  also  in  X\  III.  IQ2  ;    Olynth. 
iii.  6. 
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Now   I   have   thought   it  fair  to   tell   you   first  of  all 

my  views  about  the  questions  you  are  considering, 
in* order  that,  if  these  meet  with  your  favour,  I  may 

a]?0  explain  the  rest  of  my  ideas,  but,  if  you  dis- 
approve, that  I  may  neither  bore  you  nor  tire  myself 
out. 

30 
It  was  your  duty,  men  of  Athens,  before  ^oing  to  war 

to   have    considered   what    armament   would   be    avail- 

able  for  the  coming  campai^ni,  but  if,  as  a  matter  of 

fact,  war  was  not  foreseen,  it  was  your  duty  to  have 
considered    also   the    question   of  armament   on   that 

occasion  when  you  were  deliberating  for  the  first  time 

about  war  after  it  had  become  certain.   If  you  shall 

say  that  you  have  commissioned  many  armies  which 
your  commanders  «  have  ruined,  no  one  will  accept 

this  excuse  of  you.  For  the  same  people  cannot 
both  absolve  those  in  charge  of  their  operations  and 
claim  that  through  fault  of  these  men  these  opera- 
tions    are     not     succeeding.       Since,     however,     paSt  2 

events  cannot  be  altered "  and  it  is  necessary  to 

safeguard  our  interests  as  present  facilities  permit,  I 
see  no  fitting  occasion  for  laying  charges  but  shall  try 

to  offer  what  I  think  is  the  best  counsel. 

Now,  first  of  all,  you  must  admit  this  principle,  that 

it  is  the  duty  of  every  man  to  apply   to  the  task  the 

same  superabundance  of  eagerness  and  emulation  that 

he  displayed  of  indifference  in  times  past ;  because 

thus  there  is  a  bare  hope  that  we  may  be  able,  though 
far  behind  in  the  pursuit,  to  overtake  what  w^e  have 

let  slip.      In  tke   next  plaoG,  th^l^^  mUSt  bO  ttO  dig-  2 
COUragement  over  what  has  happened,  because  what 
is  worst   in  the  past  is  the  best  hope  for  the  future. 
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TL  ovv  TovT     eaTLV,  oj  avopeg     AurfvaToc;      οτι  ovoev 

νμών  Ttov  δεόντων  ττοιούντων  κακώς  €χ€ί  τα  πράγ- 
ματα' €Ή€.1  €1  ye  πάνθ^  α  7Γροσηκ€  πραττόντων  οϋ- 
τω$  ίίχ^ν,  ουδ'  αν  iAms  ψ  αυτά  γενέσθαι  βελτίω. 


ΛΑ 


Ουδβν    iariVy   ώ    άνΒρ€ς    ^Αθηναίου,  χαλ€π(χ)Τ€ρον 
■η   TOL9   OLDTOL^   etfecTLV   cTTtxt/xav   Τ€   koll   xprjauoLL   Tovg 

ίημηγορονντας.  το  yap  στασίάζ€α>  προς  αυτούς 
καΐ  κατηγορ€Ϊν  αλλήλων  dveu  κpίσ€ωs  odd^Cs  έστι,ν 

OVTOJS  άγνώμα>ν  ootids  ου  ^rjaetev  αν  βλάβ-ην  elvoLL 
τοις  ττράγμασιν.  €γά>  δ  οίομαι  τούτους  μ€ν  αν 
ecvoLL    peATiovs-,    et    τιην    ττροζ    αυτούς    ψιΛονικιαν    cttl 

τους  της  ττόλ^ω?  ίχθρους  τρίφαντ€ς  ϋημηγόρουν 
ύμΐν  δε  παραινώ  μη  συστασιαζειν  μιφ^τέροις  τού- 
των, Μτιδ'   δπω$  ατ€ροι  κρατήσουσι  σκοπέΐν,  αλλ' 
2  6πω$  vu€LS  απαντάς  τών  €γθρών  TTeoiiaeade.     €υ- 

^Op-CLL     δβ     TOLS     OcOLS•    TOVS     ^J     φίΧονίΚίΟ.^     TJ     CITLrjpCLCLS^    TJ 

TLVog    aAArjg    €V€K      atrta?    aAAo    tl,    ttAtjv    a    ττοϋ 

ηγούνται  σνμφέρειν,  λέγοντας  τταυσασ^αι*  το  γαρ 

\14;^1\  καταράσθαι  συμβουλ^νοντ'  ϊσως  ear'  άτοπον,     αΐ- 

τιασαίίΐην  uev  ovv   €γωγ^   ούδ€ν\   ώ   dv8p€s   *Αθη- 

vatofc,  τον  KOLKcog  τα.  πραγματ     ep^etv,  αΛΛ     ύ]  τταντα^ 


/  Μ 

τούτους'  oto/xat 


€   0€LV  τταρα  μ€ν  tovtcuv  €<f>     ησυ- 


χίας λόγον  υμάς  λαβεΐν,  νυν  δ    ύπ€ρ  τών  παρόντων, 
όπως  ίσται  β€λτίω,  σκοπ€Ϊν. 


This  is  called  a  paradox  in  Phil.  iii.  5  ;    rf.  Phil.  i.  i?. 

''  See  1 1  and  note. 
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EXORDIA,  30.  3-31.  2 

What,  then,  do  I  mean  by  this,  men  of  Athens  ? 
That  it  is  because  you  do  nothing  that  you  ought  to 
do  that  your  affairs  are  in  a  bad  way  ;  since  if  you  were 
doing  everything  you  should  and  your  affairs  were  in 
this  state,  there  would  be  not  even  a  hope  of  im- 
provement." 


31 

XoTHivG  i&  more  i]ii<.chievous,  men  of  Athens,  than 

that  those  who  address  your  Assembly  should  both 
censure   and  employ  the  same  practices.       For  there 

is  no  man  so  unintehigent  as  to  deny  that  to  behave 
factiously  among  themselves  and  to  accuse  one 
another  \vhen  no  one  is  on  trial  ^  means  damage  to 
your  interests.      I  think  myself  that  these  men  would 

be  better  citizens  if,  when  addressing  the  Assembly. 

they  should  turn  the  contentiousness  they  feel  toward 
one  another  against  the  enemies  of  the  State  ;    and 

to  vou  I  recommend  not  to  take  sides  with  either  of 

these  factions  or  to  consider  how  either  one  i^  to  gain 

the  mastery,  but  how  you  as  a  body  are  to  prevail  over 
your   enemies.      And   I   pray   to   the   gods   that   those.  2 

who  out  of  contentiousness  or  spite  or  any  other 

motive  express  any  other  sentiments  than  those  they 
believe  to  be  advantageous  may  cease  to  do  so  ;    for 

to  invoke  a  curse  when  speaking  in  council  is  perhaps 

unseemly.  Therefore,  while  I  should  myself  lay  the 
blame  for  this  bad  state  of  affairs,  men  of  Athens, 
upon  no  one  except  these  men  as  a  class,  and  although 

I  think  you  ought  to  exact  an  accounting  of  them 
when  you  have  the  leisure ,  yet  for  the  present  I  think 

you   should   consider   only   ho^v   the    existing   situation 

mav  be  bettered. 
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ΑΠ 

W  βουΧόμ-την     αν,     <χ>     α.νορ€.ζ       Αστινα-ΐοί,,     ττην     LCrrjv 
(>  \  >    /  '^         \         f  *»     Λ  "  ^ 

vorjv    evLovg    tojv    AeyovTCJV   ττοιευσσαι   oTTOjg   τα 

βίλτιστ    ίροϋσιν  δσηνττερ  όπως  €v  δό^ουσι  λέγειν, 

LV  ούτοι  lib  άντι  του  δ^ιι^οί  λέγαν  έττιακάς  iVo- 

μίζοντ    etvat,  τά  δ'  ύμίτ^ρ\  ώσπ^ρ  eVrt  προσήκον y 

B4Xtlov  €tve.  ννν  δ'  evcoC  uot  δοκοϋσι  τταντάττασί, 
ττ^ν    ατΓο    του   λόγου    So^av   rjYaTrrjKOTcg,    των   μ€τα 

2  ταΰτα   συμβ'ησομ€να>ν   νμΐν   μτηόεν   φροντίζ€ίν .      και 

Λ  Λ      Λ       /y       ;      /       Ml        ^      \ι        ' 

οίητα.    Όα.υμ.€χΙ^<χ>    rroTepov   Trotf      ol    tolovtol   Λόγοι,    τον 

Xiyovff  ομοίωζ  π^φύκασιν  Ιζαττατάν  ώσ•η^ρ  ττροζ 
ous  αν  λέγωνταί,  η  auvteVres  οϋτοί  τάναντία  toIs 

δοκοϋσίν  iavTols  eivat  β^λτίστοΐζ  δημηγοροϋσιν . 
el  μ€ν  γαρ  άγνοονσ^   otl  τον  ίΐ4ΧΧοντα  πράζζΐν  τά 

eovTGL,  ουκ  em  tcov  Aoyojv  σρασυχ' ,  α,ΛΛ  cttl  ttjs 
7Γα.ρασκ€υ'ης  ισχυρον  CLvat  oet,  ουό  cttl  toj  τους 
ίχθρονς  μη  ^υνησ€σθαί  dappelv,  αλλ'  ΙπΙ  τω  καν 
δυνωνται  κράτησαν ,  τά  των  λόγων  άστ€ΐ   ως  €θΐκ€ 

τοΟ  τά  ιιίγίΰτ  mUytuhi^  KtKwAvm  αυτούς,  ti 

Se  ταΰτα,  μέν  μη^^  οίν  (b-naaiev  αγνο€Ϊν ,  ττρόφασις  δ' 
aXXrj  TLS  vrrea-Tt  ol  rjv  ταύτα  ττροαιροΰνται,  ttcus"  ού 
χρη  φαυλην  τα,υτην  υ7ΓθΛαμραν€ΐν,  ήτις  ττοτ    €στιν ; 

3  'Eyoj  δ'   ουκ  άποτρέφομαί  λέγειν  α  hoKel  μοι, 

καίιτ^ρ  ορών  ψβένους  υμά?•  και  γαρ  ^ύηθ^ζ,  λόγω 
[1442]  ψυχαγωγηΟέντων  υμών  ουκ  όρΰώς,  λόγον  αΰ  τον 

μέλλοντα    ^cXtCco    Aeyetv    καΐ    μαΛΧον    σνμφέρονθ^ 

"  This  meaning  of  the  verb  comes  from  magical  practices  ; 
see  Lexicon  under  άγώγψον. 
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EXORDIA,  S2.  1-S 


I  SHOULD  have  wished,  men  oi*  Athens,  tkat  some  Ol 

the  speakers  had  displayed  as  much  eagerness  to 

present  the  best  proposals  as  they  did  to  be  thought 
ffood  speakers,  in  order  that  these  men  might  have 
been  regarded  as  honest  instead  of  clever  at  spGukillg 

and  that  your  niterests,  just  as  is  proper,  might  have 

been  in  better  shape.  As  it  now  is,  however,  some 
seem  to  me  to  be  entirely  content  ,with  the  reputa- 
tion for  speaking,  but  to  be  taking  no  thought  for 

what  Will  subsequently  befall  yuu.  And  certamij  2 

I  wonder  whether  speeches  of  this  sort  are  capable 
of  deceiving  the  speaker  as  much  as  those  to  whom 

they  are  addressed,  or  whether  these  men  knowingly 

express  before  the  Assembly  opinions  directly  op- 
posed to  what  they  themselves  think  best.  For  if 
they  are  unaware  that  he  who  IS  gOing  tO  do  Wliat 
requires  to  be  done  must  not  have  audacity  based 
upon  words  but  power  based  upon  armament,  nor 
yet  self-confidence  based  upon  the  assumption  that 

our  enemies  will  be  weak,  but  confidence  that  we 
shall  overmaster  them  even  if  the^^  shall  be  strong, 

the    elegance   of  their   speeches   has  prevented  them, 

as  it  seems,  from  apprehending  the  most  vital  facts. 

Yet  if  they  should  not  even  deny  awareness  of  these 
facts,  and  some  vdterior  motive  underlies  their  pre- 
dilection for  this  conduct,  how  can  one  help  assuming 

that  this  motive,  whatever  it  may  be,  is  base  f 

As  for  me,  I  shall  not  be  deterred  from  saymg  what  3 
I  think,  although  I  see  that  you  have  been  bewitched «  ; 

for  it  would  be  foolish,  because  you  have  wrongly 
yielded  to  the  spell  of  oratory,  for  the  man  who  in 
his  turn  is  going  to  offer  better  proposals  and  much 
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VfjLLV    καταδ^ΐσαι.       άξίο)    δέ    καΐ    vuds    ύττοα^ΐναί, 
cvuvurju^vras   on   ουθ€  τα  νυν  οοκουντ    €ooc€.v  αν 

4  ojcrrrcp   αν   tolvuv   et    νομ,ισμ.     eKpivetf     ottolov  tl  τγού , 
ccTTt,  ooKLjJLCiaon,  o€Lv  OLV  coTjurjTe y  ovTCxj  KOLL  τον  Λογον 

αςΐ(χ)  τον  €ίρημ€νον  εξ   ων  avretTretv  ημείς  εχομεν 

It  ϊ\  \  J  /        Λ)       "         ί       ϊ       /)'^ 

σκεψαμενους ,    εαν    μεν    σνμφερονσ     ενρητ  ,    αγασγ) 

τνχΎ)    πείσεσυαί,    αν    ο     αρ     έκαστα    λογιί,ομενοίς 

άλλθίότ€ρος   φαντ],   ττρίν   αμαρτύν   μ€ταβουλ€υσα- 

μ€νους,  τοΐς  ορθώς  €χουσί  χρήσασθαι. 


Λ  Γ 

Μάλιστα  μεν,   ώ   άνδρες     Α^θ-ηναΐοί,  βονλοίμην  αν 
νμας    α   μεΛλα)    Λέγειν   ττεισυιηναί'    et    ο     αρα    τοντ 

aXXrj  TTTj  cnjfJLpcLLVOLy  €fMa.VT<2>  γ  clu  eLprjcrOcLL  ττρο 
TTCLVTog   OLVTCL   οεςαιμην. 

tjOTL  ο    ου  μόνον,  cos  οοκεί,  το  ττρος  νμας  ειττειν 
χαλεπον  τα  όεοντα,  άλλα  /cat  καθ    αυτόν  σκοπου- 
f     Α  /      0J     ν  )        \       \      \  / 

μ.€νον    evpecv     γνοιτη     ο      αν     τις    et,    /χ 77    tov    Aoyoi' 

νμαζ  άλλα  τα  ττράγματ    ίήί    ων  ίστ^  σκίφ^σθαι 

νομίσαι,  καΐ  ττλ^ίω  σπουδψ  του  δοκεΐν  €πί€ίκης 

2  etvac   ή   του   d^LVos   etVetv   φανηναι  ποωϊτο.     έγώ 

γοϋν  (ούτω  τί  ftot  yeVotT'  aya^dl•')  ίπ^ώή  ττ^ρΐ  των 

τταρόντίον  επτίει  μοο  σκοττεΐν^  Aoyots"  μεν  καΐ  μάλ* 
acpuovois ,  OVS  ουκ  αν  arjoajs  τηκουεσ  υμ€LS,  ενετνγ- 
χανον.  καΐ  γαρ  cos  St/catdrarot  τ<2>ν  ElXXyp^ajv  εστε, 
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EXORDIA,  S^.  8—33.  2 

more  to  your  advantage,  to  give  in  to  fear.      And  I 

ask  of  you  to  listen  patiently,  bearing  in  mind  that 

you  would  not  have  formed  your  present  opinion?^ 

either  unless  you  had  Hstened  to  the  speeches^  by 
Avhich  you  have  been  persuaded.       Accordingly,  JUst  4 

as  you  would  have  thought  it  necessary  to  test  a  coin 

if  you  were  judging  what  its  worth  might  be,  so  I  ask 
of  you  to  scrutinize  in  the  light  of  what  we  have  to 
say  against  it  the  speech  that  has  been  made,  and  11 

you  find  it  to  your  advantage,  agree  with  the  speaker, 

and  may  good  fortune  attend  you  ;  but  if,  after  all, 
as  you  examine  each  detail,  it  shall  seenm  alien  to  your 
interests,  to  change  your  plans  before  falling  into 

error  and  to  adopt  the  counsels  that  are  right. 


33 

Most  of  all  I  should  desire,  men  of  Athens,  that  you 
be  convinced  by  the  words  I  am  about  to  utter,  but 

if  after  all  it  should  turn  out  otherwise,  I  should  prefer 

above  ah  else  that  by  me,  at  least,  they  had  been 
spoken. 

It  is  a  difficult  thing,  as  it  seems,  not  only  to  explain 
to  you  what  ought  to  be  done,  but  even  to  discover  it 

W  sollbry  reflection.  Anyone  would  observe  this  if 

he  believed  you  would  consider,  not  his  speech,  but 
the   business   upon   which   you   are   engaged,   and   set 

more  value  upon  being  thought  an  honest  man  than 
upon  showing  himself  to  be  a  clever  speaker.    I ,  at  any  2 
rate, — so  help  me  Heaven — after  it  occurred  to  me  to 
reflect  upon  our  present  problems,  began  to  hit  upon 

themes,  and  no  end  of  them,  to  which  you  would  have 

listened  not  without  pleasure.      For  instance,  on  the 
theme   "  You   are   the   most  just   of  the   Greeks,"    I 
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EXORDIA,   33.   2 — 34.   2 


ττολλ    €ίπ€Ϊν  και  εωρων  και  ορώ,  /cat  ώς  αρυστων 

προγόνων,  και  πολλά  τοιαύτα,     άλλα  ταύτα  μβν 

«  τον  χρόνον  τισθψαί  ποινσανθ'  όσον  αν  όψτ])  β^τά 

[ll-i.'ij  tolCt      ot^CTCLL•     Set     δβ     Ύτράζ^ω^    tlios    τον    Χ^γοντα 
ψαν-ηναι    σνμρονΑον    οι     ην    και  μ.€τα.   ταντ     ayatfov 

Τίνος   ύμΐν  ίσται   παρουσία,     τούτο   δ'   ηδη   καΐ 

σπανών  και  χαλ^πόν  πς.πζlpaμέvos  οΐδα  ον  ^ύρ^ΐν. 
ovSe  γαρ  ανταρκ€ς  το  ISeXv  cart  τά  rocavra  αν  urj 
KOLL    TTctcrat    Tts"    TOfS"    σνν(χρονμ,€νον9    νμ,α.^    οννησγ]. 
ου  /χτ^ν  αΛΛ    €/χον  μ€ν  έργον  ειπείν  ίσως  α  πεπεικ 
έμαντόν  συμφ€ρ€ίν,  ύμέτ€ρον  δ'  ακουσαι^τα?  κρΐναι, 

καν  άρ€σκτι,  ^ρησασθαι. 


ΛΛ 

Ούκ  άδ-ηλον  -ην,  ώ  dvdpes  ^Αθ-ηναΐοί,  ττρώ-ην  δτ€ 
Tu>v  avTiXeyecv  βονΧομ€νίνν  οΓ?  ό  Setv*  eXey*  ονκ 
ωεσθ    άκούείν  χρηναι,  otl  συμβησεται  τοΰθ^  ο  νννΐ 

ytyv^rai,  on  ot  τότί  κωλυθ^ντ^ζ  cpouv  αζ  iripav 

^κκλησίαν.  αν  τοίνυν  ταϋθ'  απ^ρ  πρότ^ρον  ποι,ή- 
arjT€,  καΐ  tojv  rot 9  τότ€  8ό^ασι  σνν€ίττ€Ϊν  βονλο- 
μ€να>ν  μτ)  ueXrjarjT  άκοΰσαι,  τταλιν  ταΰτ*  elg  τ•ην 
ετεραν  εκκΧησιαν  ούτοι  λαβόντες  τούτων  κατηγο- 

Ιβψονϋΐν.  ουδαμώς,  ώ  ανδρί?  [λθψαίοι,  οψ  τα 

ττοάγματ*  α,ν  ■veCpuj  γένοιτο  οϋθ^  vμeZs  άτο7τ<χ)Τ€ροι 
<pa.v€LrjT€f  €L   μτιτ€    TOJV    oogoLvrcuv    υμιν    Trcpas   μ'ηό^ν 

**  These  were  stock  topics  of  funeral  speeches :  see  Ix.  and 
the  Introduction  to  the  same. 

«»  Cf.  VIII.  73. 

'  It  has  been  suggested  that  d  6etva  was  a  blank  to  be 

filled  in  as  occasion  required,  the  Exordia  being•  composed  in 

advance  of  use. 
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observed  and  now  observe  many  changes  to  ring,  and 

again,  "  You  are  born  of  the  noblest  ancestors,"  and 
many  such  topics."  Yet  these  themes,  though  afford- 
incr   pleasure    so    long  as    tkey  are   bem^i  aif^d,   'M^T 

that  vanish  away  ;  and  it  is  the  duty  of  the  speaker  3 

to  show  himself  the  adviser  of  some  course  of  action 
through  which  the  gain  of  some  real  benefit  shall  also 

afterwards  accrue  to  you.^  Sueh  a  policy  as  this  I 
know  by  now  from  experience  to  be  rare  and  hard 

to  discover.  Neither  is  it  enough  merely  to  get  a 
vision  of  such  policies  unless  a  man  shall  also  be  able 

to  convince  you,  who  jointly  are  to  assume  the  re- 
sponsibility. *  On  the  contrary,  there  is  an  obhga- 
tion  resting  upon  both  alike,  upon  me  to  tell  you 

wKat  I  kave  eonvinoeJ  myfeolf  k  ilAvmhU^om,  UpOIl 

you  to  listen,  to  judge  and,  if  it  is  your  pleasure, 
to  adopt. 

.>  1- 

It  was  not  hard  to  see,  men  of  Athens,  the  other  day 

when  you  thought  there  was  no  need  to  hear  those 
who  desired  to  speak  in  opposition  to  the  views  of 

a  certain  speaker,^  that  what  is  now  coming  to  pass 
would  occur — that  those  who  were  then  prevented 
from    speaking   would    do    so    before    a    subsequent 

meeting  of  tke  Assemtly-^^      If,  ^Kerefore,  VOU  shall 

do  the  same  as  before,  and  refuse  to  listen  to  those 

who  wish  to  support  the  decisions  then  approved, 
these  men  in  turn  will  take  the  matter  to  the  next 

meeting  and  denounce  these  decisions.     In  no  way,  2 

men  of  Athens,  could  your  situation  be  made  worse 

nor  could   vou   sho\v  yourselves  iriore   absurd   than    if 

none  of  your  decisions  should  seem  to  be  finally 

«^  See  29  and  note. 
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e^etv  δοκοίη,  /u<7Jt',  άφtvτts  ά^  σν^χφ^ρ^ί,,  τών  προ 
68οΰ  TL  7T€paivoLT€y  €LrjT€  δ'   (χ>σ7Τ€ρ  τά  θβατρα  tcov 

ττροκαταλαμβανόντων .      μη^αμώς,  ώ   ανόρ€ς     Αθη- 

Λ         η\\  f  ^  '  ^  ^ 

vaLOL,     άλλα     ττονησαντ^ς     τον     rrovov    rovrov,     t^CLL 

παρασχόντ€ς  laovs  d/cpoaras"  άμφoτ^po^,s  νμα$  αΟ- 

TOVSj   TTOcoTOV  μέν   eXead^    ο   τί,   /cat   TTOtrycre-re,   erret^' 

ν7τολαμβάν€Τ^ ,    αν   ης    ivavrLcoTaL    τοις    αττας    ovtoj 

3  ^οκιμασθεΐσί,  πονηρον  και  κακόνουν  νμΐν.     το  μεν 

yap  Xoyov  μή  τυχόντα  Ή^ττύσθαι  β€λτίον  τών  ύμίν 

boKOVVTOJV    αυτόν    ^ντ^θνμτΊσθαί    σνγγνώμτη-    το    δ' 

ακτουσάντοαν    ύμ<χ)^    καΐ    ScaKpcvauTcov    €Τ     αναι,σχυν- 

[1444•]  retv,   κα\  μτ}   σνγχωρειν   ενοοντα   τύ)   tojv   πλειόνων 

γνώμτ],  άλλψ  τιν'  νποφίαν  ουχί  δικαίαν  αν  €χ€ίν 

0ακίίτ).   iyw  μέκ  δη  {ji^wm  άκ  wj^y  δ^ίν  ^V  τω 

rrapovTC,     et    yu,evovTcxs"     vpLci^     ecopcuv     ^φ*     chv    €8οξ€ν 

ί       \  \  Λ  ί  Λ  /  If  f       A 

et/Ltt    yotp    TOJV    CKCLva    TTerreLcrp^evajv    crvpLcpepeLV    υμ,ιν 

εττεώη  δ'  υπό  τών  παρά  τούτων  λόγων  μεταβεβλη- 

σθαί  μοί  Tivts  δοκοϋσιν^  cos  οϋτ^  αληθή  λέγουσιν 
οΰθ'  νμΐν  συμφέροντα  ΐσα>ς  μεν  εΙΒότας,  ου  μην 
αΛΛ      et    /cat    ■τυ')/;^ανβ7•     ayvoowp'Tes',    otoagct». 

ΑΕ 
"Εδβι  μ£ν,  ώ  avhpeg   ^Αθηναίοι,  καΐ   δικταιον   ήν 

τοτί  mkiv  ιίμά?  ό  τι  αριατο^  ί/(αατο?  ijyeiro  or' 

eBouAevecree  τό  TrpaJTOv  rrepi  toxjtcov ,  Zi'<x  μ-η  crifu- 
cpcLLvev    CL   orj    όνο   ttolvtcuv   eoTLV   a.AxjOL'reA^a-Ta.TCL   τύ) 

TToAft,  μητ€  ττίρας  μη^ίν  είχεν  τών  νμΐν  ^οξάντων, 

^  ά  μη  Blass,  Rennie. 

«  In  both  (ireek  and  Latin  the  word  ''  theatre  "  often 

denotes  the  spectators  or  avidience.  Seneca,  Epist.  7.  II, 
wrote  :  ''  for  we  two  are  audience  (thfiatrum)  enouprli  for  eacli 
other." 
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settled  tand,  disregarding  the  policies  that  pay,  you 

should  achieve  no  forward  step,  but,  like  the  crowds 
at  shows,  side  with  those  who  captivate  you  first."    Do 

not  let  tliie  kappen,  men  of  Athene,  but  performing 

this  tedious  duty  and  giving  impartial  audience  to 

both  sides,  first  choose  a  policy  you  will  also  carry  out 

and  then  assume  that  whoever  opposes  measures  thus 
once  sanctioned  is  unprincipled  and  disloyal  to  you. 
For  Avhile  it  is  pardonable  that  a  man  who  has  not  3 
obtained  a  hearing  should  feel  convinced  that  he  has 

himself  better  plans  thought  out  than  those  approved 

by  you,  yet  to  go  on  acting  shamelessly  after  you 
have  given  a  hearing  and  decided  between  alter- 
natives, instead  of  giving  in  to  the  judgement  of  the 

majority  and  retiring,  would  plainly  justify  suspicion 

of  some  other  inotive  by  no  means  honoui-able.  An 
for  me,  although  I  should  have  thought  it  proper  to 

remain  silent  on  this  occasion  had  1  observed  you 

abiding  by  your  previous  decisions — for  I  am  one  of 
those  who  are  convinced  that  these  are  to  your 
advantage — yet,  now  that  certam  members  seem  to 

have  changed  their  minds  because  of  the  speeches 

made  by  these  men,  even  though  you  perhaps  ΙίηοΛν 
that  what  they  say  is  neither  true  nor  for  your  good, 

I  will  nevertheless  make  this  clear  in  case  you  are 

unaware  of  it. 

85 

It  would  have  been  just  and  proper,  men  of  Athens, 
for  each  member  then  to  try  to  convince  you  of  what 
he  believed  to  be  best  Avhen  you  >vere  considering 

these   matters   for   the    first   time,   in   order   that   two 

evils  might  not  be  resulting  which  are  above  all  others 
damaging  to  the  city — that  no  decision  of  yours  should 
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TTapavoLav    ν      νμ€ΐ,9    κα.τ€γιγναίσκ€υ      νμ(χ>ν    avrojv 

μ€ταβουλ€ν6μ€νοί.     ίττ^ώη   δέ   σιωπήσαντ^ς   τότε 
νυν  έπιτψώσί  rtves,  βονλομαι  μικρά  πρό$  avrous 


etVeiv. 


2         'E-ycu   γαρ   Θα.νμ.<ίζ,<Λ^   τον  τροττον  της-   ttoXlt^lol^   τ-της 

τούτων,  μάλλον  8'  ηγούμαι  φαυλον.  €ΐ  γαρ  €ζθν 
TTapaiveiv  όταν  σκοΉψ€,  βιβονλ^υ μένων  κατηγο- 

ρ€Ϊν  αίροΰνταί,,  συκοφαντών  €ργον,  ον^,  cog  φασιν, 
evvojv  TTOLOVGLV  avupcxJTTUJv.  rjdecxjg  ο  αν  €ροιμ'ην 
αυτούς    [και    μ-ηοεμιας    λοιοοριας    ο    μ€λλα)    Λέγειν 

αρχή  γενέσθω)  τι  δή  ταλλ'  έτταινοϋντες  Αακεδαί- 

μονίου$}    ο   μάλιστ^    άξιον    έστι   τών   παρ*    €Κ€ίνοις 

ανασ^αι,  τοΰτ^   ου  μιμούνται,  μάλλον  δ     αύτο  του- 

3  ναντίον  ττοιοΰσιν;     φασι  yap,  ώ  avhpes    Αθηναίοι, 

)    )      Ι  Ι  \  '^   ^  Υ  '  ^      ^ 

τταρ     €K€LvoLg   μέχρι    μεν    του    όοζαΐ    γνθ)μην   ην   0Λ> 

[1445]  έ'καστο?  έ'χτ]  Xeyetv,  eVet5av  δ'  έπικυρωΟτ],  ταϋΟ^ 

arravTas  iTrawelv  καΐ  σνμπράττ^ιν,  και  τους  a.m-- 
eLTTOvTag.       τοιγαρτοι    ttoAAcov   μεν   οντες•   ου    ττολλοι 

ττεριγίγνονται,  λαμβάνονσι  δ*  oV  αν  μη  τω  ττολέμω 

δΰνωνται  τοις  καιροί?,  ούΜς  δ'  αυτούς  έκφ^ύγ^ι 

'Vpovos    ουδέ     Tpoiros    του    τά     συμφερονθ      €αυτοΐς 

7Τ€ραινειν,     ου    μα     At      ουχ     ουσττβρ     ημείς     και     Ota 

/  \  \        f        /  /  '  \  λ  '  \ 

τούτους   και   τους   ομοίους   τούτοις,    αλΛηΛων   ττερι- 

γιγνόμενοι,  και  ουχί  τών  έχθρων,  ττάντ  άνηλώκαμεν 

τοΰτον  ptcrouv-res",  clv  δ'  e^  ^Ιρ-ήνη^  ττόΧ^μόν  tls  XcyTf , 
τουτίρ   μα.χομ€νοι,   αν   ο     €χ€ΐν   -ησυχιαν   τις   τταραινη 

και  τά  ημέτ€ρ  αυτών  ττράττειν,  ούδε  τούτον  ορθώς 
Aeyetv  φdσκovτ€S)  δλω$  δ'  αιτιών  και  κ^νών  ελπί- 
δων ovTes  πλτίρείζ' 

"  The  meaning  of  "  sycophant  "  is  made  clear  in   XVIII. 
198-189. 
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be  proving  final  and  that  you  should  be  convicting 

yourselves  of  madness  by  changing  your  minds. 
Since,  however,  certain  men  who  then  kept  silence 

are  now  finding  fault,  I  wish  to  address  a  few  words 

to  them. 

1-^or  I  am  amazed  at  tlie  political  procedure  of  these  2 

men,  or  rather  I  consider  it  vile.      For  if,  though  free 

to  recommend  measures  when  you  are  considering 

questions,  they  choose  instead  to  denounce  decisions 
once  made,  they  play  the  part  of  double-dealers ,<* 
not  as  they  claim,  of  men  of  goodwill.  I  should 
like  to  ask  them— and  what  I  am  about  to  say  is 

not  to  become  the  signal  for  any  tirade — ^just  why, 
since  they  praise  the  Spartans  in  all  other  respects, 
they  do  not  imitate  the  most  admirable  of  all  their 

practices,  but  rather  do  the  very  opposite.    For  thej  g 

say,  men  of  Athens,  that  aiTionjs:  them  each  man  airs 

anv  opinion  he  may  have  until  the  question  is  put, 
but  when  the  decision  has  been  ratified,  they  aU 

approve  it  and  work  together,  even  those  who  opposed 
it.     Therefore,  though  few,  they  prevail  over  many 

and  by  actions  well  timed  they  get  what  they  cannot 

get  by  war  ;  nor  does  any  occasion  or  means  of  effect- 
ing  what   is   to   their  own   advantage   escape   them  ; 

not,  by  Zeus,  as  we  do  who,  thanks  to  these  men 
and  their  like,  in  trying  to  get  the  better  of  one 
another  instead  of  the  enemv,^  have  wasted  aU  our 

time,    and    if    anvone    is    for     making:     peace     in    time  4 

of  war,  we  hate  him,  and  if  anyone  talks  war  in  time 

of  peace,  >ve  fight  him,  and  if  anyone  advocates 
keeping    quiet    and    minding    our    own    business,    Λνβ 

claim  that  he  is  wrong  too,  and  in  general  we  are 

overfull  of  recriminations  and  empty  hopes. 

^  Cf.  Olynth.  ii.  25. 

14.9 


DEMOSTHENES 


EXORDIA,  35.  4—37.  1 


Tt  OVVf  dv  TLS  €Ϊποί^  συ  Trapatvets",  in^idrj  ταϋτ 
intTL^ds ;      eyco   vrj   At     epco. 


"  What  then.  Sir,"  someone  may  say,  "  what  do 
you  recommend,  since  you  find  fault  with  this  con- 
duct ?  "    By  Zeus,  I  will  tell  you. 


As- 

YlpctJTOV    ytxeV,    c5    avdpes    ^ A^drivaXoL ,    ov    ττάνν    fxoL 


8oK€c    TLS    civ    eiKOTCos    rrepl     vfxcov    Setcrai    fxrj    τταρα. 
TO  Tcjjv  σνμβονΧ€νοντα>ν  ουκ  eueXeiv  aKoveiv  -χ^έΐρον 


[lUG 


βονλ€νσησθ€.  πρώτον  μ€ν  γαρ  η  τύχη,  καλώς 
ττοιονσα,    ττοΛΛα    tcov    7τραγματα>ν    νμιν    αντομασ  , 

ώ?  ay  €ϋζαισθ€,  τταρίστησιν,  Ιττά  rfj  γ€  των  προ- 
εστηκότων  ττρονοία  βράχε'  αυτών  €ΐχ€ν  αν  καλώς, 
€Ή€ίθ*  ύμ€Ϊς  ου  μόνον  τους  λόγους  ους  αν  €καστος 
elVot  πρόϊστζ^  άλλα  καΐ  ων  ^ν^κ    αυτών  έκαστος 

δτιμ-ηγορ^ΐ,  el  8e  μ-η  φίΧα.ττ4χθΊΊμον  "ην,  βΓττον  ctv  κα,Ι 
ΤΓοσον.  τον  Srj  του  φ€νσ.κΙζ,€€τΘα.ί,  χρόνον  ως-  ets" 
μι,κροτα,τον  σννα.γοντ€£  σοοψρον€ΐν  €μοιγ€  ook€lt€. 
€t  μ€ν  όη  TL  των  αυτών  €μ€ΑΑον  τοις  αΑΑοις  epeiv, 

ουκ  αν  ωμΥ}ν  0€lv  λ^γων  €νοχΑζ.ίν.  νυν  ό€  συμφέ- 
ροντα μεν  ύμΐν  άκοϋσαι,  πανταττασι  δ'  άφεστηκότα 
τών  υπό  τών  πολλών  προσδοκώμενων  οίομαι  λέ- 
γ€ΐν  €χ^€ΐν.  βραχ^ύς  δ'  earat  χρόνος,  σκέψασθζ.  δ' 
ακούσαντ^ς,   καν  ύμΐν  άρ4σκτι^  χριισασθ^. 


36 

In  the  first  place,  men  of  Athens,  I  am  not  altogether 

sure    that    a    man    would    reasonably    fear    on    your 
account  lest  your  deliberations  would  be  the  worse 

for  your  refusing  to  Usten  to  your  counsellors.    For, 

to  begin  with,  Fortune— to  whom  be  thanks— ar- 

ranees  much  of  your  business  to  take  care  of  itself, 
so    well    that    you    would    pray    for    nothing    better, 

because  little  of  it  would  be  in  good  shape  through 

such  foresight  as  is  exercised  by  those  in  authority. 
Next,  you  know  in  advance,  not  only  what  speeches 

each    man    will    maUe,    but    also    with    wKal:    motlV^S 

each  one  harangues  you,  and  if  it  were  not  spiteful, 

1  should  also  have  said,  for  what  price.       I  think  you  2 
are  prudent  in  reducing  to  a  minimum  the  time  for 

being  cheated.     If  I  were  intending  to  speak  in  the 
same  vein  as  the  rest,  I  should  not  have  thought  it 

necessary  to  bore  you  by  speaking.       As  it  is,  I  think 

I  have  something  to  say  that  will  be  worth  your 
while  to  hear,  and  utterly  different  from  what  is 

expected  by  the  majority.      It  will  be  short.      Listen 
and  examine  it,  and,  if  it  pleases  you,  adopt  it. 


Λ  Ζ 


Kat  βρα^€Ϊαν ,  c5  avSpes  ^Αθηναίοι,  /cat  δικαίαν 
ποηΊσομαι  τ-ην  άρχ-ην  του  λόγου•  καΐ  odSe  τά  πάντ* 
epco.       Ύ^γοΰμαι   yo.p   €ζαπα.τα.ν  μ€.ν   ctvai  βουΧομ^νου 
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Ι  SHALL  make  the  beginning  of  my  speech  both  short 

and  reasonable,  men  of  Athens,  nor  shall  I  deUver 
the  whole  of  it.     For  I  beUeve  that,  while  it  is  the 

w^ay  of  a  man  w^ho  intends  deception  to  cast  about  for 

151 


DEMOSTHENES 


>    f     ^ 


σι^οτταν  ovnv  υμαζ  τροττον  τους  ακουοντας  τα  του 

πραγματο?  δυσχερή  τω  λόγω  συγκρϋφ^ται,  άπλώ^ 

8e     ττ€π€ΐκότο5     αυτόν     vfjuv     7τροσφ4ρ€σΘ<χι     τοντο 

ττρόϋτον  etvaL,   €L7T€lv  TTorep'    iyvajKajs  TrapeXrjXvocVf 

2  tv'    iav    μ€ν    άκονσαντ€ς    τοΰτο    τους    μ€τα    ταύτα 

\  /        ly  ι\    ΰ^  ^     f  ^  '^^'  ^  1  ^y 

Λογονς^    ρονλ-ησσ      oLKODeLV,    kcll    οιοασκΎ)    koll    φραί,Ύ] 

τα  β^λησθ'  αύτω  δο/ίουντα,  αν  δ'  άττο^οκιμάσητ, 
άπηλλαγμένο^  fj  καΐ  μήθ^  ύμϊν  ivoxAfj  μήθ'  αυτόν 

kOttttj  . 

*Eycu  brj  τοΰτο  ττρίοτον  epco.     €μου  όοκ€Ϊ  MuTtAry- 

voLLCov  ό  δτ^/χο?  τιΒικ-ησθαι,  koll  οικ-ην  υμ,ΐν  vrrep 
αυτού   7τροστηκ€ΐν   λαρείν.       και    θ7τα>ς    Α-ηφεσυ     βχω 

Xeyeiv,  €7Γ€ΐδάν  ώς  η^ίκηνται  καΐ  νμΐν  προσηκ€ί 
βοηθύν  έπώζίξω. 

λ\\ 

Πρώτοι^  μεν  ου  πάνυ  Βαυμαστόν  ianv,  ώ  dvbpeg 
Άθψαϊοι,  το  μη  ράδιου?  τοις  συμβουλζύ^ίν  βουλο- 

μένοις  dvai  rovs  λόγους'  όταν  γαρ  τα  πράγματ 

i-vrt  φαύλους  ττ^ρΐ  ών  8ec  σκοττέΐν,  8υσχ^€ρ€Ϊς  ανάγκη 
TTcpl  αύτοΐ>ν  €Ϊναι  καΐ  τάς  συμβουλίας.  ec  μεν  ουν 
€Κ  του  μτ)  OeXeiv  άκούειν  ελττίς  ταύτα  γενέσθαι, 
βελτίω,    τοΰτο    χρη    ττραττειν     ει    οε    χ^ιρω    μεν 

άπαντα   ^εΧτίον  ό     ουό^ν   €k   ΎΟυΤόΌ   )}^Vy)a^faL,  ΤΙ 

5eL,  προς  το  φαυλότατον  έλΟαν  iduavTas,  e/c  πλείο- 
νος τι  νϋν  /cat  γαλεττουτεροος  σοϋζειν  ττεί,ρά,σθαι,  εξόν 

"  The  democracy  was  overthrown  in  Mytilene  after  the 
Social  War  in  όδδ  βλ.  :  XIII,  8  and  W.  19. 
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a  plan  whereby  he  may  conceal  from  you,  his  hearers, 
by  means  of  his  words  the  disagreeable  aspects  of  the 
situation,  on  the  other  hand,  the  first  duty  of  a  man 
who  has  resolved  to  deal  candidly  with  you  is  to  de- 
clare which  side  he  has  come  forward  to  endorse,  in 
order  that,  if  after  hearing  this  statement  you  are  2 

willing  to  hear  Ae  sequel,  he  may  enlighten  you  and 

explain  what  measures  seem  best  to  himself,  but  if 

you  shan  reject  his  views,  that  he  may  have  done 
'with  the  matter  and  neither  annoy  you  nor  tire 
himself  out. 

This,  then,  \vill  be  my  first  statement  :    It  is  my 
opinion   that   the   democratic   party   in    Mytilene   has 

been  wronged  and  that  it  is  your  duty  to  obtain 

justice  for  them."      For  obtaining  this  justice  I  have 
a  plan   to  propose   when  once   I   have   demonstrated 

that  they  have  been  wronged  and  that  it  is  your  duty 

to  go  tothpir  aid. 


38 

First  of  all,  men  of  Athens,  it  is  not  altogether  sur- 
priJiing  that  those  who  wish  to  tender  you  advice  do 

not  readily  find  the  words,  because,  when  the  condi- 
tions that  require  consideration  are  bad,  it  is  inevitable 

that  the  recommendations  made  concerning  them 
should  also  be  disagreeable.  Of  course,  if  by  your 
refusing    to   listen    there   is   hope    of   this   situation 

becoming  beHer,  iUi  ίδ  iL•  thing  tO  dO,  but  if 
everything  is  going  to  get  worse  and  nothing  better 
by  so  doing,  why  should  you,  having  allowed  things 

to  come  to  the  worst,  after  a  longer  interval  than  has 
now  elapsed,  and  with  greater  difficulty,  try  to  save 
the  situation,  though,  starting  from  present  condi- 
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(14l'7l  ^'^  '^^^  παρόντων  en  καΐ  νυν  ^πανορθώσασθαι  και 

7ΓροΓχγα.γ€Ϊν    βττΐ    το    peATLOu ; 

2  Το  μ€ν  ονν  opyiXaJS  νμά^  €;^^tv  etKOS"  eczTt  ταντα, 
TTCLayovTOLS'  το  ο€  μτ)  tols  atrtots"  αΛΛα  ττασιν 
e(j>€^rjg   οργίζ€σ9αι,   τοντ     ουκίτ     €ΐκος   ουο     ορθώς 

€χον  eaTLV.     ol  yap  μΥ)ό^νοζ  β^ν  CtlTtOl   TtoV  ΙΐΆβ' 

€ληλυθότων,  τα  Μ  λοιπά  πώς  βσται  βελτίω  λέγαν 
€χοντ^3ί  xdpiv,  ουκ  άπ€χθ€ίαν,  κορ^ίσαιντ  αν  diKaCcos 
τταρ'  υμών  ovSy  ^άν  aKaipoJS  8υσκολαίνητ€ ,  oKveiv 

3  άνίστασθαι    7τουιησ€τ€.      καίτοι    €γ<χ>γ*    ουκ    αγνοώ , 

OTL  TroX\<xi<LS  ου  τοΐζ  olItlol^,  αΛΛα.  τοΓ?  ^μττοοίχίν 
ουσι  TOLS  οργιζομ€νοΐ9  arjoeg  τι  Traoetv  avvepr). 
ομιος  δ'  ανίστ-ην  συμβουλενσων ,  τηστευω  γαρ 
€γωγ\  ω  avhpeg  ^Αθηναίοι,  φλαύρου   μ€ν  μη^€ν6ς 

ων  ώίοζ  ^mHci^ki,  ^άτίίύ  Κ  Iripm  ύιιιν 

e^etv  συμβουλ^ϋσαι. 


Αθ 

α    pLcv    γ€γ€νΎ]μ.€ν  ,    oj    avopes      J\ar)vaLOL,    τοιανσ 

οία  7ταντ€ς  α.κ'ηκοα.τ^'  bet  ο    υμάς  μ'ηόεν  €Κ7Γ€πληγ- 

μίνως  ?αακ€Ϊσθαί,  λογιζομένουζ  οτι  ττρος  μ€ν  τα 
τταρόντ  άθύμως  €χ€ίν  οϋτ€  τοις  πράγμασι  συμφέρον 

out  wm  dfidu  WTi,  το  Μ  ταΟτ'  hmpMi' 

αντοϊ^  -ήγ^ϊσΟαί  προστΐκον   καΐ  ttjs   vjotexepaj  ^όξηs 
αίζιον    αν    φαν^ίτι.       XPV    ^e    τονς^    ov-rcts"    otot    φ-ησαιτ 
ctv    νμ€Ϊ9    etvai    iv    toZs   Setvots"    eTepcuv   οι,αφ^ρονταζ 
2  φαΙν€σθαί.       €γοϋ    δ      ουδαμώς    μ€ν    αν    ηρουλομην 
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tions,  it  is  still  possible   even  now  to  set  things  to 
rlgkts  and  effect  a  cKange  for  the  better  ? 

Certainly  it  is  reasonable  for  you  to  feel  angrj  2 

after  these  unhappy  experiences  ;  but  to  vent  youi- 
anger,   not    upon   the   parties   responsible,   but   upon 

everybody  in  turn,  ceases  to  be  either  reasonable  or 

right ;  because  those  who  are  in  no  waj  responsible 

for  past  events  but  can  teU  you  how  an  improvement 
may  be  effected   for  the   future  would  rightly  meet 

with  gratitude,  not  hostility,  from  you.     If  you  treat 

these  men  with  untimely  irritation,  you  will  make 
them   hesitate   to   rise    and   speak.     And   yet   I   am  3 

myself  not  unaware  that  often  it  IS  the  lot,  not  of 

those  who  are  guilty,  but  of  persons  who  get  m  the 
way    of  those    who    are    angry,    to    suffer    unpleasant 

consequences.  In  spite  of  this  I  have  risen  to  advise 
you,  for  I  have  confidence  myself  that  I  shall  not  be 
funnel  to  be  advocating  anv  inferior  measure,  men  of 

Athens,  but  have  reany  better  proposals  to  otter  you 

than  other  speakers. 


39 

The  events  that  have  ooeuwd,  men  of  AtheilS,  3ΓΘ 
such  as  you  have  all  heard,  but  you  must  not  anow 

vourselves  to  be  at  all  dismayed,  reflecting  that  to  be 

discouraged  in  the  face  of  the  present  troubles  is 
neither  improving  the  situation  nor  worthy  of  your- 

SCIYCl'i     9n  ^^^  contrary^  to  consider  it  incumbent 

on    yourselves    to    set    these    things    to    rights    would 

manifestly  he  in  keeping  ako  With  vour  reputation. 

Men  such  as  you  would  profess  to  be  should  prove 
themselves  superior  to  other  breeds  in  times  of  stress. 

As  for  me,  I  should  by  no  means  have  wished  these  2 
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ταύτα  συμβψαι.  rfj  πόλ^ι  ούδ^  άτυχ^ϊν  v^ds  ούδ^ν 

Η  δ'  dp    tki  γσέυθαι  καί  η  δαιμόηον  tqvt 

dTTC/cetro,  ώσπ^ρ  π^πρακται  τά  γ^γ^ντ^ρ^ένα,  λνσι- 

reAeiv   o'Cop.a.L.      τα.   {j,€V    γάρ   ttjs   tv^t^s    o^etas•  €^€i. 

11448]  ■'"aS"   ρ,€ταβολάζ   καΐ   κοινάς   άμφοτ€ροι^   τας   τταρου- 

alas'  ά  δ'  αν  δι'   ανδρών  κακίαν   πραχθ-η    β€βαιους 

3  TToccL    TOiS    rJTTCxs^.  olo/jlolc     fjLcv    oSv    oi3oe     tovs•     κ-e- 

κρατ-ηκοτα^     ayvo^LU,     otl     povArjcfevTCOv     νμ,ίον     kcll 

TTapo^vvOevTcov  τω  γ€γ€ν'ημ€να),  ου  ττανυ  ttoj  OrJAOV 

TTorep*  €υτύχημ    τ)  και  τουναντίον  αύτοΐς  €στιν  το 

π^ττραγμ^νον  ^Ι  8'  a/y  ίπηβί^^  ΤΟ  TrpavM  αυτούς 
θρασννεσθαί,  καν  τοϋτο  ττρός  υμών  ηδη  γίγνοιτο. 
δσφ  γαρ  αν  μάλλον  καταφρονήσωσι,  τοσοϋτω  ϋατ- 
τον  άμαρτήσονται. 


Μ 

Ον  μοι  SoKTCtr',  ω  avSpe?  ^Αθηναίοι,  ττερι  ηζ 
οΐ€σθ€  νννΐ  μόνον  βουλ€υ€σθαί  πόλεως,  άλλα  πασών 
X60V  σνμμα.χι6<χ)ν.  orrcug  γαρ  αν  rrepL  ravTTjg  yvcore, 
ττρος  ταυτ  €LKog  αττορλεττοντας  τους  άλλους  καυ- 
τούς των  αυτών  τ€υζ€σθαι  νομίζ^ιν.  ώστ€  hu  και 
του    βέλτιστου    καΐ    της    υμετέρας    αυτών    €Ϊν€κα 

δίκαια  φανψωΰ€  βουλ^υόμ^νοί. 

2      '  Η  μ^ν  οΰν  Ο-ρχή  των  το(>οντων  πραγμάτων  άπάν- 
7COV  €θ'τΙ  των  στρατ-ηγων  ων  οΐ  TrAeccrrot  τουν  τταρ 
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calamities  to  come  upon  the  city  nor  yet  for  you  to 
'  suffer  misfortune,  but  If,  after  all,  this  had  to  happen 

and  was  in  store  as  something  predestined,  I  consider 

it  to  your  profit  that  these  events  have  occurred  just 
as    they    have.       For    the    dispensations    of    Fortune 

exhibit  sharp  reversals  and  impartial  visitations  to 
both  sides,  whereas  the  events  that  fohow  upon  the 

villainy  of  men  make  for  sure  defeat.     Now,  while  3 

I  Ά\χ\  of  the  opinion  that  even  those  who  have  gained 

the  upper  hand  are  not  unaware  that,  should  you 

form  your  resolve  and  be  stung  to  action  by  what 
has  happened,  it  is  not  yet  quite  clear  vk^hether  what 

has  been  done  is  good  fortune  or  the  opposite  for 

them,  yet  if  it  turns  out  that  the  exploit  has  inspired 

theiTi    to   beconae    over-confident,    this    would    already 
he  anotlier  point  in  your  favour.     For  the  more  they 

look  down  upon  you,  the  sooner  will  they  blunder. 


40 

I  DO  not  beheve,  men  of  Athens,  that  you  are  de- 
liberating upon  this  occasion  concerning  only  the  city 
you  have  in  mind,  but  concerning  all  the  aUied  cities. 

For  however  you  decide  concerning  the  city  in  ques- 
tion, the  other  cities,  looking  to  this  decision,  will 
probably  expect  to  receive  the  same  treatment  them- 
selves. Consequently  you  must,  for  the  sake  both 
of  doing  what  is  best  and  of  guarding  your  own 
reputation^  strive  earnestly  that  you  ma^  be  clearly 

seen  to  be  devising  measures  which  are  alike  ex- 
pedient and  just. 

Now,  the   initiative   in   all  such  matters  is   in   the  2 

hands  of  the   generals.       Most  of  these  men,   though 
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ι5/χών  eKTrXeovTCoi'  ου  rovg  νμ€Τ€ρους  φίλους,  ους 
δια  τταντος  του  χρόνου  των  αυτών  κίνδυνων  μ€Τ- 
€σχ'ηκότ(χς  7ταρ€ΐ\^^ασι,  θεραττευ^ίν  ΤΟΌΤΟΌζ  OLOVTai 

δβΓν,    αλλ'    ιδίους   φίλους    ίκαστος    έαυτω    κατα- 

σκ€υάσας,   ύμας    άξωΐ    τους   αυτών    κόλακας    και 

υμετέρους   ηγύσθαί   φίλους-   ου   παν   eVrt   τούναν- 

']  τίον,    θντ€  γαρ  Ιχθροτέοους  οΰτ   αναγκαίους  μάλλον 

cyOoovs  αν  τοντίχ^ν  cvooltc  .  ocrcu  γα-Ρ  ttXclcxj  ττ<χρ<χ- 
KpovopievoL    ττ\€ον€κτουσι,   τοσούτο)   7tA€LOVCuV    οφ€ί- 

[1449]  λ€ΐν  ηγούνται  Ιίκην  δούναι,     ούδίΐ?   δ'   αν  yevOLT 
εϋνονς  τούτοις  νφ'  ων  αν  τι  κακόν  π€ίσ€σθαί  προσ- 
δοκα.    του  μ^ν  οϋν  κατψορΦ  ϊσως  ούχ  6  παρών 

καιρός-  ά  δ'  ηγούμαι,  σνμψ€ρ€ΐν  ύρΧν,  ταΰτα  συμ- 
βουλ€ύσ<χ» . 


ΜΑ 

Ονδ^ν,  ώ  άνδρ€ς  "Αθηναίοι,  toju  πάντοον  νρ,οίν 
OXJTOJS  otofxoLi  κα-κόνονν  etvoLL  τη  ttOXcl  cucTTe  μτ/ 
χαλ^πίος  φ€ρ€ΐν  /χηδβ  ΧυπεΖσθαι  τοις  γ€γ€νημ€νοις. 
€t  μεν  τοίνυν  αγανακτουντας  ην  απρακτόν  τι  ττοιησαΐ 
TOVTCUV,    τοντ      αν    Ιγωγ€    παρηνουν    νμίν    aitaOLV* 

iπ€ι^  he  ταύτα  μ€ν  ουκ  αν  άλλως   εχοι   δίί  δ' 
ύπερ    των    λοιπών    προνοηθψαι    όπως    μη    ταύτα 

7Τ€ίσ€σθ€,  ώσπ€ρ,  ώ   άνδρες   'Αθηναίοι,  νυν  γεγενη- 
aivm  dyaVaKTeirc,  οϋτω  ^ρή  σπουΒάσαι  ύπερ  του 

μή      ττάλιν     ταύτα      (τυμβ^ηναι,      καΐ      νομ,ίζ^ιν     μ,-η^^ι^ 
€χ€ΐν    λόγον    etVetv    των    σνμβον\€υοντ(χ>ν    τοιούτον, 
ος    Βυνησ€ται     σ^σαι    τα    παρόντα    μη^€ν6ς    υμών 
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they  sail  out  mider  your  orders,  do  not  consider  it 
their  duty  to  cultivate  those  who  are  friendly  to  you, 
people  whom  they  have  taken  over  from  their  prede- 
cessors as  men  \vho  have  shared  the  same  dangers  as 

you  throughout  all  our  history,  but  each  and  all,  hav- 
ing estabhshed  their  own  private  friendships,  expect 

you  to  regard  their  personal  flatterers  as  your  friends 
also.     But  the  facts  are  exactly  the  opposite.     You  3 

oould  find  no  more  bitter  or  inevitable  enemies  than 

these  flatterers.  For  the  more  gains  they  make  by 
deception,  the  greater  is  the  number  of  offences  for 

which  they  think  they  are  due  to  be  punished.    And 

no  one  could  feel  goodwill  toward  those  at  Λvhose 
hands  he  expects  to  suffer  some  harm.  However,  the 
present  is  perhaps  not  the  time  to  denounce  them. 

Instead,  1  shall  give  you  the  advice  that  I  consider 

in  your  interests. 

41 
I  no  not  suppose,  nien  oi  Athens,  that  there  is  one  or 

ah  your  number  so  disloyal  to  the  city  as  not  to  feel 

distressed  and  pained  by  these  events.  If,  then,  it 
>vere  possible  by  nursing  indignation  to  render  un- 
done any  of  the  things  that  have  been  done,  this  is 
what  I  should  be  urging  upon  you  all.    But  since  the 

facts  are  unalterable  and  you  must  take  forethought 

whereby  you  may  escape  the  same  misfortune  in  the 
future,  the  keenness  of  your  indignation,  men  of 

Athens,  over  what  has  now  taken  place  ought  to  set 
the  measure  for  your  determination  that  the  same 

sliall  nol:  occur  again,  nor  sKoula  you  think  mAt  any 

of  your  advisers  has  such  a  wonderful  plan  to  propose 

as  Λνίΐΐ  be  capable  of  redressin<2;  the  present  evils 
without  any  of  vou  shouldering  a  share  of  the  burden. 
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μηΜν  συναραμένον  ου  γαρ  αν  AoyvS)  αλλά  e^os 

TiS  ό  TOiOVTOS  €tT]. 
2  *Η  uev  ονν  αρχή  '^οϋ  τα.ϋθ''  ovrcjg  ^χ€ΐν  €Κ€Ϊθ€ν 
ήρτηται,  €Κ  του  της  παραχρήμα  προς  υμάς  €ν€κα 
χάριτος  ivlovs  tUjv  XeyouTCOv  cvtclvOol  0-ημ.-ηγορ€ΐν, 
aj9  ουτ  Aa^ipeiv  οντ€  arpareveaOaL  del,  τταντα  ό 
αντόματ  ίσται.  cSct  μίν  ουν  τανθ'  υπ  αλλου 
TLvog  €^€λΙγχ€σθαι  μ€τα  του  λνσίτ^λοϋντος  έλεγχου 

τί  iroL•^  Iml  U  m  τρότίον  Tiyd  mm  mmv 

3  ή  Jyχη  Trept  ύμα$  των  i(p€QTii]KOTOJV  etvat.  τό  ^ev 
yap  €Καστ  άπόλλνσθαι  τής  των  €7ημ^λονμ4ναίν 
κακίας  €τημ€Ϊον  Trpoa-qKet  ποΐ€Ϊσθαι,  το  Sc  μ-η  τταλαι 
ττάντ  άτΓολωλβναι  τής  υμετέρας  τύχης  €ν€ργ€τημ 
eycuye  KpCvco.  ev  ω  τοίννν  τη  τυχτη  OLaXeiTreL  και 
τονζ  €χθρονς  α.ν€χ€ΐ,  tcov  Xolttcov  €7Τΐμ€ΑΎ)ϋ'ητ€.  €L 
[1450]  Sc  μγ),  aKOTreiff  όπως  μη  αμα  τους  τ  €φ€στώτας 
ίκάστοις  νμ^ίς  κρίν€Ϊτ€,  καΐ  τα  πράγμαθ'  υμών,  ώ 

ανίρ^ζ  'λθφοίΰί,  dm.  ο\)  νάρ  Μ  ojim  nm 

dv€U  μεγάλου  tlvos  arTJaerat,  μη^€vόs  άντίλαρ,βα- 
νομ4νον . 

Λ1Β 

Ovhiv  eoTLV,  Jj  <χνδ/3€9  ^Αΰτηναΐοί,  τοντ  aAoyov, 
τονς  ael  καΐ  συνεχώς  νπερ  των  ολιγαρχιών  πολι- 
τευόμενους, καΐ  νυν  ταύτα  ποιονντας  €ζ€λ€γχ€σθαί. 
αλλ*   εκείνο  μάλλον    αν  τις   €ΐκότως   ^αυ/ιιάσαι   τό 


"   Cf.  Olynth.  iii.  So-tiO. 
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For  no  speech  would  be  wonderful  enough  for  that, 
only  some  divine  intervention. 

Now  the   origin  of  this  present  state  of  affairs  2 

hinges  upon  this  fact,  that,  for  the  sake  of  a  moment- 
ary popularity  with  you,  some  of  those  who  speak  m 
this  place  aeclareJ  to  the  Assembly  :  "  There  IS  110 

need  to  pay  a  special  war-tax  or  to  do  military  service, 

but  everything  will  take  care  of  itself."  To  be  sure, 
the  absurdity  of  this  ought  to  have  been  exposed  by 

some  other  speaker— the  sort  of  exposure  that  profits 

the  State :  still,  even  as  tliinji^  now  are,  it  seems  to 

me  that   Fortune  is  somehow  kinder  to  you  than  are 

those  at  the  head  of  affairs.    For  while  the  ocourrence  3 
of  one  loss  after  another  ought  to  be  counted  evidence 

of  the  villainy  of  those  who  are  in  charge,  the  fact 
that    all    your    resources    have    not    been    destroyed 

long  ago  I,  at  least,  jud^e  to  bo  a  bonefoetioii  of  the 

iHirtUne  that  attends  you.  In  the  interval,  there- 
fore, while  Fortune  allows  a  respite  and  is  holding 
your  foes  in  check,  have  a  care  for  what  lies  in  the 

future      Otherwise  take  heed  lest  at  one  and  the 

same  time  you  ^haii  be  imnging  to  justice  those 

who   have    been    appointed   to   the    several    posts,    and 

your  power,  men  of  Athens,  shall  be  declining  ;  for  it 

is  impossible  that  this  shall  continue  to  stand,  barring 
some  miracle,  if  not  one  of  you  puts  his  hand  to 
the  task.« 

42 

It  is  nothing  out  of  the  ordinary,  men  of  Athens,  that 
those  public  men  who  are  always  and  unceasingly 
agitating  on  behalf  of  the  oligarchies  should  be  con- 

victed  of  doini  so  upon  this  occasion  also.  On  the 

contrary,  one  might  much  more  reasonably  V>e  aston- 
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τους    €ΐ8ότας    υμάς    ταΰτα    ττολλάκι,ς    ήΒιορ   τούτα>ν 

ακου€ίν  η  rujv  ύττβρ  ύμα>ν  Aeyovrcuv.     ϊσους  μ€ν  ουν 
ff  ίζ\)    )^/      C/O   /      )  f/  )    )   Λα  / 

ojcT'TTep   oxjo     lolo,   paotov   ccttlv   cxttolvt     opuojs   Ύτρο-τ- 

reiv,  ούτω?  Q\£i  Koivfj'  άλλ'  ου  δη  τα  μέγίστά  ye 

2  Xpv  TTOLpopdiv .      χά  ixev  ουν  οίλΑα.  ττάντ^  €στΙν  iXa-TTOJ• 
OTCLV     ο      υ7Τ€ρ     7ToALT€La.s     KGLc     σφαγοον     kcll     ο'ήμ.ου 

καταλνσ€ως  €νχ€ρώζ  άκούητ€,  πώς  ουκ  ίζω  χρη 

του  φροναν  υμάς  αυτούς'  ήνασθαι;    οι  μέν  yap 

αλλοί.   πάντες   dvOpojnof,   τοΐ$   ir^pwv  τταραδ^ίγμασί 

χρα)μ€νοι.    μοΛΧον    €ύΧαβ€Ϊ9    αύτοΙ    γίγνονται•    ύμ€Ϊς 

ουθ€     τα     τοις     αΛΛοις     συμραινοντ      ακουοντες 

φοβηθηναι  δύνασθ€,  αλλ'  ο  τους  ίδια  π€ρίμ€νοντας 

d^eAiepou?  i/o/itXerf,  τοΟτ*  αυτοί'  δημοσία  μοι 


ΛΙΓ 

Oi)8ets"   τίώΉοτ     ΐσίος   υμών   €ζΊΊτνσ€ν ^   ώ   άν6ρ€$ 

Αθηναίοι,    TL    οτηττοθ      ol    kolkcos    TTpcxTTOVTes    α.μ.€ΐνον 

TTepi  Tojv  7τραγματ(χ)ν  tcov  €υ  TrpaTTovTOJv  ρουλ€υον- 

ται.    €στι  δ'  ούχ  έτέρωθέν  ποθ^ν  τοϋτο  γιγνόμενον, 

αλλ'  ΟΤΙ  συμβαίν€ΐ  τοις  μ€ν  μ'ήτ€   φοβ€ΪσΘαι  μηδέν 
μηθ    α  τις  άν  Χ4γοι  heiva  ττροστικονθ^  αύτοΐς  ηγ€Ϊ- 

CrUCLL' 


TOILS' 


oe  TTArjcTLOV  οντάς    tcov    αμ-αρτ-η μ.α.τ<χ>ν   ols 

[1451]  άν  ύς  το  κακώς  ττράττ€ίν  άφίκωνται,  σώφρονας 

2  ττρός  τά  λοιπά  καΐ  μ^τρίου^  vrape^et/      σττουδαίων 

^   αυτούς  bracketed  by  Blass. 
^  ύπάρχ€ΐν  (σνμβαίν€ΐ)  Rennie. 


**  There  is  an  Ironical  touch  in  rroXiTclas  as  if*  implying  that 
oligarchy  was  the  ideal  form  of  grovernnient  to  those  whose 
phrases  he  here  quotes. 

"  Cf.  \\.  16. 

"  Aeschylus,  Apamemnon  176-178  "  Zeus  who  sets  mortals 
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EXORDIA,  42.  1—43.  1 

ished  that  you,  though  aware  of  the  truth,  repeatedly 

prefer  to  listen  to  them  rather  than  to  those  who 

speak  in  your  own  defence,  it  maj  very  wdi  be 

that  it  is  difficult  to  act  wisely  in  all  public  matters, 

just  as  it  is  In  private  matters,  but  certainly  it  is 
wrong  to  take  a  light  view  of  things  of  the  very 

greatest  importance.      Assuredly  all  other  considera-  2 
tions  are  of  less  consequence,  and  when  you  listen 

cood-naturedly  to  speeches  on  behalf  of  government 

efficiency  "  and  kilUngs  and  the  overthrow  of  demo- 
cracy, how  can   one  help  but  consider  that   you   too 

are  out  of  your  minds  ?  For  all  other  men  profit  by 
the  example  of  their  fellows  and  are -themselves 
rendered  much  more  cautious  therebj^,^  but  ^ou,  even 

>vhen  you  hear  Avhat  is  happening  to  the  rest  of   the 

Greeks  are  incapable  of  taking  alarm,  but  the  very 

thing  that  you  consider  men  to  be  witless  for  awaiting 
as  individuals  you  seem  to  me  to  be  calmly  awaiting 

yourselves  as  a  community— that  ίκ,  to  learn  by  bitter 

experience. 

4:5 

Perhaps  none  of  you  has  ever  inquired,  men  of 
Athens,  just  why  men  in  adversity  deliberate  more 
Wbely  over  their'affairs  than  do  the  prosperous.     This 

comes  about  for  no  other  reason  than  this,  that  it  is 

not  natural  for  the  prosperous  to  fccl  any  alarm  or 

to  believe  that  such  dangers  as  someone  may  report 
concern  themselves  ;    those,  however,  who  are  close 

in  time  to  the  mistakes  through  which  they  have 

come  to  adversity  are  rendered  discreet  with  refer- 
ence to  future  actions  and  inclined  to  moderation, 
in  the  path  of  wisdom  and  hath  enacted  a  law  of  learning  by 
suffering."  ^^^ 
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τοίννν  iuTLV  ανθρώπων f  όταν  β^λτίσττ^  rfj  παρονστι 

TVYTj    vpcuvrat,    τότ€    TrXeCcjui^    ττιν   arrovSriv   ttoos   "τό 
σ(Λ)φρον€Ϊν     €^€LV'     ovSeu    γαρ     oure     φνΧ(χττομ.€νοΐζ 


ovrco  o€LVov  coar 


oXi 


αψυΧακτον  etvat,  ουτ  οΛιγιορονσιν 

cLTTpocyooKt^Tov    TTcttfeLV .       Aeyco    oe    ταυτ     ονχ    lvol    ττην 

αλλωζ  ύβάζ  δ^διττωμαι,  αλλ'  ίνα  μη  δια  τψ  παρ- 
οϋσαν  ^ύπραξίαν)  ά  γ^νο^τ^  αν,  et  μή  προνοήσ^σθ^ 

TOJV  TTpayuarcxJVj  heCv^  άκονοντ€^  κα.ταφρονητ€ ,  αλλ* 
avev  τον  τταθ^Ζν,  coairep  iarl  ττροσ-ηκον  φα.σκοντα.ς 
γ€     fuLrjoeucov     cLrroXeLTrecrucLL     τΐΤ}      crcxJ^poveLV ,     φυΧα.- 


ΜΔ 

i^JU^L     τον     CLVTOV     CLVCLL      KCLLpOV     υΤΓ€ΐΛτηφ     ,      CU      CLVOpC^ 

Άθψαϊοί,  του  γαρίζωθαί  καΐ  του  τα  δοί^ουντα  μοι 
βέλτιστα  παραινΦ,    πολλάκι$  γαρ  ορώ  το  χαρίΙ^ζ- 

σθαί    TL    παρά    yvcuu^riv    ttXccov*    avrev^etav    ^ν^γκον 
τον  το   7τρ<Λ)Τον  ivavTLOj&Yjvai.      ec   uev  ούν  ajravTes 

α.  oei 


^γιγν<χ>σκ€Τ€   ταντα.,    ουτ     α,ν ,    et    /Ltot    τα.   oeovT     coo- 
κ€Ϊτ€  TTpoaLpelaOaL,  τταρηΧθον,  rrepLcpyov  τ)γονμ€νο9 

τοις  α(^>    αυτών  α  χρή  ποίουσι  Xeyeiv,  ουτ    αν  €L 
τουναντίον    μάλλον    γαρ    αν    7)γησάμψ    (.ν     οντ 

ipuToy  dyi/oeiv  τα  κρατιστ'  ?)  mm  ιίμκ. 

2  ^TT^idri  δ'  dpcD  Ttvas  vllkJov  ταύτα,  ιχ^ν  γιγνουσκοντα^ 
e/Ltot,  TO-vcLVT-ta,  δ*  οιλλοΐ5",  rreLpcLcro/JLaL  fxeTo.  toxjtcui-• 
Tovg   cTepovg   ττ^ισαί.       €t   p.ev   ow   OLr)a€au€   Oclv  μηη 


^    πλ^ίστην  Blass. 


C/.  Phil.  i.  3. 
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EXORDIA,  43.  2—44.  2 

It    therefore    becomes    serious-minded    men    at    the  2 
very   time  that  they   enjoy  the  presence  of  Fortune 

at  her  best  to  mhowthe  greater  eagerness  to  practise 
discretion.  For  no  danger  is  so  formidable  that 
men  who  are  on  their  guard  cannot   guard  against 

it,«    and   there   is   none   that   men   who    hehttle   it   mav 

not  expect  to  suifer.     I  say  this  not  to  frighten 

you  needlessly,  but  in  order  that,  when  you  hear 
rumours  of  danger,  you  may  not  despise  them  be- 
cause of  your  present  prosperity— they  may  come 
true  UnlCiSii  you  take  forethought  for  your  interests— 

but    rather    in    order    that,    without    \vaitin^    to    learn 

by    experience,    vou    may   forestall    trouble,   just    aS 

becomes  men  who  at  least  claim  to  be  second  to  none 

in  point  of  discretion. 

44 

1  ASSUME,  men  of  Athens,  that  the  time  for  luimouring 

Λ'οα  and  the  time  for  recommending  the  measures  I 
regard  as  best  are  not  the  same  ;    for  often,  I  observe, 

humouring  you  contrary  to  one's  own  judgement  has 

earned  more  hatred  than  opposing  at  the  outset. 

Now,  if  you  all  held  the  same  opinions,  I   should  not 
have  come  forward  if  you  seemed  to  me  to  prefer  the 

right  course,  considering  it  superfluous   to  speak 

before   people   doing   the   right   thing   of  their   own 
accord,  nor  again,  if  the  contrary   were  true,  for   I 

should   have    thoujsrht    that    a    lone    person    like    myselt 

was  more  likely  to  misapprehend  the  best  measures 

than  all  of  a'ou.       But  since  I  see  some  of  you  holding  2 
the  same   views  as  mj^self  and  the  opposite  to  those 

held  by  others,  I  shall  try  with  the  support  of  these  to 
persuade  those  who  diifcr,    Now,  if  you  shaU  think 

it  right  to  refuse  to  listen,  you  will  make  a  mistake  ; 
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aicuTTfj  καΐ  τονθ^  ν7Γομ€ίνητ€,  8υο?ν  αγαθοΐν  uarepov 

νμίν  νπάρξ€ί'  η  γαρ  π€ίσθτισ€σθ\  αν  τι  ^κώμεν 
Aeyetv  συμφέρον,  η  βφαιότερον  ττερί  ων  Ιγνώκατ 
[1452]  eaea^e  ττεπεισαένοι.     αν  γάρ,  ots  rt^   Sia^apraveLV 

οΐόμ,^θ*   rjfjLeZs   v/jLols,   tolvtcl   μ,-η^^νο^    σ,ξια   φανη ,  μ,€Τ 

εΧίγχον  τα  ^Ιογμ€να  νυν  υμ^ίς  ίσεσθ'  'ηρημένοί. 

Μ  Κ 

'Βονλοίμ-ηΐ'     αν,     c5      ai'Spcs"       Αθηναίοι,     7Τ€ρι     cov 

ηύ^οκίμηκεν  λέγων  Trap'  υμίν  6  hdva,  im  των 
έργων  και  των  πραττομενων  Ισον  αύτω  τον  €παινον 
γ€ν€σθαί•  οντ€  γαρ  τούτα)  κακόνονς  αμι,  μα  τονς 
θ€ονς,  νμιν  τ    αγαθόν  βούΧομαι  αν  γ€ν€σθαί.^  \ 

ορατ^,     <ϊ>     Ivbpes^       AU^va^oL,     μ-η     κ^χα^ρίσμ^νον     Ύ) 

λόγον  €ΐ7Τ€ΐν  €U,  καΐ   προελεσΰαί  πράγματα^  σνμ- 

oepovTa,  καΐ    το    μέν   ρήτορο^   €ργον   fj,  ύο    8έ    νουν 
2  έχοντος    ανθρ<χ>7του.       ύμ€ΐς    tolvvv    οι    τγοΛΛοι,    και 

μάλίσθ'  οΐ  ττρεσβυτατοί,  λέγειν  μεν  ούκ  όφείλεθ' 
ομοίως  δυνασθαι  τοις  δίΐνοτάτοίς;  τών  γαρ  €ίθΐ'^ 
υμένων  το  πράγμα  τοϋτο•   νουν  δ'   €;(etv   όφ^ίλ^θ^ 

6μoCa>s  καΐ  μάλλον  tovtcov  at  γαρ  €/x7T€t/3tat  fcat 
το   ττολλ'    €opaK€vaL   τοντ     €μττοιουσίν .      μ-η   τοινυν, 

ω    άνδρες    'ΚθψαΙοι,    φανητ     αγνοοΰντες    εν    τω 

βαρόνη  VW,  ότι  αί  δια  τών  Adyojv  αφίίαι  m 

OpaavT-nTes,     ectv    μ-η     /xe^'     ύπαρχοϋσης^     cacri     τταρα.- 

'  ^  \     *  /  ■>        ^  /»  ίΟ'*  f 

<jK€vrjs  και.  ροομ-ηζ,   ακουσαι  ytxev  etcrtv  -qoe.iaL ,  rrpan 

3  re tv  δ'  επικίνδυνοι,     αύτίκα  γαρ  το  μη  'τητρ€π€ίν 

1  τι  bracketed  by  Ulass. 

^  άν  η  ymadai  βουλοίμψ^  βουλοίμψ  αν  yivigHi  codd.  alii ; 

Rlass  brackets  αν  yevecrdai. 
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but   if  you   will   listen   in   silence   and   bear   witK   me 

in  this,  one  of  two  benefits  will  accrue  to  you  : 

for  either  you  will  be  persuaded  if  we  seem  to  advo- 
cate  something  advantageous,  or  you   will  be  more 

firmly  convinced  of  the  Tightness  of  your  οΛνη  views  ; 

for  if  the  grounds  upon  wliif  li  we  think  you  arc  going 

somewhat  astray  shall  be  proved  valueless,  \vith  the 
benefit  of  argument  you  will  this  time  have  chosen 

the  plans  approved  before. 

45 

I  (OULD  wish,  men  of  Athens,  that  a  certain  person," 
who  has  won  your  approval  as  a  speaker  on  the 
measures  before  you,  might  have  deserved  equal 
praise  for  the  feasiblity  and  workableness  of  his  pro- 
posal.    For  I  call  the  i^ods  to  witness  that  I  bear 

the   man   no   ill   will   and   -Nvish   that  his   plan  had  been 

a  good  one  for  you.    But  do  not  forget,  men  of 

Athens,  that  making  a  good  speech  and  choosing 
sound  policies  are  miles  apart,  and  that  the  one  is  the 

part  of  an  orator  and  the  other  of  a  man  of  sense. 

Now,  you,  the  multitude,  and  especially  the  oldest  2 

among  you,  while  not  obliged  to  speak  as  well  as  the 
cleverest,  for  this  art  is  for  the  practised  speakers,  are 

yet  under  obligation  to  have  as  much  sense  as  they 
and  even  more,  for  it  is  long  experience  and  "  having 
seen  much  "  ^  that  begets  this  faculty  in  us.      Do  not 

therefore,   men   of  Athens,   show   yourselves   unaw^are 

in  this  crisis  that  valorous  deeds  and  bold  exploits 

by  word  of  mouth,  unless  backed  by  ready  armament 
and    physical    force,    though    pleasant    to    hear,    are 

hazardous  in  action.    For  example,  "  Do  not  leave  3 


ο  See  p.  144,  note  c. 


^  Homer,  Odyssey  i.  1-5. 
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τ 


/  lyt-^     ^xoLKovcTLV,    ορασ      cog    καΛο-      .-     r-  /j 

βλ€φατ€   δή    ττρώτον   ττρός^  το   €pyoi'   αυτό.  ^  δα 

Κρατήσαί  p.a^op.tvovs  τών  €χθρά)ν  tovs  τήν  τοΰ  ρή- 
LLOLTOS  τούτον  σ^μνόττητ^  ^'ρΥψ  λ-ηφομ€νον9.  eiTretv 
μ€ν  γαρ,  ο)  avSpeg  \\9y]vaLOL,  πάντα  π€(Ι)νκ€  paOLOV, 

rrp^Ui  S'  οΐχ  άπαντα,  όΐ)  W  Ιοΰζ  ^Ol'OC  Μι 
idpws  τ^ρό  re  τοϋ  Ae'yetr  καΐ  προ  τον  πράττ^ιν  εστίν. 

€γώ  δ'  ον  xeipovs  vpids  -ηγοΰμαι  φύσ^ι  Θτηβα.ι<χ>ν' 
{καΐ  γαρ  αν  μαινοΐμην),  αλλ  ατΓαρασκ€υοτ€ρους . 
φημί   δή   Sctl•'  τυΰ  τταρασκ^υάζ^σβαι   νυν  τίθί€Ϊσθαί 

7ψ  άρχψ,  €π€ΐδτ]  τέως  ψ^Μη,  ου  τον  biaywvl• 

ζ^σ^αΐ.  ον  yctp  dvrtAeycu  το  όλον,  άλλ'  υπέρ  τοΰ 
τρόττον   TTJs   eyp^etpT^crecos•    €ναντιοΰμαι. 


Ms- 
St7v    ot    TTpiapeLg    κατ-ηγορ-ησαι    Trjg    TToXecog    'ημα>ν, 

άπαντ€ς  εωράκατε'  ττλην  γαρ  ουκ  εχω  τίνος  €Ϊπω, 
τά'λλα   πάνθ'    νμίν   άναθ^Ιναι    π^π^ίρανται.      el   μέν 
ονν    ήσαν    αυτών    άληθ€Ϊς    αϊ    κατηγορίαι,    χάρ^ν   γ 
€ίχ€τ^   elKOTcos    αν,  el   rrpog    νμας   ovTCog    νμοον    κατ- 

2  ηγόρουν  καΐ  μη  προς  άλλους.      €π€ώη  he  όιαστρζ.' 
φαντες  τάληθη  καΐ  τα  μέν  παραβαίνοντες  αφ'  ων 

αν   μεγάλους    inalvovs    κομίσαισθβ    δίκαια»^,    τα    δ 

αΙτιασάμ€νοι    φεν^τι    καΐ    ον    προσηκονθ      νμΐν,    Κ€- 

Α    \/  \      0/  ^       '       ^        V  . 

XprjVTCLL  TCL>  Αογ<Λ>,  πονηρούς  OLKacov  αντονς ,  ^π^ίοαν 

έξελεγχθωσι  ταύτα  πεποίηκότες,  νομίζειν.  ^  εί  γαρ 

ρήτορας  d^LVoi  μάλλον  etvat  δοκ€Ϊν  ή  μ^τ^    άληθ^Ια^ 
€πΐ€ΐΚ€Ϊ^      όίνθρουποι      νομίζ^σθαι      προ€ΐ,λοντο,      ονο 


"   Hesiod,     Works    and    Days    :»89-29()  "  Hut    in    front    of 
virhie  Kave  the  deatKless  eroas  set  swear. 
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a  free  hand  tu  aggreN!>ur^ " ;  you  bee  what  a  fine 

slogan  that  is  I     L>o  not  fail  first  to  take  a  good  look  at 
the  actual  nature  of  the  task.      They  must  master  the 

foe  in  battle  who  are  really  going  to  capture  the 

majesty   of  this  saying.      For  an  things  are  easy  to 
say,  men  of  Athens,  i)ut  not  all  are  easy  to  do,  for 

''  not  so  mucli  toll  and  sweat  Come  betore  spi'^oh  AS 
before  action."  ""     I  do  not  think  you  are  naturally  4 

inferior  to  the  Thebans — I  should  be  mad  to  say  that 
— only  less  well  prepared.      What    1   do  say  is   that 

now  is  the  time  to  begin  your  preparation,  since  you 
have   been  negligent^  up'  to  now,  not   the   decisive 

struggle.       For    I    am    not    speaking   against    the    plan 

as  a  whole  but  I  am  opposed  to  your  way  of  fifoing 

about  it. 


4^ 

You  have  all  seen,  men  of  Athens,  Λvith  what  zest  the 
ambassadors  **  have   denounced  our  city.      For,   apart 

from  what  I  cannot  imagine,  they  have  attempted 
to  lay  all  oifences  at  your  doors.  I  admit,  if  their 
chariJ-es  were  true,  you  might  reasonably  be  grateful 
that   they   were   thus   denouncing   you   to   your  faces 

instead  of  to  others :  but  since  they  have  used  the  2 

privilege  of  speaking  here  to  distort  the  truth,  failing 
to  mention  some  things  from  which  you  would  justly 
derive  great  }>raise,  and  making  charges  that  are 

false  and  inapplicable  to  you,  it  is  right  that  you 

should  consider  them  unprincipled,  >vhen  once  they 
have    been    proved    gviilty    of    such    conduct    as    this. 

For  if  they  prefer  to  be  regarded  as  accomplished 

rhetoricians     rather     than     truly     fair-minded     men, 

^  I'rohahly  the  Chians,  Myzantim'.'^  and  Hhodians:  x^■.  :ί. 
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OLVTol    καλοκαγαθίας    αν,    ώ?    €oiK€V,    άμφισβητοΪ€ν. 

3  €ση    μ€ν    ονν    χαΧ^ττον    το    παρ'    νμΐν    νπ€ρ    υμών 

epoOvT     Αν€στηκ€ναι,   ίσττ^ρ   ράΐΐον   ΤΟ   Καϋ     Όβων . 

ίγω  γαρ  μα  την  Άθψάν  ούδένας  αν  των  άλλων 
ανθρώπων  οϋτως  οΐμαι  τα  προσόνθ'  avrols  άκοϋσαι 
νονθ€τονμ€νονς  ώς  νμ^ΐς  τα  μή  προσήκοντα  κακώς 
mVQVnS*    Ον  Ι^ψ  ^^^έ  rovrovs  θρασ^ως  αν  ovtws 

■ηγοΰμαΐ     ψ^νδ^ατθαι,     et     μή      cTUVifSecrctv      ταΰτα.      kcll 
7τρ68ηλον     -ην     οτι     SeLVOTaTOL      TravTOJV     νμ€Ϊς      €στ 
OLKovecv   ο   τί.    αν   τις    κα&*    υμών   Λ€γΎ). 

^1454^      Et  μ^ν  οΖν  ταύτης  της  ^υηθ^ίας  δίκην  υμάς  Μ 

StSJvat,  Χόγονς  οΐ  ττροσηι^ονταζ  /^CtTfll  ff)Q  ΤΤολίω? 

άκονειν  τοϋτ  αν  evq.  el  δ'  Οπερ  των  αληθών  €Ϊ 
τι    δίκαιον   pT]Teov,    im   τοϋτ     Ιγώ    παρ^λήλνθα, 

πίστ^ϋων  ουκ  aVTOS  άξίως  τών  νρΧν  7Τ€7τραγμ€νίΌν 
5  Φξΐν  δνντϊσ€σ^αΐ,  αλλά  τά  π|)άγfi.aθ\  όπως  αν  τις 

€17ΤΎ},  δίκαια  φαν^ΐσθαι.  βουλοίμ-ην  δ'  αν  ύμαζ,  cu 
avBpes  ^Αθηναίοι,  ΐσονς  άκροατας  VTTep  ύμόον  avTcov 
γενέσθαι,  καΐ  μη  τω  ττροηχθαι  τους  Λογούς  €παί- 
veaai,  τους  τούτων  φίλονικεΐν.     ου  γαρ  αν  ύμ€Τ€ραν 

κακίαν  οίΐάς  ίτι  /^pivai,  d  UyovTk  Ίΐνοζ  d 
7ταρ€κρονσθητ€,  αλλά  τών  έπΙ  τοντω  σπουδψ  ποι- 
ησaμέvωVy  6πω$  ΰμα$  έξαπατήσουσιν . 


Μ2 

Οΐμαι     ττάντας     αν     νμας,     ω      ανόρ€ζ       Αθηναίοι, 

^rjaai,  α  βΆτισθ^  έκαστος  ηγ€Ϊταί  τη  πόλ€ί,  βουλ€- 
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it  is  not  likelv  that  even  they  themselves  would 
claim  to  be  gentlemen.     It  is,  of  course,  difficult  to  3 
rise  up  to  speak  before  ^ou  in  your  own  defence,  just 
as  it  is  easy  to  speak  against  you.      For,  by  Athena, 

I  άο  not  think  that  there  are  any  other  people  in  the 

whole  world  who  would  listen  so  complacently  when 
reminded  of  their  real  faults  as  you  do  when  you  are 
reviled  for  faults  that  are  not  yours.     What  is  more, 

I  do  not  bolieve  that  even  these  men  would  lie  to  you 

with  such  eftVontery  if  they  >vere  not  aware  of  this, 
and  if  it  were  not  clear  in  advance  that  of  all  people 

you  are  the  most  addicted  to  listening  to  whatever 
anyone  may  say  against  you. 

Now.  if  you  must  be  punished  for  this  fatuousness,  4 
to    li'iten    to    undeserved    charges    against    the    Stare 

would  be  that  penalty  ;  but  If  something  must,  in  all 

fairness,  be  said  on  behalf  of  the  truth,  it  is  for  this 
purpose  that  I  have  come  forward,  confident,  not  that 

I  shall  unaided  be  able  to  speak  with  eloquence 

worthv  of  your  past  actions,  but  that  thc^e  actions, 

hoAvever  one  may  speak,  win  be  seen  to  be  just.       It  5 
Avould  be  my  wish,  men  of  Athens,  that  you  become 

eipiallv  wilting  listeners  when  you  arc  being  de- 
fended, and  not,  through  having  been  beguUed, 
become  all  too  eager  to  praise  the  speeches  of  these 
men.      Tor  no  one   would  go  on  judging  it  VlOe  On 

your  part  if  you  have  been  led  astray  by  some  clever 

speaker,  but  it  >vould  be  thought  vice  on  the  part  of 
those  who  devoted  their  energies  to  deceiving  you. 


47 


I  SUPPOSE,  men  of  Athens,  you  would  all  say  you  wish 

to  have  put  into  effect  what  each  one  considers  best 
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σθαι  τα,ΰτα.  Ύτρα^ζθ-ηναι.  €Γυ[χβα.ίν^ι  Se  γ€  ^ηη  κατά. 
ταντο    κ€κρισυα.ι,    ττα.ρ<χ   ττασί    το   ρ^Λτιστον    ον   yo.p 

αν  υμών  οΐ  μεν  Xeyeiv,  οΐ  he  μη  Xeyeiv  eKeXevov. 

\        \         /  >      ί       λ     /  '  'Μ  1  ' 

rrpog  μεν  τοινυν  τους  υττείληφοτας  ταύτα   συμφερείν 

ovbevos  bet  λόγου  τω  μέλλοντι  λέγειν  ττ^τϊ^ωμένοι 

γαρ   ύπάργουσί-  πpόs  δε   τού$  τάναντία  σνμφερειν 

2  τιγονμ4νονς    βραχ€^    elireLV    βονλομαι.       μη    Θ4Χουσι 
μεν  ουν  άκούειν  ουκ  evL  ^ήπου  μαθεΐν,  odSev  μάΧΧον 

Ύ^     crLcoTTCtJCTL    /Ltr^oev'os-     AcyovTOS'     CLKovcrcLcrLV     oe     ουοΖν 

αγαυοιν   ουκ    evi    σατερου    οιαμαρτειν.      η    yap   ttcl- 

adivreg  πάντες  καΐ  ταϋτ  έγνωκότες  KOLvOTepov 
βουλεϋσεσθε,  ου  μείζον  et's  τα  παρόντ"  ούδεν  άν 
γένοιτ^    αγαθόν    τι    μ-η    δυνΎΐθ€ντο$    του    λ4γοντο$ 

8ι8άζα.ι    β^βα,ίότ^ρον    τοΐς-    4γν<χ>σ[-ΐ4νοΐζ    7ηστ€υσ€Τ€ . 

3  xcoptg    θ€    TovTOjv    ovoe    καλ-ήν    υττοψκχν    €χ€ί    7]Κ€ΐν 
μεν  εΙς  την  εκκΧησίαν  ώς  εκ  των  ρηθησομενων  το 

[1455]  κράτιστον  εΧεσθαι  beov,  φανψαι  δ€,  πρΙν  ίκ  των 

καΐ  τοϋΟ^   QVTWS   ί<7Υνρόν   (.υστ^   μη^^    ^θ^λ^^ν   τταρά 


ταΰτ      a.KOh>€LV . 


ΜΗ 

"Icrojs  ο-^Χ-ηρόζ ,  (Ι>  aivhpes  ^ A.Orjva.Zot,,  Tccrlv  v/jlcov 
eLvcLL  ooKOJ,  ττοΛΛακίζ  Aeycov  Trept  tojv  avTcov  olcl. 
αλλ'  εαν  ορθώς  σκοττητε,  ουκ  εγω  φανησομαι  τού- 
του δίκαιος  ών  εχβίν  την  αΐτίαν,  αλλ'  οί  μη  πειθό- 


Tdtrra.  e• 


Λά. 


'^   This  commonplace  appears  also  in  3,  i  and  5. 
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for  the  city.    Quite  so,  but  it  happens  that  the  same 

plan  has  not  been  judged  the  best  by  all  of  you  ; 
otherAvise    some    of  you    would    not    be    bidding    tne 

speaker  "Go  on  "  and  others  "  Sit  down."     Now, 

to  those  who  hold  the  same  measures  to  be  ex- 

pedient  as  does  the  one  who  is  about  to  speak 
there  is  no  need  of  a  single  ^\Όrd,  for  they  are  alreadj»^ 

convinced  ;  but  to  those  who  think  that  the  opposite 

course  is  for  the  best,  I  wish  to  speak  briefly.     Unless  2 
you  will  listen,  it  is,  of  course,  absolutely  impossible 

to  learn  anything,"   any  more  than  if  you  Iceep  quiet 

when  no  one  is  speaking.    But  if  you  do  listen  it  is 

impossible  to  miss  one  or  the  other  of  two  benefits  : 
for  either,  being  all  persuaded  and  of  the  same  mind, 

you  will  be  more  unanimous  in  your  decision — and 
nothing  better  than  this  could  happen  for  the  present 

emergency^ — -or  else,  if  the  speaker  be  unable  to  make 
his  point,  you  will  have  more  confidence  in  the  deci- 
sions already  reached.     Apart  from  these  two  possi-  3 

bilities,  there  is  a  suspicion,  and  by  no  means  to  your 
credit,  that,  although  you  have  come  to  the  assembly 

under  obligation  to  choose  the  best  plan  on  the  basis 

of  what  shall  be  said,  nistcad,  you  wUl  be  found, 

Viefore     reaching    a    judgement     on    the     basis    of    the 

speeches,  to  have   been  convinced  of  something  in 

your  own  minds,  and  this  so  strons^ly  that  you  are 
not  even  willing  to  hear  anything;  to  the  contrary. 


48 

Perhaps  some  of  you,  men  of  Athens,  regard  me  as  a 
nuisance,  speaking  on  the  same  subjects  time  after 

time.       But  if  you  scan  things  rio^htly,  it  is  not   I  \v'ho 

shall  justly  bear  the  blame  for  this, "but  rather  those 
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μενοί  τοις  ύμετεροις  ψηφίσμασιν.     d  γαρ  eVetvot 

TO    TTpctJTOV    ^ττοί-ησα,ν    a.    vfJceZs    7τροσ€τάξ<χ'Γ€,    ούθ€ν 
αν   το    BevTepov   -ημαίς    eSet    Xeyeiv,    ουδ'    el   ro^  0€V- 

repov,  αΰθις.    νυν  δ'  δσω  πλεονάκις  τα  προσήκονθ^ 
νμΐν    υμάζ    εφηφίσασθε,    τοσούτω    μοι  ^  δοκοϋσιν 

2  'ήττον  iK€LVOL  τταρ^σκ^νάσθαί  ποί€Ϊν.     ττρότ^ρον  p,ev 
οΰν   €γ<χ>γ€   μα  tovs   θ^ονς   ονκ   riSetv,   ττρος  tl^  τγοτ 
€Ϊη    τοΰτ     €ΐρημ€νον   '*  άρχη   άνδρα   BeUvvai"'    νυν 
he  καν  άλλον  μοι  hoKU)  διδά^αι.     οι  γαρ  αρχοντ€ς 

ΤΙ  τινί?  αυτών,  ίνα  μη  παντα^  Aeyw,  τύν  μ^ν 

VUGTCpajv     ώr|φι.σμL•άτcuv     ίχλλ'      oz)Se     το     μ,ικρότατον 
φροντίζουσιν,    οττ(χ>ς    de    ληφονται.       €l   μ€ν   ονν    €V7]V 

δούναι,  δικαίως  αν  αυτό  τουτό  μοί  ης  έπέττληξεν, 

d  δια  μικρόν  άνάλωμ'   ένοχλ^Ιν  νμΖν  τ^ρουμ-ην  νΰν 

3  δ'  ουκ  eVt,  καθάπ^ρ  ού^ζ  τούτους  λ€ληθ€ν.     el  δ 

vrrep    ων     ύμΐν    Χ-ητονργ^ΐν    Set,    ττροσθ-ησ^ν    αυτοΐ^ 

οϊονταί  μ€,  ληροΰσι.     και  ταΰτ    Ισως  και  βούλονταΐ 
και  προσδοκώσιν  Ιγώ  δ'  ου  ποιήσω  ταύτα,  αλλ' 

eav  μ€ν  eaJai,  καθελξίο  την  ναΰν  καΐ  τα  προσήκοντα 
ποιήσω,  ei  δε  μή,  τους  αιτίους  ύμΐν  άποφανω. 

Ούδ^ν  αν  ev  φρονοϋντ  άντ€ητ€Ϊν,  ώ  άνδρες  ^Αΰη- 

ναίοΐ,    νομίζω,    ως    ούχ    απάντων    άριστον    eVrt    tyj 

«  On  this  topic  Demosthenes  quotes  Sophocles,  Antigone. 
175-190  in  XIX.  v'47. 

*»   Public  services  required  of  wealthy  citizens  at  their  own 

expense  were  called  λψονργίΐί ;  these  are  to  be  distingruished 

from   services    to    which   salaries   were   attached,    νττηρΐαίαι  : 

see  52  and  note. 

'  Demosthenes,  as  member  of  a  ^roup  (avvre'Acia)  re- 
sponsible for  equipping^  a  trireme  under  the  system  of  \avy- 
Boards,  protests  against  beings  assessed  more  than  his  ecijui- 
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who  do  not  obey  your  decrees.  For  if  those  men  had 
done  at  the  out'set  what  you  enjoined,  it  would  not 

have  been  necessary  for  us  to  speak  a  second  time  or, 

if  they  had  complied  on  the  second  occasion,  a  third 
time.  As  it  is,  the  more  often  you  have  voted  what 
your  duty  demanded,  the  less  those  men,  it  seems  to 
me,  have  been  prepared  to  act  upon  it.     Previously,  2 

I  confess  by  the  gods,  1  did  not  know  what  was  the 
point  of  the  saying  :  "  Responsibility  reveals  the 
man."  "    But  now  I  think  I  could  even  tell  another 

what  it  meani5.   For  the  oilicials,  or  8ome  of  them- 

to  a.void  sa.ying  all feel  not  evei^  the  slightest  regard 

for  your  decrees  but  consider  how  they  shall  make 
some   gain.     Certainly,  if  it  had  been  feasible   for 

me    to    make    a   payment,   I   might   have    been   justly 

rebuked  for  this  very  reason,  if  I  chose  to  annoy  you 

through  balking  at  a  paltry  expenditure.    But  as 

things  are,  it  is  not  feasible,  as  these  men  themselves 
have  not  failed  to  observe.      What  is  more,  if,  in  the  3 

case  of  a  service  ^  due  to  you  they  think  I  am  going 
to  leave  it  to  themselves  to  decide,  they  are  fools. 
And^  perhaps,  they  both  \vish  and  expect  it  ;   this  I 

Λνίΐΐ   not   do,  but  if  thev   Λνίΐΐ  allow^  me,   I   shall  launch 

the  ship  and  do  my  duty  ;  otherwise,  I  shall  reveal 

to  you  the  names  of  those  responsible. '^ 

49 

In'  my  opinion,  men  of  Athens,  no  intelligent  citizen 

would  deny  that  it  is  best  of  all  for  the  city,  prefer- 

tahle  share.  Apparently,  the  expenditures  were  specified  in 
the  decrees  of  the  Assembly  but  the  officials  were  making 
demands  in  excess  of  the  specifications.     For  abuses  of  the 

system i;ee XVIII. IflUnd \XI.  ISi  Di^nio^thono!; iMy tiavp 

been  chairman  of  a  Xavy-Koard  at  the  time  :     X_X  I.    157. 
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[1456]   -TT-oAct,     ytxctAtOTT-ct     μ,€ΐ^      e^      ^PXV^     μ,-ηΟ€ν      ασνμ,φορον 

7τράττ€ΐν,  el  ^€  μη,  τταράναι  ^ύθύς  τούζ  έναντιωσο- 
μένους.      δ€ί    μέντοί    τούτω    προσ^Ιναι    θέλονταζ 

aKOveiv    υμάς    καΐ    8ιδάσκ€σθαι•    ovSev    γαρ    rrXeov 
etvat  τον  epovvra  τα  βίλτιστα  αν  μη  τους  ακουσο- 

2  pcvovs    €χτ].       ου    μην    οϊ^δ'    €Κ€Ϊνο    αΛνσιΤ€Λ€ζ    μ€τα. 

ταντ    αν  φαν€ίη,  οσ    αν  ης  υμάς  η  ha  καφόν  η 
δι'   ώραν   ημέρας    η    δΓ   (χλλ7]ν   rtv' ^amW  παρα- 

κρονσηται,  ταΰθ^   όταν  ττοτβ  βονλησθ'  υμών  αυτών 
QVrej  aKOV€iVf  ehai  τον  €ξ€τάσοντα  ττάλιν,  1ν    eav 

/Ltev    οΐά    φασιν    οί    τότ€    TT^L<ya.vTGS    φα,νγ} ,    ττροθυμ.ο- 

τ€ρον  ττράττηθ^   cu?   eXeYXov  SeStuxrora,   iav  ό     apCL 

μη  τοιαΰθ'  evpedfj,  ττρίν  ττορρωτέρω  προ^λθ^ιν  im- 

αγητζ.      καΐ  γαρ   αν   δ€ΐνόν   €Ϊη,  el  tols  του   κρατι- 
στον    δίαμαρτοΰσί    το    χ^ίριστον    ανάγκη    ττράττ^ιν 

^ΐη,  καΐ  μ-η  το  SevTepov  €Κ  tcov  Aoittcov  €ξ€ΐη 
3  μ€ταβου\€υσασθαι.  τους  μ€ν  ούν  άλλους  ατταντα? 
€γωγ'  ορώ  την  aciAoyiav  ττροτείνο μένους,  δταν  τι 
τηστ€ύωσι  δικαίως  αύτοΐς  π^πραχθαι-  οΰτοί  δ'  αυ' 
τουναντίον   Ι^ΚΟ,λονοΐν   d   πψ   ων   ή^άρτ€Τ€   νΰν 

άνα.θ€σθα.ν    βουλ^σθ^,    τ-ην    άττάτ-ην    κυ  pLUJT  i ρα.ν    οΐό- 
μ^νοι  Setv  Λνα,ι  της  μ€τα  του  χρόνου  βάσανου,      την 

μ€ν  ονν  τούτων  σττου^ην  ουδ'  υμών  ϊσως  άγνοοϋσιν 
οΐ  πολλοί'  δβί  δ'  υπέρ  των  πραγμάτων,  έττ^ώήττερ 

*    αύτο  Blass. 


"  Demosthenes  in  Epistle  ii.  14  claimed  to  have  been  con- 
demned, καιρώ  Ttn  ληφθζίζ,  because  his  name  appeared  first 
on  the  Mst  of  those  accused  of  compHcity  in  the  affair  of 

Harpauis. 
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aUy  at  iL•  oukot  iiot  to  do  flnythiiiff  inexpedient, 

but  otherwise,  that  those  should  be  on  hand  >vho  will 
object    at    once.      To    this   must    be    added,    however, 

that  you  shan  be  wining  to  hsten  and  learn  ;    for 

nothing  is  gained  by  having  a  man  who  will  give  the 
best  counsel  unless  he  shaU  have  people  w^ho  wdl 
listen  to  him.      Neither  would  the  iOnowing  sugges-  2 

tion  prove  unprofitable  as  the  next  step,  that  what- 
ever deceptions  anyone  shall  practise  upon  you 
through    some    well-timed    manoeuvre ,«    or    the    late 

hour  of  the  day  or  by  any  other  opening,  that  there 

should  be  someone  who  will  scrutinize  the  measures  a 

second  time,  when  you,  being  arbiters  of  your  own 
conduct,  are  willing  to  listen,  so  tKat  of  tKe  measures 

should  prove  to  be  such  as  those  assert  who  then 

persuaded  you,  you  may  put  them  into  effect  more 
wholeheartedly  as  having  passed  the  test  :  but  if, 
after  an,  tliev  are  found  to  be  otherwise,  thftt  yOU 

may  halt  betbre  going  farther.     For  it  would  be  a 

shocking  thing  that  those  who  had  failed  to  choose 
the  best  plan  should  be  forced  to  put  the  worst  into 
effect,  and  not  have  a  chance  to  reconsider  and  choose 
from  amonj;  other  alternatives  the  plan  that  had 

stood   second.       Now  Avhile   all  other  men,   I   observe,  3 

stand  ready  to  submit  to  an  accounting  at  any  time, 

whenever  they  are  confident  that  some  measure  of 
theirs  has  been  honestly  put  through,^  yet  these  men, 

on  the  contrary,  resent  it  if  you  desire  now  to  reverse 

your  action  in  matters  wherein  you  have  made  a 

mistake,  thinking  their  deception  ought  to  prevail 
rather  than  spend  time  on  an  inquiry.  So,  even  if  the 
majority  of  you  are  perhaps  not  unaware  of  pressure 
on  the  part 'of  these  men,  it  is  stih  one's  duty,  once 

i)  This  principle  wflfi  invoked  mM  Aeschines :  XIX.  2. 
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λο- 


y^yovav    Αογου    ruvetv,    α    rts"    ηγείται    κρατιστα 

Ν 

"Ο  Tt  jLtev  μέλλ^ί  σννοίσ^ιν  πάστ^  ttj  TroAet,  τοντο 
καΙ  λέγειν  €ϋχομαί  πάντα$,  ώ  avdpes  \\θψαΐοί^  καΐ 

υμάς    iXdadcLL.       iyoj    δ*    ονν,    α.    TreTTeiKcos    ^μαντον 

[1457]  τνγχάνοϋ  μάλιστα  σνμφ€ρ€ίν  νμΖν,  ταντ     βρω,  ό€η- 

Oelg  υμών  τοσούτον,  μητ€  τους  i^Levat  KcXevovrag 

νμας  δια  τοϋτο  νομίζ^ιν  άνδρβιου?,  μήτ^  τους  άντι- 

λί])αν  ίΐτΐ)/^ί/)οίρτας  δια  τούτο  κακούς,   οι)  yap  ο 

avTOS  eAeyvos",  c5  ctvSpes  ^Α^θιπνοΰοι,  των  -re  λό•^/α>ν 
καΧ  Tojv  ττραγμάτουν  €στίν,  άλλα.  Set  νίϊν  /Ltev  eu 
pepovAev μένους    -ημάς    φανηναι,    τοτ€    ο  ,    αν    αρα 

2  ταύτα  δο/ίτ],  τα  της  ανδρεία?  αττοδει^ασ^αι.    ή  μεν 
ουν  υμέτερα  προθυμία  παντός  άζία  καΐ  τοιαύτη 

πάρ€στιν  οΐαν  αν  τις  eufacr'  €vvovs  ών  ttj  TrdAet- 
ννν  δ*  oCTcxj  Tvyyavei  σττονδαιοτερα,  ToaovTco  oeZ 
ρ,αΛΛον  rrpoLO€LV  οττίος  €ΐς  oeov  καταχρήσβσσ  αντΎ) . 
ον^€ν6ς  γαρ  ev^oKLpel  πράγματος  η  προαφ^σις  αν 

μΎ)  KCLL  το  TcAog  σνμφ^ρον  kcll  καΑον  Λαργ).      eyco  ό 

οΙΜ  ττοτ\  ώ  ανδρός  'Αθηναίοι,  παρ'  ύμϊν  άκουσα? 

ανδρός    οντ'    α,νοΐΊτον   Sokovvtos   etvat    οντ^    ajTecpov 
3  ΤΓολ^μον,      *ϊφικράτον£     Xeyco ,     os     ^φ'>1     Setv     ovtoj 

ττροαιρ^ισϋαι  klvovv€V€lv  τον  στρατηγον,  όπως  μη 
τα  Ύ]  τα  γ€ν'ησ€ταί,  αλλ    οπιος  τα'  ovtoj  γαρ  €ίπ€ 

τω  ρήματί.    ην  δη  τοϋτο  γνώριμον,  δτί  όπως  καλώς 

aycuvtetrat    eAeyel•'.       ετΓβιδάν    μβν   τοίννν    €ξ€λθτ^τ€, 

°  Iphicrates  died  in  353  b.c.  when  Demosthenes  was  about 
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EXORDIA,  49.  3—50.  3 
he  has  been  given  the  floor,  to  declare  what  action  he 

thinks  best  unJer  the  circumstances. 


50 

Whatever  measure  is  going  to  benefit  the  whole 
State,  men  of  Athens,  I  pray  that  all  speakers  will 

propose  and  you  will  adopt.      I,  at  any  rate,  shall  say- 
what   I  have  persuaded  myself  is  most   to  your  ad- 
vantage, asking  only  this  of  you— that  you  neither 
consider  those  who  urge  you  to  take  the  field  to  be 
for  this  reason  brave,  nor  those  who  undertake  to 

oppose   theni   to   be   for  tViis  reasoii   co\varcls  ;     lor   tne 

test  of  speech  and  the  test  of  action,  men  of  Athens, 

are  not  the  same  ;  rather  we  must  now  show  our- 
selves to  have  been  wise  in  counsel  and  later,  if  in 

the  end  this  proposal  is  adopted,  display  the  deeds  of 
courage.    Your  enthusiasm,  I  allow,  is  worthy  of  all  2 

praise  and  such  as  a  man  of  goodwill  toward  the  State 
might  pray  for  ;  but  the  more  intense  your  enthusi- 
asm the  more  foresighted  you  should  now  be  to  em- 
ploy it  as  you  ought.  For  you  know  that  no  choice 
of  a  course  of  action  justifies  itself  unless  the  end  it 

achieves  be   beneficial   an^  honourable.       1   am  sure   1 

once  heard  here  in  your  presence,  men  of  Athens,  a 

man  who  Avas  thought  to  be  lacking  neither  in  sense 
nor  in  experience  of  war.     I  refer  to  Iphicrates,^  who  3 

said,  "  A  general  must  so  choose  to  risk  a  battle,  that 
not  this  or  that  may  result  but  just  this,"  for  such 

were    his    exact    words.       The    meaning    of    this    was 

obvious,  for  he  meant  "  that  he  might  come  off 
victorious."    So,  when  you  take  the  field,  whoever  is 

thirty  years  of  age.  The  orator's  admiration  is  revealed  in 
XXI.  62-63  and  XXI II.  129-131. 
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ος   αν  ηγηται   κύριος   υμών  ίστί'   νυν  8     έκαστος 

β^βονΧευμΙνους  8ι'  ων  ττανταχως  συνοίσα  rfj  ΤΤολίΙ, 

καΐ  μη  μελλουσών  eveK  ελπίδων  της  παρούσης 
ευδαιμονίας  χεΐρόν  τι  ποιήσετε. 

ΝΑ 

Ούδεν    αν  ωόμην,  ώ  άνδρες  'Αθηναίοι,  πιστεύ- 
οντα  τοις  πεπραγμενοις  εγκαλεσαι  τοις  καθιστασιν 

αζ  Χό))ον  ταίτα•  οσω  yap  αν  υλωνάκΐζ  ί^ίτα^Τ)  τι? 

]14όδ]  αυτά,  ανάγκη  τους  τούτων  αιτίους  εύδοκψ^ΐν,     ού 

fMriy  αλλά  xxot  δοκονσιν  αύτοΙ  φαν^ρόν  καθισταναι, 
ουκ  €7τΙ  Tcov  T-fj  ττόλ^ι  σνμ.φ€ρόν7•€ϋν  7τρ<χξαντ€£. 
ώς  γοΰν  εζελ^γγεσθαι  μ€λλοντ€ς ,  αν  τταλιν  εις  λογον 

ΜΧΘοοσι,  φ^-υγουσι.  καί  Setvtx  Trotetv  17 /χα?  φασιν. 
καίτοι  όταν  Tovg  €ξ€Λ€γχ€ΐν  βουλομενους  o€Lva 
τΓοιεΐν  αΙτιάσθ€,  τι  ημείς  τους  ημάς  αυτούς  εξηπα- 
τηκότας  τηνικαΰτα  λεγωμεν; 


Ην 


μ€ν   OLKaLOv,   ώ   avopeg 


Νΐί 


Άθ, 


Ιηναιοι,   την   ισην 

ύπάρχειν  παρ  υμών  όργήν  τοις  έπιχειροϋσιν  δσην- 

7T€p  τοΙς  ^υνηθείσιν  εζαπατησαι.  ο  μεν  γαρ  ην  επι 
τούτοι?  πεποίηται,  καΐ  προηγαγον  υμάς'  του  δε 
μηδέν  τέλος  ταϋτ   εχειν  ή  τύχη,  καΐ  το  βελτιον  νϋν 

'  αυτό?  Blass. 
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leader  is  master  of  you,  but  now  each  one  of  your- 
selves is  a  gmmV   Thus  it  i^  your  duty  to  show 

yourselves  to  have  made  such  decisions  as  win  in- 
evitably be  good  for  the  State  and  that  you  shall  not, 

for  the  sake  of  mere  hopes  of  future  goods,  bring 

about  something  not  so  good  as  the  prosperity  you 
at  present  enjoy. 

51 

I  SHOULD  have  thought,  men  of  Athens,  that  no  one 
Avho  has  a  clean  conscience  about  the  measures  taken 
would  prefer  a  complaint  against  those  who  move  to 

bring  these  matters  to  an  accounting  :    ror  the  inore 

often  one  examines  into  them,  the  more  the  authors 

of  them    are  bound  to  grow  in    esteem.       These  men 

themselves,  however,  seem  to  me  to  render  it  mani- 
fest that  they  have  not  acted  with  the  State's  interests 
in  view.    At  any  rate,  just  as  if  they  were  bound  to 

be    found    guilty    if   they    should    come    again    to    an 

aecountinir.  they  assume  the  defensive  and  say  we 
are  acting  outrageously.     And  yet  when  you  accuse 

of  outrageous  conduct  those  who  wish  to  investigate, 

Avhat  are  we  citizens  to  say  of  those  who  in  that  very 
transaction    have    perpetrated    a    fraua    agAinsi"    OUl' 

own  selves  f 


52 

It  \vould  be  the  righteous  thing,  men  of  Athens,  for 
vou  to  feel  the  same  anger  toward  those  who  attempt 

to  deceive  you   as  toward   those  who  have  been 

able  to  do  so.  1  or  what  it  was  in  the  power  of  these 
men  to  do  has  been  done,  and  they  led  you  along. 
That  these  designs  have  fallen  short  of  success,  credit 
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vuds    φρον^ΐν    ri    OT*    ^^^y^^^-'    νττο    tovtoju,    γ4γον 
CLLTLOL.      ov  μ'-ην  ο-λλ'  €ycuy'  ovtcd  ττορρο)  νομιζύϋ  την 
πόλιν  etvat   του  ^ίκην  πάρα  των  αΟίΚονντων  λαμ- 

poLveLV     cocTT       αγαττ-ητον     clvcll    /Lxot     ookcl     olv     oTTCog 

μή  ττ^ίσωθί  κακώς  Μνψθ£  φυλάττωθαΐ'  τοσαΟται 

TtYvac  Acat  γοτιτ^ΐαι  καΐ  ολα»^  ντηιρ€σία.ι  -rtve's  etcrcv 
e<^'     vpLcig    κα.τ€σκ€νασμ,€να.ί.       ttjs    p.€v    ovv    tovtcxjv 

κακίας  ουκ  αν  €V  τφ  τταροντι  τις  ev  ocovtl  μάλιστα 
καττ)γορτ)σ€ΐ€'    ρουλομαί    ο      υττ^ρ    cxiv    ai^€aTr)v,    α 

νομίζω  συμφ€ροντ  ,  elnelv. 


Ή     fjiki'    €tCL>0vZcL    ττάντα.    τον    χρόνοι'    βΧα.7ττ€.υν ,    cu 
avopeg     Αυτηναΐοι,  τηην  ttoXlv    Χοιοορια  και    ταραχή, 

καΐ  νυνί  yiyovev  παρά  των  αυτών  ώνπ€ρ  act,  άξων 
δ'  ούχ^  οϋτω  τούτοις  iniTifJirjaai  {ϊσως  γαρ  opyfj  καΐ 
φιλονικία  ταύτα  πράττουσι  /cat,  το  μέγιστον  άπάν- 

TCOV,    OTL   σνμφ€ρ€ΐ   ταντα.   ττοΐ€Ϊν   avToZg)    αλλ     νμΐν, 

[1459]  €1    7Τ€ρΙ    κοινών,    ω    avopeg     Αθηναίοι,    πραγμάτων 

και    μ€γάλων    συν€ΐλ€γμ€νοι,    τά?    ίδια?    λοώοριας 

άκροώμ^νοι   κάθησθξ,   και   ου  δύνασθ€   προς   υμάς 

αυτούς  kymuki  τονθ\  6η  αί  τών  ρ?]τορωι/  άτταν- 

TCxJV     CLVeV      KpCcTCCOS     ΤΤρό^     OlW-TiXoVS     Aoi8opCOLL,      CUV     CLV 

αΛΛηΧους-     e^eXey^ajCTLV     νμα^     Tag     evGwrxg     otoovctt 

2  ποιοΰσι.     πλην  γαρ  ΐσως  ολίγων,  ίνα  μη  παντας 
€ίπω,  οϋ^ύς  αυτών  ατ^ρος  Οατέρω  λοώορ^ΐται  ϊνα 

"   The    word    νιτηρ€σίαι  denotes    services  to    which    pay   Λ^-as 

attached  :  in  all  such  the  people  took  an  avid  interest,  leaving 

unpaid   offices   to  the   wealthy  :     ■'i^e•   55.   3   and    th.e    Pseudo- 
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is  due  to  Fortune  and  to  the  fact  that  you  are  now 

wiser  than  when  you  were  misled  by  these  men. 

Yet  the  State,  I  believe,  is  so  far  from  being  able  to 
exact  justice  of  the  wrongdoers,  that  it  seems  to  me 

you  must  content  yourselves  if  you  shall   be   abl^   TO 

avoid  sustaining  loss ;  so  formidable  are  the  trickeries 

and     chicaneries     and,     not     to     particularize,     certain 

salaried  public  services  «  that  have  been  Organized 
against  you.    To  denounce  the  vinainy  of  these  men, 

however,  would  not  at  this  juncture  be  most  oppor- 
tune :   but  I  do  wish  to  say  what  I  deem  advantageous 

with  reference  to  the  matters  I  have  risen  to  discuss. 


53 

Thk  bickering  and  disorder,  men  of  Athens,  that  are 

accustomed  to  injure  the  State  all  the  time,  have 

proceeded  on  this  occasion  from  the  same  men  as 
always.  But  the  thing  to  do  is  not  so  much  to  blame 
these  men— for  perhaps  they  do  it  out  of  spite  and 

quarrelsomeness  and,  what  is  the  chief  reason,  because 

it  pays  them  to  do  so— as  to  blame  yourselves,  men  ot 
Athens,  if,  after  assembhng  on  matters  of  common 
interest  and  prime  importance,  you  sit  and  listen  to 
private  bickerings  and  cannot  figure  out  for  your- 
SelVeS  that  the  tirades  directed  against  one  another 

by  an  the  speakers,  when  no  one  is  on  trial,  cause  you 

to  pay  the  penalties  for  the  offences  of  which  they 

convict  one   another.       I  or  outside  of  a  few  perhaps,  2 
to  avoid  saying  all,  not  one  of  them  abuses  another 

Xenophon,  Athen.  Const.  3.     These  could  readily  be  made 

channels  of  financial  corruption.  .-        ir 

For  λητονργίαι,  services    for  which    the    performer   hunself 

paid,  see  49  and  Epistle  ii.  \'2,  and  notes. 
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BeXnov    TL     Twv     νμ€Τ€ρων    γίγνηταΐ'    πολλού    γ€ 
Kol   Se?•    αλλ'    Iv,  a   τον    %€Lva  <1>ησί    ttolovvt     αν 
beivoraT     ανθρώπων    ποί€ΐν,    ταϋτ     aOros    μ^τά 

3  ttX^Coi'OS  ησυχίας  διαττράττηται.     otl  δ'  ovtuj  ταντ 
€χ€ί,  μη  €μοΙ  ττιστεύσητε ,  αλλ*  ev  βραχεί  ΧογΙσασθε . 
€GTLv    οττου   τις    αναστας    €Ϊπ€    παρ     νμΐν   πωποτ€ 

''  βονΧΙμενός  tl  AajS^tv  των  υμ^τ^βων  ΙΓαβάΥΐΑϋϋ  , 
ω    dvdptS    ^ΑΰηναΙοί)    οϋχ    υπέρ    νμΰ>ν  "  j      odd^is 

hrirroVy    <ζλλ*    ύττ^ρ    vfJLcov    καΙ    St*     ύμ,άί^,    kcll    tcxxj-tcls 
τας  ττροφασας  λβγονσι. 

Φ€ρ€  δή  σκεφασθε,  τι  δη  ποτ\  ώ  dvdp^s  \\θη- 
ναΐοί,  ύπω  ων  απαντί^  Aeyouatv,  ovbiv  βάλτων 

TOLS      OAOtS      VVV      η      ΤΤρΟΤ^ρον      ΤΓραΤΤ€Τ€,      OVTOL      ο         OL 

ττάνθ^     vTTep     νμών,     νπβρ     αντίον     δ      ουό€υς     ovbev 

ττώποτ    €ίρηκώς,  ίκ  πτωχών  πλούσιοι  γεγόνασιν; 

δτι   φασί  jLceV,   ώ   dvdp^s   'Αθηναίοι,   φιλ^ΐν   ύμας, 

4  ^ihom  δ'  οι/χ  l/f^aj,  άλλ'  αυτούς,    καΐ  γελάσαι  καΐ 

δ'    Ύ}    κτ-ησασθαι   ttj   ttoXcl    κυρίως   σ.γαϋον   ουΟ€ν   av 

βούλοιντο.     fj  γαρ  αν  -ημέρα  τψ  λίαν  appojoTias 

άτταλλαγητε,  ταύτη  τούτου9  οι)δ'  opcovTes  άν^ξεσθε . 
νυν  hk  δραχμή  καΐ  χοι  καΐ  τ€τταρσιν  οβολοΐς  ωσττζρ 

[14601  aorOevovvTO.   τον  ^ημον   οιαγονσιν,   ομοιοτα,τ  ,   oj   αν- 

hp€g  'Αθηναίοι,  τοις  παρά  τών  Ιατρών  σιτίοις  bi- 

1  αν  h€7j  codcl. ;  Β^7}  del.  Post. 


α  On  ^e  vvt^Alth  of  politioianc;  m  XIII.  HI  \XI.  158  and 

Oli/nth.   iii.  ^i>. 

b  The  arachma  was  the  fee  for  attending  the  Assembly  ; 

the  four  obols  is  the  juror's  fee,  which   had   longr  been   three 

obols.  The  χους  is  the  measure  for  a  largess  of  grrain.  Its 
content  is  more  accurately  known  than  formerly  from  a 
specimen  found  on  the  side  of  the  Acropolis  in  1P37,  which 
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that  any  of  your  interests  may  be  forwarded  ;  very 
far  from  it,  but  in  order  that  he  may  himself  with  the 

«reater  immunity  succeed  in  doing  what  he  says,  if 
so-and-so  did  it,  would  be  the  most  outrageous  con- 

(luot  imaginable.     Do  not  take  my  word  for  it  that  3 

this  is  so  but  consider  for  a  little.      Has  anyone  ever 
Stood  up  before  vou  and  said,  "  I  have  come  forward, 

men   of  Athens,   desiring  to   get  my   hands   on  some- 
thing of  yours,  not  for  your  sakes  "  r    Certainly  not 

a  single   one.       Instead,   they   say   "  for   your   sakes  " 
and    "  on    your    account  "    and    cite    these    plausible 

motives. 
Come  now,  men  of  Athens,  consider  why  hi  the 

world  you,  "  for  whose  sakes  "  they  all  speak,  are  on 

the  whole  no  better  off  now  than  before,  while  these, 
who  all  say  "  for  your  sakes,"  without  a  single  one 

having  ever  said  "  for  our  own  sakes,"  have  turned 
from  beggars  into  rich  men.«  It  is  because,  though 
they  say  tkey  love  you,  men  of  Athene,  thoy  lOVfi  IlOt 

you  but  themselves.    The  portion  thej  aiiow.  you  is  4 

to  have   a  laugh  and  to  raise  a  hubbub  and  now  and 

then  to  have  a  hope,  but  they  would  not  want  you 

to  get  or  acquire  for  the  State  any  benefit  in  the 
proper  sense  of  the  word.     Yes,  and  on  the  day  when 

you   are  freed  of  this  lamentable   weakness  you  will 

be  unable  to  endure  even  the  sight  of  them.     At 

present  with  their  drachma  and  gaUon  measure  and 
four  obols  ^  they  regulate  the   populace  like   a  sick 

man,  giving  you,  men  of  Athens,  doles  very  similar 

measures  3.2  litres  or  .2.816  imperial  qts.  or  3.370  L.S.  qts. 
This  find  was  COntlrmed  hy  the  discovery  of  a  clepsydra  m 
the    V^ora  marked    two  xoes  and    measuring   6.4   litres.       1  he 

yoO?  was  one-twelfth  of  a  medimnus,  the  portion  doled  out  to 

each  citizen   accordinpr  to   XXXIV.   37.      Cf.    Hespena,  viu. 
Ifll^O,  378ff. 
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dovT€S   vfJLLV.     Kai   γαρ   €Κ^ϊν^    οϋτ^    ίσχνν  €ντίθησιν 
oxJT€    oLTToOvrjaKetv    ea.'    και    ταντ      οντ      αττογνοντας 

αλλο    τι    μ€ΐζον   7τραττ€ΐν   ea,   οντ     αντ     £ζαρκ€ΐν 
όυναται. 

ΝΑ 

Και  δίκαιον,  α>  av^peg    Αθηναίοι,  και  καλόν  και 

σπουδαίοι,  oirep  νμ€Ϊς  €ΐώθατ€,  καΐ  ή  μας  προνοείν, 

οττω?  τά  ττρός  τους  θψζβρφώζ^  έ'^ίΐ.  ή  φ  οψ 

τηΐΛ,€Τ€ρα.     γ^γον'     cTrt/xeAet'     ύιχΐν     ets"     Seov     kcll     ycip 

ίΛ/  -Λ^'«  ""  ^        ^    ^  Κ  Δ        ^  V-» 

€σνσ<χμ,€ΐ'   tcxj   Z\tt   τ(χ>   σουτ-ηρι   koll   τύ]     JKtfrjvq.   kcll   ttj 

Νι/ίΤ9,  καΐ  γέγον€ν  καλά  καΐ  σωτηρία  ταυ^'  ύμΐν  τα 

tepot.      έθύσαμ^ν    6e    fcal    rr?    Flet^ot    /cat    riy    Μτ^τρΙ 
τώϊ^  ^€ών  /cat  τώ  Άπολλωνι  /cat  €καλλΐ€ροΰμ€ν  /cat 

ταύτα. .      την  ο     v/jllv  και  τα  tols  αΑΛοίζ   c/eots•  τνσ^νυ 

L€p*    ασφαλή    /cat   jScjSata    /cat    καλά    και    σωτήρια. 
δ€χ€σθ^  ονν  παρά  των  θζών  δtδόvτωv  τάγαθά. 

ΝΕ 

^Ην  τι?,  ως  ίοίΚ€,  χρόνος  τταρ'  ύμΙν,  ω  άνδρ€ς 

^ A-drivaXoiy  δτ'   €7ΓΎΐνάγκαζ€ν  ό   ^rjμos    δν   άνθρουττον 
l8ol    σώφρονα,    και    χρηστον    7τραττ€ΐν    τα   κοινά    και 

αρχ€ΐν,   ου   σπ(1ν€ΐ   των  τοΰτο   βονλομ€νων   ττοΐ€Ϊν 

{ττάντα   γαρ   ταλλ     evTvyrj    την   ττόλιν    κρίνων,    ev 
ούδέττοτ^  €ντυχησαι  τοϋτο  νομίζω,  eVtAetTretv  αύτην 

TOVS  τά  κοινά  καρττοΰσθαι  βονλομ€νονζ) ,  αλλ    όραμα. 

"  This  passage  is  found  with  variations  in  OJynth.  iii.  33. 
*  Demosthenes  makes  an  official  report  upon  the  execu- 
tion of  a  commission  to  perform  certain  sacrifices.  Meidias 

■v^-as  chosen  to  perform  similar  functions  :  XXI.  17  1.      C\f.  Theo- 

phrastus.  Char.  xxi.  (vii.  Jebb-Sandys).    This  is  not  a  true 

exordium  but  included  by  some  error. 
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to  the  diets  of  the  physicians.      For  these  diets  neither 

put  strength  into  the  patient  nor  allow  him  to  die, 
and  these  doles  neither  allow  you  to  cry  quits  and 
engage  in  some  different  and  better  business,  nor  can 
they  alone  suffice.** 


54 

It  is  jU&t  and  right  and  important,  men  of  Athens, 

that    Λν-e    too   should    exercise   care,    as    you    are    accus- 

tomed,  that  our  relations  with  the  pds  shall  be 

piously  maintained.^  Therefore  our  commission  has 
been  duly  discharged  for  you,  for  we  have  sacrificed 

to  Zeus  the  Saviour  and  to  Athena  and  to  Victory, 
and  these  sacrifices  have  been  auspicious  and  salutary 

for  you.  We  have  also  sacrificed  to  Persuasion  and  to 
the  Mother  of  the  Gods  and  to  Apollo,  and  here  also 
Ave  had  favourable  omens.  And  the  sacrifices  made 
to  the  other  gods  portended  for  you  security  and 
Stabilitv  and  prosperity  and  safety.  Do  you,  there- 
fore, accept  the  blessings  which  the  gods  bestow. 


55 

There  >vas,  as  it  seems,  a  time  in  your  history,  men 
of  Athens,  when  the  democracy  compelled  any  man 

whom  it  observed  to  be  prudent  and  honest  to  per- 
form public  service  and  to  hold  office,  not  through 
lack  of  those  who  wished  to  do  so — for,  while  deeming 
the  city  to  be  fortunate  in  all  other  respects,  in  this 

one  parHmiki'  I  οοπδΙίΙθΓ  it  hs  nevef  been  fortunate, 

that  the  supply  of  those  who  wish  to  reap  a  harvest 
from    the    public    business    never    fails    it — but    the 
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TOVT      €7tol€lU      o    οτημοζ    αυτόν,    καΛον,    en     α.νορ€ζ 

2  ' λθψαΐοί^   και  λυσιτελές   rfj   ττόλα.     οΐ  τ€   γαρ 
1 1461]  auve^etj  ot5e  παραζ^υγνν[λ4νων'^  σφίσιν  4ξ  Ιδίων^ 

σπουδαίων  και  δικαίων  ανδρών,  ζύλαβίστέρους  αυ- 
τούς TTapetYOl•'•  οΓ  re  χρτιστοί  ρυέν  vllCov  καΐ  ot/catcos"' 
o.p-vovT€s ,  prj  ττάνν  δ'  otot  χ'  ei'op^Aetr  /cat  7τα.ρα.γγ4Χ- 
XcLVy  ουκ  άττ-ηΧαυνοντο  tojv  τι,μ,ίΖν.  νυν  oe  ttglvtcl- 
ττασι  τον  αυτόν  τρόπον y  ω  avOpes    Αθηναίοι,  ονπερ 

-T-ous"     tepeiS",     ouTCxJS     KdUtcrTCtTC     kcxl     tovs     ap^ovTCLS ' 

€LTCL    σαυμαί,€'Τ€,    €7Τ€ΐοα,ν    ο    0€lv      ^νοαιμαυν    και    ο 

belv   ύμίν  fj  συνεχώς  πολλά  λαμβάνων,  οί  δ'  άλλοι 

3  7Γ€ρύητζ  τα  τούτων  dya^a  ζί]λοΐ'ντ€9.     δ€ΐνότατοι 

yap  iar    άφ^λίσθαι  μ€ν  δσ    νμϊν  υπάρχει,   και 

vouovs  7Τ€ρΙ  τούτων  θ^ΐναι,  αν  rts  άστυνο[χ-ήστ^  dis 
■^  χά  τοίαΰτα,  στροίττηγ€Ϊν  δ  det  τους  αυτούς 
idv.  καϊ  το  μ,€ν  τους  em  tcov  Trpagecov  οντάς 
ϊσως  ey€t  Ίτρόφασιν  το  oe  τους  άλλους,  οι  ττοίουσι 

σμ€νοι,  μα>ρια.      αΛΑα  και  υμών  αυτών,  eiOL  ό    ουκ 

ολίγοι,  npoodyeiv  χρή.     αν  γαρ  ώσπερ  ei  ζυγόν 

^  παραζ€υγνύμίνοί  codd.  '^  ιδιωτών  bchat'fer,  cdd. 

^  6i/cata»s  α»'  Dobrec. 


"  While  some  priesthoods  were  subject  to  choice  by  lot, 

I.IX.  1()6,  the  majority  of  them  were  perhaps  hereditary,  ifn'ri. 

104,  and  the  reference  is  to  these.     For  a  similar  complaint 

see  18. 

^  These    αστυνόμοι   were    ten    in    number,    five    each    for 

Athoiii;  and  the  Peiraeiis  ι  they  were  re.^on.uble  for  the 

streets  but  not  for  the  markets.        Of.  Aristotle,  ^-If/ten.   Const. 

50.  ?. 
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democracy  used  to  make  out  of  this  a  fine  showing 

for  itself,  creditable  and  profitable  to  the  State,  men 
of  Athens.      For   on   the   one    hand,   these   men,   the  2 

kind  who  hold  office  year  after  year,  when  earnest 
and  upright  men  from  a  different  class  were  given 

them  as  yokemates,  used  to  show  themselves  more 
circumspect  ;     and   on    the    other   hand,    the    kind   oi 

men  among  you  who  are  honest  and  upright  in  office, 

but  not  at  all  of  the  sort  to  push  their  way  and  appeal 
for  support,  were  not  shut  out  of  the  posts  of  trust. 

But    ηοΛν,    men    ox    Athens,    you    appoint    your    n^agis- 

trates  in  exactly  the  same  manner  as  you  appoint 

your  priests. **      Then  you  are  amazed  when  this  one 
is  prosperous  and  that  one,  to  your  dismaj^  is  year 

after  year  taking  a  rich  spoil,  while  the  rest  of  you 
go  around  envying  these  men  their  blessings !   For  3 

you  are  the  worst  people  for  taking•  away  the  offices 
that  fall  to  j'our  class,  and  for  enacting  laws  about 

them  if  someone  serves  twice  as  commissioner  of 

police  ^  or  something  of  the  sort,  but  you  allow  the 
same  men  to  be  generals  all  the  time.*^     There  is 

perhaps   some    excuse   lor   alio\v{no;   those    engaged  In 

the  active  services  to  continue,  but  to  allow  the 

others,  who,  thovigh  doing  nothing,  have  an  endless 
tenure  of  office  and  are  themselves  endlessly  bene- 
fited is  folly. '^  Instead,  you  ought  to  bring  in  some  of 
your  own  number,  and  there  are  not  a  few  of  you. 

Vor  if  you  set  up  a  standard,  as  it  were,  anyone  who 

^  The    last    statement    is     confirmed     bv    Aristotle,     ibid. 
6:2.3. 

•^  There  is  a  touch  of  tragedy  and  the  mysteries  in  the 
diction.     Perhaps  better  :  "  hold  an  unserviceable  post  to 

fhe  fiervioe  of  which  they  have  theinielve};  been  oonseiirateJ." 

Por    similar    irony   c_f.    XIII.     If)    -reXeo-erjvait    στρα-ι-ηγός,    "■  to    be 

consecrated  general." 
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ίστψΐ,  ττρόααα    δ$  αν  άξιο5  ^  του  fti-ra  ταϋχ' 


avTOS' 


Ύ6     /LteV,    c5    ανδ/»€9    *Αθ7)να.ΐοι,    7Τ€7Γ€ΐκόθ'    ίαντον 

€X€Lv  Tt  σνμφίρον  elrrelv  άνίστασθαι,  καΐ  καλόν  και 
προσήκον  elval  μοι  δο/ca,  το  U  μη  βoυλoμ€Voυs 
aK0V€LV  )3ιάζ€σ^αι  παντελώς  €γωγ  αίσχρον  ηγού- 
μαι Jvai.   οίομαι  δ',  iav  ΙΜψψ(  μοι  ndS^oda, 

τήμ^ρον,  Κ<χ1  TOL  βέλτιστα  μΟλλον  v^&s  ^λ^σθαί 
SvuTJcrecreoiL     καΐ     Tovs     τών     άναβαινόντ€υν     Xoyovg 

2  βραχείς    ττοιησειν.      τι    ουν   συμβονλ€ύω ;      ΊΤρώτον 

μεν,  ώ  avbpeg  Άβψαϊοι,  περί  αυτών  ων  ukottCltc 

τον  παρωντα  XeyeLV  άξωϋν.    ττολλά  γαρ  άλλα  ns 

[1462]  αν  TTepLeAdoL  τω  λόγω  καΐ  ττόλΧ  άν  άστβί'  etrroc, 

άλλως  Τ€  καΐ  ώσττερ  tovtcov  eVtot  S€lv<2>v  όντων, 
αλλ'    €t    μβν    ρημάτων    ηκ€Τ     άκονσόμενοι,    ταύτα 

λέγειν   και   άκού€ΐν   χρή'   el   8'    ύττερ   πραγμάτων 

ι  %     \  AS        (     \  ^ 

alp^crcajs   βου\€ν>σόμ,€νοι,    αυτά.    καθ     αυτά    τταραίΡίΟ 

τα  πράγμαθ'  ώς  μάλιστα  κρίν€ΐν,  άφ^λόντας  οσοί 

3  λόγοι  πεφνκασιν  έξαπαταν.    iv  μ^ν  ονν  τοϋτο  λ4γω, 

d€VT€pov  δ\  δ  TLOLV  τταράΒοξον  ΐσως   εσται  -προς  το 

TOVS   λόγον$   €λάττονς   etvat,   σιωπώντας   άκον€ΐν. 

7Τ€ρΙ  μεν  γάρ  τον  ταΰτ*  rf  κείνα  συμφερειν,  και 
-πότερ  αν  Βικαιότερον  ττροελοιθ'  η  ττολι?,  οϋτ  elm 
λόγοι  πολλοί  μη  βονλομ€νοις  μάτην  άδολεσχείν, 
οντ€  πάλιν  Tt?  αν  αυτού?  etVetv  €χοι•  ως  δ€  και 

Imlov  ά/^otjav  m  ττρός  τον  θόρνβον'  άτιοκρίνο.- 


"■  ΰορνβονντ'  I31as5. 
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is  λνοΓίΙι  anvthing  will  thereafter  come  forward  of  His 
ΟΛνη  accord. 

56 

It  seems  to  me  a  fine  and  seemly  thing,  men  of 

Athens,  for  a  man  ΛνΗο  has  convinced  himself  he  has 

something  profitable  to  say  to  take  the  floor,  but  I 
consider  it  altogether  shameful  to  force  people  to 
listen  against  their  will.      And  I  think,  if  you  will  but 

take  my  advice  to-day,  you  will  be  better  able  both  to 
choose  the  besi:  measures  and  to  shorten  the  speeches 

of  those  who  come  to  the  platform.      W^hat,  then,  do  2 
I  advise  ?      First  of  all,  men  of  Athens,  to  require  the 

man  who  comes  forward  to  confine  himself  to  the 

matters  you  are  considering.  For  otherwise  someone 
may  embrace  many  other  topics  in  his  speech  and  say 
many  witty  things,  especially  those  who  are  smart 

at  it,  as  some  of  these  are.    Well,  if  you  have  come 

here  to  listen  to  fine  phrases,  the  thing  to  do  is  to 
make  them  and  listen  to  them,  but  if  you  have  come 
to  deliberate  about  a  choice  of  measures,  I  urge  you  to 

judge  the  measures  gtriotly  by  themselves,  eHminat- 

ing  all  passages  of  a  nature  to  mislead.       This,  then,  3 
is  my  first  point.      My  second,  which  to  some  of  you 

will  perhaps  be  inconsistent  with  cutting  the  speeches 

shorter,  is  that  you  listen  in  silence.  For  on  the 
question  whether  this  or  that  is  expedient  and  which 
choice  the  State  might  more  rightly  prefer,  there  are 

few  arguments  to  be  presented,  unless  by  such  persons 

as  wish  to  prattle  aimlessly,  nor  would  anyone  have 
occasion  to  state  them  a  second  time.     As  for  the 

claim  that  it  is  only  fair  to  listen  to  the  heckling,^ 

**   "  his  seems  to  refer  lo  genuine  neclcling  ana  not  to  orga- 
nized interruption  as  in  XIII.  20  and  Ol^nth,  ii.  29. 
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cxvcxyKat^crB'*    aKoveiv.      -η    μ€ν    ovv    €μΎ]    γνα)μΎ)    TT^pt 

ων  βουλ€ύ€σθ'  rjb'  εστίν. 


EXORDIA,  56.  3 

and  to  give  an  answer  and  to  make  speech  after 
speech,  there  is  no  one  who  could  not  do  that.    Thus 

by  heckling  you  do  not  get  rid  of  speeches ;  instead 

you  are  forced  in  addition  to  hear  speeches  that  are 
totally  irrelevant.  Accordingly  my  judgement  Con- 
cerning the  matter  before  you  now  begins. 


192 


VOL,    VII 


Η 


193 


INTRODUCTION 

Letters  of  DemostHenes  are  mentioned  by  Plutarch, 

ilia  XX.,  by  Quintilian  x.  1.  107,  and  by  Cicero, 

Brutus  121  and  Orator  15.  When  Quintihan  states  in 
the  passage  mentioned  above  that  "  naturally  there 
is    no    comparison,       he    probably    means    that    Cireek 

letters  were  rather  what  we  call  epistles,  messages  of 

public  interest  even  ^\hen  addressed  to  individuals. 
In  this  class  fall  the  letters  of  Plato,  Isocrates,  Rpi- 

curus,  Dionysius  of  Halicarnassus  and  Plutarch,  to 

uhicti  may  lie  added  tlic  cpbtlcs  of  tlic  New  Tcstr 

merit  and  the  ctiurctimen.  Letters  of  purely  private 
concern,  such   as  many  or  those  oi  Cicero,  are  more 

rare.    Even  in  Italy  it  was  the  Greek,  and  not  the 

Ciceronian,  tradition  that  >vas  perpetuated  by  Seneca 
and  Symmachus. 

Ine  genuineness  oi  these  six   letters  asoribea  to 

Demosthenes  has  been  emphatically  denied.    For 

this  scepticism,  which  applies  to  most  other  collec- 
tions, there  is  a  general  and  a  special  reason  :    letters 

are  more  easily  forged  than  speeches  or  other  literary 

works  mi  it  is  hno>yn  that  the  rhetorical  schools 

busied  themselves  with  this  branch  of  fiction  ;   scholars 

remember  alio  the  numillation  sunered  by  an  Knglisn 

scholar  when  Richard  Bentley  in  1697  proved  the 

letters  of  Phalaris  to  be  forgeries.  Blass,  however, 
was  not  deterred  from  declaring  the  second  and  third 
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to  be  authentic ;  the  first  he  judged  to  be  an  un- 
finished draft,  the  fifth  to  be  surely  false  and  probably 

the  fourth  ;    about  the  sixth  he  was  undecided. 

Even  sceptical  critics  are  unable  to  point  to  ana- 
chronisms, and  their  condemnation  is  based  upon  such 

points  of  style  as  verbosity  and  rhythm,  which  are 
debatable.     The  drift  of  ideas  in  the  first  three  letters 

liarmonizes  aJmiratly  with  that  οί  iKe  gpii^Oh^S  |    όΛ^ 

sentence  in  the  third  letter,  section  4-2,  is  cited  for  its 

excellence   ei^ht   times   in   the    Rhetores   Graeci.       Har- 

pocration  cites  the  second  and  third  letters.      These 

citations  will  be  found  in  the  footnotes.    All  the 

letters  except  the  fifth  fall  in  the  years  324-322  b.c, 

the  last  two  of  the  orator's  life,  immediately  preced- 
ing and  following  the  death  of  Alexander.    The  first 

and  last  portions  of  this  period  were  spent  in  exHe  ; 

the  letters  are  presumed  to  have  been  written  during 

the  first  exile. 

TKi  t^kht  may  conciilt  Blaee,  iii.  pp.  439431 

Condensed  information  is  found  in   Dmdorf  s  Demos- 
thenes vii.  pp.  14.43-14.58.       Classical  Texts  from  Papyri 

in  fhe  British  Museum,  cxxxiii.,  of  the  first  century  B.C., 
include  Epist.  iil.  1-38. 
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πκρι  τη:^  ομοχοια:^ 


Παντός   OLOYOuivoj   σττονΒαίον  και  Χογον   και   ep- 
γον,  α,ττο  tojv  ueojv  νπολαμ,βανοο  ττροσ-ηκ€ΐν  TrpcoTOV 

αρχ€σθαί.     εύχομαι  δή  τοΐς  θεοΐς  ττασι  και  ττασαις, 
[U63]  ο  τι  τω  δτ^μω  τω  ^Αθηναίων  άριστον  έστι  και  tols 
€ύνοοΰσι  τώ  δήμω  καΐ  νυν  καΐ  is  τον  cTretra  χρόνον, 
τοϋτ     iuol    μ€ν    iXdelv    €ΤγΙ    νουν     γράφαι    τοΐς    δ 

€κκ\τ)σια.σασιν     AurjvaLCjuV    cAeouaL.       ενζαμ^νοζ    6^ 

ταύτα,  της  dya^fj?  έπινοίας  έλπίδ^  €χων  παρά  των 


LETTERS 


θ 


ecoVj   τάδ 


€7τιστ4λΧ<χί . 
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ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ  ΤΗΙ  ΒΟΥΛΗΙ  ΚΑΙ  ΤΩΙ  ΔΗΜΩΐ  ΧΑΙΡΕΙΝ 

epc    μ€ν    T-rjs    efJLrjs    olkolo      a.<pL^eaj9    aet    νομιί,€θ 
TTciaLV  νμΐν  eaeaOai  βουΛ€υσασθαι,  biOTrep  νυν  ουόεν 

7Γ€ρΙ  αύτης  γεγραφα'  τον  he  παρόντα  καιρόν  ορών 
ίλομένων  μεν  υμών  τά  δέοντα  άμα  δόξαν  καΐ 
σωτηρίαν  και  έλευθερίαν  bvvdpLevov  κτήσασθαι,  ου 

"  Citations  fronn  §§  6  and  13  of  this  letter  are  found  in 
Kekker's  Anecdotn,  Antiattlcista  pp.  111.  31.  and  110.  5,  a 
lexicographical  work.      This  is  evidence  for  authenticity. 

''   Demosthenes    is    writing    from    exile    on    the    island    of 

Calauria  south  of  Aegina,  3:23  b.c. 
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ON  POLITICAL  HARMONY  « 

For  one  who  is  about  to  take  any  serious  step,  whether 

in  speech  or  action,  I  assume  that  the  proper  OOUrSG  IS 
to  take  his  beginning  from  the  gods.     Accordingly  I 

entreat  all  the  gods  and  goddesses  that  what  is  best 
for  the  democracy  of  the  Athenians  and  for  those  who 
bear  goodwill  toward  the  democracy,  both  now  and 

for  time  to  come,  I  may  myself  be  moved  to  write 

and  the   members   of  the   Assembly  to   adopt.       W^itn 

this  prayer,  having  hopes  of  good  inspiration  from  the 
gods,  I  address  this  message. 


L>emosihenes  to  the  Council  and  the  Assembly 

sends  greeting. 

Concerning   the   question   of  my   return  ^   to   my  2 
native  land  I  always  bear  in  mind  that  it  will  be 
for  you  as  a  body  to  decide  ;    consequently  I  am 

>vriting    nothing    about    it    at    the    present    moment. 

Observing,  however,  that  the  present  occasion,  if  you 

but   choose   the   right   course,  is   capable   of  securing 
for  you  at  one  stroke  glory  and  safety  and  freedom, 
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μόνον  νμίν,  aWa  και  τοις  αλλοίς  απασιν  ΚΛΛΎ)σίν, 
άγνοησάντων  δ'  η  τταρακρονσυ^ντων  ου  ραόιον 
αύθις  τον  αυτόν  αναλαβ€Ϊν,  ωηθψ  χρψαΐ  την 
εμαυτου   γνώμην   cog    €χω    Trepi   τούτων   €ίς   μ€σον 

3  OcLvaL.     eoTLv  μ€ν  ουν  έργον  εζ  ετηστολης  εμμεΐναι 
σνμβονλτ]'  ττολλοΐς  γαρ  εΐώθατ    αττανταν  υμείς  προ 

τον  τϊίβψύναι  μαθύν,    Μγονη  μ^  ονν  knv 

αίυϋέαϋαι  τί  βοϋλ^σΟ^  /cat  δωρ6ώσασ6α(,  τάγνοον- 
jLteva  ράδων  το  δέ  βίβλων  ούδ^μίαν  βοήθειαν  €χ€ΐ 
τοιαΰτην  rrpos  του?  θορυβοϋντα$.  ου  μην  αλλ* 
iav  έθζλήσητ    άκοϋσαι  σιγή  καΐ  TTepLfxeivy^Te  πάντα 

μαθεΐν,  οΐομαι,  σνν  SeoLS  είρ-ησθαν,  καίττερ  βpa^€cov 
τών  γεγραμμενίον  οντίον,  αυτός  τ€  φαντ^σεσθαι  μετά 
πάσης  εύνοιας  τα  δεονθ*   ύπερ  υμών    πράττων    καΐ 

4  τά  συμφβρονθ*  ύμΐν  €μφανή  8et^eti'.     ονχ  ws  άπο- 

powTcov   Ο      xj/jLcuv  prjTopcxjv   ουο€    ταον    olvcv    Λογίσρυου 

t     ς.  /  tf  >\  /  »         /  »'ζ^     <fr  '  ^ 

poLOLCos    Ο    TL    (χν    TVxcocTLV    epowTCOV,    €θος€    μοι    ΤΊην 

€7ΤίστοΛ'ην  TTe/LtTretv  <χΛΛ  οσα.  τυγχανοο  ol  ^μττβιριαν 
καΐ    το    παρ-ηκοΧονθηκεναι    τοις    πραγμασιν    etocos", 

[1464]  TOLVT  epovX-qurjv  τοις  μεν  ττροαιρονμενοις  Λέγειν 
εμφανή  ττοιησας,  άφθονους  αφορμας  ιον  υπολαμ- 
β(^voJ  σνμφερειν  ύμΐν  δούναι,  τοις  όε  πολλοίς  ραοιαν 
τΎΐν   TCUV   βέλτιστων   αιρεσιν   καταστησαι.      ων  μεν 

oijv  imic    iufjM  μοι  τψ  mGToXijv  ypdi^fty, 

ταυτ'  εστί. 

5  Δίί  δ'   ύμας,  ώ  dvbpeg  'Αθηναίοι,  πρώτον  μεν 
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not  for  yourselves  alone  but  for  all  the  rest  of  the 

Greeks  as  well,  but  that,  if  you  act  in  ignorance  or  be 
led  astray,  it  would  not  be  easy  to  secure  the  same 

opportunity  again,  I  thought  I  ought  to  place  before 
the  public  the  state  of  my  opinion  on  these  questions. 
It  is  a  difficult  thing,  I  know,  for  advice  conveyed  by  3 
letter  to   hold   its    ground,^   because  you   Athenians 
have  a  way  of  opposing  many  suggestions  without 

waiting  to  understand  them.    In  the  case  of  a  speaker, 

of  course,    it    is   possible    to    perceive    -what    you    w^ant 

and  easy  to  correct  your  misapprehensions  ;  but  the 
written  page  possesses  no  such  aid  against  those  who 
raise  a  clamour.  In  spite  of  this  fact,  if  you  will  but 
consent  to  listen  in  silence  and  have  the  patience  to 

learn  all  that  I  have  to  say,  I  think  that,— to  speak 

in  the  hope  of  divine  favour — ^brief  though  the  writing 
is,  I   shall  myself  be  found  to  be  doing  my  duty  by 
you  with  all  goodwill  and  that  I  shall  demonstrate 
clearly  where  your  interests  lie.     Not  as  supposing  4 
you  were  running  short  of  speakers,  or  of  those, 

either,  who  will  say  glioly  and  wl+houl:  real  thought 

what  happens  to  occur  to  them,  did  I  decide  to  send 

the  letter  ;  but  I  desired,  after  putting  plainly  before 
those  who  like  to  make  speeches  all  that  I  happen 
to   know   through    experience    and   long    association 

with  public  business,  first,  to  furnish  them  with 

ample  means  of  arriving  at  what  I  deem  to  be  your 
interests,  and  second,  to  render  easy  for  the  people 
the  choice  of  the  best  procedures.  Such,  then,  were 
the  considerations  that  prompted  me  to  write  the 
letter. 
First  of  all,  men  of  Athene,  it  is  neoessary  that  you  5 

<»    Isocrates  enlarges  upon  this  difficulty,  Epist.   i.  i2-3  and 

FhiUp  i?5-26. 
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απάντων  npos  ύμά$  avrovs  opovotav  eis  ro  Kot,vfj 
σνμφ€ρον  rrj  TrdAet  Trapaa^eaOac,  καΐ  ras  €κ  tcov 
ττροτέρων    €κκλησι,ών    άρ,φι,σβητήσβι^    edaai,    Sev- 

T€pov  ^e  ττάντας  ίκ  μιας  γνώμης  τοις  όΟζασί  προ- 
θνμως  σνναγωνίζ€σθαί'  ως  το  μήθ'  iv  μήθ'  απλώς 
πράττ€ΐν  ου  μόνον  Ιστιν  άνάξιον  υμών  καΐ  άγ^ννές^ 

6  αλλά  καί  τους  μέγιστους  κινδύνους  Ιχει.  8ec  8e 
μη^€  ταϋτα  λαθεΐν  ύμας,  α  καθ'  αυτά  μεν  ουκ  εστίν 

αυτάρκη    κα.τα.σχ€ΐ,ν    -τα    ιτραγματα,   ΤΤ^ΟβΤΤ^Ο^νΤΆ    64 

ταις  Ιυνάμ^σιν  ποΧΚω  ττάντ'  ώκατ^ργαστότ^β  ύμίν 
ποίησ€ί.  τίν  ουν  ίση  ταϋτα;  μήτβ  πόλ^ι  μηδψίά 
μητ€  των  iv  έκάσττ)  των  πόλεων  συνηγωνισ μένων 
τοϊς  καθεστηκόσι  μηδενΐ  μήτε  πίκραίνεσθαί  μήτε 

7  LLvyicTLKOLKetv.  ο  γα,ρ  τοιούτος  φόρος  τους  σνν€ΐΟοτας 
αντοΐς,  ώς  αναγκαιοις  τοις  κασεστηκοσι  και  κιν- 
^ννον  εχουσι  ττρό^ηλον  πρόθυμους  συναγωνίστας 
TTOLel'  άφ€θΙντ€ς  Se  του  Βεους  τούτου  πάντες  ηπυω- 
T€poi  γενήσονταί,   τοΰτο  δ'  ου  fiLKpav  ώφελειαν  έχει, 

κατά.  LL€V  8ύ}  TToAecs-  τα.  τοναϋτ^  GiirjBe:^  TrpoXeyetv, 
ραλλον  δ  ούό  €v  OwaTcp•  cos-  d  αν  vpuLV  auTOL^ 
ocf>OrJTe    xpcoiMevoL,    τοιαντ-ην    και    κατά    των    άλλων 

8  ττροσ^οκίαν  τταραστησζθ^  €κάστοις.  φημι  όη  χρηναί 
μητε   στρατηγώ   ιιητε   ρητορι   μ,ητ     Ιδιώτη   μηό€νί 

Γ 14651  "Τ^^ν    τα.    ττρο    τον    -ye    oo/cot»v-rcL»v    συνηγοίνισσαι    tols 

«  Cicero  saturated  his  mind  with  the  wrltingrs  of  Demos- 
thenes. "  Political  harmony  "  will  be  recognized  as  his 
political  ideal:  Ad  Atticum  i.  14.  4;    his  friend  Demetrius 

of  Magnesia  wrot^  on  the  subject:  ibid,  viii.  11.  7.    The 

Romans  tl^ified   this  abstraction   under  the  naine  Concordia. 

i»  The  cities  of  Greece  were  forced  to  set  up  pro-Macedonian 

governments  after  the  battle  of  Chaeronea  in  338   b.c.      a 
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brinff  about  harmony  "  among  yourselves  for  the 
common  good  ot  the  State  and  drop  all  the  conten- 
tions inherited  from  previous  assemblies  and,  in  the 
second  place,  that  you  all  with  one  mind  vigorously 

support    your   decisions,   since    the   failure    to   follow 
either  a  uniform  policy  or  to  act  consistently  is  not 
only  unworthy  of  you  and  ignoble  but,  in  addition, 
invohes  the  greatest  risks.     Those  things  must  not  6 
escape  your  attention  either,  which,  though  by  them- 

selves  they  are  not  sufficient  to  eifect  your  purpose, 

yet  when  added  to  your  militarv  forces,  will  render 
all    your    aims    much    easier   ot    accomplisnment.       To 

what,  then,  do  I  refer  ?  Toward  no  city  and  toward 
none  of  the  citizens  in  this  or  that  city  who  have 
supported  the  existing  order  ^  must  you  harbour  any 

bitterness  ^  or  bear  a  grudge.     Because  the  fear  of  7 
such  animosity  causes  those  who  are  conscious  of  guilt 
in  their  own  hearts,  because  necessary  to  the  existing 
order   and  facing   a   manifest   danger,   to   be   zealous 
supporters  of  it,  but  relieved  of  this  fear  they  will 

all  become  more  amenable  ^  and  this  is  of  no  slight 

usefulness.  Γ>ίοΛν,  to  proclaim  such  intentions  in  the 
various    cities    would    be    loolish,    or    rather    cjuite    ini- 

poswible.  but  in  whatever  spirit  you  shall  be  seen 
treating  your  own  fehow-citizens,  such  will  be  the 
expectation  you  >vill  create  in  the  minds  of  each  group 

concerning  your  feeling  toward  the  rest  also.    Ac-  8 

cordlngly  I  say  that  in  general  you  must  not  cast 
any  blame  or  censure  whatsoever  upon  any  general 
or  orator  or  private  individual  of  the  groups  that  are 

Macedonian  garrison  was  stationed  in  Thebes.  Athens  was 
less  harshly  treated  but  outspoken  advocates  of  freedom  were 

out   of  favour. 

"^  The  verb  ττίκραίν^σθαι  is  cited  as  used  by  Demosthenes, 

Bekker,  i.  p.   111.31. 
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καΰ^στηκόσι  μήτ^  μ^ψψ^σΟαι  μψ  ^πίτψάν  μψ4νο. 
μηδέν  ολω^,  αλλά  συγχώρησαν  ττάσί  toIs  eV  ύύ\ 
ττόλζ,ι  ττ^Ήολιτ^ϋσθαί  τά  δέοντα,  €ΤΓ€ώή7Τ€ρ  οΐ  θ^οί, 
καλώ$    7roi>ovvT€S,    σώσαντ€ς    την    ττόλιν,    anoSeSco- 

κααιν  ύ0  δ  η  αν  βούλψθ^  Ιξ  apx^s  βουλ^νσασθαι.) 

καΐ  voμίζ^LVy  ώσπ^ρ  αν  iv  πλοίω  των  μέν  ίστίω^ 
των  δέ  κώπαί3  αποφαινομένων  κομίζ^σθαν,  λ4γ€- 
σΰαί  μέν  ύπ  αμφοτέρων  ατταντ'  inl  σωτηρία. y  ye- 
γ^νησθαι  δβ  την  χρ^ίαν  npos  τα  συμβάντ    από  των 

Ο  Μν.  m  mm  τον  mmv  ιτίρί  m  mfithjki' 

ΰότων  iyvwKOTts  flre,  καΐ  πιστοί  πασι  γ^νήσ^σΟ^, 
καΐ  καλών  κάγαΟών  ανδρών  epya  πράξ^τ^^  καΐ  τα 
πράγματ  ώφ^λησ^τ  ου  μικρά^  καΐ  τού$  έναντιω- 
θέντας    iv   rats    πόλ^σιν    η    μ^ταγνώναι    ποιήσ^τ^ 

mvfa^,  ί)  ΰλίνονς  /ίομιδτ)  Ttvac:  αυτού?  του?  αίτιους 

ι^αταλ^ΐ(^0ηναι.    μ^γαλοφύχως  τοίνυν  καΐ  ποΑιη- 
κώς  τά  KOLvfj  συμφέροντα  ττραττ^τί,  /cat'  τών  Ιδίων 
μ€μνησθ€. 
10     ΙΙαρακαλώ   δ'   ek  ταυτ',  ου  τυχών   αυτός   της 

/ίαι  στασιασηκώς  ft?  την  Ιτέρων  χάριν  προ7Τθθ€ίς. 
αλλ'  οΰτ€  την  ιδίαν  όργην  άναπληρών  το  κοινή 
συμφέρον  οΐμαι  δεΐν  βλάπτβιν^  οϋτ€  μείγννμι  της 
ιδίας  €χθρας  et?  τά  κοινή  συμφέροντ  ουδέν,  αλλ' 
€<^'  α  του?  άλλου?  τταρακαλώ,  ταΰτ   αυτός  οΐομαί 

δ^Γν  πρώτος  ποΐ€Ϊν. 

1  καχ  μη  Schaefer. 

«  The  implication   is  that  the  interests  of  the   Athenians 

coincide  with  the  good  of  all,  but  the  editors  add  μη  ι  "Do 

not  think  of  your  own  interests." 

*   The   odd   metaphor  derives  from   the   reckless  giving  of 
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believed,  at  least  previously,  to  have  supported  the 

existing  order,  but  rather  concede  to  all  parties  in 
the  city  that  they  have  done  their  duty  as  public 
men,  inasmuch  as  the  gods,  to  whom  be  thanks,  by 
savinff  the  city  have  bestowed  upon  you  the  privilege 

of  deciding  afresh  whatever  you  shall  choose  to  do, 
and  you  must  he  of  the  opinion  that,  just  as  on  board 

a  ship,  when  some  declare  themselves  for  making 
good  their  escape  by  the  sail  and  others  by  the  oars, 
just  as  all  proposals  of  both  parties  aim  at  salvation, 

m  it  i^  to  meet  a  crisis  created  by  the  gods  that  the 

need  has   arisen.      If  you   shall   have   made   up   your  9 
minds  to  regard  past  events  in  this  ^vay,  you  will  gain 
the  confidence   of  all  and  play  the  part  of  good  and 
honourable    men  ;     you    will    also    further    your    own 

interests  not  a  little  and  will  cause  your  opponents 

in   the    various   cities    either   to   chan^    their   minds, 

all  of  them,  or  will  cause  only  A  certain  very  small 
number  of  them,  the  ringleaders  themselves,  to  be 
left.  Aciiuit  yourselves,  therefore,  with  magnanimity 
and  statesmanship  in  the  general  interest  of  Greece 

and  bear  in  mind  your  own  intcre5t5  as  Athenians.'* 

I  urge  you  to  this  line  of  conduct,  though   I  have  lO 
not    myself  met    with    such    generosity    from    certain 
persons  but  have  been  unjustly  and  in  a  spirit  of  fac- 
tion tossed  off  ^  for  the  gratification  of  others.     I  do 
not  think,   however,  that   I   have  the   right   while 

satisfying  my  private  resentment  to  hurt  the  public 
interest,  nor  do  I  at  all  mix  my  private  enmity  with 
the  general  good.  On  the  contrary,  the  conduct  I  urge 
upon  the  rest  of  men  I  think  I  ought  to  be  myself  the 
first  to  practise. 

presents  in  connexion  wil^h  the  clrinkin^  of  toasts  at  banQUetft. 

Lexicon  under  ιτροπίνω, 
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11         At  fJL€v  ovv  ΤΓΐχρα.σκ€.υ<Χί  kcll  cl  Set  φυ\<χς clctu on, ,  kcll 

a.  rrpoLTTCov  tcs   clv  kolt     ανυρουττινον  Λογυσμ,ον  μ,α.Λΐ- 

στα.    κατορΘοί-η,    cr^ehov    eLprjvTOLi    μοι•    τοΐζ    oe    καθ 

rjuepav    ζΊΤίστατ-ησαι,    και    τοις    €Κ    τον    τταρα^ρ-η/χα. 

\Μ^ί]  O'i^f^i^cttVouatv     opdws     γρήσθαι,    καΐ     γνώναι     τον 

€κάστον  KCLLpov f  καλ  κρΐναι  τι  tcuu  TTpa-y^fXTCJuv  ^ξ 
du-tAtas"  bwdTOV  7τροσ<χγα.γ€σθ(χι  καλ  βίας  ττροσο^ΐ- 
ται,  των  ζφ^στηκότων  στρατηγών  ^ργον  earc.  διό 
καΐ   χαλζπωτάτην  τάξίν  €χ€ΐ  το  συμβουλ^ν^ίν•  τα 

yap  opGws  βονΜνθ(ντα  /cat  ^οκψαυθέντα  συν  πολ- 

λ,ΤΊ   σττονδτΊ  καΐ   ttovco   ττολΛάκις  τά>   τους   €7τισταντας 

13  άλλους  χ^ρήσασθαί  δί^λν^άνθη .  νΰν  ρυ4ντοι  ττάνθ* 
€^€tv  /caAcuS  €λ7τίζω.  καΐ  γαρ  el'  τις  νττ^ίληφβν  ev- 
τυχη  τον  ^ Αλ^ξανδρον  τω  πάντα  κατορθονν,  €Κ€Ϊνο 

AoymuSWy  δη  πραττων  καΐ  ττονών  /cat  τολμών ^ 

ούχΙ  κaθr|μ€VOS  ηντύχ^ί.  νυν  τοίννν  τ^θν^ώτος 
εκείνου   ζητεί  τίνας  ή  τύχη   μεθ'   ων    ^σται,  τον- 

14  του?  δ*  υμάς  δβί  yeviodai.  τους  β'  ηγεμόνας»  bC 
ών  ανάγκη   τα  πράγματα  πράττεσθαι,  ώς    εύνου- 

στατοιις  Im  τάς  bviiim  ψΰτατί'  κοί  δ  nmuv 

αυτό?  έκαστος  υμών  δυνήσεταο  καΐ  βονλήσ^ταί, 
τοϋτο  προς  αυτόν  είπάτω  καΐ  ύποσχεσθω.  και 
τοϋθ'  όπως  μη  φεύσεται,  μηδ*  έξηπατησθαι  μηδέ 

15  πεισθηναι    παρακρουσθείς    φήσας    άναδΰσεται,   ώς 

την  ίκ^^ιαν  ων  αν  Ιλλίττηθ'  ύβάζ,  ουχ  ^ύρψ^τ^ 

τους  άναπληρά)σοντας'  ovh^  τον  αύτον  €χ€ί  κίνδυνον. 


«  I'nder  the  word  ομιλία  this  passage  is  cited  by  Bekker, 
i.  p.  110.  4-6. 

"  Plutarch  wrote  an  essay  entitled  "  Whether  the  success 

of  Alexander  was  due  to  luck  or  aloility. 
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Now,  the  am  to  be  taken  by  way  of  preparation  11 

and  the  mistakes  to  be  guarded  against,  and  the 
measures  by  which  one  might,  as  human  calculations 
go,  most  likely  succeed,  have  been,  for  practical  pur- 
poses, stated  by  me  ;  but  how  to  oversee  our  business 
from  day  to  day  and  how  to  deal  rightly  with  situa- 
tions that  arise  unexpectedly,  how  to  know  the  right  12 
moment  ior  each  action  and  to  judge  which  oi  our 
objectives  it  is  possible  to  attain  through  negotiation  " 
and  which  requires  force  in  addition,  these  are  the 
responsibility  of  the  generals  in  charge.     Therefore 

to  give  advice  is  to  be  in  a  very  difficult  position, 

because  decisions  that  have  been  rightly  taken  and 
weighed  with  great  care  and  pains  are  often  spoiled 
through    faulty    execution    on    the    part    of   those    in 
authority.      Yet  I  hope  that  all  will  be  well  this  time  ;  13 
for   if  any   man   has   assumed   that   Alexander   was 

fortunate  because  he  always  fiucceeaea,"  let  mm 
reflect  upon  the  fact  that  it  was  by  doing  and  toiling 
and  daring,  not  by  sitting  stiU,  that  he  continued  to 
be  fortunate.  Now,  therefore,  since  Alexander  is 
dead,  Fortune  is  seeking  some  people  with  whom  to 

co-operate,  and  you  ought  to  become  her  choice.   As  14 

for  your  leaders,  through  w^hom  your  interests  n:iust 
necessarily  be  handled,  place  at  the  head  of  your 
forces  men  whose  loyalty  is  the  greatest  available, 
and  as  for  yourselves,  let  every  man  of  j^ou  repeat  to 
himself  a  solemn  promise  to  perform  whatever  he  in 

parHcular  shall  be  able  and  shall  elect  to  do.  And 
see  to  it  that  he  does  not  break  this  pledge  or  shirk 
his  responsibility,  saying  that  he  was  deceived  or 
misled  and  overpersuaded,  because  you  ΛνΙΠ  never  find  15 
others  to  make  good  the  lack  of  those  quahties  in 
which  you  yourselves  shall  fall  short ;  neither  does 
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7Τ€ρι  ίον  €φ     ύμΐν  eartv  οττιος  αν  βουλτησσε   ττραξαί 
^Λ^ταβονΧ€ν€σθαι   πολλάκις,   και   Trepi   ών   αν   evarrj 

στοΛ^μ.ος'   α.ΛΛ     τη   rrepi  toutcov  μ,€^τα.γνοοσΐζ   yjTTCL  ττης 

TTpoaLpcoecxig    γιγν€ται.       μτ)    or)    7τοι•ησητ€    tolovto 

μΎ)^€ν,  αλλ*  ο  TL  ττράζ€Τ€  γ€νναία)ς  καΐ  ίτοίμα^ς  ταΐς 

16  φνχ^αΐς,   τοντο   χ€ΐροτον€Ϊτ€,   καν   αττας    φ-ηφισησθζ. 


τον  Δια  τον  ΑωΒωναΐον  καΐ  τους  άλλους  θ^ούς,  οι 

ττοΛΛα?       KCLL       kolAcls       καγαυα.^      kolc       a.Ar)OeL£       ^JμLU 

Γ1467]  μο.ντ€ΐ.α£     a.V7jprjKacrtv ,    Tyye/xovas"     ττοΐ'ησα.μ€νοι,     koll 

λ/  \  ν         Λ  /  « 

€σαντ€ς,  /cat   κατά  tojv   vtKrjT'qpicov  αττασιν 

αντοΐς   €ν^άμ€νοι,  μ€τά  ττ^ς   άγαθ-ης  τν^ης   €λ€νθ€- 

ροΰτ€  τους  'Έλλτ^να^.     euruYetre. 


Β 

ΠΕΡΙ  ΤΗ3  ΙΛΙΑ2  ΚΑΘΟΔΟΥ 

ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ  ΤΗΙ  ΒΟΤΛΗΙ  ΚΑΙ  ΤΩΙ  ΔΗΜΩΙ  ΧΑΙΡΕΙΝ 

ϊίινομιζον   μεν   αφ     ojv   €7τοΛιτ€υομην,    ονχ   οττως 
μη8€ν   υμάς  αδικών  τοιαύτα  π€ίσ€σθαι,,  αλλά  καν 

^€crt7a.L.        erretorj 


I       ) 

μ.€.τρι 


ζςα.μ,α.ρτ€ί>ν     συγγνουρυτη^     -rev 
ovTOj    vevovcv.    eco^    uev    ecuocov    dulcl^,    οόο 


ovrco    ycyovev,    ecus'    μ^ν    ecapcov    υμα,ζ,    ονθ€μια.£ 
(Χ7τοο€ίς€<χ)ζ  cpKxv€pa.s  ονο     €Λ€γ)ζον  γιγνομ€νον  τταρα 


"  Cf.  Plutarch,  Marius  26  ίϋξατο  τοΐς  θ€θΐ$  κατά  έκατόμ,βης, 
"  He  prayed  to  the  gOils  for  victory,  taking  a  vow  to  sacrince 

a  hecatomb." 

^  Three  citations  of  this  letter  may  be  found  in  Walz's 
Rhetores  Graeci,  which  will  be  mentioned  in  the  footnotes. 
Harpocration  refers  to  §  :30  under  the  name  Calauria. 
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it  involve  the  same  danger  to  change  your  minds 
often  about  matters  wherein  it  will  be  in  your  power 

to  do  as  you  please  as  it  does  about  matters  over 

>vhich  >var  -will  arise  ;  but  in  the  case  of  the  latter  a 
change  of  mind  means  defeat  of  your  purpose.  So 
do  nothing  of  this  kind,  but  whatever  you  intend  to 
execute  honestly  and  promptly  with  your  whole  souls, 
vote  for  that,  and  once  you  have  passed  a  decree,  16 
adopt  as  your  leaders  Zeus  of  Dodona  and  the  rest 
of  the  gods,  who  have  uttered  in  your  interest  many 
splendid,  encouraging  and  true  oracles,  and  summon 
them  to  your  aid  and  after  you  have  prayed  to  all 
of  them  for  success  with  a  vow  of  the  fruits  of  victory ,« 
with  good  fortune  attending  jou,  proceed  to  liberate 

the  Greeks.       Fare^ven. 


II 

CONCERNING   HIS   OWN  RESTORATION  ^ 

Demosthenes  to  the  Council  and  the  Assembly 

sends  greeting 

I  USED  to  believe,  because  of  my  conduct  in  public 

life,  that,  as  one  >vho  was  guilty  of  no  >vTong  toward 
you,  I  should  not  only  never  meet  with  such  treat- 
ment as  this  '^  but,  even  if  I  should  have  committed 
some  slight  offence,  that  1  might  meet  with  forgive- 
ness.    Since,  however,  it  has  turned  out  as  it  has,  so 

long  as  I  observed  you,  without  any  manifest  proof 
or  even  a  scrutiny  of  evidence  on  the  part  of  the 

"  The  opening  sentence  down   to  this  point  is  cited   by 
Hermogenes,  Rhetores  Oraeci  3,  p.  349. 
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TTJs  βονλ-ης  ττρος  τά  ταύτης  απόρρητα  καταφηφιζο- 
u^vovs  άττάντων,  ovd€v  €λαττ6να>ν  7ταραχ^ωρ€Ϊν  vp,ds 

Tiyov/xevos  f\  iuavTov  dπoστepecσ^α^,  στέργ^ι^ν  jjpov- 

LLTiv  TO  yo-P  otS"  oLv  Tj  βουΧτι  ψ-ηστ^  tovs  o^cu^okotcl^ 
SiKaaTOLS    7τροστίθ€σθοα    fxriSepitas    o-Trooetg-ecus"    f>''7~ 

2  θ^ίσης,   ttjs   TroAtretas"    Trapa-^ajpelv   -ην.      €7Γ€(,Β•η    oe 
καλώς  TTOLOVVTCS  ησθησθζ  την  8υναστ€ίαν  ην   Tives 

των  iv  τη  βουλή  /cατ€σ/ceϋάζov^'  iavTols  καΐ  npos 
ras  d7Tod^C^€i,s  tovs  dycOvas  κρίν€Τ€  τά  δ'  άττόρ- 
ρητα  τούτων  iπLTLμήσζωs  όίξί*  ζνρήκατ€,  οΓ/χαι 
δβΓν,  iav  καΐ  ύμίν  βουλομένοις  fj,  της  όμοίας  τυχ€Ϊν 
σωτηρίας  τοΐς  των  ομοίων  αίτιων  τ€τυχηκόσί,  καΐ 

μή  IJioyos  δι'  αίτίακ  i/^evSfj  rfjs  πατρίδος  καΐ  των 

όντων  καΐ  Tfjs  των  οίκ^ίοτάτων  συνηΰ^ίας  άπο- 
στ^ρηθηναι, 

3  Είκότως  δ'  αν  ύμΐν,  ώ  avdpes  'Αθηναίοι ,  μέλοι  της 
[1468]  €μης  σωτηρίας,  ου  μόνον  κατά  τοϋθ^  δτι  ovbev  υμάς 

άδικων  hiva  Ήίττονθα,  άλλα  και  της  τταρά  τοΙς 

άλλοι?  άνθρώποις  €V€K  ευδοξίας,  μη  γάρ,  el  μηδβΐς 
υμάς  άναμιμνησκ€ΐ  τους  χρόνους  μηδζ  τους  καιρούς 

4  iv  οϊς  τά  μίγιστ    €γώ  χρήσιμος  ην  τη  ττόλίΐ,  τους* 
άλλου?  ^'Κλληνας   άγνο€Ϊν   νομίζ€Τ€,   μη^^    €πιλ€λη- 

ΰθαι  mv  ml  'J^mo-Vli^vi^v  ύ^^Ρ  ψώυ,  α  iyih 

δυοΐν  €Ϊν€κα  νυν  όκνώ  γράφειν  καθ^  εκαστον,  ενός 
μεν,  τον  φθόνον  δεδιώς,  ττρός  δν  ούδεν  εστί  προϋρ- 
γου  τάληθη  λέγειν,  έτερον  δ\  οτι  πολλά  κάνάξια 
εκείνων  δια,  την  των  άλλων     Έ,λληνων  κακιαν  νυν 

*•  In  his  Life  of  Demosthenes  26  Plutarch  informs  us  that 

the  trial  took  place  before  the  Areopagus.  This  was  in  the 
spring  of  324  b.c.      The  exile  lasted  a  year. 
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Council,"  condemning  all  the  accused  on  the  strength 
of  the  unrevealed  information  of  that  body,  I  chose 
to  make  the  best  of  it,  thinking  that  you  were  sur- 
rendering rights  no  less  valuable  than  those  oi  Λ\'ηίοη 
I  -was  being  deprived.  Because,  for  the  jurors  under 
oath  to  assent  to  whatever  the  Council  should  de- 
clare, without  any  proof  having  been  cited,  that  was 
a  surrender  of  a  constitutional  right.     Since,  however,  2 

you  have  happily  become  aware  of  the  undue  ascen- 
dancy which  certain  members  of  the  Council  were 
contriving  for  themselves  and  since  you  are  now 
deciding  the  cases  in  the  light  of  the  proofs  and  have 
found  the  secretiveness  of  these  men  deserving  of 
censure,  I  think  it  is  my  right,  with  your  consent,  to 

enjoy  the  same  acquii^tal  as  those  \vho  have  incurred 

the  like  accusations,  and  not  to  be  the  only  one  to  be 
deprived  on  a  false  charge  of  his  fatherland,  his 
property,  and  the  company  of  those  who  are  nearest 
and  dearest  to  him. 

And  you  would  have  good  reason,  men  of  Athens,  3 

to  be  concerned  about  my  deliverance,  not  only  for 
the  reason  that  I  have  been  outrageously  treated, 
though  guilty  of  doing  you  no  wrong,  but  also  for  the 
sake  of  your  good  name  abroad.  For  you  must  not 
imagine,  just  because  no  one  reminds  you  of  those 

Hm^fi  an  J  Λ^^Λ^ίόηί;  upon  whi^h  I  wag  ά  th^  gv^At^et 
service  to  the  city,  that  the  rest  of  the  Greeks  are  4 
not  aware  of  them  or  have  forgotten  what  I  have 
accomplished  in  your  behalf.  At  the  present 
moment  I  hesitate  to  write  of  these  services  in  detail 
for  two  reasons  ;   one  reason  is  that  I  am  afraid  of 

jealousy,  in  the  face  of  which  it  is  useless  to  speak 
the  truth  ;  the  second  is  this,  that  because  of  the 
cowardice  of  the  rest  of  Greece  we  are  now  compelled 
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5  Trparreiv  αναγκαζόμεθα.  Iv  Κ€φαλαίω  be  τοιαυτ' 
€στ  €</>'  οΐς  ^ξηταζόμην  νττερ  υμών  εγώ  ώσθ' 
νμας  μεν  eV   αυτοις  νττο  πάντων   ζηλοΰσθαι,   εμοι 

δ'  ίλτΓίδα  mv  μίνίστωι^  Soipetcuv  ττροσδο/ίάσ^αι 

τταρ'  υμών.  rrjs  δ'  dvay/cacas^  μεν,  άγνώμονοζ  δέ 
τύχης  ούχ  ώς  δίκαιον  ήν,  αλλ'  ώ$•  εβοϋλετο,  κρι- 
νάσης    τον    ύττερ    της    των    'EAXijvujv    ελευθερίας 

6  αγώνα,  δν  νμ€Ϊς  ήγωνίσασθε,  οι)δ'  εν  τοΐς  μετά 
ταύτα  xpovots"  άπωτην  τψ  ds  ύμας  ewoias,  ovb* 

άντηλλαξάμην    αντί    ταύτης    ovSev,    ον    χάριν,    ούκ 
ελπίδας,  ου  πλοΰτον,  ου  δυναστείαν,  ονκ  άσφάλ^ιαν. 
καίτοι    πάντα    ταΰθ''    εώρα>ν    υπάρχοντα    τοΐς    καθ 
υμών  βονλομενοις  πολίτεύεσθαι. 

7  *Ό    δ€,  ττολλών  όντων  καΐ  μζγάλων  εφ'  ols  et- 

/coTCus-  ^TTGOVCTCLL  μ,οι  'ττ<χρρ•ησια.Ζ,€σθ<χί,  /xcyto-rov 
-ηγοΰραι,  ούκ  okvtjctuj  γραψαι  ττρος  νμα9,  οτΐ  €V 
τταντί  Tcp  aicovL  tcov  μνημον€νο  μένουν  ανθρώπων 
Βεινοτάτου  γεγενημενου  Φίλιππου,  και  ol  ομιλίας 
ττβισαι  προσεχειν  αύτω  τον  νουν  ως  βουλοιτο,  και 
^ίαφθζίραί    χρημασί    τους    εν    €καστΎ)    των     ϊ^λληνί- 

8  δα>ν  πόλεων  γνωρίμους,  εγώ  μόνος  ουδέτερου   του- 
114601  των  -ηττ-ηθ-ην,  ο  κοινην  ύμΐν  φιλοτιμιαν  φέρει,  πολλά 

μεν  εντυχων  ΦιΛιττττ-ω  και  όιαλεχϋείς  εφ  οις  υμεις 
επεμττετε  πρεσβεύοντα  με,  πολλών  δ'  άποσχόμενος 

χρ-ημίτων   \^οντος    It^AvoV^    α    fidV   ffDV^ldOTiOy    ίΤΙ 

πολλοί  ζώσιν.  ους  τίνα  γνώμην  €χ€ίν  ττβρι  υμών 
εικός  λογισασθε-  το  γαρ  τω  τοιούτω  τούτον  κβχρη- 
σ^αι  τον  τρόπον,  εμοί  μεν  αν  ευ  οιδ'  ότι  συμφορά 

°  The  reference  is  to  the  battle  of  Chaeronea,  338  b.c. 

^  Demosthenes  was  one  of  ten  envoys  who  negotiated  with 
Philip  the  Peace  of  Philocrates  in  34β  B.C.  and  was  several 
times  sent  on  similar  missions  afterwards. 
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to  do  many  things  that  are   below  the   standard  of 
those  services  of  mine.      In  brief,  however,  the  record  5 
upon  which  I  passed  scrutiny  as  your  servant  Λνα8  of 
such  a  kind  as  to  make  you  envied  by  all  because 

of  it  and  myself  confident  in  tlie  greatest  rewards 

from  you.      And  when  Fortune,  as  irresistible  as  she 
>vas  unkind,  decided  as  she  pleased,  and  not  according 
to  justice,  the  struggle  ^  for  the  liberty  of  Greece  in 
which    you    engaged,    not    even    in    the    times    that  6 
folloAved  did  I  retreat  from  my  loyalty  toward  you, 

nor  did  I  bargain  for  anything  in  place  of  if,  no  man  S 
favour,  no  hopes  of  preferment,  nor  wealth,  nor 
power,  nor  personal  safety.  Yet  I  observed  that  all 
these  prizes  were  accruing  to  those  who  chose  to  play 
the  game  of  pohtics  to  your  detriment. 

Now  one  fact  which  is  especially  significant— 7 

although    there    are    many    significant   facts    Avhich,    it 

occurs  to  me,  woidd  justify  me  in  speaking  frankly 1 

shall  not  refrain  from  writing  to  you  :  although  of 
men  who  are  mentioned  in  history  in  all  time,  Philip 
had  the  most  uncanny  ability  of  all,  whether  through 

personal  contact  to  persuade  men  to  pay  heed  to 

his   wishes  or  to  corrupt   with   bribes   the   notable 
men  in  every  one  of  the  Greek  cities,  I  was  the  8 
only  man  who  did  not  fall  a  victim  to  either  of  these 
methods,  a  fact  that  brings  to  you  also  cause  for 
pridCj  and  although  I  met  Philip  often  and  parlej^ed 

>vith  hin-i  on  those  matters  on  which  you  sent  me  as 
envoy,*  yet  I  kept  my  hands  off  the  substantial  sums 
he  offered  me,  as  many  men  are  aware  who  still  live. 
Just  ponder  what  opinion  these  men  may  reasonably 
entertain  of  you,  for  to  have  dealt  this  treatment 

to  such  a  man,  while  for  myself  I  am  sure  it  would 

seem  a  misfortune,  though  no  conviction  of  vice,  yet 
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oav^CVj  κακία  δ'  ovdepta,  v^eripa  δ'  άγνοΛ^χοσύντ^' 
fiv  TW  fju^Tayvwvav  λνσατ^.^ 
9       Πάντα  TOLVVV  τά  προ^ιρημ^ν*  iXarroj  νομίζω  rrjs 
συν€χον$  καΐ  καθ^  ήμ^ραν  noXirciaSt  eV  fj  τταρ^ΐχον 
iiiavTOV  έγώ  πολίΤ€ν6^€νον,  ovdefiids  οργψ  ovbe 

oifcr/jLevetcLS^  ουΟ     clolkoxj  TrAeove^-tcts"   ovre   Kotvqs  οντ 
totots"  '7τροιστα.μ,€νος^ ,  ovoe  συκοψα.ντ•ησα.£  ovoeua.  ttco- 
77or    ουτ^  TToAtTT^v  οντ€   ζ€νον,  ovoe  KOLU     υμα>ν  lolo. 
etvos"  ίί^ν,   αλλ     VTTep   νμα>ν,  et    rt    oerjoeLev ,   eqera- 

10  ^oucvos"    δημοσία.      etoctev    ο     άν    ot    πρ€σβντ€ροί, 

K^at  Acyetv  rot?  vecorepoLg  eare  οικαιοι,  την  προς 
Πυλώνα  τον  DvL^avnov  €κκλ•ησίαν,  οτ€  τους  αττο 
TCUV  ^Έίλληνων  rjXOe  7τρ€σβ€ΐς  €χα>ν,  α>ς  αοικονσαν 
hei^ixjv  ΤΎ]ν  TToXiVy  ατττ^λ^ε  oe  ταναντια  tovtojv 
παθών,  μόνον  των  τότε  ρητόρων  Ιζετασαντος  €μον 

τα  υιτίβ  υβων  δίκαια,  ^^αι  ζω  'ηβ^βραα.ζ  οσαζ 
νττερ  υμών  €7τρ€σβ€υσα,  iv  αίς  ούδεν  ήλαττώβητε 

11  ττώτΐοτ  ovbi  καθ'  ev.  εΉολίτβυόμην  yap,  ώ  άνδρες 
^Αθηναίοι,  ούχ  δπως  αλλήλων  ύμεΐς  περιγενήσεσθε 
σκοττών  ουδ'   έφ*   έαυτήν  άκονών  την  πόλιν,  αλλ* 

αφ'  ών  δο^αν  και  μ,€γαλοφυχίαν  ύμίν  ύττάρζαν 

14701  ένόμιζον.  εφ*  οϊς  άττασι  μεν,  μάλιστα  δε  τοις 
νεοις,  ayaa^at  ττροσήκεί,  καΐ  σκοπεΐν  μη  μόνον  τον 
^ίακονήσοντα    προς    χάριν    πάντ     εν    τη    πολιτεία 


*  λύσαιτβ  Herniogenes. 


<*   This  sentence  Is  cited  by  Ilermogrenes,  Rheiores  Oraect  9, 

p.  235  and  by  Maximus  Planudes,  ibid.  5,  p.  495. 

"  Python,  pupil  of  Isocrates  and  a  presumptuous  orator, 
headed  a  deputation  of  all  the  allies  of  Philip  when  they  came 
to  Athens  in  343  b.c.  to  accuse  the  people  of  unjust  conduct. 

See  VII.  20-23,  XVIII.  136,  Plutarch,  Life  of  Ikm.  D,  and 

Lucian,  Encomium  S2. 
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on  your  part  it  would  seem  defiance  of  justice. **  I 
beg  of  you  to  change  your  verdict  and  cancel  this 
imputation. 

All   the   considerations   which    I   have   mentioned  9 
above,  however,  I  consider  of  less  importance  than 

my  conduct  from  first  to  last  and  every  day  in  public 

life,  in  which  I  showed  myself  in  action  to  be  a  states- 
man, never  encouraging  ^^y  nursing  of  a  grudge  or 
a  feud  or  the  grasping  for  unfair  advantage,  whether 
shared  or  for  myself,  never  preferring  false  charges 
against  either  citizen  or  alien,  never  being  over-clever 

to  work  in  secret  against  your  interests  out  always 
working  for  them,  if  occasion  should  arise,  and  above- 
board,  subject  to  public  approval.     The  older  men  10 
would  know — and  in  all  fairness  you  ought  to  inform 
the  younger  ones — of  the  hearing  granted  Python  ^ 

of  Byzantium  before  the  Assembly  when  he  arrived 

with  the  envoys  from  the  Greeks,  expecting  to  show 
that  the  city  was  acting  unjustly,  but  >vent  away 
with  the  tables  turned  against  him  after  I,  alone 
of  those  who  spoke  on  that  occasion,  had  brought 
out  the  rights  of  the  matter  in  your  defence.  I  for- 
bear to  mention  all  tKe  embassies  upon  which  I  served 
in  support  of  your  interests,  in  which  you  were  never 
worsted  even  in  a  single  instance  ;  for  I  shaped  my  11 
policy,  men  of  Athens,  not  with  an  eye  to  helping 
you  get  the  better  of  one  another,  nor  whetting  the 
State  agaiast  itselfj  but  furthering  measures  from 

>vhich  I  thought  a  reputation  for  magnanimity  \nOuld 
redound  to  you.  With  such  aspirations  you  should 
all  be  delighted,  and  especially  the  younger  men,  not 
looking  for  someone  who  will  always  play  the  lackey 
to  win  vour  favour  in  his  public  conduct — for  of  this 
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(τοντον  ukv  γο,ρ  ovhdrror*  €στ*  α,ττ ο ρτ^σ ai) ,  άλλα  /cat 
τον  €77*  ζ.ννοία  7Τ€ρΙ  ών  άν  άγνοήτ^  €πι,ηρ.ήσοντα. 

12  "Ετι  xotvfv  TTOLpaXeiTTUJ  ττολλα.  e«p  ots"  exe/oos"  /cctt 
fjLrjSev  άλλο  ^ρ-ήσι^χος  yeyovajs  St/catcos•  αν  -ηξιου 
TvyxaveLV  σίοτηρίας,  χορηγίας  και  τρι-ηραργ^ίας  και 
χρηί^άτων  ετηδοσει?  ev  7Γάσ'>  τοΓ?  καιροΖς'  €v  οις 
iyw  (bavriaopLai  οι)  pLOvov  avros  €ξητασρυ€νο£  πρώ- 

-ros•,  α-λλα.  koll  τονζ  αΛΛους  7ra.pa.KC  κ  Ατη  kcxj^  .  cov 
£κα.στον,  ιί>  oivSpcs  ^ A.9rjvaio_L ,  \ογισασϋ€,  α)ζ  αναζίον 
€στι  Trjg  7T€pL€aTr]KVLa9  νυν  εμοι  σνμφοράζ. 

13  ^ A(l>9ovcuv  δ'  ovrcuv,  αττορο)  η  ττρώτον  οόνρωμαί 
tcjuv  τταροντίον   κακυον.      7τοτ€ρον  την  ηλίκιαν  €V  η 

φυγής   ^ττικινόυνου   ττ^ιρασϋαι   rrap     €0ος   και   τταρα 
την  άζίαν  αναγκάζομαι ;     η  την  αίσχύνην  €<p    η  κατ 
ouSeV   €\€γχον  ουδ'   αττόδ^ι^ιν  αλους  απολωλα;     η 
τας    βλττί^ας    cLv    ^ιαμαρτών ,    ων    €Τ€ροις    7τροσηκ€ 

14  Κ€κληρον6μηκα    κακών,    ουτ     €<^*    ols    εττολίτενθην 

ΊΐβΟΊψν  ^ί^y  o^dhv  δουναί,  οίίτί  ψν  60'  οι? 

ίκρινόμην  έξ^λ^γχθ^ντων ;  οϋτξ.  γαρ  eycuye  των 
ΆρΉάλον  φίλων  φανήσομαι  γξ.γονώ3ί  των  re  γρα- 
φέντων  π€ρΙ  Άρπάλον  μόνα  τάμοί  π^πραγμέν" 
άνέγκλητον   π^ποίηκζ   την   πάλιν .      έξ   ών   πάντων 

bfjAov  iod'  ΟΤΙ  καιρώ  ηνί  λη(f)θds  καΐ  ουκ  ά^κή- 

"    Prosperous  citizens  of  Athens  were  required  from  time  to 

time  to  contribute  money  for  the  equipment  of  triremes, 
dramatic  choruses,  and  religious  deputations  to  various 
shrines.  These  were  the  λψουργίαι  in  contrast  to  the  ύττηρ^- 
σιαι  mentioned  in  Exordium  52. 

^  His  age  was  sixty.  Cicero  was  only  a  year  older  when 

he-  wrote  his  essay  On  Old  ^^^e. 

'^    Harpalus  was  an  absconding  treasurer  of  Alexander  Λ\•ηο 

sought  refuge  in  Attica.  Part  of  his  illicit  funds  disappeared 
from  the  Acropolis,  where  they  had  been  .sequestered  by  the 
Athenians.      Demosthenes    was    accused    and    convicted    of 
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type  there  will  never  be  a  dearth — but  for  one  who, 
actuated  by  loyalty,  will  even  rebuke  you  for  your 

errors  of  juagement. 

Now  I  pass  over  many  other  considerations,  on  the  12 
strength  of  which  a  different  kind  of  a  man  and  with 
no  other  service  to  his  credit  would  justly  demand 
to  obtain  acquittal  ;  I  mean  the  equipping  of  choruses 

and  triremes  and  the  contributing  of  money  on  all 

t)ccasions."  In  these  duties  I  shall  be  found,  not 
only  to  have  been  the  first  to  do  my  οΛνη  part,  but 
also  to  have  urged  the  rest  to  do  theirs.  Reviewing 
these  services  one  by  one,  men  of  Athens,  consider 
how  undeserved  is  the  calamity  that  has  now  be- 
lallen  me. 

Since  my  present  troubles  are  so  abundant  I  am  13 
at  a  loss  to  know  what  I  shall  bemoan  first.     Will  it 
be  my  advanced  age,^  at  which,  for  the  first  time  and 
contrary  to  my  deserts,  I  am  compelled  to  experience 

the  hazards  of  a  perilous  exile  ?    Or  will  it  be  the 

disgrace  of  having  been  convicted  and  ruined  without 
any  investigation  or  proof  of  guilt  ?  Or  Avill  it  be  in 
disappointment  of  my  hopes  in  place  of  which  I  have 
fallen  heir  to  evils  that  rightfully  belonged  to  others, 
since  neither  because  of  my  previous  political  record  14 

was  I  deserving  punishment  nor  had  the  charges  been 
proved  upon  which  I  was  being  tried.  For  I  shall 
never  be  shown  to  have  been  one  of  the  friends 
of  Harpalus,^  and  among  the  decrees  that  were 
passed  concerning  him  only  those  proposed  by  me 
have  afforded  the  State  a  clean  record.     From  all 

these    facts    it    is    clear    that    I    was    caught    in    an    un- 

accepting  twenty  talents.  Few  historians  believe  that  he 
was  guilty  ;  some  suggest  that  he  may  have  spent  part  of  the 
money  in  the  cause  of  liberty. 

217 


DEMOSTHENES 


μάτι,  rfj  προς  ατταντας  τους  iv  ταΐς  αιτιαις  οργτ) 
αοι/ 


15  77  €  ρ  ι,ττετττίχ}  κ'  άόικως  rco  ττρϋύτος  eLOLCvai.  €7T€l  tl 
XCUV  OLKOLLCOV  OVK  €L7TOv  €.yco  TCxiv  aeacoKOTCOV  Ύονς 
ύστερον  κρινόμενους ;     τ}  rtV  ελεγχον  είττεν  -η  βουΧη 

[1471]  κατ'   €μον;      η   τίνα  νυν  αν  εΙπεΐν  ^χοι;      ου  γαρ 
€στιν  ovh€Lς'  τα  yap  μη  yevd/X€v'  ουκ  €στι  ποιησαι 

ymn^kL  αλλ'  mp  φ  IQVWV  παι;of(α^,  πολ- 
λά' γράφΕίν  Εχων  τό  γαρ  μηδέν  έμαυτω  συνειδε- 
ναι  π€Ϊράν  μοι  bebwKev,  ek  μ€ν  ώόβλβιαν  daOtvis 
ον,  εΙς  το  μάλλον  λυττείσθαι  πάντων  ό^υνηρότατον. 

16  επειδή  §£  καλώ?  ποιουντες  πάσυ  τοΐς  εν  ταΓ?  atrtat? 
^ιηλΧαχΰε,  καμοϊ  ^ια\\άγητ\  ω  ανόρες  Αθηναίοι' 
οϋτε  γαρ  ηΒίκηχ*  νμάς  ονΒεν,  ίος  ιστ<χ>σ<χν  οι  θεοί 
καΐ  ήρωες'  μαρτυρεί  Βε  μοι  πάς  6  πρόσθεν  παρ- 
€ληλυθώς  χρόνος,  ος  δικαωτερον  αν  πιστεύοιΘ^  ύφ' 

ίμών  T^S  άνάίγκτον  νυν  έπσ^χθζίσψ  atrtar  om 

έγώ  χείριστος  οΟδ'  άπιστότατος  ψανήσομαι  τΛν 
διαβληβέντων . 

17  Και  μην  τό  γ*  άπελθεΐν  ουκ  αν  ύκότως  όργην 
προς  με  ποιησευεν  ου  γαρ  άπεγνωκως  υμάς  ούό 
ετεροίσε  βλεποίν  ουόαμοΐ  μετεστην,  άλλα  Ττρωτον 
μεν  xoi»VetSos•  της  είρκτ-ης  χο.λεπα)ς  τφ  λογισμό) 
φέρων,  είτα  δια  την  ήλικίαν  ουκ  αν  οίος  τ  ων  τώ 
σώματι   την   κακοπαθίαν   ύπενεγκεΐν.      ετι   δ*    οι)δ' 

'  Μ'  W  Glass. 


"    UemigOds  or  semi-divine  ancestors  of  noble  families. 

^   The  sugrgestion  is  that  another  man  might  have  offered 

his  services  to  the  Macedonians. 
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fortunate  conjuncture,  not  taken  in  wrongdoing,  and 
that  through  coming  first  on  the  Hst  into  court  I 

unjustly  fell  foul  of  the  public  rage  against  all  those 

involved  in  those  charges.     Because,  which  of  the  15 
just  pleas  that  have  saved  those  subsequently  tried 
did  not  I  myself  advance  ?     Or  what  proof  did  the 
Council  allege  against  me  ?     Or  what  proof  could 
it  now  aUege  ?    There  is  none  ;  for  it  is  impossible 

το  make  racts  out  ox  wnat  never  nappened.  I  re- 
frain, however,  from  enlarging  upon  these  topics, 
though  there  is  plenty  to  write,  for  the  consciousness 
of  innocence  has  afforded  me  proof  through  experi- 
ence that,  while  a  feeble  help  in  time  of  trouble,  it 

is  the  most  excruciating  of  all  means  of  enhancing 

one's  suffering.  So,  since,  quite  rightly,  you  have  16 
become  reconciled  with  all  others  involved  in  these 
charges,  be  reconciled  with  me  also,  men  of  Athens  ; 
for  I  have  done  no  wrong  against  you,  as  I  call  upon 
the  gods  and  heroes  ^  to  bear  testimony.  My  wit- 
ness ly  tne  whole  exfenl:  oi  l:ime  Irnal:  nas  gone  by, 
which  has  a  juster  claim  upon  your  credence  than  the 
unsupported  charge  \vhich  has  now  been  brought 
against  me  ;  nor  shall  I  be  found  to  be  the  worst  or 
the  least  trustworthy  of  those  who  have  been  falsely 
accused. 

And  surely  my  departure  from  Athens  Avould  not  17 
afford  you  just  grounds  for  resentment   against  me, 
for  it   was   not   because    I   had  renounced  allegiance 
to  you  nor  because  I  was  looking  to  another  quarter 
for  comfort  ^  that  I  changed  my  residence  to  another 

country,  but  because,  in  the  first  place,  I  was  pained 

at  contemplating  the  disgrace  of  imprisonment,  and 
in  the  second,  on  account  of  my  age  I  was  in  no 
condition  to  endure  the  bodily  discomforts.     Besides, 
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ύμα.9  €νόμιζον  αβονΧ^Ζν  e^cu  μ€  προττ-ηλακισμοΰ 
γ€ν€σθαι,  ος  ovhkv  νμάς  αοφελοίν  εμ  ancoWvev. 
18  c7T€t    OTL   γ     VLLLV   7τροσ€ίχον   τον   νουν   και   ovoeaiv 


a.Woc£   ττολΧ     αν    loolt€    σημεϊα.       eig    Τ€    γαρ    ttoAlv 


λ< 

-ηΧθον,    ονκ    €V    -fj    μέγιστα    rrpa^CLV    αντος    εμελλον, 
αλλ'  €ts•  rjv  καΐ  τους  προγονούς  ελθοντας   Ύ)ό€ΐν   ου 
6  ττρος  τον  ΙΙερσην  κατελάμβανεν  αυτούς  κινόυνος, 
καΐ  παρ*  tJ  πλείστην  εϋνοιαν  ύπαρχουσαν  υμΐν  ηπι- 

10  στάμ-ην.    Ιστι  V  Υ)  Ί βόΐψίων  aOfV}>  ^  ^^ΟΛίΰτα  β^ν 

οί  Θ^οΙ  t^al  τηζ  ττρός  υμάς  €ύνοίας  dv£Ka  καΐ  της 

[1473]  ^k  ^μ    €ύ€ργ€σίας  evvoi  πάντες  €Ϊησαν,  εΐτα  κάγώ 

σωθείς  νφ^  υμών  δυνηθείην  άπο^οϋναι  χάριτας.     εν 

τ€   ταύτΎ)   τινών,   ώς   €μοΙ   χαριζομίνων,   έττιτιμαν 

νμϊν  τι  ττ^ιρωμίνων  rfj  κατ  ψ  αγνοία,  Ιγω  πάσαν 

εύφημίαν,    ώσττβρ    €μοΙ    προσηκε,    παρείχόμην    έξ 
ών   καΐ   μάλιστα   νομίζω   πάντας   άγασθεντας   μου 
h'ημoσίa  τι/χησαι. 
20      'Ορών  he  την  μεν  εϋνοίαν  των  άντρων  μεγάλην, 

Ίψ  δ'  ds  το  παρόν  ^νναμιν  /caraSeearepav,  per- 

€λθά)ν  ets  το  τοϋ  Ilooetdcdvos  cepov  iv  KaAavpeto. 
κάθημαι,  ου  μόνον  Trjs  ασφαλείας  ένεκα,  rjv  δια.  τον 
θεόν  ελπίζω  μοι  ύπάρχει,ν  {ου  γαρ  ευ  οΓδά  γε•  α 
yap    εφ*    έτερο{,$    εστίν    ώς    οίν    βουλα>νται    πραξαι 

λ^πτψ  καΐ  άδηλον  έχει  τω  κινδννεύοντι  την  άσφά- 

Aetav),   αλλ'    δτι   καΐ  την  ττατριδ'    εντεύθεν   εκάστης 

«  He  hints  that  he  might  have  gone  to  some  other  city 
friendly  to  the  Macedonians,  where  a  welcome  would  have 
awaited  him  if  he  had  renounced  his  allegiance  to  Athens. 

^  The  Athenians  abandoned  the  city  before  the  battle  of 

»alamis  in  4»0  B.C. 

*  Calauria  is  situated  south  of  Aegina  in  the  Saronic  Uulf. 

Harpocration   cites   the    letter   under   the    name   Calauria,  an 
evidence  of  its  authenticity. 
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I  did  not  think  that  you,  either,  were  averse  to  my 
getting  beyond  the  reach  of  revilement  which,  with- 
out benefiting  you,  was  breaking  me  down.      For,  as  18 

maications  that  it  w^as  on  you  my  thougnts  were 
centred  and  on  no  others,  you  may  note  many  items  of 
evidence  ;  for  instance,  I  did  not  go  to  a  city  in  which 
I  was  likely  to  play  an  outstanding  role  myself,^  but 
to  one  where  I  knew  our  ancestors  had  gone  when  the 

Persian  danger  overtook  them,^  and  where  I  knew 

too    there    existed    abundant    e^oodwill    toward    your- 
selves.      I    refer   to    the    city    of  Troezen,    to    which    it  19 
is  my    chief  prayer   that    all   the    gods   may   be   pro- 
pitious,   both    because    of   its    goodwill    to    you    and 
because  of  its  kindness  to  me,  and  my  second  prayer 

is  that,  having  been  delivered  from  this  exile  by  you, 
I  may  be  enabled  to  make  repayment  for  kindnesses. 
In  this  city,  when  certain  persons,  thinking  to  make 
themselves  agreeable  to  me,  ventured  to  censure 
you  for  your  arbitrary  action  in  my  regard,  I  pre- 
served all  reticence,  as  was  my  duty,  which  I  believe 

Avas  the  chief  reason  for  their  being  moved  to  admira- 
tion   or    nie    and    honouring    me    in    the    name    of   the 

city. 

Observing,  however,  that  though  the  goodwill  of  20 
the  men  there  was  strong,  yet  the  power  of  the  city 

was  insufficient  for  the  present  need,  I  changed  my 

residence  and  now  have  my  quarters  in  the  sanctuary 
of  Poseidon  in  Calauria,^  not  only  for  the  sake  of 
my  personal  safety,  which  through  the  protection  of 
the  god  I  hope  is  assured — because  I  am  not  quite 
certain  ;  for  the  fact  that  it  is  in  the  power  of  un- 

Triendly  people  to  deal  w^ith  matters  as  they  choose 
renders  frail  and  unpredictable  the  safety  of  a  man 
in  danger — but  also  because  from  here  I  look  across 
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rjLi€pa.s  dSopca,  ets"  rj^  TOcrcLVTrjv  cvvolclv  e/xau-rci» 
avvoc6a,    oaiqs    ττα.ρ'    vfjucov   ev^ofxat    -rv^^eZv . 

21  "Όττω$    ουν,    ώ    dvbp^S    Άθψαΐον,   ρ,ηκ^η    rrXcico 
χρόνον  τοις  τταροϋσι  κακοϊς  συνεχωμ,αι,  ψηφίσασθ4 

βΟί  ταΰθ'  ά  και  άλλοις  ησίν  ή'δτ],  ϊνα  ιιψ  άνάξων 

υμών  μηδέν  μοι  συμβf]y  μψ  Ικέτψ  iripwv  αναγ- 
κασθώ γ€ν€σθαί'  ovbe  γαρ  ύμΐν  τοϋτο  γένοιτ  αν 
καλόν.      €7Τ€ΐ  €L  γ€  μοι  τα  προς  υμάς  αδιάλλακτα 

22  νπάργ€ΐ,  τεθνάναι  μοί  κρ€Ϊττον  ην.     €ΐκ6τως  δ    αν 

vvv  μ,άτ-ην  θρασνν^σθαί'  καΐ  yap  Ιμαυτοϋ  κυρίους 
υμα,ζ  cTTolrjaa,  καΐ  ουκ  €φνγον  τον  aytova  ϊνα  μήτ€ 
[1473]  TrpoSoj  την  άληΘ€ίαν  μ-ητ  άκυρος  υμών  €μοΰ  μη- 
Bels  γ€νηται,  αλλ*  ο  τι  βονλοίσθ€,  τούτο  χρησαισθ€• 
-παρ  cbv  γαρ  ατταντ<χ>ν  KaAojv  καγασοον  €τνχον,  τού- 
τους  ώόμην   Setv   ^χ^ίν   καΐ   άμαρτ€Ϊν,    €l   βουλοιντ  , 

23  etV   €α€.      €7Τ^ώη   Se   καλώς   Ήοιοΰσ*   η   δίκαια  τύχη 
της   αδίκου    κρατήσασα,  δΙς   ττ^ρΐ   τών  αυτών   άττ- 

ξbωκσ  ύΐλϊν   βονλ^ύσασθαί,  τω   ιιηδ€ν  άνήκ€στον 

^ώτΊφίσθαί  TTGpl  ip^ov,  crcocrcx-re  μ* ,  cL  avSpcs  *Λ.θη- 
ναΐοί-,    καΐ  ώτιφίσασθζ    καΐ    vpuajv  αύτόον  α,ξια.    κάμοΰ. 

24  eV    ούδ^νΐ    γαρ    τών   π€πραγμ4να>ν    ήδικηκότα    ρ,* 
€ύρήσ€τ€,  ουδ'   έπιτήδεων    άτιμον    €tvat    οι)δ'   άπ- 

ολωλ^ναι,  άλλα  καΐ  mow  τω  ττληθίΐ  τω  νμ^ηρω 

,τοΐς  μάλίσθ'  ομοίως,  ϊνα  μηδ€ν  έπίφθονον  γράφω, 


"  Demosthenes  terminated  his  second  exile  by  taking 
poison  rather  than  submit  to  capture  by  the  soldiers  of  Anti- 
patCr,  3ii  B.C.    rrOIll  tllb  pa^i^agf  it  stems  that  he  had  been 

prepared  to  do  so  the  vear  before  in  the  same  Calaiiria. 


prepa 
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the  sea  every  day  to  my  native  lana,  to^varcl  wnich 
I  am  conscious  in  my  heart  of  feeling  an  attach- 
ment as  strong  as  I  pray  that  I  may  enjoy  on  your 
part. 

In  order,  therefore,  men  of  Athens,  that  I  may  no  21 

longer  be  held  in  the  grip  of  these  present  miseries, 

enact  for  me  those  measures  you  ha\'e  already  voted 
for  the  benefit  of  certain  others,  so  that  neither  shall 
anything  unworthy  of  you  become  my  lot  nor  I  be 
compelled  to  become  the  suppliant  of  rival  po\vers  ; 
for  that  would  not  be  an  honourable  thing  for  you 

either.  Because,  ii  tne  aiirerences  oetween  you  ana 
me  remain  irreeoncilable,  it  were  better  for  me  to  be 
dead.  With  good  reason  you  may  have  confidence  22 
that  I  entertain  this  thought  and  that  I  am  not  now 
indulging  in  idle  bluff."  I  placed  my  fate  in  your 
hands,  and  I  faced  the  trial  in  order  that  I  might 

neither  be  a  traitor  to  the  truth  nor  place  myself  be- 
yond the  reach  of  any  one  of  you,  but  that  you  inight 
deal  with  me  as  you  pleased  ;  for  I  thought  that  those 
from  whom  I  had  received  all  my  blessings  ought  to 
possess  the  privilege  even  of  erring  against  me  if  they 

ohose.  Since,  however,  a  juet  Foi'tune— thank  be  to  98 

her — prevailing  over  the  unjust,  has  bestowed  upon 
you  the  opportunity  of  deliberating  twice  on  the 
same  questions,  no  irremediable  decree  concerning 
my  case  having  been  passed,  save  me,  men  of  Athens, 
and  vote  a  verdict  worthy  both  of  your  own  selves 

and  of  me.      You  will  not  find  me  to  have  done  wrong  24 
on  the  score  of  any  of  my  measures,  or  a  fit  person 
to  be  deprived  of  my  civic  rights  or  destroyed,  but 
a  man  who  is  as  much  devoted  to  your  democracy  as 
the  best  patriots — not  to  say  anything  invidious  ^ — 


**    Ί^ο  clainT  that  he  was  more  loval  N\-oiild  be  invidious. 
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καΐ   πλείστα   π€πραγ[χατ€νιχ€νον   των   νννΐ    ζώντων 

VTiip  ψών^  καΐ  peyta^*  υΉάρχοντά  pot  των  κατ 

έμαυτόν  σύμβοΚ  ^vvoias  irpos  ύμds. 
25      Μηδ^ι?  δ'  υμών  Ύ)γ€ίσθω  μ\  ώ  dvbpeg  \\θηναΐθί, 

μ'ητ     ανανορι,α  ^tjt     (xXXrj  7τροφασ€ΐ  φανΛΎ)  μηο€μΛα. 

παο'  δλην  rijv  ^πι^στολην  όδυρ^σθαι.  άλλα  tols 
παροϋσίν  έκαστος  dφθόvωs  χρηται,  €μοΙ  δ€  ταΰτα 
νυν  TrapeoTLv,  ώς  μήττοτ   ώφ^λε,  λΰπαυ  καΐ  δάκρυα, 

και  ττις  ττατρυοος  και  υμών  ττουος  και  cov  ττεττονυα. 
λογισμός,    α    πάντα    ποί€Ϊ   μ*    όδνρζσθαί'    ά    eVt- 

cr/co77-ot7vTes"    St/ccttcos",   €v  oijOevl   τ<2>ν  'ττ€'7τοΛι.τ€ΐ}μ^ν<χ*ν 

ύττέρ  υμών  οντ^  μαλακίαν  οντ'  άνανδρίαν  προσονσαν 
evprjaere  μοι. 

ρος  μ€ν  OYj  ηαντας  νμας  τοσαντα-  ιοια  θ€  τοις 

€μοι  ττροσκρονονσιν  cvavTLOv  vμu^v  ρονΛομαι  όια- 
Χ^γθτΊνα,ι.       οσα.  μ€ν  γο,ρ  tocs   νφ*   νμόυν  άγνοτ^θςΐσιν 

νπηρ€τοϋντ€ς  έποίονν,  ίστω  δι'  ύμας  αύτοΐς  ττεπρά- 
11474]  χ"^^>  ^(^^  ovoev  εγκαλώ.     €7Γ€ίθΎ)  Ο    €γνωκασ    υμ€ΐς 

όΐα  τΛυτ    40TLV,  4αν  μ^ν,  ωσιτ^β  hif^p  των  λΰί'ηΐβν 

ectjcrt,  KOLL  €μοι  cruy^coprjcrcocrL,  kolAcos  TTOLTjcroixjLV 
cav  δ'   €7ΤΎΐρ€άζ€ΐν  cyvetpctJCTtv,   νμάς  άζιώ  μοι  βοτ]- 

θ€Ϊν  απαντάς,  καΐ  μη  κυριωτέραν  την  τούτων  €χθραν 

της  τταρ'  υμών  χάριτος  μοι  γ^νίσθαί.    ίύτυχϋτΕ, 
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wlio  of  all  men  now  living  has  accomplished  most  in 
your  behalf  and  of  all  men  of  my  time  has  available 

the  most  signal  tokens  of  devotion  to  you. 

Let  not  one  of  you  think,  men  of  Athens,  that  25 
through    lack   of  manhood    or   from    any    other    base 
motive   I   ffive  Avay  to  my  grief  from  the  beginning 
to  the  end  of  this  letter.      Not  so,  but  every  man  is 
ungrudgingly  indulgent  to  the  feelings  of  the  moment, 

ana  those  that  ηοΛν  beset  me — ii  only  this  had  never 
come  to  pass  ! — are  sorrows  and  tears,  longing  both 
for  my  country  and  for  you,  and  pondering  over  the 
wrongs  I  have  suffered,  all  of  which  cause  me  to 
grieve.      If  you  but  scan  this  record  fairly,  in  none  of 

the  political  actions  taken  by  me  in  your  behalf  will 

you  find  softness  or  lack  of  manhood  attaching  to  nae. 

Now   thus   far   I    am   appealing  to   you   all,   but   for  26 
those    in    particular    ^vho    are    attacking   me    in    your 
presence   1   wish  to  say   a  word  :     so  far  as   concerns 
all  that  they  were  doing  in  pursuance  of  the  decrees 

passed  by  you  in  disregard  of  the  truth,  let  it  be 
allowed  that  these  actions  have  been  taken  by  them 
as  your  agents,  and  I  lodge  no  complaint.  Since, 
however,  you  have  yourselves  come  to  recognize 
these  decrees  for  what  they  are,  if  they  will  yield  in 
my  case,  just  as  they  are  allowing  the  prosecution 

to  be  dropped  in  the  case  of  the  other  defendants, 
they  shall  have  my  thanks  ;  but  if  they  attempt  to 
continue  malicious,  I  appeal  to  you  all  to  rally  to 
my  aid  and  not  allow  the  enmity  of  these  men  to 
prevail   over    the    gratitude    due    to   me    from   you. 

Farewen. 


VOL.    VII 


225 


DEMOSTHENES 


ΠΕΡΙ  ΤΩΧ  ΛΥΚΟΥΡΓΟΥ  ΠΑ1ΔΩΧ 
ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ  ΤΗΙ  ΒΟΪΛΗΙ  ΚΑΙ  ΤΩΙ  ΔΗΜΩΙ  ΧΛΙΡΕΙΝ 

llfpt  μ€ν  τών  κατ  Ιμαντόν,  α.  μοι  7τα.ρ  νμο^ν 
€νομίζον  OLKaLov  elvat  yevcaOai,  τ-ην  TTpoTepctv 
€7Τ€μφα  TTpos   ν  μας'   vrrep   <Lv   όταν   ύμΐν  Βοκτί,  τ6τ€ 

συγχωρήσ€Τ€.     π€ρΙ  δ'  ών  νυν  eVeWaA/ca,  βουλοί- 

μην  αν  ύμα.^  μη  τταριδ^ϊν,  μηδζ  npos  φίλονίκίαν, 
αλΛά  προς  το  δίκαιον  άκοϋσαι.  συμβαίνει  γάρ  μοι, 
καίπ€ρ  €κποδών  δυατρίβοντι,  ττ-ολλών  άκον€ΐν  €7τι- 
τιμωντων  ύμΐν  τοις  π€ρΙ    τους   Ανκουργου  τταιδα? 

2  ]ΐίχνοφθίξ!  momXa  nb  ουν  αν  τψ  ίιησψοΧψ 

καΐ  των  έκ€ίνω  ζώντί  7Τ€πραγμ€νων  ^Wx-a,  ών 
ομοίως  εμοί  πάντες  αν  αύτω  δικαίως  εχοιτε  χάριν, 
€L  τα  προσήκοντα  βουλθίσθ€  ττοι^ΐν.  εκείνος  γαρ 
αυτόν  εν  τώ  περί  την  ^ιοίκησιν  uepet  τάξας  της 
TToXiTelcLs  το  κατ*  αρχάς f  καΐ  ττερί  τών  'Κλληνίκών 

^  γ€γ€νημ€νοίς  Hlass. 


«  Eight  citations  of  this  letter  by  Hermogenes,  Aristeides 
and  others  may  be  found  in  Walz's  Rhetores  Graeci,    It  is 

cited  also  by   Harpocration  and  by  Antiatticista  in   Bekker's 

Anecdota.  It  seems  to  have  been  known  also  to  Photius  and 
to  the  author  of  the  Etymologic um  Magmim.  Heferences  to 
all  of  these  will  be  found  in  the  footnotes.  In  spite  of  these 
evidences  of  authenticity  the  majority  of  editors  reject  the 
letter.  By  Blass  it  is  defended  and  of  all  six  letters  it  cer- 
tainly has  the  strongest  case. 

^   Lj'curgus  managetl  the  finances  of  Athens  efficiently  for 
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III 


CONCERNING  THE  SONS  OF  LYCURGLS  « 

Dmosthenes  to  the  Council  and  the  Ammblij 

sends  greeti?is. 

I  SENT  you  the  previous  letter  about  matters  that  con- 
cern myself,  stating  what  steps  I  thought  in  justice 
ought  to  be  taken  by  you  ;    in  regard  to  these  you 

will  take  favourable  action  when  it  seems  good  to 

you.  The  message  I  now  address  to  you  I  should  not 
like  you  to  overlook  or  to  hear  it  in  a  spirit  of  con- 
tentiousness, but  with  due  regard  to  the  justness  of 
it.  For  it  happens  that,  although  sojourning  in  an 
out-of-the-way  place,  I  hear  many  people  censuring 

you    xor    your    treatment    or    ine    sons    ot     Lycurgus. 

Now  I  should  have  sent  you  the  letter  merely  out  2 
of  regard   for   those   services    that    Lycurgus   per- 
formed during  his  lifetime,  for  which  you  would  all, 
like  myself,  be  in  justice  grateful  if  you  would  but  do 

your  duty.  For  Lycurgus,  having  taken  a  post  in  the 

financial  department  of  the  government  ^  at  the  out- 
set of  his  career  and  not  being  at  all  accustomed  to 
draft  documents  pertaining  to  the  general  affairs  of 

twelve  years  (338-326),  for  one  legal  term  of  four  years  as 

treasurer  and  for  two  terms  through  others.  During  this 

period  the  income  of  the  State  vas  doubled  and  a  large  build- 
ing: programme  was  carried   through.       In   politics  Lycurgus 

was  associated  with  Demosthenes.  Though  he  ranked  as  one 
of  the  ten  Attic  orators,  his  style  was  rather  forceful  than 
polished.  One  speech,  ^1  gainst  Leocrates^  is  extant  and  his 
Life  in  Ps.  Plut.    V'lt.  X  Orat.^  whose  author  seems  to  have 

made  extensive  use  of  the  decree  in  his  honour,  IQ.  iil  457. 

Cf.  also  l.O\  ii2.  333,  1493-1496. 
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/cat  συμμαχικών  ovMv  ίΐωθώς  γράφ€ίν,  οτ€  και 

των   δημοτικών   elvai   Ήροσττοιουμένων   οί   πολλοί 

κατέλειττον  υμάς,  τότ€  ταΐς  του  ^ημον  προαίρ€σ€σιν 

14751  ^Ρ°^^'^^^/^^^  εαυτόν,  ονχ  ore  δω/ιεά?  καΐ  ττροσό^ους 

€κ  τούτων  ύττηρχζ  λαμβάνειν  άττο  γαρ  των  ivav- 

'  '  ^  ^  'i    ^   \  ί(Μ    (/  / 

flixSV  ^αντα  τα  TOLOLVT  ^γιγν^το-  οΰό  otl  ταντ-ηι^ 
ασφαλ^στεραν  την  7τροαίρ€σιν  ονσαν  ccupa•  ττολλον? 
γαρ    xrat    ττροότιλονς    €ΐχ€    KLV^vvovg,    ovg    άναγκαΐον 


ft  Λ  \       f     \ 

rjv  VTTop€LvaL  τον  VTrep  το 


υ  ονι 


Aei 


ίτημου  Aeyeiv  ττροαιρον- 
μ€νον•  αλλ*  OTL•  Βημοτίκό^  καΐ  φύσ^ι  YpvoTOS  avrip 

4  ην.  KCLLTot  TTcxpcuv  ecopoL  Tovs  μ^ν  βθΎ)θτ)σ(χντα.5  οίν 
Tc2>  8ήμγ,  aoOevcLs  €7τΙ  tocs  συμβ^βηκόσυν  ovTas, 
Tovs  de  τάναντία  -πράττοντας  κατά  πάντ  έρρω- 
μένους.  αλλ'  δμως  ovbkv  ήττον  €Κ€Ϊνος  €Ϊχ€Τ0  τού- 
των ά  avfi(f)€j)€iv  ήγ€Ϊτο  τω  δτ^ρω,  /cat  ftcid  Ταϋτ 

dOKvczjs     καΙ     Xeyojv     κα,Ι     ττράττων     α     ΤΓροστΊκ'     rjv 

φαν€ρό^,  €φ'  oLs  ^vOvs  €ξ7]Τ€ΐθ\  ώ?  άπαντ€ς  Ισασιν. 

5      'ETTearetAa  μ^ν  οΰν  αν,  ώσπερ  €Ϊπον  iv  άρχη,  καΐ 

δια  την  iKeivov  χάριν  ου  μην  αλλά  καΐ  ύμΐν  νομί- 

ζων   ονμφίρίΐν   τα?   παρά   τοις   ί^ω   γιγνομ^νας 

€τητίμήσ€ίς  dMvai,  ττολλω  προθνμότ^ρον  ττρος  το 
ΤΓ€μφαι  την  €7Τίστολην  €σχον.  τταραίτουμαι  δβ  τους 
LOia  ττρος  €Κ€Ϊνον  έχοντας  ^υσκόλως,  νττομεΐναι 
τάληθή  καΐ  τα  Βίκαι^  άκού^ιν  νπ€ρ  αύτοΰ.     €v  γάρ 

η        )        f     ϋ    <^  ){{]  Λ  ff  Α        )  Α  \  \ 

LCTT  ,  CO  ανορ^ς     ΐκνηνοαοί^  otl   νυν   ck   tcuv  TTept   tovs• 

τταΓόα?    αυτού    γ€γ€νημ€ν€υν    φαύλην    So^av    η    ττόλι? 


"  The  Macedonians. 

"  The  surrender  of  Lycurgus,  along  with  that  of  Demos- 
thenes and  others,  was  demanded  after  the  fall  of  Thebes  in 
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the  Cireeks  and  their  relations  with  their  iilhes,  only 
when  the  majority  of  those  who  pretended  to  be  the 
friends  of  democracy  were  deserting  you,  began  to 
devote  himself  to  the  principles  of  the  popular  party, 
not  because  from  this  quarter  opportunity  was  offer-  3 
inff  to  secure  gifts  and  emoluments,  since  all  such 

prizes  were  coming  fVom  the  opposite  party,"  nor  yet 
because  ne  observed,  this  policy  to  be  the  safer  one, 
since  there  were  manj'^  manifest  dangers  which  a  man 
was  bound  to  incur  who  chose  to  speak  on  behalf  of 
the  people,  but  because  he  was  truly  democratic  and 

by  nature  an  honest  man.    And  yet  before  his  very  4 

eyes  he  observed  those  who  might  have  assisted  the 
cause  of  the  people  growing  Λveak  with  the  drift  of 
events  and  their  adversaries  gaining  strength  in  every 
way.  None  the  less  for  all  that,  this  brave  man  con- 
tinued to  adhere  to  such  measures  as  he  thought 

\vere    in    the    people  s    interest    and    subsequently    he 

continued  to  perform  his  duty  unfalteringly  in  word 
and  deed,  as  was  clear  to  see.     As  a  consequence 
his  surrender  was  straightwa)^  demanded,^  as  all  men 
are  aAvare. 
Now  I  would  have  written  this  letter,  as  I  said  at  the  δ 

outset,  for  the  sake  of  Lycurgus  alone,  but  over  and 
above  that,  believing  it  to  be  to  your  interest  to  know 
the  criticisms  being  circulated  among  those  who  go 
abroad,  I  became  all  the  more  eager  to  dispatch  the 
letter.     I  beg  of  those  who  for  private  reasons  were 

nt  odJft  with  Ly^ui«gui;  to  endure  to  h^Ai»  whnt  in  truth 
and  justice  may  be  said  in  his  behalf;  for  be  well 
assured,  men  of  Athens,  that,  as  things  now  are,  the 
city  is  acquiring  an  evil  reputation  because  of  the 

335  B.C.     Alexander  was  persuaded  by  the  Athenian  orator 

Demades  to  relent. 
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6  λαμβσ.ν€ί.       ovhelg   γαρ   των   'Κλληνων   άγνο€Ϊ  otl 
ζώι^τα  Ανκονργον  ετιμάθ^  ύμεΐς  elg  νπερβολην,  και 

ττολλων  αίτιων  επενεχθεισων  υττο  των  φθονονντων 
αυτα»,    ουό€μιαν    πωποσ      evpcT     αληση,    ούτω    Ο 
€7TLOT€V€T    avTO)  και  ^ημοτικον  τταρα  ττάντας  ηγ€Ϊ- 
[1476]  σθ€    ωστ€    ττολλα    των   δίκαιων    εν    τω    φησαι    Αν- 
κονργον  €κρίνετ€   καΐ   τονθ     νμΐν   εζηρκεΐ'   ον   γαρ 

1  ψ  αν'  ΊΟίΟϋΊον  ρ  hmv  mv.  m  τοίνψ  amvm 

aKOVOvrts  rovs  vUls  αύτοϋ  δ^δ^σΟαι,  τον  μ^ν  re- 
^vecDr'  eAeouat,  rols  τταισΐ  δ'  cuS"  dm^ta  πάσχονσι 
σννάχθονται,  ύμζϊs  δ'  έπιτιμώσι  πικρώ$ί  ώς  ονκ  αν 
τολμήσαιμι  γραφειν  εγώ'  ά  γαρ  άχθομαι  rois  Ae- 

γονσι  καΐ  άνηΜγω  καθ'  δσον  6i;Vaftat  βοηθών 

ύμΐν,  ταντ*  α^ρι  μ€ν  τον  δ-ηλον  νμΐν  ττοι-ησαι  δτι 
τΓολλοΙ  μέμφονται,  σνμφερειν  νμΐν  νομίζων  etSeVat, 
γεγραφα,  άκpιβώs  δέ  δΐ€^6€ναι  δνσχερες  κρίνω. 
8  δσα  μεντοι  λοώορίας  χωρίς  εστίν  ων  λεγουσί  τίνες, 
και  άκηκοεναι  σναφερειν  ήγοΰααι,  ταύτα  δηλώσω. 


>OCLi 


€W€t>cruriTe  Trjs  aXrjaeLOLs  irepi,  αντοϋ  ^Λνκουρ'^'ον .  το 
Τ€  γαρ  τον  -χρόνου  ττΑ-ησο^,  ον  €ζ€τα.ί,ομ€νο^ ,  ovoev 
TTcoTToU  evpcUrj  rrepi  νμα^  οντ€  cppovcov  οντ€  ttolcov 
aSiKOV,    καΐ    το    μηΒεν     ανθρώπων    εις    μηοεν    των 

^  Dindorf  and   hUiss  assumed   a   lacuna  after  dv ;     the 
papyrus  does  not  confirm  this. 

°  In  addition  to  offices  of  trust  Lycurgus  several  times 
received  the  honour  of  a  crown  and  of  statues  at  the  public 

expense. 

"  There  was  a  hoard  of  thirty  men  at  Athens  who  acted  as 

accountants  and  auditors.  Ten  of  the  thirty  Mere  called 
€tj9vvot :     any    official    who    handled    public    money   could    be 

charged  before  them  with  bribery  or  misappropriation  of 
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way  his  sons  have  been  treated.     For  none  of  the  6 
Greeks  is  ignorant  that  during  the  lifetime  of  Ly- 

curgus  you  honoured  him  extraordinarily,"  and, 

though  many  charges  were  brought  against  him  by 
those  who  were  envious  of  him,  you  never  found  a 
single  charge  to  be  true,  and  you  so  trusted  him  and 
believed  him  to  be  truly  democratic  beyond  all  others 
that  you  decided  many  points  of  justice  on  the  ground 

tkat  '^  Lyourgue  smi  so,"  and  that  fiuffioed  for  you. 

This  would  certainly  not  have  happened  unless  it  had 
seemed  to   you   that   he   was   so   honest.     To-day,  7 
therefore,  all  men,  upon  hearing  that  his  sons  are  in 
prison,  while  pitying  the  dead  man,  sympathize  with 
the  children  as  innocent  sufferers,  and  reproach  you 

bitterly  after  a  manner  that  I,  for  one,  should  not 
dare  to  write  down  ;  for,  touching  the  reports  which 
make  me  vexed  at  those  who  utter  them,  and  which  I 
contradict  as  best  I  can,  trying  to  come  to  your 
defence,  I  have  >vritten  these  only  to  the  extent  of 

making  it  clear  to  you  th:it  many  people  are  blaming 

vou,  since  I  believe  it  to  be  to  your  interest  to  know 

this,  though  to  quote  their  words  verbatim  I  judge 
would  be  offensive.  Apart  from  mere  abuse,  how-  8 
|;ver,  I  shall  reveal  all  that  certain  people  say  and 
which  I  believe  it  to  your  advantage  to  have  heard. 
For,  after  all,  no  one  has  supposed  that  you  laboured 
under  a  misunderstanding  and  deception  concerning 
the  truth  so  far  as  Lycurgus  himself  is  concerned,  for 
the  length  of  time  during  which,  >vhere  subject  to 
scrutiny,^  he  never  was  found  guilty  of  any  wrong 

toward  you  in  either  thought  or  deed  and  the  fact 

that  no  human  being  could  ever  have  accused  you  of 

funds.  AU  accounts  were  subject  to  their  inspection.  Cf. 
Aristotle.  Athen.  Const.  48.  3-4 ;  53.  2. 
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άλλων  άναισΟησίαν  όίν  υμών  καταγνώναι,   €ίκότωs 
άναίρζΐ  την  υπέρ  της  αγνοίας  σκηψιν. 
9      Α€ίπ€ται  τοίννν  ο  πάντ€ς  άν  elvai  φαύλων  αν- 
θρώπων   €ργον    φησαί€ν,    όσον    αν   xprjaOe    χρονον, 

τοσούτον    έκαστου    φροντίί,€ΐν    όοκ€ΐν,    μ€τα    ταύτα 

€  μηοβν     €χ€ΐν  λογον.      cls  tl  γαρ  tcov  αλλίον  χρη 

ττροσοοκαν  τω   τ€Τ€λ€ντηκότί   την   τταρ*   υμών   ecje- 

σθαι  χάριν,  όταν  €ΐς  τους  τταιδα?  καΐ  την  €ύ^οξίαν 

rdvavrC  όρα  rtj  yiyvoji^va^  ων  αόνων  καΐ  τ^λ^υ- 

10  τώσι  ττόίσιν  ottcos  €^€l  καλώ$  ueAet;  καΐ  μην  ονδέ 
χρημάτων  ποίζϊν  etre/ca  ταύτα  δοκ€Ϊν  τών  καλών 
κάγαθών^  ioTiv  οντ€  γαρ  της  μ^γαλαφυχίας  οϋτ€ 

[1477]  της  άλλης  προαίρ€σ€ως  της  υμετέρας  άκόλουθον  αν 

φαν^ιη.     it   γαρ   υμάς   λυσασίΐαί    παρ     €Τ€ρων    €ό€ΐ 

οντα<ζ     eK     tojv     ττροσιοντοίν    τα     χρ-ήματα     ταύτα, 

TTavTas    αν    ηγούμαι    ττροθύμους    €Ϊναι•    τίμημα    δ' 

ορών  όκνοϋντας  άφζΐναι,  δ  λόγω  καΐ  φθόνω  γίγο- 

νζ,ν^  ουκ  ίχω  τι  KarayvWj  d  αη  δλω$  πικρώ$  καΐ 

τα.ρα.χ<χ>δ<£)^   ^'χ^*-^  TTpos  tous   δημοτικούς  ώρμήκατ€ . 

€1   δέ  τοΰτ''   €UTiVj   οϋτ^    ορθώς    ovTt    σνμφ^ρόντως 
βουλζύζσθαι  έγνώκατ^. 

11  Θαυμάζω  δ'  el  μη^είς  υμών  evvoel  οτι  τών  αι- 
σχρών ^στί  τον  '^ημον  τον  ^Αθηναίων,  συνεσ^ι  και 
rraioeia  τταντων  7τρο€χ€ΐν  ^οκοΰντα,  ο?  και  τοις 
ατυχησασιν  aei  κοινην  €χ€ΐ  καταφυγην,  αγνωμο- 
veoTepov   φαίνεσθαι    Φιλίττττου,    δς    άνουθ4τητος   ων 

12  ^ικότως,  τραφείς  γ'  iv  e^ouata,  διιως  ώ€το  δβίν, 


'^    κάγαθκΖιν  lacking•  in  papyrus. 
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indifference  to  any  other  action  of  his  naturally 
eliminate  the  pretext  of  ignorance. 

So  the  explanation  is  left — what  all  would  declare  9 
the  conduct  of  vile  men — that  so  long  as  you  have 
use  for  each  official  you  seem  to  be  concerned  for  him 

but  after  tbat  feel  no  obligation  ;  for  where  else  is 
one  to  expect  that  the  gratitude  due  from  you  to 
the  dead  will  be  shown,  when  he  observes  the  op- 
posite treatment  meted  out  to  his  children  and  his 
good  name,  which  are  the  sole  concerns  of  all  men 

^vlien  facing  death,  that  it  may  continue  to  be  well 

>vith   them  ?       And   assuredlv,  to   appear  to  do  these  10 
things    for    the    sake    of  money    is    also    unAvorthy    of 
truly  honourable  nien,  for  it  would  be  clearly  incon- 
sistent either  with  your  magnanimity  or  w'ith  your 
general  principles  of  conduct.     For  instance,  if  it  were 

necessary  to  ransom  the  children  from  foreign  captors 
by  giving  this  sum  out  of  the  revenues,  I  believe  you 
would  all  be  eager  to  do  it  ;  but  when  I  observe  you 
reluctant  to  remit  a  fine  which  was  imposed  because 
of  mere  talk  and  envy,  I  do  not  know  what  judge- 
ment I  can  pass  unless  it  be  that  you  have  launched 

upon  a  course  of  utterly  bitter  and  truculent  Hostility 
toward  the  members  of  the  popular  party.  If  this  be 
the  case,  you  have  made  up  your  minds  to  deliberate 
neither  righteously  nor  in  the  public  interest. 

I   am   amazed  if  none   of  you  thinks   that   it  is   a  11 

disgraceful  thing  for  the  people  of  Athens,  who  are 
supposed  to  be  superior  to  all  men  in  understanding 
and  culture  and  have  also  maintained  here  for  the 
unfortunate  a  common  refuge  in  all  ages,  to  show 
themselves  less  considerate  than  Philip,  who,  al- 
though naturally  subject  to  no  correction,  nursed  as 

he    was,   in   licence,    still   thought   that    at   the    nnonnent   12 
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ήνίκ^  ηύτύχησζ  /κ,άλιστα,  τότ^  άνθρωπινώτατα^  πράτ- 

των  (jiatVea^at,  καΐ  rovs  πaρaτaξafιέvoυsJ  Trpos 

ovs    ττ€ρΙ    Tctjv    oXcov    Ste/ctvSiivevcrev,     ουκ    eTOXfXTjcre 
drjaac    to    tCvcov    καΧ    Ttves    etcrcv    e^exctcras•    ου    γο,ρ 

WS     €OLK€V     OfJLoCcuS     TCtJV     ΤΤαρ'     VjJLLU     ρητΟρ<Χ>ν     eVLOLSf 

οϋτζ.  biKai    dv  tlvai  npos  dnavras  ταυτ'  οϋτ€  κάλ* 

rjytlTOy  αλλά  τψ  τψ  άξία3  προσθήκψ  συλλογιξό- 

13  p,€vos  τα  Totaur'  έπέκριν^ν.  ύρυ€Ϊ3  δ',  ovt^s  ^Αθη- 
ναίοι καί  παιδείας-  μ^τέχοντ^ς^  η  /cat  rovs  αν- 
αίσθητους ανεκτούς  ττοιείν  δοκ€Ϊ  δΰνασθαι,  πρώτον 


f      (\      / 


/     » 


μέν,  δ  ττάντων  άγνωμονέστατον  €GTL,  ττερι  ων  τον 

Έατίρ  αιτιώνταί  mtSj  rovs  vkls  SeSeVare,  etra 

TO  ταΰτα  Trotetv  ϊσον  tlvaC  φατ^^  ώσττ^ρ  ύττέρ  σταθ- 
μών   ή    μέτρων    το    ϊσον    σκοττονμ^νοί,    αλλ'    ονχ 
[1478J  ύπερ  ανδρών  προαφεσεως  καί  ττολιτ€ίας  βουλ^νό- 
14  μενοί'    iv   οίς    έξεταζομενοις    el   μεν   χρηστά    καΐ 

hημonκa  και  k'  εύνοια  τα  Ανκούργω  irenpayiieva 

φαίνεται,  μη  μόνον^  μηδενός  κακοϋ,  άλλα  καΐ 
ττάντων  των  αγαθών  τους  παΐδας  αύτοϋ  δίκαιον 
εστί  τύγχαναν  τταρ'  υμών  €l  0€  ταναντια  τούτων, 
€Κ€Ϊνον,    οτ     €ζη,    eSct    81/07 ν    StSovat,    τοντονς    0€ 

όργης'  ττάσι  γάρ  ττάντων  τών  αμαρτημάτων  όρος 

*    Reading•  of  papyrus  ;    άνθροϋττινα  codd.,  edd. 
^    €v  παρρησία  ζίοντίζ  papyrus. 

"  μη  μόνον  added  by  Blass  •  papyrus  lacks  άλλα  following. 


"  The  battle  of  Chaeronea,  338  b.c.  ;  the  Cireeks  magnified 
its  importance.  Their  liberty  was  lost  by  degrees,  not 
suddenly. 

^  An  Athenian  citizen  was  identified  by  three  items  :  his 
own  name,  his  father's  name,  and  his  deme. 
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of  his  greatest  good  fortune  ^  he  ought  to  be  seen 
acting    with    the    greatest    humanity    and   did    not 

venture   to   cast   into   cnains   the   men   \vno   had  Tacea 

him  in  the  battle-line,  against  whom  he  had  staked 
his  all,  nor  demand  to  know,  "  Whose  sons  are  they 
and  what  are  their  names  ?  "  ^  For  unhke  some  of 
your  orators,  as  it  appears,  he  did  not  consider  it 

would  be  either  just  or  creditable  to  take  the  same 

action  against  all,  but,  taking  into  his  reckoning  the 
additional  factor  of  station  in  life,"  he  assorted  his  ver- 
dicts accordingly.      You,  however,  though  Athenians  13 
and  partners  in  a  culture  >vhich  is  thought  capable 
of  making  even  stupid  people  tolerable,  in  the  first 

place — and  of  all  your  aeHons  this  ίδ  the  most  heart- 
less— hold  the  sons  in  chains  as  a  penalty  for  offences 
which  certain  parties  allege  against  the  father  **  ;  in 
the  next  place,  you  claim  this  action  to  be  equality 
before  the  laAV,  just  as  if  you  were  inspecting  equality 
in  the  field  of  weights  or  measures  and  not  deUberat- 

ing  about  men's  ethical  and  political  principles.  In  14 
testing  these,  if  the  actions  of  I^ycurgus  seem  honest 
and  public-spirited  and  inspired  by  loyalty,  then  it  is 
justice  that  his  sons  should  not  only  meet  with  no 
harm  at  your  hands,  but  with  all  the  benefits  imagin- 
able :  yet  if  \\k  actions  seem  Quite  the  opposite, 

he  ought  to  have  been  punished  while  he  lived,  and 
these  children  should  not  thus  incur  your  anger  on  the 
ground  of  charges  someone  prefers  against  the  father, 
because  for  all  men  death  is  an  end  of  responsibility 

•^  Antiatticista  cites  this  passage  under  ά^ια:  dm  του  ά^ιω/ια, 

Bekker,  i.  p.  77.  17-18.  'A^ta  equats  Latin  dipnUas,  the 
deg'ree  of  distinction  possessed  by  virtue  of  birth  or  achieve- 
ment or  both. 

^  The  precise  accusation  is  not  known  ;   it  seems  to  have 
been  concerned  with  the  administration  of  the  treasury. 
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15  eCTTi.  TeAevTrj.  errei  €l  γ  odtcos  egere  coaU  ol  μ,€ν 
άχ^θ€σθ€ντ€ς  η  rots'  νττβρ  του  ^-ημον  ttoXctcvo- 
jLteVots  μη^Ε  προς  τ€λ€υτήσαντας  ^ιαλλαγησονται, 
άλλα  καΐ  TOLS  τταισι  την  βχθραν  bLaφυλάξoυσLv,  ο 

cj-ros",  μ€χ^ρί  του  rrapovn-c  ^p-qcrUai  pLvrjfjLouevcrct 
χα,?  'vapiTcxs  μ€τα  ταύτα,  oe  μ'ηοζ.ν  φροντΐ€Ϊ,  ovoev 
άθλίΟϋτβρον  βσται  τον  ttjv  vrrep  του  ο-ημον  τ(χςιν 
αίρ€Ϊσθαί. 

16  Et  8e  ^lotpo/cA-ns"  α.7Τοκρίν€τα.ι.  ταντα  μ^ν  σοφα}- 
Tep*  r^  καθ^  4αντόν  etvat,  ίνα  8e  μ-η  άττο^ρώσνν, 
αυτό?  αυτού?  δτ^σαι,  Ερωτήσατ^  αυτόν  ηνίκα  Ταυ- 

ρ€ας  καΐ  ΙΙάταίκος  και  ^ Αριστογβίτων  καΐ  αυτός 
€ί$  ΤΟ  δ€σίΐωτήρίον  TiapabodivT^s^  ου  αόνον  ουκ 

eSeSev-ro,    α.λλα.    κα^τΊμ-τιγόρουν^   tC  Stjttot'    ο^Χ   ecopct 

17  τά  δίκαι,α  ταντα.  et  Se  μΎΐ  φτισ^ι  τότ^  dtp  vet»',  oi)Se 
λέγειν  e/c  ye  τών  νόμων  αντω  npoafJK€v.^  wot€ 
πώς   Icrov  έστΙ   τους  μ^ν   άρχ€ΐν    ols    μηδέ    Aeyetv 

ίξ€στly  TOVS  δέ  5ώέυθαί  ων  πολλά  χpήσLμos  ψ 

18  νμΐν  ό  πατήρ;  έγώ  μέν  ουκ  ^χω  σνλλογίσασθαι^  et 
μ-η   τοϋτο   δ€Ϊξαί   δημοσία  βοϋλζσθβ,   ότι  βδ^λυρία 

^   Reading  of  papyrus  :   παρόντος  codd.,  edd. 
2  Reading  of  papyrus  :  προσηκζΐ  codd.,  edd. 


"    !Moerocles    was    archon    in    324-    B.C.       i4is    surrender    had 

})een  demanded  }>y  Alexander  in  3.So  b.c,  which  indicates 
his  importance. 

^  Nothing  specific  is  known  about  these  imprisonments, 
but  it  need  not  be  assumed  that  all  four  men  were  under 
sentence  at  a  single  time.     See   next  note.     Taureas  and 

Pataecus  are  unknown.    For  Aristogeiton  see  the  two 

speeches  against  hinn. 

*"   If  Moerocles  ordered  the  two  sons  of  Lycurgus  to  be 
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for  all  their  ofFences.      Consequently,  if  you  are  going  15 
to  be  so  minded  that  those  who  have  conceived  some 
grudge  against  those  who  espouse  the  cause  of  the 
people  will  not  be  reconciled  even  with  dead  men,  but 
will  persist  in  maintaining  their  enmity  against  the 

cmlflren,  ana  ii  me  people,  in  wKose  cause  every 
friend  of  democracy  labours,  shall  remember  their 
gratitude  only  so  long  as  they  can  use  a  man  in 
the  flesh  and  thereafter  shall  feel  no  concern,  then 
nothing  will  be  more  miserable  than  to  choose  the 
post  Qf  champion  of  the  people. 

If  Moerocles  "  replies  that  this  view  is  too  subtle  16 
for  his  understanding,  and  that,  to  prevent  them  from 
running  aw^ay,  he  put  them  in  chains  upon  his  own 
responsibility,  demand  of  him  why  in  the  world  he 
did    not    see    the   justice    of  this    proceeding    when 

Taurea*;,  Pataeous,  Aristogeiton  and  himselO  though 

they  had  been  committed  to  prison,  were  not  only 
not  in  chains  but  >vould  even  address  the  Assembly. 
If,  on  the  other  hand,  he  shall  say  that  he  was  not  17 
then  archon,  he  had  no  right  to  speak,  at  any  rate 
according  to  the  laws.*'     Accordingly,  how  can  it  be 

equal  justice  >vhen  some  men  are  in  office  who  have 
no  right  even  to  speak  and  others  are  in  fetters  whose 
father  was  useful  to  you  in  numerous  ways  }     I  cer-  18 
tainly  cannot  figure  it  out  unless  you  mean  to  de- 
monstrate   this  fact  officially — that    blackguardism, 


imprisoned  but  left  Taureas,  Pataecus  and  Aristogeiton  at 
liberty,  the  charge  agrainst  him  is  criminal  partiality.       If  he 

denies  that  he  was  archon  at  the  time  and  so  lacked  the 
authority  to  order  these  men  to  be  detained  in  prison,  then 
the  minor  charge  still  stands  against  him  of  addressing  the 
Assembly  while  technically  a  prisoner  himself.     As  a  prisoner 

he  would  he  subject  to  partial  ατψία  or  diminution  of  his 

rights  as  a  citizen, 
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/cat   dvatSeta  /cat  rrpoaCpeais  TTovrjpLas   iv  rfj   noXet 

[1479]  cVWet  καΐ  δ^ασωθηναι  πλ^ίω  προσδοκίαν  e^et,  καν 

Tt  σvfJiβ'fj  χ^αλ^πόν  rots'  rotovrots,  άττολυσι^  ytyve- 
rat,  iv  di  προαιρέσ^,ι  Xpf]^Tfj  /cat  ^ια»  σώφρονί  /cat 
δημοτίκω  ττρο^λέσΰαί  ζην  σφαλβρόν,  /cdv  rt  γένηται 
ττταΐσμ*,  άφνκτον  Ισται. 

19    "Ert  τοίννν  ΤΟ  μέν  /χ?)  8t/catov  etmt  ττ)^^  eVavrtW 

δό^αν  €^€tv  rj  fjv  ττ^ρΐ  ^ojyros  et^er'  eKetVov,  και  τό 
τών  TeTeAeuTT]KOTa>v  η  των  παρόντων  πλ^ίω  ττοι^ΐ- 
σθαυ  λόγον  δίκαιον  eivat,  /cat  πάντα  τα  rotaur' 
έάσω'    παρά   γαρ    πάσιν    όμολογέισθαι    ταϋθ^    ύπ- 

Είληφα'   οσοις  μέποί  πατρικας   euepyeata?   άττ- 

€μνημον€ύσατ€  των  άλλων  ήδεως  αν  ιδοι/χ'  ύμάί 
άναμνησθ€ντας,  οΐον  τοΐς  'Αριστείδου  καΐ  Θρασυ- 
βονλον  καΐ  τοΐς  ^Αρχίνου  καΐ  πολλών  €Τ€ρων 
άπογόνοις .     ονχ  ώς  €πιτίμών  δβ  ταύτα  παρην€γκα. 

30τοοΌυτου  yap  hiu)  τοΟτο  τΐοιάν  ώστί  ονιιφψιν 

μάλιστα  τύ)  πόλει  τα  τοιαύτα  κρίνω'  προκαλβΐσθβ 
yap  πάντας  ίκ  τούτων  δημοτικούς  €tvat,  ορώντα? 
OTL  καν  iv  τω  καθ'  εαυτούς  βίω  ταΐς  προσηκού- 
σαις    αυτών    τιμαΐς    6    φθόνος     αντιστη,    τοΐς    γ€ 

παισυν   υπαρςα   τα    προσήκοντα   παρ    υμών    /<•ο/Χΐ- 
σασσαι. 
21        Πώ?    ούν   ουκ    άτοπον,    μάλλον    oe    /cat    αισχρον, 
τών     μ€ν     άλλων    τισυ,    και     TraAatcuV     όντων     τών 
χ^ρόνων    καθ^    ους    iyivovTO  χρήσιμοι,   /cat    8t      ων 

1^ 


ιθ^    ους    iyivovTO  χρήσιμοι,   /cat    8t 


OLKOtfeTC      TCLS      €XJcpyecn.aL$ ,       ουκ      ci 


(jjv>      eopcLKOLi 


"    At  times  the  Athenian  Assembly  besto^ved  extravagant 
gifts  upon  the  children  of  famous  men,  as  may  be  learned 

from  Plutarch's  Aristehles  xxvii.     At  other  times  it  acted 
heartlessly,    if  we   may  belieye   Demosthenes   XIX.   2'60  if. 
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shamelessness  and  deliberate  villainy  are  strong  in 
the  State  and  enjoy  a  better  prospect  of  coming  off 

safely,  and  that,  if  sucn  men  happen  to  get  into  a  tight 
place,  a  Λvay  out  is  discovered,  but  to  elect  to  live  in 
honesty  of  principle,  sobriety  of  life  and  devotion  to 
the  people  will  be  hazardous  and,  if  some  false  step 
is  made,  the  consequences  will  be  inescapable. 

Furthermore,  the  fact  that  it  is  unjust  to  enter- 19 

tain  concerning  Lycurgus  the  opposite  opinion  to  the 
one  you  held  while  he  lived,  and  that  justice  demands 
that  you  should  have  more  regard  for  the  dead  than 
for  the  living,  and  all  such  considerations  I  shall  pass 
over,  for   I   assume   them  to  be   universally   agreed 

upon.  Of  tKe  children  of  others,  however,  whom  you 
recompensed  for  their  fathers'  ^ood  services  I  would 
gladly  see  you  reminded  ;  for  instance,  the  de- 
scendants of  Aristeides,  Thrasybulus,  Archinus  and 
many  others.^     Not  by  way  of  censure  have  I  cited 

these  examples,  for  so  far  am  I  from  censuring  as  to  20 

declare  it  my  belief  that  such  repayments  are  in  the 
highest  degree  in  the  interest  of  the  State,  because 
you  challenge  all  men  by  such  conduct  to  be 
champions  of  the  people,  when  they  observe  that, 
even  if  during  their  own  lives  envy  shall  stand  in  the 

way  of  their  reoeivinp:  merited  honours,  yet  their 
children,  at  any  rate,  will  be  sure  to  receive  their  due 
rewards  at  your  hands. 

Is  it  not  absurd,  therefore,  or  rather  even  disgrace-  21 
ful,  toward  certain  other  men  to  keep  alive  the  good- 
win  justly  due  them,  in  spite  of  the  fact  that  the  times 

of  their  usefulness  are  long  past  and.  after  this  interval 
you  learn  of  their  good  deeds  by  hearsay  and  have  not 

Archinus  was  one  of  the  restorers  of  democracy  in  403  b.c, 
but  the  greater  share  of  the  credit  went  to  Thrasybulus. 
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VTTCLArjKpOTas J  ojxcos  ttjv  diKaCav  ^vvocav  dtaaco^^LV, 

Ανκοϋργω    δ'    ovrws   νττογύον    καΐ    ttjs    TroAtretas 

22  /cat   TTJs   T^A^VTTJs   yeyorytas•,   μηδ^   ets   ά   καΐ   rols 

άγνώσιν  καΐ  v(f>'  ών  άδικοϊσθ'  ίτοψοι  τον  άλλον 

-nxe    -ypovoVf    ets"    eAeov    /cac    φοΧα,νθροϋττίαν,    t^V^      ^^S" 
ταΰθ*     vtxds    avTOVs    opuoCovs    7ταρ4γ€ΐν,    και    ταντ 
els    Tovs    τταΓδα?    αντοΰ  γίγνομ^νη^   ttjs    τLμa)pLas, 
ovs   καν    i^Opos,   ctTrep    μiτpLos    €Ϊη    καΐ   λογίσμόν 
€Υων,  iXevaai; 


^   S 


t    ^ 


CL7J/iLCtC,Ci>       TOLVW       KOLL       TOUT  €L       TLS       l>  fJLCxJV       CLyVOGLj 


[1480]    .^T/t"^.  ,,  -       \       '    Λ 

COS"  oifoe  TOXJTO  crvfJucpepeL  ttj  ttoAltglo.  <pcLV€.pov  ytyvo- 

pLeVOV,     OTL    TOLS    pL€V    OLAArjV     TLVCL     KTTJCra.pi,€VOtS     (ptALCLV 

/cat  κα,τορσονσιν  cv  ττασιν  ττΛ€ον€κτ€ΐν  VTrap^eL,  καν 

arv^t^aojaLV  tl,  paoiovs   eti^at  ras  Avaeis,  tols  ο    ets" 

\        0  A  )  '/  f  /  )  f  \ 

τον    ΟΎ}μον    αναρτΎ)σασίν    cavrovg,    ου    μόνον    κατά 

ταΛΛ  €λαττον  €χ€ίν  ντταρςζΐ^  άλλα  και  τας  συμ- 
φοράς pcpatovs  TOVTOLS  μοχΌΐς  tcov  aXXcov  /xevetv. 
αΛΛα  μτ^ν  otl  τουσ     ovtcos  γιγν€ται  paocov  oetgat. 

24  TLS   γαρ   ουκ   oibev   υμών  Λα^τ^τι   τω   Μ,βλανωπου, 

ίλϋύνΆί  u^v  βΐΐβίΐύο  ίν  hίuaσfψίω  um^^v  ωο  uai 

νϋν  τοϊς  Αυκούργου  παισίν,  άφ€θηναί  δ€  παν  το 
οφλημ  επίστείλαντος  'Αλεξάνδρου;  καΐ  πάλιν  Μνη- 
ϋίβούλφ  τω  ΆχαρνεΙ,  άλώναι  μεν  ομοίως  κατά- 
γνόντος   αύτοϋ    τοϋ    δικαστηρίου   ώσπερ   καΙ  των 

Αυκούργου  τταιδων,  αφΛσθαί  be  καλώς  ττοιοϋντι; 

25  άξως  γαρ  άνήρ.     καΐ  ουδείς  έπΙ  τούτοις  τους  νό- 
μους εφη  καταλύεσθαι  των  νϋν  βοώντων.     εΐκότως' 

^  Reading  of  papyrus  :  pa8ias  codd.,  edd. 


'^    1  nat  IS,  •with  the  Macedonian  court. 

"  Laches  is  known  from  an  inscription  as  a  syndic  of  the 

deme  Aexone  (/.</.  ii^,   1197,  p.  .560,   18  f.;. 
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assumed,  them  from  things  of  Avhich  you  have  been 
eye-\vitnesses,  but  to>vard  Lycurgus,  whose  pohtical 
career  and  death  are  so  recent,  you  do  not  show  22 
yourseeslv  so  ready  to  display  even  pity  and  kind- 
ness as  you  were  at  all  other  times  toward  men 
whom  you  never  knew  and  by  whom  you  used  to 
be  wronged,  and,  worse  still,  your  vengeance  is 
visited  upon  his  children,  whom  even  an  enemy,  if 
only  he  were  fair-minded  and  capable  of  reason, 

would  pity  ? 

Xloreover,  I  am  amazed,  if  an\^  one  of  you  is  ignorant  23 
of  this  fact  also,  that  it  is  not  to  the  interest  of  our 
political  life,  either,  for  this  to  become  public  know- 
ledge, that  those  who  have  established  friendship  in 
a  certain  other  quarter  "  are  sure  to  prosper  in  all 

things  and  fare  better  and,  if  some  mishap  occurs, 
the  ways  of  escape  are  easier,  but  those  who 
have  attached  themselves  to  the  cause  of  the 
people  will  not  only  fare  worse  in  other  respects 
but  for  them  alone  of  all  men  calamities  will 
remain  irremediable.    Yet  it  is  easy  to  demonstrate 

the   truth   of  this,   for   who   of  you   does   not  kno-vv   the  24 
incident    of    Laches  ^    the    son    oi    Melanopus,    whose 
lot  it  was  to  be  convicted  in  a  court  of  law  preciselj^ 
as   the   sons   of  Lycurgus   in   the   present   instance, 
but  his   entire   fine  was  remitted  when   Alexander 

requested  it  by  letter  ?  And  again,  that  it  happened 
to  Mnesibulus  ^  of  Acharnae  to  be  similarly  con- 
victed, the  court  condemning  him  just  as  it  has  the 
sons  of  Lycurgus,  and  to  have  the  fine  remitted,  and 
rightly  too,  for  the  man  was  deserving  ?  And  none  25 
of  those  who  are  now  making  such  an  outcry  declared 

that   by    these    actions   the   laws   Avere    being   nulliriea. 


'   Mnesibulus  is  not  other\\'isc  known. 
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QVU  yap  κατ€λνοντο,  etnep  dnavres  οι  vo^ol  των 

diKaCoJV   €Ϊν€κα.    κα.1    σοοτηρία^   τΛν   ^ρ-ηστ<^ν    <xv9puj- 
πων  τίθενται,  καΧ  ρ,ήτ     aihlovs  toZs  άτυχησασί  κα,Θ- 

ιστάναι  τα?  συμφοράς  συρ,φ€ρ€ΐ,  ρ,ήτ     άχαρίστον^ 
26  οντά?    φαίν€σθαί.     αλλά   μψ    el'   ye   ταυθ'   oxjtojs, 

ωσΉ€ρ  αν  φησαιμ^ν,  €χ^ν  συμφέρβι,  ου  ιιόνον  tovs 

νόμους  ου  κατΕλϋ^θ'  ψίκ  iK^vovs  άφί€Τ€,  άλλα 
καΐ  τους  βίους  βσώζετβ  των  τους  νόμους  θψ€- 
νων  άνθρώττων,  Αάχητα  μ€ν  ττρός  χάριν  ^€ηθ€ντος 
"Αλ€ξάν^ρου  άφ€ντ€ς,  ΜνησΙβουλον  8e  ttj  του  βίου 

Φ^όουνγ)  σωσοντζζ. 


crojt 


27      Μη  τοίνυν  το  κτησασθαί  tlv   €ξωθ€ν  φιλίαν  λυσί- 
^^*®^^  τ€λ€στ€ρον  ^^€ίκνυτ€.  Τ)  το  τω  δήμω   τταρακαταθέ- 


σθαι  ίαυτόν,  μη^€  το  των  άγνώτων  elvai  κρεΐττον, 
η  τοις  τΓολλοΐς  νμΐν  τα  συμφέροντα  ττολιτ^υόμενον 
γιγν<χ>σκ€θαι.  το  puev  γαρ  ττασιν  αρ^σΚ^ΐν  TOV 
σνμβονλ€νοντα  καΐ  τα,  κοινά  ττράττοντ  αδύνατον 
iav  δ*  €7γ'  evvoia  ταντά  τώ  ^ήμω  tls  φρονη,  δίκαιος 
ioTL  σωζ^σθαι!  et  U  μη,  καΐ  depaneveLv^  έτβρονς 
μάλλον  η  τον  δψον  απαντάς  Βώάξ€Τ€,  καΐ  </>euyetv 

τό    TUJV    vuXv    CTVfjL^epovTCOi'    ttolowtcl    tl    yvciicrarjv'ctL . 

28  oAcos  Se  KOLvov  ecr-rtv  ovetSos"  glttoivtcuv,  avopcg    Αθη- 

vatoc,  Kui    όλης    Trjs    rroXecos    συμφορά.,  τον    φθονον 

δο/cetV  μείζον  Ισχϋ^ίν  τταρ"   νμΐν  ή  τάς  τών  evepye- 

σιών  χαριταί,  /cat  ταϋτα  τον  μέν  νοσήιχατος  οντος^ 

τών  δ'  eV  rot?  θ€θϊς  άποδ^δ^ιγμ^νων. 


"  Of  the  Macedonians.  ^^ 

^  Α  verbal  play  on  χάριτ€?,  "  feelings  of  gratitude      or 

Graces." 
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Quite  rightly  so,  for  they  were  not  being  nullified,  if 

it  be  true  that  all  our  laws  are  enacted  for  the  sake  of 

just  men  and  for  the  preservation  of  honest  men,  and 
that  it  is  expedient  neither  to  render  the  calamities  of 
the  unfortunate  perpetual  nor  for  men  to  show  them- 
selves void  of  gratitude.  And  furthermore,  if  it  is  26 
expedient  for  these  principles  to  hold  true,  as  we 
would  declare,  not  only  were  you  not  nullifying  the 
laws  where  you  released  those  men,  but  J^ou  were 
preserving  the  lifework  of  those  men  who  enacted 
the  laws,  first,  by  releasing  Laches  in  compliance 
with   the  request  of  Alexander   and,  secondly,   by 

restoring  Mnesibulus  to  his  rights  because  of  the 

sobriety  of  his  life. 

Beware  of  demonstrating,  therefore,  that  to  acquire  27 
some  outside  friendship  «  is  more  profitable  than  to 
give  one's  self  in  trust  to  the  people  and  that  it  is 
better  to  remain  in  the  ranks  of  the  unknown  than 
to  become  known  as  a  man  who  in  publlc  life  Con- 
sults the  interests  of  you,  the  majority.  For  although 
it  is  impossible  for  one  who  recommends  policies  and 
administers  the  commonwealth  to  please  everyone, 
yet  if  a  man,  actuated  by  loyalty,  has  at  heart  the 
same  interests  as  the  people,  he  has  a  right  to  security 

of    person.       Otherwise    you    will     teach    everyone     to 
serve  the  interests  of  others  rather  than  those  of  the 
people    and    to    shun    recognition    for    doing    any    of 
those  things  that  are  to  your  advantage.      In  short,  28 
it  is  a  reproach  common  to  all  citizens,  men  of  Athens. 

and  a  misfortune  of  the  State  as  a  whole,  that  envy 

should  be  thought  to  be  stronger  among  you  than 
the  grace  of  gratitude  for  services  performed,  and  the 
more  so  because  envy  is  a  disease  but  the  Graces  " 
have  been  assigned  a  place  among  the  gods. 
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ΚαΙ  fxrjv  ovBe  τον  Ilu^eav  τταραΧ^φοο  τον  μ^χρι 
της  παρόδου  δημ,οτικόν,  μ€τα  ταύτα  δ*  €τοψον  eis 
τά  κα^'  υαών  πάντα,    ris  γαρ  ουκ  olbe  τούτον,  δτ€ 

μέν   την   ύττέρ    VUOJV   τάξ(.ν   i^OJV    ets   το    -rroXLT^rJ^crecLL 

TrapTJet,  ώ^  bovAov  iAavva^cvov  καΐ  γραφήν  ξ^νία^ 
φ€ύγοντα  καΐ  μικρού  ηραθένϋ^  υπό  τούτων  ots  νυν 
υπηρετών  τους  κατ  Ιμου  λόγους  €γραφ€ν,  €7Τ€ΐδή 
S'  α  κατηγόρα  rore  των  άλλων,  νυν  αύτος  ττράττίΐ, 
evTTopovvTa  μ€ν  όντως  ώστ€  δυ"  €χ€ίν  ίταίρας ,  at 
μ€χρι  φθόης  καλώς  ττοιοΰσαί  ττροττεπόμφασίν  αυ- 
τόν,   π4ντ€    τάλαντα    δ'    οφλόντα    ραον    €ΚΤ€Ϊσαι    η 

Τϊίντί  δραχιιάς  αν  αν€δ€ΐ|€'  ττροτερον,  προς  δ€  τού- 
τοις τταρ*  vijLcov,  το€  Β-ή^ου ,  ού  /lxovov  -7-77S•  ttoXltclcls 
μ^Τ^ίληφότα,  δ  κοινόν  ovetSos  icn-Lv  cLttclctlv,  claXo. 
ΚαΙ     θύονθ'     υπέρ     υμών    Tas     ττατρίονς     θνσίας     iv 

ί\€λφοΐς ; 

"Οταν  ουν  τοιαύτα  και  τηλίκαϋτα  ττασιν  Μν  fj 

παραδείγματα,  αφ'   ων  άλυσιτ€λ€ς  προελεσθαί  τά 

του    ^ημου    ττας    τις    αν    κρίναι,    φοβούμαι    μηποτ 
έρημοι    τών    ύττερ    υμών    εροΰντων   γενησθε,    άλλως 
Τ€   γώταν  τών   δημοτικών  τους  μίν  ή  καθήκουσα 

ΙΜοΐρα.        KCLC        -η        Τνχτη        X<J0        χρόνος        TTCLpCXip-q-rCLL ,        OLOV 

NaVCTt/cAea  /cott  'Κ.άρ-ητα.  καί  Αιότιρ,ον  koll   Mevecr^eo. 

1  Capps  :  IhiiU  papyrus,  άνέξ^α^ί.  codd.,  άνέχ^αθαι  Kciske, 
Blass. 

β  PytKeas  was  a  presumptuous  politician  of  no  formal 

education  ;  he  accused  Demobthenes  of  receiving  twenty 
talents  from  Harpalus  ;  after  Alexander's  death  he  joined 
Antipater  during  the  siege  of  Lamia,  322  B.C. 
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Furthermore,  I  am  not  going  to  omit  the  case  of  29 
Pytheas  «  either,  who  was  a  friend  of  the  people  down 
to  his  entrance  into  pubhc  life  but  after  that  was 

.^Jy  to  do  Anything  to  injure  vou.  For  who  does 

not  know  that  this  man,  when,  under  the  obligation 

to  serve  you,  he  >va5  entering  upon  public  life,  was 
bein*'•  hounded  as  a  slave  and  was  under  indictment 
as  an  ahen  usurping  the  rights  of  a  citizen  and  came 
near  bein^  sold  by  these  men  whose  servant  he  now 

is  and  for  whom  he  used  to  write  tKe  speeches  apjainst 
me,  but  since  he  is  himself  now  practising  what  he  30 
then  accused  others  of  doing,  is  in  such  easy  circum- 
stances as  to  keep  two  mistresses,  who  have  escorted 
him— and  kind  it  is  of  them— on  the  way  to  death  by 

consumption,^'  and  to  be  able  to  discharge  a  debt  of 

five  talents  more  easily  than  he  could  have  produced 
five  drachmas  previously,  and  besides  all  this,  with 
the  permission  of  you,*  the  people,  not  only  par- 
ticipates in  the  government,  wt  ich  is  a  common 
reproach  to  all,  but  also  performs  on  your  behalf  the 
ancestral  ^  sacrifices  at  Delphi  ? 

So.  when  it  is  possible  for  all  to  behold  object-  31 
lessons  of  such  a  kind  and  on  such  a  scale,  from  which 
everyone  would    conclude  that   it    does  not  pay  to 
espouse  the  cause  of  the  people,  I  begin  to  fear  Ihat 

some  day  you  may  become  destitute  of  men  Avho  wiU 

speak  on  your  behalf,  especiaUy  when  of  the  friends 
of  the  people  some  are  being  taken  away  by  man  s 
natural  destinv,-^  by  accident,  and  by  the  lapse  ot 
time,  such  as'Nausicles,  Chares,  Diotimus,  Menes- 
^  The  Greek  word  φΘόη  was  peculiar  enough  to  prick  the 
Interest  of  Harpocratlon,  who  ClteS  tHlfi  paSSage. 

'  The  point  is  that  Pytheas  himself  lacked  ancestors  of 

note. 

<*  That  is,  death  bv  disease. 
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καΐ  Ενδοξον,  €TL  δ'  Κνθνδίκον  καΐ  ^Εφι,οίλτην  καΙ 
AvKOVfryov,    rovs    δ'    VfjLCLS    ττροήσθβ,    ώσττερ    ^apc- 

32  δημ,ον  καΐ  Φιλοκλ^α  καΐ  e^ae,  ών  iripovs  evvov- 
urepovs  οι)δ'  αυτοί  νομίζ€Τ€'  el  δ*  ofjuoiovs  τινά?,  ου 
φθονώ,  βουλοψψ  δ'  αν,  €Ϊπ€ρ  vfxels  δικαίως  αύτοΐς 

TTOocrotcrecr^e  Accxt  ρ,τ^  tclvO  αττ^ρ  rjfu.€L^  ttclctovtclLj  cxj-^ 
TrAetcrxofS"  auTovs  yevecrf/ctt.  α,ΛΛ  otclv  ye  tol- 
ai;y  ,  ola  τα  vw,  7ταρα.ό€ΐγμα.τ•  eKcpeprjTe,  τις  eaTLV 
όστις  elg  ταντ-ην  τ-ην  τάζιν  eavTov  yvqaLaJS  νμΐν  eue- 

33  X-naet  δοΰναι;     αλλά  fjirjv  τών  γε  7τροσποιησο(Μ€ν€ον 

ουκ  α.7τορ•ησ€Τ€•  ονό€  γαρ  ττροτερον.  μη  γένοιτο 
S'  tSetv  ε^ελεγχθεντας  αυτούς  ομοαος  £Κ€ΐνοις , 
ο*  φανεροίς  α  τότ  -ηρνοΰντο  νυν  πολιτευόμενοι , 
ouSeV  ύμα)ν  ούτε  ^ε^οίκασιν  ούτε  αισχυνονται. 
α    χρη    λογιζόμενους,    α>    άνΒρες    ^Αθηναίοι,    μ'η'Τ€ 

των  ζυνων  ολινω/)αν,  μητί  TOtC  upoayoVGW  itV 

34  Ήίκρίαν  καΐ  ωμότητα  την  πόλίν  π^ίθ^σΟαι.  πολύ 
γαρ  μάλλον  βννοίας  καΐ  φιλανθρωπίας  τα  παρόντα 
πράγματα  δβίται,  η  ταραχής  καΐ  δνσμ€ν€ίας,  ών 
ύπβρβολη  χρώμενοί  τιν€ς,  έργολαβοΰσιν  καθ'  υμών 

ίίς  v7!oboxi]v  πραγμάτων,  ών  Sta^euaetev  αυτού?  ό 

<•  Nausicles  and  Diotimus  are  mentioned  in  the  speech 
XVIII.  114  ;  both  are  known  from  inscriptions  to  have  held 
important  commands.  The  surrender  of  Diotimus  was 
demanded  by  Alexander  in  335  b.c.     Chares  held  important 

commands  between  3()7  and  335  b.c.    Menesthens  was  pvm 

command   of  one  hundred  galleys  in   335    b.c,  xvii.   •30.        Eu- 

doxus  seems  to  be  otherwise  unknown. 

"  Deinarchiis  i.  33  names  Euthydicus  as  one  whom  Demos- 
thenes claimed  as  a  friend.  Kphialtes  was  one  of  the  ten 
whose  surrender  was  demanded  by  Alexander  in  335  b.c. 
He  died  in  334  while  tighting  on  the  side  of  the  Persians 

against  the  Macedonians.    For  Lycurgus  see  p.  22^^  note  h, 

'^  Vnr  Charidemus,  leader  of  mercenaries,  see  the  speech 
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tkeus,  and  Eudoxus,»  and  ako  Euthydicus,  Ephialtes 

and  Lycurgus,»  and  others  you  citizens  have  cast 
forth,  such  as  Charidemus,  Philocles  ^  and  myself,  men  32 
to  whom  not  even  you  yourselves  beheve  others  to  be 
superior  in  loyaltv,  though  if  you  think  certain  others 
are  eaually  ΙογαΓί  feel  no  jealousy,'*  and  it  would  be 

τπΛ-  desire,  provided  only  tha.t  you  will  deal  iairly  wil:h 
them  and  that  they  shall  not  meet  with  the  treatment 
accorded  us,  that  their  number  may  be  legion.  When 
however,  you  give  the  pubhc  such  object-lessons  as 
the  present,  who  is  there  who  will  be  willing  to  give 

himself  to  this  hne  of  duty  with  sincere  intentions 

toward  you  ?     Yet  surely  you  λυϊΙΙ  find  no  dearth  of  33 
those  Avho  will  at  least  pretend  to  do  so,  for  in  the 
past  there  has  been  none.     Heaven  forbid  that   I 
should  live  to  see  them  unmasked  like  those  men, 
who,  though  now  openly  pursuing  policies  they  then 

repudiated,    ^eel    helOre    none    of  yOU    &\U\&r    h^T    OV 

shame  !  You  should  ponder  these  facts,  men  of 
Athens,  and  not  treat  loyal  men  >nth  disdam  nor 
be  persuaded  by  those  >vho  are  leading  the  country 
on  the  way  to  bitter  hatreds  and  cruelty.     For  our  34 

present  difficulties  require  goodwill  and  humanity 

far  more  than  dissension  and  maUce,  an  excess  of 
which  certain  persons  turn  to  their  advantage,  pur- 
suing their  business  '  to  your  detriment  with  the 
expectation  of  returns,  of  which  I  pray  that  their 

Will,  Inb^auction.  There  is  extant  a  speech  of  Deinarchus 

Against  Fhilocle.s.  The  latter  was  associattid  with  Demos- 
thenes in  admitting  Harpalus  to  Athens  with  his  ilhcit 
treasure.      His  exile  was  brief-  •        *   ■ 

<*  This  is  one  of  several  similar  colloquialisms  signifying 

"  I  don't  mind."  ,  η  lu    'c 

'  Antiatticista  cites  this  passage  under  epyoAa^os,  tteKRer  s 

Anecdota  i.  p.  04.  3-4. 
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λογισμός,  el  8e  ης  υμών  hcaavpeL  ταύτα,  πολλής 
iariv  ενηθ^ίας  μαστός,     el  γαρ  ά  μη^βΐς  αν  ηλτησ 

[149S]  opcjv     γ€γ€νημ€να     α     και     Trporepov     ycyOV^V      TOV 

δι  \  \       t     \  ^       f^    \  ι  ''*ί)' 

-ημοχ}   ττροζ  τονς   vrrep   αντον  Λ€γοντας   νττ     ανσρα>- 

TTCov    iyKaOeTOJV    Βιαβληθ€ντος,     νυν    μη     αν    OLerai 

yeviodaLy  πώς  ου  τ^τύφωται; 

3δ      Ταύτα  δ',  et  μ^ν  τταρψ,  λ4γων  αν  ύμας  iblbaGKov 

CTretSy  S*  ev  toloutols  GLfJut,  ev  ots"  et  tl^  €μ.ου  kclt- 
aib^vaTO.L•  e^*  oXs  cxttoAcuAo.,  yevotTO,  γραφαζ  cttg- 
σταλκα,  πρώτον  μ€ν  καΐ  πλείστον  λόγον  7τοιουμ€νος 
του  καλοϋ  καΐ  του  συμφέροντος  ύμΐν,  δ€ύτ€ρον  δ' 

6η  τψ  αύτψ  euVotav,  ψ  irpos  ζώντα  Ανκοϋργον 

^ϊχον,   δίκαιον   elvai   voμίζoJ   καΐ   προς  τους   τταΓδα? 

36  αυτού  φαίν€σθαί  βχων.  ei  δέ  τω  παρέστηκ^ν  ώς 
ττολν  μοι  Ή^ρί^στι  των  έμαντοϋ  πραγμάτων,  ουκ 
αν   όκνησαιμί   προς   τούτον   €ΐπ€Ϊν,   οτι    των    συμ- 

^mvTb^v  mv  m  του  \n\hm  im  ^ikm  iymm- 

λ^ίπαν,  ομοίως  ώσπ€ρ  της  έμαυτοϋ  σωτηρίας 
φροντίζω,  οϋκουν  €Κ  τοΰ  περιόντος  ταύτα  ττοιώ, 
αλλ'  από  της  αυτής  σπουδής  καΐ  προαιρ€σ€ως  και 
ταύτα  κακζίνα  μια  γνώμη  πραγματεύομαι.    π€ρΐ€στι 

δι  ^»Λ  /  ΑίΛ 

€  μοι  τοιαιη-α,  οια  τοίζ  κακόν  τι  νοονσιν  υμιν  π€ρΐ- 

I  \  \  \  /  (  / 

γένοιτο,      και   π€ρι.   μ€ν  tovtojv   ικανά. 

37  HoecuS"  ο  αν  νμιν  την  €π  evvoia  και  ψιΑια 
μέμφιν  ποιησαίμην  νυν  μεν  iv  κεφαλαία),  μικρόν 
δ'  ϋστ€ρον  δι'  επιστολής    μακράς,  ην  ζάνπζρ  iyoj 


"  In  this  passage  there  is  a  running  play  of  words  based 
upon  the  common  expression  ck  -rrjs  Trepioucrtas,  "  out  of  one  s 
abun(iance."  Note  jrepUari  .  .  .  ck  rov  ττ^ριοντος  .  .  .  -nept- 
eari  .   .   .  π^ριγίνοιτο. 
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calculations  may  cheat  them.  If  any  one  of  you  ridi- 
cules these  >varnings  he  must  be  filled  with  a  profound 
simpUcity.  For  if,  observing  that  things  have  hap- 
pened which  no  one  could  have  expected,  he  Imagines 
things  could  not  happen  now  which  have  happened 
already  before  now,  when  the  people  were  set  at 
variance  with  those  who  spoke  in  their  behalf  by 
men   suborned   for   the   purpose,  has   he   not  taken 

leave  of  his  senses  ? 

If  I  were  present  in  person  I  should  be  trying  to  35 
explain  these  matters  to  you  by  word  of  mouth,  but 
since  I  am  in  such  a  plight  as  1  pray  may  be  the  lot 
of  anyone  who  has  uttered  falsehoods  against  me  to 
my  ruin,  I  have  sent  my  message  in  the  form  of  a 
letter,  in  the  first  place,  having  supreme  regard  Tor 
your  honour  and  your  advantage  and,  in  the  second, 
because  the  same*  goodwill  that  I  felt  toward  Lycur- 
gus  during  his  lifetime  I  behevo  it  right  to  show  that 
I  feel  also  toward  his  sons.     If  it  has  occurred  to  any-  36 

one  that  I  have  a  great  abundance "  of  troubles  of 

my  own,  I  should  not  hesitate  to  say  to  him  that  I  am 
as  much  concerned  to  defend  your  interests  and  to 
forsake  none  of  my  friends  as  I  am  about  my  own 
deliverance.  Therefore,  it  is  not  out  of  the  abund- 
ance of  mv  troubles  that  I  do  this,  but,  actuated 
by  one  and  the  same  earnestness  and  conviction,  I 
devote  my  efforts  to  furthering  both  these  interests 
of  mine  and  those  of  yours  with  a  single  purpose,  and 
the  abundance  I  possess  is  of  such  a  kind  as  I  pray 
may  abound  for  those  who  plot  any  evil  against  you. 
And  on  these  topics  I  have  said  enough. 

This  complaint,  inspired  by  goodwill  and  affection,  37 
though  now  in  outline  only,   I   would  gladly   enlarge 
upon    a   little   later  in   a   long   letter,   which,   if  only 
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Β  7Γροσδοκάτ6,  αν  μή  τά  δίκαια  γίνψαί'  fioi 

τταρ'   υμών  πρότερυν  otrtves,  ώ  (τι  αν  διττών  ^χ,ήθ 
αμαρτύν  Βοκοίην  μήτ€  φ€υσαψψ ;)  λίαν  όλίγωροι,^ 
οντ€  τους  άλλους  ονθ'  υμάς  αυτούς  αΙσχύν€σθ€,  βφ' 
οΐς   Άριστογβίτον     d^et'/carc,   €7τΙ    τούτοις    ί\ημο- 

38  σθ^νην    €κβ€βληκότ€9,    καΐ    α    το7ς    τολμ^σΐ    μηό^ν 
1 1484]  υμών    φροντίζ€ΐν    μη    λαβονσι    τταρ'     νμ<Τ>ν    ζξ^στιν 

€X€iVy  ταϋτ  ου  δώόντ^ς  €μοί,  Ιν\  αν  οΐός  τ'  ώ,  τά 
τ  6φ€ΐλ6μ€ν  είσττράξας  καΐ  τους  φίλους  έρανίσας 
τά  m  m  διοίκησα,  και  ρτ)  γψα$  καΐ  ^υγγ 

Ιττίχ^φα  των  ύττέρ  υμών  π^πονημ^νο^ν  i^ajv,  κα^νον 
6ν€ώος  τών  άδίκησάντων,  έπΙ  ξένης  ττ^ραών  όρώ- 

μαι. 

39  Βονλομ€νου  δβ  μου  iv  μίν  υμετέρας  χάριτος  καΐ 

μ^γαΧοφνχΙαε  ra^et  την  οίκα%€  μοί  a^l^LV  y^V^GOai, 
€μαντώ  δε  λύσιν  της  γ€γοννΙας  ου  δικα/ω?  βλασφη- 
μίας πορίσασθαι,  καΐ  μόνον  αΐτοΰντος  aSecav  οσον- 
rrep  χρόνον  την  €KT€loiv  δίδώκατε,  ταύτα  μ^ν  ου 
gi/yXWpare,   epwrare   δ',   ώ^   ί^τayyiλλeτaι   προς 

ejLte       Τίς     Οΰν     αΟτόν     KCoAv^c     παρ^ΐναι.     κα.1     ταϋτα. 

40  7rpdTT€tv;      το  έπίστασΟαι  αίσχϋν^σθαι,  ώ   ar8pes 

"Αθηναίοι,  και  το  άναξίως  τών  υπέρ  υμών  π^πο- 
λυτ€υμ€να)ν  7τράττ€ΐν,  καΐ  ΤΟ  τά  6ντ    άπολωλ€Κ€ναι 

St'  ο^ς,  ίνα  μη  StTrAa  t^aTadwVTai  α  OVK  rfhvvavd' 
άττλα,  ^ττ€ίσθην  υττογράφασθαι  την  αρχήν  τας  κατα- 

1  Reading  of  papyrus  ;  yiyv^rai  codd. 
«  Harpocration  cites  this  passage  under  the  verb  ipavlCco. 

Photius  and  the  Etymologkm  Mgnm  cite  the  verb  only. 
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I  am  alive,  you  may  expect,  unless  justice  shall  be 

done  me  hy  vou  before  tkal:  time,  yOU  wHo,  0— 
what  shall  I  say  so  as  to  seem  neither  to  offend  nor  to 
fall  short  of  the  truth  ?— you  all  too  unfeeling  men, 
who  neither  before  the  rest  of  the  world  nor  before 
yourselves  feel  shame,  who  upon  the  same  charges 
iipon  >vhich  you  acquitted  Aristogeiton  have  banished 

Demosthenes,   and   the   privileges   which   those   who  38 
dare  to  set  your  authority  at  naught  are  permitted 
to  have  >vithout  your  leave  you  do  not  grant  to  me,  to 
enable  me,  if  I  can,  by  calHng  in  the  sums  owing  me 
and  levying  contributions  "  upon  my  friends,  to  adjust 

my  oUigations  ^o  VOU  And  Hot,  With  old  ^  ^hd  CXlle 

as  the  guerdon  of  my  past  toils  in  your  behalf,  be  seen 
wandering•  from  place  to  place  on  alien  soil,  a  common 
reproach  to  all  Λvho  have  Avronged  me. 

Although  it  was  my  wish  that  my  return  home  39 
might  come  about  by  way  of  an  ordinance  ^  of  grati- 
tude and  magnanimity  on  your  part  and  that  tor 
myself  I  might  secure  a  dismissal  of  the  false  charges 
unjustly  lodged  against  me,  asking  only  for  immunity 
from  imprisonment  for  such  time  as  you  have  granted 
for  the  payment  of  the  fine,  yet  these  requests  you 

do  not  mr\^  and  vou  demand,  ^^  it  is  reported  to  me, 

"  Well,  who  is  preventing  him  from  being  here  and 
transacting  this  business  ?  "  It  is  kno>ving  how  to  4o 
feel  shame,  men  of  Athens,  it  is  faring  in  a  way  un- 
AVOrthy  of  my  public  services  in  your  behalf,  and  it 
is  the  loss  of  my  property  through  those  men  on 
whose  account  I  was  persuaded  in  the  first  place  to 
become  surety  for  their  payments  in  order  that 
they  might  not  have  to  pay  double  the  sum  of  which 

*   Cf.  X\'III.  13  iv  €πηρ€ίας  τάξει  καΐ  φθόνου,  "  by  way  of 
spite  and  jealousy."     Tor  the  meaning  rf.  §  Η  of  thii?  letter. 
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βολάς,    τταρ'    ών    /xera    /X€V    rrjs    vfxerepas    eiVota? 
άφίκόμ€νος  μέρος,  et  καΐ  μη   πάντ  ,   ισω?   αν  κο- 

μιυαίμψ)  ware  μηΜν  άσχψονύν  τό  λοιπόν  τοϋ 

eCoVy   αν  δ'   ώs   οι  ταντα  Aeyovxes   άξιοΰσί  ^'   UXOco, 

αμ    άδοξία  καΐ  απορία  καΐ  φόβα>  σννέξομα.ι. 

41  ^ίΐν  ονύν  ύμ€ΐς  συλλογίζεστε,  αλλά  ρημάτων  μοί 
καΐ  φιλανθρωπίας  φθονοΰντες,  αν  οϋτω  τύχη,  δι' 
υ/χα?  7Γ€ριόφ€σθ^  ίττοΧόμ^νον  οΌ  yap  Slv  ^ηθαην 

άλλων  η  νμίον.      καΐ  τότ€  φησ€Τ€  heiva  ττεπονθεναί 
\\\%6λμ\   ακριβώς   otSa,   οτ     ουτ     €μοΙ   ττλεον   ouSev   ονθ 
ύμιν    έ'σται.       ου    γαρ    δή    χρήματα    γ'    elvai    μοι 
πρου^οκατ   έ'ίω  των  όαν^ρών,  ών  aj>ioTa^ai.    και 

τά    λοίττά    βονλομα.1    συναγαγ^ΐν ,    idv    ρ,οι    ρ,η    φιλο- 
νίκως,    αλλ'     ανθρωπίνως    δώτ€    τό    rrpos    tovtois 

42  ασφαλώς   elvai.     ου  μην  ουδέ   παρ'    Άρπάλον  μ^ 
λαβόντα  ^€ίξ€Τ€'  οΰτ£  γαρ  ήλέγχθην  οϋτ    'έλαβον. 

el  S^  το  ττ^ρι^^ανίζ  α^ιωμοι  '^ί?  ]3ουλης  τ)  Ίον  "Αραον 

ττάγον  προσβλέπετε,  της  Άρίστογ^ίτονος  κρίσεως 
άναμνησθεντες    εγκαλνφασθε'    ου    γαρ    €χω    πραο- 

43  T€pov  πρόσταγμα^  τοις  εξημαρτηκόσιν  εις  εμε.      ου 

^  φθ(Ι)^γμ  Aristeides,  Blass. 

«  It  was  the  law  at  Athens  that  the  amount  of  a  debt  owed 
to  the  State  should  he  douhled  if  not  paid  when  due.  Demos- 
thenes had  made  a  bad  loan,  which  rendered  it  impossible  to 
pay  his  fine  of  fifty  talents. 

"  See  §  39   "  by  way  of  an  ordinance  of  gratitude  and 

magnanimity  on  your  part. 

c  Demosthenes  was  condemned  to  be  held  in  prison  until 

his  fine  should  be  paid  ;    he  insists  that  he  must  enjoy  liberty 
if  he  is  to  collect  the  funds  necessary  for  payment. 
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they  were  unable  to  pay  the  original  amount.'' 
From  these  men,  could  I  but  return  with  your 
goodwill,  I  might  possibly  recover  part,  even  if 
not  ail  J  so  as  not  to  live  sordidlj^  the  rest  of  my 

life,  but  if   I    come  on   sucK   terms   as   tnose   -who   talk 

in  this  waj^  demand  of  me,  I  shall  be  the  victim  at 
one  and  the  same  time  of  ignominy,  destitution  and 
fear. 

None  of  these  considerations  do  you  take  into  ac-  41 

count  but,  grudging  me  the  paltry  words  of  a  decree 

and  an  act  of  kindness,"  you  will  allow  me  to  perish, 
if  it  so  happen,  through  your  inaction,  for  I  could 
appeal  to  no  others  but  you.  In  that  day  you  wHl  say 
that  I  have  been  shamefully  mistreated,  I  know  for  a 
certainty,  when  it  wUl  do  neither  you  nor  myself  any 

^ood,    tor    assuredly    you    do    not    expecT    thar    1    have 

funds  apart  from  my  real  and  personal  propert5% 
from  which  I  am  separated  ;  the  rest  of  my  assets  I 
wish  to  assemble  if  in  a  spirit  of  humanity  instead  of 
spitefulness  you  will  but  give  me  leave  to  attend  to 

this  business  unmolested/  Neither  will  you  ever  show  42 

that  I  received  money  from  Harpalus,  for  neither 
was  I  tried  and  proved  guilty  nor  did  I  take  money, 
and  if  you  are  looking  for  excuse  to  the  notorious 
decision  of  the  Council  or  to  the  Areopagus,^  recall 
to  mind    the  trial  of  Aristogeiton  ^   and    hide  your 

lieaJs  in  sKame  ^  ;  b^oaus^  I  have  no  miUiki•  injunc- 
tion for  those  who  have  committed  this  offence  against 

<*    According    to    Plutarch,    Demosthenes    xxvi.,    the    orator 

himself  moved  that  the  charges  should  be  referred  to  the 
Areopagus,  which  promptly  condemned  him. 
*  Aristogeiton  was  acquitted,  according  to  Demosthenes, 

upon  the  same  evidence.      See  §  37. 

f  Eight  references  to  this  passage  may  be  found  in  Walz's 
Rhetores  Uraecu  which  has  an  index. 
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γαρ  ζήττον  rols  avrols  γ^  λόγους,  νττο  τή$  αντψ 

βονλη$  άτΓοφανθζντα,  eKecvov  fxev  α,φ^ΐσθαι  olkcllov 
etvat  φήσ€τ€,  e/xe  δ*  άττολωλβναι  •  ονχ  ovtcos  νμ€Ϊ£ 
άλογίστως  €χ€Τ€.  ovre  γαρ  άξLos  ovre  €7ητη^€ΐος 
θϋτ€  χάρων,  άτνχψ  [MevroL  δι'  νρ,ας,  ομολογώ-  ττώ? 
γαρ  ουκ  ατυχής,  ω  προς  τοις  άλλας  κακοΐς  καΐ 

TTpos  *A/c»tcn-oyet-7-ov  ^μ-αυτον  ct^TaleLV  crv/xpcttV^i., 
καΙ   ταΰΎ     IttoXcoXotl   ττρος    σα^τηρίας   Τ€τυχηκΟΤα: 

44  Και  μ-η  μ*  νττοΧαμβάνετ  οργίζεσθαι  τοί?  Aoyot? 
τούτοις-  ον  γαρ  αν  ττάθοιμί  τούτο  'προς  υμάς  €γω' 
αλλ'  evet  τινά  τοΙς  α^ικουμενοίς  ραστωνψ  το  Xe- 
γ€ίν  α.  ττάσχονσιν,  coaTTcp  τους  αλγουσΐ  ΤΟ  (JT^V^LV, 
cTrel  TTj  evvoia.  y'  ούτως•  Ιχω  ττρος  υμάς  ως  υμάς 
αν  €νξαίμην  ττρος  €μ€.      καΐ  τουτ    iv  ττασί  7Τ€7ΤΟίηκα 

45  καΐ  TTOLrjooj  <j>av€pov.  €γνα)κα  γαρ  €ξ  αρχής  τταντι 
7τοΧίΤ€νομ€να)  7τροσήκ€ίν,  avnep  fj  δίκαιος  ττοΧίτης, 

[uso]  ωσπ^ρ  οΐ  ^mS^c  m^  TovQ  yoviag,  omm  τϊβοβ 

απαντάς  τους  ττολίτας  βχειν,  ^  ^ϋχ^σθαι  /xev  ως 
€ύγνωμον€στάτων  τυγχάν€ίν,  φέρ^ίν  bk  τους  ovras 
€ύμ€νώς'  ή  γαρ  iv  τοΐς  τοωύτοίς  -ήττα  καλή  καΐ 
προσήκουσα  νίκη  παρά  τοΐς  βυ  φρονοϋσι  κρίνεται. 


«  This  advice  for  children  was  possibly  a  commonplace. 
It  is  voiced  by  Epicurus,  Vatican  Collection  62. 
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me.     1  or  surely  you  ΛνίΙΙ  not  claim  it  was  just,  after  43 

information  was  laid  in  the  very  same  words  by 

the  same  Council,  for  that  man  to  be  exonerated 
and  me  to  be  ruined  ;  you  are  not  so  void  of  reason. 
For  1  do  not  deserve  it ;  I  am  not  that  kind  of  a  person 
nor  worse  than  he,  though  I  am  unfortunate,  thanks 
to  you,  I  admit,  for  why  not  unfortunate  when  on  top 

of  η\γ  other  cala.n:iities  I  n^ust  compare  nnysell  with 
Aristogeiton,  and  to  make  matters  worse,  a  ruined 
man  with  one  who  has  secured  acquittal  ? 

And  do  not  assume  from  these  words  that  it  is  44 
anger  that  moves  me,  because  I  could  not  feel  that 

way  toward  you.  To  those  who  are  wronged,  how- 
ever, it  brings  a  certain  relief  to  tell  their  sorrows, 
just  as  it  relieves  those  in  pain  to  moan,  because 
toward  you  I  feel  as  much  goodwill  as  I  would  pray 
you  might  have  toΛvard  me.  I  have  made  this  plain 
in  everything  and  shall  continue  to  do  so,  for  I  have  45 

been  resolved  irom  the  beginning  that  it  IS  the  dutV 

of  every  man  in  public  life,  if  only  he  be  a  fair-minded 
citizen,  so  to  feel  toward  all  his  fellow-citizens  as 
children  ought  to  feel  toward  their  parents,  and, 
while  praying  that  he  may  find  them  perfectly  reason- 
able, yet  to  bear  with  them  in  a  spirit  of  kindliness  as 

they  are  *" ;  because  defeat  under  such  circumstances  is 
judged  among  right-minded  men  to  be  an  honourable 
and  befitting  victory.     Farewell. 
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ΠΕΡΙ  THZ  ΘΗΡΑΜΕΝΟΥΣ  ΒΛΑΣΦΗΜΙΑΣ 

ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ  ΤΗΙ  ΒΟΤΑΗΙ  ΚΑΙ  ΤΩΙ  ΔΗΜΩΙ  ΧΑΙΡΕΙΝ 

Άκ-ουω  περί  Ιμοϋ  Θηραμενψ  άλλους  τ€  λόγους 
βλάσφημους  €ΐρηκ€ναί  καΐ  δυστυχιαν  ττροφέρζίν. 
ΤΟ  aev  QVV  τούτον  άγνούν  οτι  λοώορίας,  ή  ^ιηδζ^ιίαν 

KOLKLOLV      καθ^      οτον      Χ^γ^τα,ν     Sclkwctlv      oi5Sev     €στ 
oSeXos  rrcxp*  ev  φρονοΰσι.ν  avopajTTOL^ ,  ουχί  θαυμ-αζα^• 
τον    γο,ρ    Θρα.σχ>ν    pev    το)    βΙο),    μ-η    ττολιτην    Oe    τ-ην 
φνσιν,    €V    ipyaarripioj    Se    τ€Θραμμ4νον    €Κ    τταιοος, 
αΙσθάν€σθαί  τι  των  tolovtojv  αλογα>τ€ρον  ην  ή  μη 


(JWC€Va.L  . 

σ<Λ> 

-Γ 

OJV 


TODTOJ  μ^ν  ονν,  ecLV  α,ψικουμ,αι  7Γοχ€  /cat 
uoj,  7Τ€ΐρα.σομ.α.ί  θία.Λ€χστινα.ί  ττ^ρι  cuv  cts"  e/Lce  και 
TTcpl  ών  els  ν  μας  TrapoiveL,  καΐ  νομίζω,  KacTrep 
ovdev  μ€Τ€χοντα  τον  αίσχννβσθαι,  μετριώτερον  αυ- 
τόν TTOLTioeLV'  ύμΐν  δε  του  κοινή  συμφέροντος  €ίν€κα 

povAoLLOLL       OL        ^ττιστοΛ 


Oil  \  Α 

OL       cTTLCT'ToA'qg     ovg     ττ^ρι      tovtcuv 

Χόγον^   SyjAcocrat.      olg   rravv    τον    νουν    7τροσ€χοντ€ς 


ομ,α.ν 


€χω 


iyov^    orjAcocrctt. 

τ 
οι,μαι 


ακονσατ€  • 


γάρ    αυτούς    ουκ    ακοής    μόνον. 


άλλα  καΐ  μνήμης  άζίους  eLvai. 
3       Έ^ώ     την     ττόλιν     την     ύμ€Τ€ραν     €υτυχ€στατην 

f  U87]  ττασων  στόλων  υττοΧαμβανω  και  ϋ^.οφίΑ^στατην,  και 


«  This  letter  is  not  cited  in  ancient  authorities  and  there  is 
less  likelihood  of  its  being  genuine. 

^  There  is  no  known  connexion  between  this  obscure  man 
and  the  Theramenes  who  played  a  conspicuous  role  during 

tke  kbr  y^ars  of  the  Peloponno<>ian  War. 

"  The  implication  is  that  Demosthenes  was  an  unlucky 
person  who  broup^ht  bad  luck  to  the  State.  Deinarchus  in 
his  speech  Aya'insi  Demosthenes  ^l-SS  asserts  that  he  also  in- 
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IV 
ON  THE  SLANDEROUS  ATIACKS 

or  THERAMENES « 

Demosthenes  to  the  Council  and  the  Assembly 
sends  greeting. 

I  nE\R  that  Theramenes  ^  has  uttered  various  slander- 
ous statement  con^^miiig  Μθ  iiiiil  111  particulai  tha 

he  taunts  me  with  being  ill-fated.''     Now  i  am  not 
astonished  that  this  man  should  be  ignorant  that 

abusive  language,  which  demonstrates  no  vice  on  the 
part  of  the  one  against  whom  it  is  spoken,  carries  no 
\\tm  with  fair-minded  people.  For  if  one  who  n. 
his  way  of  life  is  insolent,  by  birth  is  not  a  citizen,  and 
>vas  reared  from  childhood  in  a  brothel,  had  even  a 
faint  percepticm  in  such  matters,  it  would  be  nriore  un- 
intelligible than  complete  ignorance.  As  for  this  man  2 
if  some  day  I  return  and  am  restored  to  my  rights,  1 

sliall  plan  I  K.V.  α  talk  with  him  about  the  drunken 

abuse  he  directs  at  me  and  at  you,  and  i  believe  that, 

even  if  he  is  devoid  of  shame,  I  shall  render  hxm  more 
self-restrained.  To  you,  ho>vever,  in  the  interest  of 
the  common  good,  I  wish  to  make  known  by  letter 
what  statements  1  have  to  make  about  these  matters. 
Listen  to  my  words  with  all  attention,  tor  1  think 
they    are    not    only    worth    hearing    but    also    worth 

remembering.  .        .     ^i  .+.  ο 

As  for  me,  I  assume  that  your  city  is  the  most  3 
fortunate  in  the  world  and  the  dearest  to  the  gods, 

solved  his  collaborators  in  his  own  ill  luck.       It  ma^  be  HOt^ 

Thitticero  "tr  the  ManiUan  Law  X.  28,  vl^Cts  felicitae  on 
a  par  with  icientia  ret  militaris,  virtus  and  auctoruas. 
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TCLXJT^     οΖόα.     KOLL     τον     Δια.     τον     Acub 


^    » 


\         \ 

CUVCLLOV       KOLL       TTJV 


HocL  KOLL  τον  Δια.  TO 
'Accovrjv  KOLL  τον  ^A^ttOWcxj  tov  HvOlov  cl€l  AcyovTas• 
€v  TOLS  ^<xvt€l<xls ,  Kcil  7τροσ€7τισφραγιζομ€νονς  ttjv 
άγαθ-ην  τνχην  ev  tyj  ττόλει  etvat  τταρ  νμΐν.  οσα  μεν 
τοίνυν  7Τ€ρΙ  των  βπίόντων  ^ηλονσιν  ol  oeoLy  οηλον 
cog  7ΓροΛ€Ύοι>σι•  Tag  ο  arro  tojv  7Tap€AY)AVoorOJV 
TTpoawooLag  errL  rats'  yeyovvLaig  ττραςεσίν  TLoevraL. 

4  α  Toivvv  €γα>  ττεττολιτευμαι  τταρ  υμιν,  των  ηόη 
γ€γ€νημ€να)ν  €στίν,  αφ  ών  ευτυχείς  υμάς  ττροση- 
γορευκασυν    οΐ    θεοί.      πώς    ουν    Βίκαίον    τους    μεν 

^^ισθ^νταζ  ^υτν^άζ  ΰνόβάίζΰθαΐ  m  U  mGavT(L 
τηζ  Ιναντίαζ  ττροσιηγοβίας  τυγχάνειν;  ΤΓλήι/^  d 
τοΰτό  τι?  €17701  TTjv  μ€ν  κοινήν  €ύτυχίαν,  ψ  4γώ 
σύμβουλος,  θεούς  τους  λέγοντας  etvat,  οΐς  ού^  θέμις 
φ€ύδ€σθαί,  τψ  δ'  ιδίαν  βλασφημίαν,  fj  /car'^  έμου 

κ£χρψαι  Θηραμένης,  θρααύν  και  άναώη  και  ονΜ 

νουν  έχοντ^  άνθρωπον  είρηκέναί. 

5  Οι)  τοίνυν  μόνον  ταΐς  παρά  των  θ^ών  μαντείαις 
άγαθψ  οΰσαν  €ύρησ€θ'  fj  κεχρησθε  τύχ-η,  άλλα  καΐ 
εξ    αυτών    τών    €ργων    θεωροΰντες,    αν    έξβτάζητ 

Op^WS*    ift^tS  yap  et  l^iv  WS  άνθρωποι  τα  πράγ^χατα 

βούλεσθε  θ€ωρ€ΐν,  ^ύτν^^^στάτ-ην  €ύρτ^σ€τ^  άφ*  cuv 
εγώ  σννεβονλενσα  ttjv  ττόλιν  γ^γονυΤαν  el  S  α. 
τοις  θεοΐς  εξαίρεθ^  ύττάρχει  μόνοις,  τούτον  αξΐίυσ€Τ€ 

6  τυγνάνείν,  αδυνάτων  εφίεσθε.  τι  ουν  εστί  θεοΐς 
έζαίρ€τον  ανθρώπους  δ'  ου  δυνατόν;  απάντων  τών 
ayaaajv  ey/cparets^  ovTag  KvpLovg  clvoll  koll  avTovg 
εχειν    καΐ    Βοΰναι,    τοΐς    άλλοις,    φλαΰρον    Se    μηόεν 

14881  μτ^^έποτ*    εν    παντί    τω    αΐώνι    μήτε    παθεΐν    μήτε 

«  At  the  shrine  of  Zeus  at  Dodona  in  Epirus  it  was  Dione, 
and  not  Hera,  who  was  regarded  as  his  consort.     Elsewhere 

Dione  was  identified  with  Apnroaite  or   \  enus. 
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.nJ  I  know  that  Zeus  of  Uodoiia  and  Dionc « and  the 

Pythian  Apollo  are  always  saying  this  in  their  oracles 

and  confirming  with  the  seal  of  their  approval  the 
opinion  that  good  fortune  has  her  abode  m  the  city 
among  you.  Moreover,  all  that  the  gods  reveal  about 
coming  events  it  is  obvious  that  they  prophesy  ;  but 

the  epithets  based  upon  past  events  they  apply  tO  eX- 
periences  of  the  past.      Now,  what  I  have  done  aS  a  4 

public  man  among  you  belongs  in  the  class  of  events 
l^lready  past,  on  the  ground  of  whieh  the  gods  ha^^ 
bestowed   upon   you   the   epithe     fortunate.     How, 

then  κ  it  fair  for  those  who  followed  adv,ce  to  be 

denOmilUtted  fortunate  but  the  adviser  to  receive  the 
opposite  epithet  ?      Unless  someone  should  give  this 
explanation,  that  for  the  eommon  good  fortune,  ot 
Which  I  was  the  counsellor,  it  is  the  gods  who  VOUCh 
and  to  think  they  lie  would  l.e  sacrilege,  but  that 

the  personal  slander,  wkloK  Therameiies  has  directed 
against  me,  it  is  an  insolent,  shameless  and  not  even 
intelligent  person  who  has  uttered. 

NW    it  is  not  only  by  the  words  of  the  oracles  5 
condng  from  the  gods  th'at  you  will  find  the  fortune 

you  have  enjoyed  to  be  good  b«t  also  by  «evvjng  .t 

in  the  light  of  the  facts  themselves,  if  you  vvdl  scan 
them  riehtlv.  For  if  as  human  beings  you  are  willmg 
to  regard  our  affairs,  you  will  find  that  our  city,  as  a 

resuU  of  the  policy  I  advised,  has  been  v;ery  foi^unate, 
but  if  you  shaU  demand  to  receive  those  blessings 
.hicK  are  reserved  for  the  godS  βΙΟΜ,  yOU  8^  aUhe 
impossible.  What,  then,  is  reserved  for  gods  but  for  β 
men  is  impossible  ?  To  be  in  absolute  control  of  all 
the  blessings  there  are,  both  to  possess  them  them- 
selves and  to  bestow  them  upon  others  and  never  in 
all  eternity  cither  to  suffer  anything  bad  or  to  look 
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μ€λλ'ησαί.  καΐ  μην  ν'ποκ€ίμ€νων  τούτων,  ώσττβρ 
'προσηκ€ί,  σκοττείτ^  τα  νμ€Τ€ρ^  αυτών  προς  τα  των 

7  άλλων  ανθρώπων.     ον^Δς  γαρ  όντως  €στΙν  άγνω- 

μων  οστίζ  αν  ΐ)  τα  λαΐ^^^ψΟνίοίζ  συβ^φψΟΤα, 
oh  ουκ  €γώ  συν^βούλενον ,  η  τα  Πφσαι?,  προς  ους 
ουδ'  άφικόμην  ττώττοτε,  αΙρ€τώτ€ρα  φησ€ί€ν  €LvaL 
των  νμΐν  τταρόντων.  καΐ  eco  Κατττταδοκ'α?  και 
Σ,ύρους  καΐ  τους  την  ^Ιν^ίκην  χώραν  κατοικουντας 
άνθρουττον^    eV*    €σχ<χτα.    γη^ ,    ols    αττασι    συμρ€ρ'ηκ€ 

8  77θλλά  καΐ  BeLVOi  ττ€7τονθ€ναι  καΙ  χα,Χ€7τα.  (χλλα,  νη 
Δια  τούτων  μ€ν  άμ^ι,νον  υμάς  7τράττ€ΐν  α,7ταντ€ζ 
όμολογήσουσι,  Θετταλών  6e  /cat  Άργ^ίων  καΐ  Άρ- 
καδων  rdpov^  τι  τίνων  άλλων,  οίς  iv  συιιιιαχία 

συν^βτΊ  yevecr^cit  ΦίΧίττττου .  άλλα.  τουτ<χ>ν  καΧ  ττοΧυ 
β4λτίθν  ά7η]λλοινα,τ€,  ού  μόνον  -rcL•  μ-η  BcBovXevKevaL 
(καίτοι,  τί  τηλίκοϋθ^  ^τ^ρονή,  άλλα  καΐ  τώ  tovs  μ^ν 

πάντας  αίτιους  etvat  δο/ceiv  των  τοις  "Ελλησί  κακών 

συιιβ€βψότων  δια  Φιλίππου  /cat  τψ  δουλίία?,  έξ 

9  ων  είκότως  μισούνται,  ύμας  δ'  όρασθαι  υπέρ  των 
Ελλήνων  και  σώμασι  και  χρήμασι  και  ττόλει  καΐ 
χώρα  και  πάσιν  ηγωνισ μένους,  άνθ^  ών  €νκλ€ΐαν 
€ΐκ6ς   νπάρχ€ΐν   και  χάριν   άθάνατον  πάρα  τών  τα 

Ιίκαια  ^όυ\ομ1νθ)ν  miav.  OMOW  a(fi  iLv  iV^ 
σνν€βούλ€νσα,  τών  μεν  άντιστάντων  άριστα  ττράτ- 
T€Lv  TTJ  ττόλει  σνμβεβηκε,  τών  he  συνηγ ων ισ μάνων 
evSo^oTcpav  etvat  ττεριεστι. 
10  Ύοιγαρουν  εττΐ  τούτοις  ol  OeoL  τας  μεν  μαντείας 
τα?  aya^a?  νμΐν  StSoaat,  τ-ην  Ο  αΟίκον  βλασφημίαν 
ets-  κ^φαΧην  τ<2)  λίγοντι  τρεττονσι.      γνοιτ]  δ     αν  τις, 
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fur>vard    to    sufferix.g    It.      Next,    these    propOSitiOllS 

having  been  laid  down,  as  is  proper,  scan  your  bless- 
ings in  comparison  with  those  of  the  rest  of  mankind 
No  one,  for  instance,  is  so  foolish  as  to  assert  that  7 

what  has  befallen  either  the  Spartans,  >vhom  i  never 

advised,  or  the  Persians,  whom  I  never  ever,  visited 
is  preferable  to  your  present  lot.  I  pass  over  the 
Cappadocians,  the  Syrians,  and  the  beings  who  n- 
habit  the  land  of  India  toward  the  ends  of  the  earth, 
all  of  whom  have  had  the  misfortune  to  suffer  ^^^y 
terrible  and  grievous  afflictionS^      0  W,  bV  ZCUS,  aj  8 

will  agree  that  you  are  faring  better  than  the^e,  but 
worse!  they  declare,  than  the  Thessalians  Argives 
and  Arcadians,  or  certain  others,  who  had  the  luck  to 
be  in  alliance  with  Philip.  But  you  have  come  off  far 
better  than  these,  not  only  because  you  have  not  been 

reduced  to  slavery— .r.d  yet  what  blessing  equalS 
that  ?— but  also  beeause,  while  all  those  are  thOUght 
to  be  responsible  for  the  evils  that  have  befallen  the 

Greeks  through  Philip  and  their  enslavement,  in 
consequence    of  which    they    are    hated   With    good 

reason,  you  are  seen  to  have  struggled  in  defence  of  9 

the  Greeks  at  the  expense  of  your  lives,  your  pro- 
perty, your  city,  your  territory  and  aU  you  possess 
Fn  reiurn  for  which  you  are  entitled  to  glo^y  and 
undying  gratitude  from  all  lovers  of  justice.      Ihere- 
forelas  a  result  of  the  counsels  I  gave  it  has  been  the 

SyCod  fortune  to  i^are  best  oi  all  iL•  άή^^  iM 

resisted  PhHip  and  there  is  the  added  gain  of  Standing 
in  higher  repute  than  those  who  co-operated  with 

^' On  these  grounds,  therefore,  the  gods,  while  giving  lo 

favourable  oracles  to  you,  are  turning  back  the  unjust 

slander  upon  the  head  of  him  who  utters  it,  and  any 
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;i4S9l  et  TTpoiXoLT    €^€τασαι  τάτητιφ^νματ    iv  οΐς  ζ-η.     a 

γαρ    otv    καταρασαιτο    τις    olvtco,    tolvt      €K    7τροαΐρ€- 

11  crecus-  TTotet.  €χθρος  μ€ν  €στι  τοις  yovevoL,  φίλος 
Se  Παυσανία  τώ  ττόρνο)•  καΐ  θρασννεται  μεν  ως 
άνήρ,  ττάσχει  δ'  ώς  γυνή'  καΐ  του  μεν  ττατρος  εστί 
Kp€LTTWV,  των  δ'   αΙσχρών  ήττων  οΐς  δ    νττο  τταν- 

Tojv  %υσχ€ρα.1νεται,  ΤΛΐίτόΙ^  Ύψ  oldVumV  ClVaAA^Tai, 
αΙσχρορρημοσννΎ)  /cat  τω  δίηγ€Ϊσθαί  ταϋτ^  βφ'  οΐς 
άλγοϋσ'  οί  άκουοντ€ς•  ό  b\  ώς  αφελής  καΐ  ναρρη- 

12  σίας  μ€στός,  ου  7Γαυ€ται.  και  ταϋτ  ουκ  αν  έγραψα 
€L  μη  KLvrjaaL  την  iv  ύμίν  μνήμην  των  -προσόντων 

αύτω  κακών  ίβονλόβψ.    α  yap  ekelv  αν  ns  όκνψ 

σαι  καΐ  γράφαι  φυλάξαιτ  αν,  οΓμαι  δέ  καν  άκοϋ- 
σαντα  δυσχεραναι,  ταϋτ  από  τούτων  μνησθ^Ις  οίδ^ν 
έκαστος  υμών  πολλά  καΐ  beiva  καί  αισχρά  τουτφ 
προσόντα,  ωστ   Ιμοί  τ€  μηδέν  άναώες  είρησθαι,  καΐ 

TOmV  νΐϊόμνψα  τών  iavwv  κακών  ό^θέντα  πάσιν 

efvac.     €ύτνχ€Ϊτ-€. 


Ε 

ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ  ΗΡΑΚΛΕΟΔΩΡΩΙ  ΕΥ  ΠΡΑΤΤΕΙΝ 
Ού'^'    όπως    χρη    πιστεύειν    οίς    άπηγγελλε    μοι 

«    Blass,  who  is  inclined  to  reject  this  letter,  calls  attention 

to  the  Goririanic  antitheses  in  the  preceding  passage. 

"  Schaefer  judges  the  evidence  against  the  genuineness  of 
these  last  two  letters  to  be  decisive.      If  this  one  be  genuine, 
it  must  be  assumed  that  Heracleodorus  is  a  citizen  of  some 
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man  would  recognize  the  facts  if  he  chose  to  examine 
the  practices  in  which  he  spends  his  hfe    tor  instance 

he  does  by  preference  the  very  things  that  one  might 
invoke  upon  him  as  a  curse.      He  is  an  enemy  t^  his  U 
own  parents  but  a  friend  to  Pausanias  the  whore- 
monger, and  though  he  swaggers  hke  a  man  he  allows 
himself  to  be  used  like  a  woman.     He  lords  it  over  his 

own  ui.r  ut  .nhmk  to  degenerates.  He  regales 

his  fancy  with  things  by  which  all  «^^disgusted,  >vith 
foul  language  and  with  stories  by  >vhich  his  hearers 

are  pained  ;  yet  he  never  ceases  to  talk,  as  if  he  were 
a  simple  fellow  and  the  soul  of  frankness.»  I  >.'ould  12 
not  have  written  this  had  I  not  wished  to  stir  in  you 
the  recoUection  of  the  vices  that  attach  to  him.  I^OIT 
many  terrible  and  shameful  things,  which  a  man  would 
shrink  from  tening  and  would  guard  against  mention- 
ing in  writing  and,  as  I  think,  would  be  disgusted  to 
hear  of,  each  one  of  you,  reminded  by  these  words 

know.  i.  Attach  to  this  man,  so  that  nothing  indecent 

has  been  uttered  by  me  and  this  man  upon  sight  .s  ^ 

reminder  to  all  of  his  own  vices.      Farewell. 


TO  HERACLEODORUS^ 

Demosthenes  sends  his  good  wishes  to  Heracleodorus. 

I  AM  at  a  los;s  to  know  whether  I  ought  to  believe  or 
disbeheve  the  news  that  Menecrates  brings  me.    i  or 

neighbouring  citv,  such  as  Corinth    because  D^"^^^*^^^"^^ 
would  have  no  need  to  write  to  a  fellow-citizen  of  Athens. 
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ΈτΓίτιμον  ivbebelxdai  μεν  καΐ  άπήχθαι  όή    Άρά- 

[1490]  του,  σ€  δ'  άγωνίζεσθαι  καΐ  απάντων  αύτω  χαλβπώ- 

τατον  elvai.     Μομαι  δτ)  σου  προς  Διό?  ξενίου  καΐ 

'πάντων  των  θ^ν,  μη  μ€  καταστηστ)?  dr)5ei  και 

2  δίΐνώ  μηδ€Γΐ  ττεριττετη .  eu  yap  ta^t,  χωρΐ?  του 
μελαν  μοι  τη?  Επίτιμου  σωτηρίας,  /cat  νο/χίσαι 
μεγάλην  αν  συμφοράν  ei  τι  πα^οι  και  τούτου  συ 
συναίτίος  είης,  αίσχύνομαι  τους  συνεώότας  μοι  τους 

MyOVS  OVS  iy^  ^ψ  ^^^  ^Ρ^'^  απανταί  άνθρώ- 

TTOUS    e'Aeyov,   7r€77€t/ca>s   €μαντόν   άληθη    Aeyetv,   ouk 

3  €/c  του  7Τ€7τλησιακ€ναι  σοι  π^ΐρα,ν  e-^ajv,  α.λλ  opcov 
OTL  bo^ris  €7ητνγχάνοϋν  /cat  TracSecav  άττβ^ζχον,  kclc 
ταΰτα  τήν  άττό  της  ΤΙλάτωνος  Βιατριβης,  ηττ^ρ 
4στΙν    ώς    αληθώς    των    jtxev    πλέον  €  κτημάτων    καΐ 

Tcijv  Trepl  τα,ΰτα.  CFOchLcrfxa-raJV  e^cu,  τοΰ  peX-rLcrTOiJ 
de  καί  τον  8ικ(χιοτάτον  ττάνθ*  eve/c*  €ξη-τα.(7μ4ντη•  τ)? 
μά  TOVS  Oeovs  τω  μ€τασχόντο  μη  ούχΙ  ά.φ€υθ€Ϊν 
καΐ   προς   απαντ*    άγαθώ    etvac    ονχ   οσυον  ηγούμαι. 

4  γένοιτο   δ'    αν   αοι   κάκεΐνο    των  χαλεπωτατων  €t, 

7τα.ρίΛΛρμ.-ηκαο^  ^μυαντον  euvoiKcug•  €χ€ΐν  σοι,  ΤΎ)ν  €V- 
clvtIolv  γν<χ>μΎ]ν  μ€ταλαρ€ΐν  αναγκασυεί'ην ,  αν  ό  υΤΓΟ- 
λαμβάνω  τταρεωράσθαί  καΐ  πεφενακίσθαι,  καν  μη 
δ  φώ,  νόμιζ'  οϋτως  εξειν.  εΐ  δ'  ημών  καταπεφρό- 
νηκας,  otl  των  πρώτων  ουκ  εσμεν  πω,  Λογίσαι  οτί 
καΐ    συ   ποτ     ησθα   νίοζ    κα\    την   r)\m(LV   άγ^ζ    ψ 


"  The  persons  here  named  are  citizens  of  some  neighbour- 
ing: city  and  otherwise  unknown. 

^  The  reference  is  to  the  sophists,  professional  teachers  who 

undertook  to  prepare  their  pupils  for  worldly  success. 

"    If  the  letter  is  grenuine,  this  evidence  of  date  would  point 

approximately  to  355  B.C.     The  First  Philippic  was  delivered 

in  851. 

264 


LEHERS,  V.  1-5 

he  said  that  information  had  been  laid  against  F^l- 

timu-,  that  Aratus  «  had  taken  him  to  prison  and  that 
you  were  supporting  the  prosecution  and  were  the 
most  uncompromising  of  all  tOAvard  him      I  do  be- 

seecK  you  In  the  name  of  Zeus  the  god  of  friend- 
ship and  by  all  the  gods  not  to  get  me  involved 
in  any  disagreeable  and  embarrassing  predicament. 

For  ώ  well  assured  that,  apart  from  my  concern  for  2 
the  safety  of  Epitimus  and  my  belief  that  it  will  be  a 
jjreat  misfortune  if  anything  should  happen  to  him 

and  you  should  be  partly  responsible  jor  it  1  Om 
ashamed  to  face  people  who  are  familiar  With  the 
reports  I  have  been  making  to  everybody  con- 
cerning yourself.  I  was  convinced  that  I  spoke  the 
truth,  not  because   I   possessed  confirmation  from 

having  associated  with  you,  but  because  I  observed  a 

that,  while  gaining  some  renoΛvn,  you  were  also  glad 

to  have  an  education,  and  that  too  in  the  school  of 
Plato,  the  one  that  really  has  nothing  to  do  v^ath 
Lrettinff  the  better  of  people  and  the  quackeries  that 
concern  themselves  with  this,  but  has  been  demon- 
strated to  aim  at  the  highest  .xoellenoe  attd  ρθτί6θΙ 

justice  in  all  things.  By  the  gods  I  swear  that  it  is 
impious  for  a  man  who  has  shared  in  this  instruc- 
tion not  to  be  free  from  all  deception  and  hone^st 
in  all  dealings.  It  would  also  be  to  me  one  of  the  4 
most  grievous  disappointments  if,  after  having  star  ed 
out  to  feel  friendly  toward  you,  I  should  be  compelled 
to  take  the  opposite  decision  instead,  and  if  1  assume 
that  I  have  been  slighted  and  deceived,  even  if  I  shall 
deny  it,  believe  me,  it  will  be  so.  If  you  have  looked  5 
dow'n  upon  us  because  we  are  not  yet  among  the  tore- 

„.ost  men,«  reflect  that  yOU  tOO  ΐνθΓθ  01106   a  yOlUlg 

man  of  the  same  age  as  we  are  now,  and  that  you  hav  e 
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mi^  νυν.  k  U  τον  ονφνλώιν  καΐ  Tipdmw 

γεγένησαί   τηλLKoϋτos.      καν  ημίν  τοΰτο   σνιχβαίη. 
το  μεν  yap   tv  βουλ^ύ^σθαι  πάρεση  τψ  δ€  τvχηs 
σνλλαμβανούση$  καΐ  τοΰργον  yivotr    αν. 
1 149η       Καλ09  ονν  epavos  χάρι?  δίκαια-  ψ  και  συ  ττοίησαι 
Ήρός  e>e.     και  μΤ)δ'  if  eVOS  των  σοϋ  <\>ρονουντων 

χείρον  αγου  μηδ^  ήττώ,  αλλ'  iKeCvovs  «7'  eVt  τα 
σοΙ  δοκοϋντα'  καΐ  πραττ€  ovtojs  ottojs  pT^Sevos- 
των  όμολογηθ^ντων  στ^ρηθώμ^ν,  αλλ'  ^ΕπιτΙμιο 
γ€νηταί  σωτηρία  tls  καΐ  άτταλλαγη  τών  Kivhvvojv. 

παρέσομαι  δ'  ds  τον  χρόνον  κάγώ  καθ'  βν  άν  σν 

φ-η^  καιρόν  cTuac.  γράφαζ  Se  /Ltot  ΤΓ€μ,φον  -η  και.  ω? 
φίΧ<χ}    errtcTTeXXe .      €ύτνχ€ΐ,. 


προ::  τη>'  βουαην  και  τον  αημον 

ΤΟΝ  ΑΘΗΝΑΙΩΝ 
ΔΗΜΟΣΘΕΝΗΣ  ΤΗΙ  ΒΟΤΛΗΙ  ΚΑΙ  ΤΩΤ  ΔΗΜΩΙ  ΧΑΙΡΕΙΝ 

'Ήλθ€ν  ίπιστολη  παρ'  \\ντίφίλου  npos  rovs  τών 
συμμάχων  συνέδρους y  tols  μέν  βουλομένοιε  άγα^ά 

1  Lacking  in  the  best  ms. 


"  Deinarchlis  in  his  speech  Against  Demosthenes  35  may 

be  making•  a  taunting  reference  to  this  boast. 

«>  This  looks  like  a  proverbial  expression.  The  reference 
is  either  to  a  favour  conferred  by  Demosthenes  and  not 
mentioned  here  or  to  the  good  opinion  he  claims  to  have 
expressed. 

'  Schaefer  thinks  this  letter  to  be  the  work  of  a  scribe  in 

the  council  of  the  Greek  allien, 
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reached  your  present  position  through  speech  and 

actio»  i.  public  \^L•.  Such  success  ^nay  attend  me  also. 

For  aeliberative  oratory  I  have  mastered  already 
and,  with  Eortiine  lending  a  hand,  the  practical  ex- 
perience also  may  follow. 

^  Now  a  fine  tribute,  a  just  return.^      Please  make  6 
me  this  recompense.     Neither  allow  yourself  to  be 

led  by  one  of  those  >vhose  judger«er^t  is  inferior  to 
VOUr  own  nor  submit  to  them,  but  try  to  brmg  those 
'men  around  to  your  >vay  of  thinking,  and  so  conduct 
yourself  that  we  may  not  have  to  give  ^P/^/j^^^/ 
iudeements  of  you  that  were  assumed  to  be  true, 

iAat  ior  Epiilmus  .ome  deliverance  may  be  found 

and  release  from  his  perils.  I  too  shall  be  on  har^d  at 
whatever  time  you  shan  say  is  the  ^^"-δ  ---ζ-*^ 
Send  me  a  written  message  or  rather  command  me  as 
a  friend.     Farewch. 


VI 

TO  THE  COUNCIL  AND  THE  ASSEMBLY 
OF  THE  ΑΤΗΕΝΙΑΚδ  β 

Demosthenes  to  the  Council  and  the  Assembly 
sends  greeting. 

A  LETTER  has  come  from  Antiphilus  "  to  the  council- 

wsoftKeaiiie.,NvK;ck.wliilesatisf9ctorilyphrasedfor 

-  From  Plntarch-s  PI,„c!on  3-1  we  learn  that  Antiphilus  was 
commanding  the  army  of  the  allies  bes.eg.ng  Ant.pater  m 

HThe"iunci?onh; alLlI;  thought  to  have  been  meeting 
at  Phyle  in  northern  Attica. 


DEMOSTHENES 

προσδοκάν  ίκανώς  yey ραμμένη,  rols  δ'  νπηρ€τοϋσνν 
Άνηπάτρω  πούούς  καΐ  δυσχ€ρ€ΐς  άπολ^ίπονσα 
λόγου?,    01   mpUapVTtS   τα   παρ'    'Αντιπάτρου 

γράμματα  TTpos  Aetvap;)^ov  et?  ¥ίόρινθον  ^λθόντα., 
dndaas  ras  eV  YleXoTTovvijaco  TroXeis  tolovtcov 
λόγων  €πλησαν  οίων  etV  κεφαλήν  αυτών  τρεφζίαν 
2  οί  θ€θί.  άφίκομένου  δ€  τοΰ  νυν  ηκοντος  μ€τά  του 
παρ'  έμοΰ  oipovTos  γράμματα  τταρά  Υίολζμαίστον^ 

1 14921  """POS-  τον  ά8€λφ6ν  ^Kttlvlkou,  ctvSp*  νμΐν  evvovv  kcll 
€μοΙ  φίλον,  κ<χκ€ίνου  ττροζ  e/x'  α.γα.γοιη-οζ>  α,κου- 
σαντί  uoi  α  eAeyev  eSo/cet  ττρο?  i^Ltas"  αυτόν  αττο- 
στ^Γλαί,,  0770)?  τταντα  σαφώς  ακουσαντ€ς  τα  εν  τω 
στρατο7Τ€^ω  γεγονότα  τοΰ  περί  την  μαχην  παρα- 
t  f      )      )        \  \       /}         '^  ^       ^ 

γ^γ^ν-ημ^νον ,  το  τ  €ΐζ  το  τταρον  ϋΤαρρητε  καΐ  Τα 
Xonrk  των  θεών  9ε\όντων  ως  βούλ^σθ'  ^€ίν  ύττο- 
λαμβάνητε.      ευτυχείτε. 

*   11ολ€μαρ€τον  car.  lect. 


"   Deinarchus,  youngest  of  the  ten    Attic  orators,  was  op- 
posed to  Demosthenes  and  favoured  Macedon.      His  speech 

accusing  Demosthenes  of  receiving  twenty  talents  from  Har- 
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those  who  wish  to  have  good  news  ^"  P^^Pf^^ ^^'^^, 
many  items  unacceptable  to  those  who  toady  to  Anti 
nater.     These  men,  taking  along  with  them  the  dis- 

Tat  Κ  fro^  A.tipater  ,Ui  came  to  Corinth  addressed 

to  Delnarohus,ahave  filled  all  thecities  in  the  Pelopon- 
nesus with  such  reports  as  I  pray  that  the  gods  may 
turn  blek  upon  their  own  heads.     The  man  who  now  2 
presents  himself  to  you  along  .ith  the  bearer  of  th.s 
letter  from  mC,  having  come  from  P^leje^s     ο 
the  latter's  brother  Kpinicus,^  a   x.^ax.  well  ^i^P^^ed 
toward  you  and  a  friend  of  mine    was  by  him  m  turn 
brrght\o  me.      After  I  heard  his  story  it  seemed 
to  ml  best  to  send  him  to  you  in  order  that  hav  ng 
heaTd  a  clear  account  of  all  that  had  ^PP-ed  -  the 

camp  from  οπ.  who  wR^  prpseiit  111  thc  bdttle,  you 

may  be  of  good  cheer  for  the  present  and  assun.e 
that,  the  gods  being  willing,  the  final  outcome  wxll  be 
as  you  wish,      larewell. 

palus  is  extant.     At  the  date  of  this  letter  he  was  in  exile 
''♦.^ir„ll:y''.i'e'£K  *at    Po.e.ae,.us  wa»  In  the  ca.«p 

of  the  a";re^  before  Lan.la  and  that  his  hrother  was  attending 
the  council  of  the  allies  in  I'hyle. 
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Abdera,  citj  in  Thrace  1. 

4.79.  23 
Abydus,    on    the    Helles- 
pont,     used     as     base 
by  Charidemus  3.  323. 
158  ;  campaign  against 

Academy,  capital  otfence 

to  steal  from  3.  4-4.7.  114 
Acanias,   sailed   for  Troy 
7.  29-   29  ;   his   descen- 
dants, Acamantidae  7. 

~^•  '^^  .     ex.  1 

Acanthus,   town  in   Cliai- 

cidice4.  361.  36 
Acarnania,     troops     dis- 
patched to  5.  349.  2t 

Ace,   town   on    Fhoeni- 

cian  coast  6.  87.  20 
Achaeans,      affected      by 
Philip's  proposed  trans- 
fer    of    Naupactus     to 
Aetolians   1.   243.    34; 

enjoyed       democratic 


government  1.  471.  10  *, 

allied    with    Athens 

through      efforts      of 
Dem.2.  175.  237 
Acharnae,       deme       of 
Oeneis  4.  291.   20,  5. 
18^.8,199-28,211.46, 

341.    11,   6.  25.   27,   385. 

45,  387.  47  . 
Acherdus,  deme  of  Hip- 

pothontis3.  115*168 
Acropolis,   depository   of 

more  than  10,000  tal- 
ents 1.57. 24;  register 

of  state-debtors  on  3. 

519.4,6.329.48  ;  debts 

»  discharged    on    4.    333. 

16  ;     public  prayer  on 

first  oi  each  month  on 
3.  577.  99  ;  pinar  with 
names  of  Plataeans  on 
6.  433.  105 
actors,  ahowed  safe  con- 
duct in  war  1,  107.  6; 
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Neoptolenius  1.  107.  6  ; 
Simylus  and  Socrates 
2.  191.  2β2  ;    Aescliines 

2.  141.  180,  403.  ^i46; 
Aristodemus,  Molon, 
Theodorus  2.  403.  246  ; 
Cleander   6.   243.    18  ; 

Hipparchub  6. 069. 20, 

371.  28 

Adeimantus,  Athenian 
general  denounced  by 
Conon  2.  367.  191 

adjudication     (diadicasia) 

between  rival  okimants 
through  interpleader  5. 
291.  28 
Adonis,  beloved  by  gods 
7.  63.  30 

aduption  5.  123-109  pas- 

sini  ;  procedure  in  5. 
67-^9.  12-14  ;  registry 
indeme  5.  149-151.  S6- 
40  ;  basis  of  claim  to 
inheritance  5.  133.  12  ; 

rightofiidoptionandof 

testament  limited  for 
adopted  son  by  Soloji 

5.  165.  63,  169.  67 
adulteresses  barred  from 

public  sacrifices  6.  417. 

85  ;    denied  civil  rights 

6.  417.  86  ;  adultery, 
law  on  6.  401.  66 

advocates,  five  nominated 


to   defend   law   1.   589• 
146 
Aeacus,     judge     oi     nie 

underworld2.103. 127; 
beloved  by  gods  7.  63. 
30 
Aeantides      of      Phlyus, 

creditor  of  Phaenippus 

5.  51.  28 
Aeetes,  poleniareh  6.  S81. 
40 

Aegeidae,   lovers   of  iso- 
nomia  7.  27.  28 

Aegilia,  deme  of  Anti- 

ochisS.  393.  31,6.  389. 
aO,  397.  61,  447.  123 
Aegina,    Gorgopas    slain 
there   by   Chabrias    1. 
543,  76  ;    refused  citi- 

zenship  to  Lampis  3. 
S61.     i>ll  ;      refuge     of 

Aristeides  in  exile  3. 
581.  6  ;  Athenian  sold 
into  slavery  at  6. 105.  6 

Aegospotami,  disaj^ter  of, 

405  B.C.,  3.  303.  21^^ 
Aenians,       of      southern 

Thessaly,   against    Pla- 

taea  6.  429.  101 
Aenos,   town   in   Thrace, 

home  OI  Pytho  and 
Heracleides3.297.  119; 
revolted  to  Philip  6. 
321.  37-38 
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Aeschin  s  of  Cothocidae, 
s.  of  Atrometus,  enemy 

of  Deni..  On  the  Crown 

2.  3-229  ραδδΐιη  ;  Dem. 

sketches  his  career  2. 
189.  258  if.  ;  boyhood 
2.  189.  258-259  ;  early 
career  2.  191.260-262; 

clerk    to    Assembly     1. 

29S.  70,  309.  98  ;  pro- 
secuted by  Dem.  2. 
232-473  passi7n  ;  first 
in  Athens  to  perceive 

riiilip's  designs  2.  253. 

1 0  ;    early  hostility  to 

P.  2.  253.   12-13  ;    am- 
bassador to  P.  following   ' 
decree  of  Dem.  2.  37. 
29  *,    rejected   as    Am- 

phlctyonlc    delegate    1. 

109.  1S5  ;  provoked 
Amphictyonic  War  2. 
115.  143;  attended 
scandalous  banquet  in 

Macedonia  2. 371. 196- 

197  •  his  estates  in 
Boeotia  2.  45.  41  ; 
friend  and  hireling  of 
Alexander  the  Great 
2.  51.  52  ;    abused  by 

Dm.  6.  MS.  13 
Aesehrion,  servant  of  Γι- 

motheus  5.  389-  23 
Aeschylus,  adoptive  f.  of 


Charidemus     6.     3i5. 
31 
AesiUSj    b.    of   Aphobus, 

prominent    in    XXVII- 
XXIX  :    4.    2-123,    esp. 
85.    3,    93.    15,    95.    16, 
121.  55 
Aethra,  m.  of  Acamas  7. 

AetoUans,  Philip's  pro- 
posed transfer  of  Nau- 
pactus  to  1.  243.  34 

Agapaeus,  agent  of  Philip 
atOreusl.257.  59 

Agatharchus,    painter     3. 

103.  147 
Agathocles,      eponymous 

archon    357/6     B.C.,    5. 

.S03.  44 

Aguthoii,  olive-merchant 
3. 545. 47 

Agavus  of  Abydus,  enemy 
of  Athens  3.  355.  202 

Aglaurus,  d.  of  Cecrops, 
temple  of  2.  445.  303- 
304  and  note  a  -v 

Agonothetae,  stewards 
of  festivals,  proclaim 
honorarv  crown  at  the 
Dionysia  2.  71.  84, 
95.  116,  9T.  118 

agora,  see  market-place 
Ao-ora,     border     town     in 
^Chersonese  1.171. 39-41 
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Agoranomoi,  police  com- 
missioners 3.  445.  112. 
See  also  Astynomoi 

agreements  {symbola)  be- 
tween Greek  states  1• 

155.  9 
Agyrrhius  of  Collytus,  in 

gaol  3.  459.  134. 

Ajax,     ancestor     of     the 

Aeantidae    7.    31.    31  ; 

AeantlJae,  Kis  descen- 
dants?. 31.  31 

Alcetas,  king  of  Molossi 
in  Epirus  5.  383.  10 

Alcibiades,  proposed  de- 
cree  honouring    Lysi- 

machus  1.  567.  115  ; 
career  compared  with 
that  of  Meidias  3.  101. 
143  f.  ;  cuffed  Taureas 
3. 103. 147  ;  imprisoned 

Agaiikarekus     3.     109. 
147  :    association   with 
Socrates  7.  73.  45-46 
Alcimachus,    general    5. 
307.  50,  325.  78 

Alcisthenesj    eponymous 

archon     372/1      b.c,     5. 
393.  30,  415.  62,  6.  377. 
36 
Alcmaeonidae,    banished 
by   Thirty   Tyrants   3. 

101.  U4 

Alexander  I  of  Macedon, 
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sent    to    tempt    Athe- 
nians to  Medize  1. 129- 
11 
Alexander  III,  the  Great 

XVII:     1.    463-483•, 

hired  Aeschines  2.  51. 
51-52  ;  his  domination 
injurious  2-  197.  270  ; 
general  bribery  by  him 
2.   213.    296-297  ;     en- 

kr^J  Thebee  385  B.C., 

4.  263.  38  ;  demanded 
surrender  of  Dem.  2 .  45. 
41  ;  succeeded  through 
action  7.  207.  13 

Alexander,    ancestor    of 

Philip,  alleged  founder 
of    Amphipolis    1.    347. 
21 
Alexander,   b.   of  Philip, 
slain  2.  371.  195 

Akyander,  b.-in-kw  of 

Philip  1.  167.  32 
Alexander,       tyrant       of 
Pherae      in      Thessaly, 
imprisoned      Pelopidas 
368   B.C.,  3.   297.    120  ; 

seized    Xenos    β.    7.    5  ; 
defeated    Athenians    6. 

59-8 
aliens,  resident  (metics), 
special  charge  of  pole- 

march  5. 261. 22;  taxed 


1.   a77.    130  ;     I6i 


0 


3. 
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195.  61  ;  12  drachmas 
annually  6.  271.  55] 
subject  to  sale  into 
slavery  if  tax  unpaid 
3.  551.  57,  4.  85.  3,  6. 

257.  34.  ;  some  privi- 
leged (isofeles),  paid 
same  taxes  as  citi- 
zens, needed  no  pa- 
tron 4.  287.  14;  estates 

of  5.  261.  ii\  owe 

gratitude  δ.  23 1.  78  -, 
not  allowed  to  hold 
office  LVll  :  6.243-283 
passim  ;  6.251.  26,267. 
48  ;     gaol   penalty   for 

false  evidence  3.  4o  / . 
131  ;  excluded  from 
contests  3.  43.  56  ; 
some  privileged  4.  249- 
18  ;     lacked    influence 

in  court  6. 91. 20;  not 

permitted  to  do  busi- 
ness in  market-place 
6.  255.  32-33  ;  bribed 
their  way  into  demes 
6.  269.  49,  275.  59;  il- 
legal to  live  wUn  alien 
woman    6.    S68.    16,    tO 

represent  alien  woman 
as  citizen  6.  391.  52; 
must   have    patron   6. 

Ti%  37  ;  certain  ^m\- 

fices      open      to       alien 


women     6.     4>17.      85  ; 
Ctesicles,  alien  speech- 
writer  6.  305.  19 
alimony,    actions    carried 
before       tribunal       in 

Odeum  β.  Ml.  5Q 
Alope,  m.  of  Hippothouil 

7.31.  31 
Alopece,  deme  of  Anti- 

ochis3.  61.  82,87.  121, 

195.00,221.13,559.71, 

6.  317.  35,  369-  25,  385. 
45,  387.  47 
Alopeconnesus,  member 
of  Chersonese  confed- 
eracy 2.  77.  92  ;  head- 
quarters of  robbers  and 

pirates  3.  329-  166 
Amadocus.Thracianking, 

attacked     by      Cerso- 
bleptes  in  violation  of 

treaty  3.  219.  8  ;  coaii- 

tion    with    Berisodes    3. 
333.  8 

Amazons,  expelled  from 
Attica  7.  11.  8 

ambassadors,  see  embas- 
sies 

Ambracia,  in  Epirus,  at- 
tacked by  Philip  1. 1 67. 

32,  243.  34,  275.  10 
Ameinias,  leader  of  mer- 
cenaries 4.  507.  36 

Aniphias.        b. -In-law        ol 
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Cephisophon  5.  185.  8, 

2*7.5 

Amphictyons,  council  of 
Greek  states  :  suit 
brought  against  Spar- 
tans after  Plataea  479 
B.C.,  6.  427.  98  ;  juris- 
diction over  temple  Oi 

Apollo  at  Delos  2.  107. 
134 ;  sacrifices  afford 
sanctuary  to  slayer  of 
murderer    3.    237-241. 

3743  i  self-styled  Am- 

phictyons  not  to  be  pro- 
voked 1 .  1 1 1  -  14;  met 
at  Delphi  1.  117.  2S  ; 
meeting  at  Thermo- 
pylae restored  to  Thes- 

ealians  by  Philip  1.137. 
22  ;  intruded  by  P.  1. 
321.  4  ;  war  provoked 
by  Aeschines  2.  115. 
143  ;  cause  of  war  2. 
119.    151  ;    resolutions 

re  encroachn^ents  or 
Aniphissians      2.       121. 

154-155  ;  appointed  P. 
general  2.  123.  155  ; 
membership  sought  bv 

P.  2.215.  Ill;  made 

war  upon  Aniphissians, 
charged  with  having 
tilled  land  consecrated 
to  Apollo  2.  119.  149  f. 

270 


Amphilochus,  ainbassador 
of  Phihp,  arrested  by 

Diopeithes  1.  SSI.  S 
Amphiones,    heroes  :     of- 
fering    prescribed     by 
Delphi  as  expiation  5. 
105.  66 

Amphipolis,  Athenian  de- 
pendency  in   Thrace, 

often  mentioned  in 
speeches  on  policy  1. 
7.  5,  9.  8,  21.  27,  25.  6, 
75.''12,  163.  23,  2.  61. 

69,    261.    22,    385.    320, 

409.  253  f.,  461.  S26,  3. 
291.  111,295.  116,317. 
150,  359.  208  ;  Athe- 
nian claim   waived   in 

Peace  of  340  b.c,  1. 

1 17.  25  ;  surrendered  to 
Athens  by  Persia  2. 
333.  137  ;  aneged  to 
have  been  first  occu- 
pied by  Alexander,  an- 

cesWoiPUpLSiC. 

21 
Amphissa,      town      near 
Delphi  ;       inhabitants 
alleged  to  have  tilled 
land    consecrated     to 

Apollo,  causing  Sacred 
War  2.  119•  150 
Amphissian  War,  see  Am- 
phictyons 


Amy  η  t  as,  king  of  Mace- 
don,  f.  of  Philip  1.  155. 

11 
Amyntas,  Pmiip's  general 

2.  65.  73-74 
Amytheon,   s.   of  Damo- 

stratus  6.  259•  37-38 
Anaeyrus,  deme  of  Ere- 

chtheis    2.    &^.     75,    4. 

7S.    17,    5.    51.    28,    6. 

S9•  52 
Anaphlystus,     deme     of 
Erechtheis   2.   37.    29, 

65. 75, 6. 17. 17, 33.  *1 

Anaxagoras  of  Clazo- 
menae,  teacher  of 
Pericles  7.  73.  45 

Anaximenes,  alien,  paid 
Eubulides  for  citizen- 
ship β.  275.  59 

Anaxinus  of  Oreus,  spy 
of  Philip  2.  109-111. 
137 

ancestors,     burial     place 

of  6. 173. 13 

Androcleides  of  Achar- 
nae,  depository  of 
documents   5.   341-343. 

11-12 
Androcles,  money-lender, 

plaintiff  in  XXX\   '•  4. 
276-315 
Andromenes,     arbitrator 

4.333.  15 


Andromenes,  f.  of  Theo- 
genes,  drinking  com- 
panion ofCoiion  6.  133. 

7-8 
Andros,     island     6.     399- 

64 
Androtion,   defendant   in 

XXIII:  3.  154-209; 
ambassador  tO  Mau- 
solus  3.  379.  12,  ^55. 
125  ;  manufactured 
processional  utensils 
3.  377.  8 

Anemoetas,  Theban  trai- 
tor 2.  213.  295 

Antalcidas,  Peace  of,  S87 

B.C.,  1.  527.  54;  gave 
king  of  Persia  hcence 
to  do  as  he  pleased  with 

Greek  cities  in  Asia  3. 

309.  14-0 
Anteia,  slave  of  Nicarete 

6.  365.  19 
Anthemocritus,  ambassa- 
dor to  Megara  in  time 

o^?  Pericles  1.557.  i 

Anthemus,  town  in  Mace- 
don,  given  to  Olynthus 
by  Philip  1.  135.  20 

Anthesteria,  Attic  fes- 
tival 6.  -^07.  73  j    held 

in  month  Anthesterion 
6.  409-411.  76 
Antidorides,     runner,     s. 
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of  Xeaera  6.   445.    Itll, 
449.  124 
Antidorus,  lessor  of  pro- 
perty 4.  45.  58 

antidom.  challenge  to  ex- 
change   of    properties 

made  by  a  nominee  for 

a  trierarchy  1.  577.  130 

Antigenes,  aged  slave  4. 

391.22,393.25,4.05.44 

anttgraphe,    lorm    or    com- 
plaint 5.  211.  46 

antigrapheus,    checking- 
clerk  of  Boiile  3 . 1 8 1 .  38 
Antimachus,  son  of  Ar- 

chestratus  4.  ;jo5.  \d 

Antimachus,  treasurer  of 
Timothelis     XLIX  :     5. 

373-419 
Antimedon,  proposed  de- 
cree re  Tenedos  6.  319• 

Antiochidae,  descended 
from  Antiochus  son  of 
Heracles  7.  31.  31 

Antiochus,  s.  of  Heracles, 

ancestor  of  Antiochidae 

7.  31.   31 
Antipater,  agent  of 

Philip,  regent  of  Mace- 
don  after  death  of 
Alexander  2.  291.  69; 

certain  Greeks  toadied 

to  7.  207-269.  1 


Antipater.  nionev-lender 
of  Citium  4.  299-301. 
32-33 

Antiphanes  of  Lamptrae, 

made  loan  to  Timo- 

theus  5.  385.   14 
Antiphilus,     demarch     of 
Halimus,    f.    of    Eubu- 
lides  6.  251.   26  ;    lost 
register  6.  275.  60 

Antlpnllus,  general,  his 
letter  mentioned  7. 
267.  1 

Antiphilus  of  Pacania, 
co-prosecutor  of  Aris- 

tarchu:5  3,77. 107 

Antiphon  (not  the  orator), 
agent  of  Philip,  name 
struck  off  register  2. 
107.  132 

Antissa,  in  Lesbos,  refuge 

of  Iphicrates  3.  805. 
132  ;    tyrant   expelled 
1 .  469.  7 
Antisthenes,    banker    4. 

353.  43 
antomosia  ;  affidavit ,  citi- 
zen appointed  to,  office 
could  swear  inability  to 

serve  2.  323.  122  ;  re- 
fusal recorded  in  temple 
of  Cybele  2.  327.  129; 

acceJDted  as  evidence 

4.  291.  20  i    of  objec- 
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tion  (diamartyria)  5.101. 
57  and  note  a,  163.  57', 
in  filing  objection  to 
disposition  of  de- 
ceased's    property     5. 

133.   11 
Antrones,  town  in  Thes- 

saly  1.275.  9 
Anytus,  one  of  the  Bry- 

tidae  6.  397.  61 

apagm,  summary  arrest, 

in  highway  robbery  6. 
127.  1 
Apaturia,  family  festival 

4.  451.  4 
Apaturius  of  Byzantium, 

defendant  In  XXXIII  t 

4.  200-229 
Apemantus,   f.    of  Foly- 

critus  2.  65.  75 
Aphareus,   probably   the 

orator  and  tragic  poet, 

falsely  charged  for 
naval  equipment  5.293- 
295.  31-32  ;  mentioned 
with  Isocrates  6.  83.  14 
Aphidna,  deme  of  Aean- 

Us  5.  67.  09, 77. 107, 4. 

301.  34,  5.  191.  19,  6. 
357.  9,  383.  43  ;  one  of 
5  strongholds  outside 
Athens  and  the  Pei- 
raeus  2.  43.  38 

Aphobetus,     b.     of     Aes- 


chines  2.  397.  237,  433• 

285,  435.  287 

Aphobus,       guardian  of 

Dem.,      defendant  in 

XXVn-XXIX:      4.  2- 

13δ 

Aphrodite  Cohas,  temple 
at  Phaleron  6.  375.  33 

Apolexis,  sister  of  Macar- 
tatus  5.  91.  48  ;  aided 
son  of  Aristolochus  the 

banker  5.  223.  64- 
Apollo,   temple    at    Delos 
2.   107.    134  ;     Pythian, 
ancestral     divinity     of 
Athens    2.    113.    141  ; 

pAtron  of  Amphictyons 

2.  123.  155  ;  temple  at 
Delphi  violated  2.  125. 
157  ;  ancient  rites  not 
restored  at  Delphi  2. 
461.  327  ;  the  Protec- 
tor, giver  ot  health,  god 
of  wavs,  giver  of  good 
fortune  3.  41.  52  ;  the 
averter3.41.  53,5. 105. 
66;  prophet  3. 537.  34; 

ancestral  god  ofEuxi- 

theus  6.  271.  54,  281. 
67  ;  Pythian  Games  6. 
375.  33  ;  his  tripod  at 
Delphi  6.  425.  9?  ; 
sacrifice  to  7.  187.  No. 
54  ;     PytKian,    favOUrS 
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Athens  7.  t259.  3  ;  sworn 

by  6.  13.   13,  81.  9 
Apollodorus  of  Leuconoe, 
friend    of    Apollodorus 
son  of  Pasion  6.  i25.  27 
Apollodorus    of   Phaselis 

in  Bithynia,  partner  in 

defendant       estate      in 
XXXV  :      4.     276-315  ; 
see  p.  301  and  note  b 
Apollodorus   of  Plotheia, 
g.f.   of  witness  6.  259• 

Aponodorus,  s.  of  Olym- 
pichus,  witness  6.  259- 
38 

Apollodorus,  s.  of  Pasion, 

plaintiff  in  XLV-XLM: 

5.  173-265  ;  XLIX  :  5. 
373-4-19  ;  L  :  β.  3-49  ; 
LII  :  6.  72-95  ;  LIII  : 
6.  98-121  ;  LIX  :  6. 
347-451,   speaker   363- 

451.1fi-lQ6•,  instihitod 
action  in  XXXV I  :  4. 
319-367  ;  trierarch  5. 
181.  3,259.  20;  L:  6. 
3-4?9,  105.  4-5  ;  two 
services  at  same 


public 


time  6.  11.  9  ;  accused 
of  homicide  6.  357-359- 
9-10  ;  proposed  decree 
re  surplus  funds  6.  353. 
4 ;  challenged  Stepha- 


nus    6.    447-449.     123- 

Apollonia  in  Chalcidice 
1.  165.  28,  239.  26 

Apollonides,  anti- Mace- 
donian leader  of  Olyn- 

thus,  banibhed  L  2άα. 

56,    259-261.    GG  ;      citi- 
zenship    bestowed     by 
people       revoked       by 
court  6.  421.  91 
Apononides,       Athenian 

proxenos  in  Mytilene 
4.  507.  36 
Apollonides  of  Cardia, 
given  Athenian  pro- 
perty in  Chersonese  by 
Philip  1.  171.  39;   en- 

voy  of*  Philip  to  Chai-i- 
demusS.  34S.  183 
Apollonides    of    Halicar- 
nassus,  witness  4.  301. 
33 

Apollophane<s,  hired  by 

Stephanus    to    attack 
Apollodorus  6.  359.  10 
Apollophanes   of   Pydna, 
friend  of  Satyrus,  slayer 
of      PhiUp's      brother 

2.    369-371- 


Al 


exander 


194-195 
Apollophanes,  witness  of 
Dem.'s  interview  with 
Philip  2.  353.  168 
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Apostoleis,     dispatching 

board,  for  ships  of  navy 
5. 295.  33 

appeal  (see  also  arbitra- 
tion) from  arbitrator's 
decision  3.  63.  86,  4. 
503.  31 

ApsepKion,  Indicted  Lep- 

tines  1.  587.   144  (see 
Introd.  p.  489) 
Araphen,    deme    of    Ae- 

gcis  5.  109.  70 

Aratus,  imprisoned  Epi- 

timus  7.  265.  1 

Aratus  of  Halicarnassus, 
made  loan  to  Apollo- 
dorus 4.  293.  23 

arbitration,  public  :  func- 
tion of  3.  175.  ^riM  \ 

laws  concerning  3.  69- 
94  ;  appeal  from  3.  63. 
86,  4.  123.  59,  503.  31, 
509.  40  ;  arbitrator  may 

refer  case  to  jurj^  4. 

251.  21  ;  disfranchised 
if  judgement  over- 
ruled 3.  65.  87  ;  judge- 
ment awarded  by  de- 
fault 3.  61.  83  ;  chal- 
lenge before  arbitrator 

6.  397.  60  ;  see  also  3. 
175.  28,  4.  39.  *9,  123. 
58,  4.63.  22,  493.  17,  5. 
305.     45,     6.     83.     14  ; 


private  :  procedure  6. 
385.  45  j  no  penalty  for 

false  testimony  4.  249- 
19  ;  unlawful  deten- 
tion 6.  405.  71  ;  arbi- 
trators depose  5.  23-25. 
28  ;  see  also  4.  123.  59, 

Qll.14,5.  185.  8,275. 

5,  387.  19)  *09.  55,  6. 
147.  26,  171.  9,  205. 
15-16,  385-389•  45-48, 
403.  68 

Arcadians  (see  also  Me- 
galopolis) :  allied  witn 
Philip  fared  better  than 
Athenians?.  261.  8 

Arcesas  of  Pambotadae, 
mortgagee   of  lodging 

house  6. 109-1 11. 13 

Archebiades  of  Lamp- 
trae,  guest-friend  of 
Lycon  6.  75-77.  3-4,  79- 
7,  81-83.  11-12,  85-87. 
18  and  21,  93.  29 

Archebiades,  s.  of  Demo- 
teles,  drinking  com- 
panion of  Conon  6. 133. 
7  ;  witness  6.  151.  31, 
153.  34 

Arcliebius,  naval  captain, 

accused  of  withholding 

public  n^oney  3.  379-  H 

Archebius,   pro- Athenian 

Byzantine   1.   531.   60  ; 
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ready  to  serve   Athens 
against    Philip    3.    347. 
189 
Archedemus,        his        s., 
swindled  by  Stephanus 

5.  QQ7.  70 

Archelaus,  f.  of  Deino- 
menes  6.  U7.  123 

Archeneiis,  money-len- 
der, one  of  three  arbi- 
trators for  Dem.  4. 123. 

58,  6.  15.   13,  25.  28 
Archenomides,    s.    of  Ar- 
chedamas,     depository 
of  agreements  4.  285. 
14 

Archenomides,     s.     of 

Strato,     deponent     4. 
301.  34• 
Archepolis    of    Peiraeus, 
borrowed  money  6.117. 
20 

Arcnestratus,     banker     4. 

853.  48,  S55.  45,  857.  48 
Archiades,  s.  of  Euthy- 
machus,      his      estate 
XLIV  :   5.  123-169 

Archiades,  s.  of  Mneso- 

nidas,    affidavit    of    4. 
291.    20  ;     lived   in   Sa- 
lamis  5.  137.  18 
Archias,     hierophant     of 
Eleusis,     convicted     of 

Impiety  b.  441.  116 
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Archias  of  Cholargus, 
member  of  Council  35G 
B.C.,  3.  183.  40 

Archidamiis,  king  of  Spar- 
ta, at  Plataea  6.  427.  98 

Archidemus  of  Anaphlys- 

tus,  money-lender  6. 
17.  17 

Archidice,  d.  of  Euthy- 
machus  5.  131.  9 

Archimachus,  g.f.  of  de- 
ponent 5.  83.  37 

Archinus,  occupied  Phyle 
3.  461.  135  ;  descen- 
dants honoured  7.  239• 
19 

Archippe,  widow  of  Pa- 

sion  XXXVI  ;   4.  319- 
367  passim 
Archippus  of  Myrrhinus, 
surety  for  Parnieno  4. 
213.  15,  217.  22 

Arcnippus,    s.    oi    L•umy- 

machus,    lost    life    at 
Methymna  5.  131.  9 
archons,  nine  :    new  citi- 
zens not  eligible  6.  435. 

lot) ;    wear  crown  as 

sign  of  inviolability  6. 
311.  27  ;  scrutinv  of 
6.  283.  70  ;  initiate 
procedure  in  cases  of 
murder     3.     231.     28; 

have  jurlsaiotlon   over 
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olive  trees  5.  111.  71*, 
junior  archons,  see 
Thesmothetae  ;  epo- 
nymous archons :  have 
jurisdiction  over  wills, 

estates,  etc. ;  summon 

claimants  5.  34.9.   25  ; 

summon  witnesses  4. 
453.  8  ;  conduct  pre- 
Uminary  hearings  5.  65. 
7-8,   353.    31  ;    receive 

indictments    Q.    5S.    ^l, 

4.  435.  23  ;  receive  in- 
formation re  violations 
of  law  5.  97.  54; 
guardians     of     female 

orphans  4.  m  ^^^  ^^^• 

iO,  5.  9'^.  54-,  113.  75; 
of  orphans  generally 
5.  69.  15,  6.  315.  32  ; 
have  jurisdiction  over 
inheritances  5.  65.  7-8, 

m.  11,  150.  59, 259. 

22  ;  their  acts  dis- 
cussed by  Assembly  3. 
13.  9  ;  ^^  penalty  if 
case  is  lost  before  4. 
407.  ^6  ;  assign  flute- 
players  to  tribes  3.  15. 
13  ;  king  archon  :  ori- 
gin of  6.  409.  75  ;  in- 
violable 3.  27.  33  ;  law 
concerning    wife    of  6. 

400.75-76;  polemarch: 


advised  Assembly  in 

military  affairs  2.  129. 
165  ;    jurisdiction  over 
aliens  4.  195.29,6.331. 
40  ;      over    estates    in- 
volving   aliens    5.    261. 
22  ;     aliens   post   bonds 
pending  determination 
of  status  6.  381.  40 
Archytas    of    Tarentum, 
pupil  of  Plato  7.  73.  46 

Aroturus  the  star,  in 

navigation  4.  283.    10, 

6.  19•  19 
Areopagus,  .Court  of,  ori- 
gin and  history  3.  259• 
65  ;  procedure  before 
3.  259.  6β  ;  privacy  ot 
proceedings  3.  529-  23  * 

certain  judicial  archons 
disqualified  3.  581.  5  ; 
■  urisdiction  in  cases  of 

'lomicide  1.595. 157,3. 

227.    22,    259.    GG,    363. 
215,     6.      14.9.     29,     313. 

29  ;  in  cases  of  mur- 
derous assault  4.  503- 
505.  32-33,  519.  57  ; 
dire  oath  SWOm  by 
accuser  3.  259-  67  f.  ; 
initiated  action  against 
Antiphon  after  acquit- 
tal by  Assembly  2.  107. 

132-133;  rejectedAes- 
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chines  as  envoy  to 
Amphictyonic    Council 

2.  107.  134  ;    members 

attendea        torture        or 

slave  witnesses  in  cases 
of  homicide  6.  149.  28  ; 
guardian  of  civic  piety 
and  purity  6.  413-415. 

80-83;  decreed  ban- 
ishment for  incitement 

to  assault  6.  14?5.  25  ; 
tried  Dem.  in  secret 
7.  211.  1  ;  condemned 
him  in  shameful  fashion 

7.  351.  57,  i35S.  i'2 
Ares,    the    god,    litigant 
before  the  Areopagus 

3.  259.  GO 
Arethusius,    b.    of   Nico- 

stratus    LIII  :    6.   98- 

121  passitn 
Arffaeus,    rival    of    Philip 

3.  297.  121 
Argives,  well  treated  by 

Philip  1.  129.  9;  sided 

with    Athens    against 

Sparta  1.  425.  22-23  ; 
not  ordered  against 
Plataea  6.  429.  101  ; 
allied  with  P.  fared 
better  than  Athenians 

7.  261.  8 
Ar^ura,  town  in  Luboea 
3.95.  132,  lis.  164 
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Ariobarzanes,  satrap  of 
Phrygia,  revolted  362 
B.C.,  aided  by   Athens 

1.   4.17.    9,   3.   355.    202  ; 
granted  Athenian  citi- 
zenship 3.  311.  141 
Aristaechmus,  Elean  trai- 
tor 2.  213.  295 

ArLstaectimus,   guardian 

of  sons  of  Nausicrates 
XXXVIII  :    4.  418-441 
passim 
Aristarchus,    s.    of    Mos- 
chus,     under     criminal 

ckarge  9.  75.  104,  S5. 
119 

Aristeides  of  tribe  Oe- 
neis,  chorus-master  3. 
45.  t)0 

Aristeides  the  Just,  set 

public  welfare  above 
popularity  1.  55.  21  ; 
modest  in  private  life 
1.  57.  26  ;  handled  vast 
sums      but      remained 

poor  3.  «SO-  m  ί  Καπ- 
ished  to  Aegina  3.  581. 
6  ;  descendants  hon- 
oured 7.  239.  19 
Aristo  of  Alopece,  prose- 
cuted by   Aristogeiton 

3.  559.  71-73 
Aristocleia,    slave    of   Ni- 
carete  6.  S65.  19 
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Aristocles  of  Mvrrhinus, 
member  of  commission 

of  investigation  3.  419. 

71 
Aristocles  of  Oea,  private 

arbitrator  4.  211.  14-21, 

225.  31-34 
Aristocles     of     Paeania, 

witness  3.  115.  168 
Aristocrates,  boon  com- 
panion 4.  439.  27*;  one 
of  the  Triballi  6.  155. 

39 
Aristocrates  of  Phalerum, 

surety     for     Neaera.     o. 
381.  40 

Aristocrates,  s.  of  Scelius, 
fine  record  in  war  6. 
341.  67 

Aristodemus,  actor,  agent 

of  Philip  2.  309.  9T  ; 
member  of  first  em- 
bassy to  P.  2. 455.  315  ; 
acted  in  Sophocles*  An- 
tigone 2.  403.  246  ;  first 

to  raise  question  of 
peace  in  Amphipolitan 

War  2.  31.  21  ;  pro- 
posed peace  with  P.  2. 
'Ζο'λ.  12,  257.  18 

Arif3todemu5,f.  of  speaker 

in  XLIV  :  5.  123-124  ; 
herald  at  the  Peiraeus 
5.  129.  1• 


Aristogeiton,  defendant 
inXXV-XXVI:  3.514- 
593  ;  in  pay  of  Philip's 

agents  3.  537.  37  ;  in 
gaol  swallo^ws  a  man  s 
nose  3.  ob^.  60-62  ; 
imprisoned  7.  237.  16  ; 
acquitted  by  Areo- 
pagus; of  same  charges 

as  those  on  which  Dem. 
was  exiled  7.  251.  37  ; 
the    trial    shameful    7. 
253.  42 
Aristogeiton,  tyrannicide 

1.  503.   18,  S.  117.  170  ; 
immunity     from     litur-^ 
gies    granted    to    de- 
scendants 1.  513.  29 
Aristogenes,    witness    5. 

9.8 

Aristolaus  of  Thasos, 
enemy  of  Athens  2. 
151.  197 

Aristolochus,  s.  of  Chari- 
demus,     banker,     lost 

propertv  4.  S5T.  50,  5. 
221-223'.  63-64 
Aristomachus,  s.  of  Crito- 
demus,  agent  of  Cerso- 
bleptes  and  Charide- 
mus   3.   221.    13,   291. 

110;  w-itness  6.  317- 
3 19.  35,  369-  25  ;  thes- 
mothete  6.  401.  65      ^ 
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Aristomachus  of  Cephale, 
witness  6.  405.  71 

Aristomedes,  unknown 
opponent   of  Dem.   1. 

309. 70 ;  perhaps  Aris- 

todemus,    the    actor    1. 

308,  note  a 
Aristonienes,    creditor    of 

Phaenippus  5.  51.  28 
Ariston,  plaintiff  in  LIV  : 

β.    iUACA  ;     trleraroK 

6.  161.  44 
Ariston,  s.  of  Neaera  6. 

379.  38,  44.5.  121,  44.9. 

124 
Aristonicus    of    Phrearii, 

proposed  decree  hon- 
ouring Dem.  -witn 
crown  2.  71.  8S-84,  169. 
223  ;  donations  to  na- 
tional defence  2.  223. 

Aristonoe,  m.  of  Phae- 
nippus 5.  49.  27 

AristonoUs  of  Decelea, 
guest-friend  of  Lycon 
6.75.3,81.11 

Aristophon,  grain-dealer, 
scoundrel,  of  Peiraeus 
4.  185-187.  11-15,  193. 
24 

Aristophon     of     Azenia, 

Statesman,  ambassador, 

'  general  1.19i3.  30,2.01. 
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70  ;  defender  of  law  of 
Leptines  1.  589.  146; 
promoted  amity  of 
Athens  and  Thebes  2. 

137.102;  distinguished 

orator  2.  167.  219  ;  pro- 
secuted Philonicus  2. 
437.  291  ;  supremacy 
in  Assembly  2.  441. 
297  ;    restored  crowns 

3.  Ii7.  Q]8i  proposed 

investigation  of  sacred 
and  public  money  pri- 
vately held  3.  379.  11, 
and  use  of  navy  to  in- 
sure  safety  of  grain- 
ships  β.  9-  β ;  accused 
trlerarchs  6.  59-  9  ;  op- 
posed letting  of  trier- 
archies  6.  59- 9,  63.  16; 
proposed  law  re  trading 

in  market-place  6. 255. 

32 
Aristophon    of    Colly t us, 

proposed  decree  about 

embassy  to  Philip  2.  65. 

75 

Aristophon,  re-enacted 
law  of  Solon  403  B.C., 
6.  255.  32  and  p.  252, 
note  a 

Aristoteles,  f.  of  Aristo- 

demusS.  133. 10 

Aristoteles,   may   be   g.s. 
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of  preceding,  probable 
speaker  in  XLIV  :    5. 
123-169  ;     see    Introd. 
p.  124 
Aristratus,  tyrant  of  Si- 

cyon      2.      4-9.      48  ;       at 

Naxos     2.     151.     197; 
traitor  2.  213.  295 
armed    forces,    organiza- 
tion and  supply  1.  201. 

47,281-283.19-23,391. 

14  f.  ;    finances  1.  85. 

28-29,  355  f .  •,  cost  of 
expedition  proposed  by 
Dem.  1.  85.  28  f .  ; 
officers  6.  131.  5  ;  gen- 
erals terrorized  hv  As- 
sembly  1.  97.  47  ' 
arrest,  summary  {apa- 
goge),  in  highway  rob- 
bery 6.  127.  1 

arson;iawof3.227.22 

Artabazub,  satrap  1.  83. 
21•,  3.  329.  163  ;  ar- 
rested by  Autophra- 
dates  3.  319.  15i  :  at- 
tacked by  Charidemus 

i.m-m?>.  155-150 

Artemis,  sacrifice  pre- 
scribed by  Delphi  5. 
105.  66  ;  giver  of  good 
fortune  3.  41.  52  ; 
priestess   at   shrine  of 

Brauron  6.  14-3.  25 


Artemisia,  wife  of  Mau- 
solus,  not  opposed  to 
freedom  of  Rhodians 
1.  4.17.  11  f. 

Artemisium,  battle  of  2. 

157-  206,  6.  425.  95 
Artemo,  b.  of  Lacritus  4. 

279  f . 
Arthmius    of    Zelea,    s. 
of  Pythonax,  conveyed 

Fersian  gold  to  the 

Peloponnesus,  out- 

lawed,    though     not     a 
citizen   1.    247-24.9•    42- 
46,  2.  423.  271 
Arybbas,  king  of  Molos- 

sians,       attacked       bv 

Philip  1.  13.  13 
Asopus,   river   near   Pla- 

taea,  in  flood  6.  429-  99 
assault    (see    also    Areo- 

pagrus  and  law^ :  legal 

procedure  3.  37.  47,  5. 
299.  38-40,  301.  40, 
305.  45  ;  on  free-born 
Athenian  6.  113.  16  ; 
exile  for  murderous  as- 

sault  4.  508.  39 :  dif- 

ferent    from    criminal 
outrage  6.  126,  note  a ; 
see  also  LIV  :    6.  124- 
161 
Assembly,    popular    (Ec- 

clesia)  :     meeting-place 
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Agora,  which  could  be 

fenced  in  2.  183.  169: 
temple  of  Dionysus, 
(after  Dionysia),  deal- 
ing with  religious  mat- 
ters and  complaints  re 
festivals.  11.8  j  meet- 

ing  in  Peiraeus  2.  285. 
60  ;  emergency  ses- 
sions called  by  Pry- 
taneis  2.  41.  37,  gen- 
erals 2. 63.  73  ;  agenda 

prepared  by  Boule  2. 

λό'ό.  Iu9 ;  acted  on 
advice  of  Boulc  and 
generals  2.  129.  164, 
or  polemarch  ibid.  165  ; 
procedure  :  prayers 

read  by  lierald,  voting 
on  proposed  laws  3. 
385.  20 ;  prayer  and 
curse  2.  291.  70;  Boule 
acted  between  regular 

meetings  2.  d\d.  \o\\ 

secrecy  in  voting  6. 
421.  89  f.  ;  functioned 
as  court  7.  103.  11  ; 
fee  for  attending  1 
drachma  7.  185.  4 

assessors,  two  lor  each  oi 

the  three  chief  archons 
6.  315.  32  ;  Stephanus 
appointed  to  king-ar- 
chon  6.  407.  72 


Asteius,   eponymous   ar- 

chon  373/2  B.C.,  5.  3«9. 

22,  413.  02,  6.  377.  30 
Astynomoi,    commission- 
ers   of    streets    3.    41-5. 
112,  7.  189-  3 
Athena,    colossal    bronze 

statue    or    on    Acropolis 

2.  425.  272  ;  temple  at 
Delphi  of  A.   Pronoia 

3.  537.  34  ;  at  Athens 
receives  tithes  of  fines 

for  illegal  uprooting  of 

olive   trees  5.    ill.   71. 
See  also  Parthenon 
Athenians,    Deni.'s    criti- 
cisms of  (for  praise  see 
Athens)  :   they  neglect 

opportunihes    1.   0.    β  *, 

seek  only  agreeable 
measures  1.  13.  15  ; 
punish  latest  speaker, 
not  those  responsible 
1,     15.     10  5      conduct 

party  politics  like  tax 
collection,  by  syndi- 
cates 1.  S9.  29  ;  they 
hope  others  will  deal 
with  Philip  1.  37.  25  ; 

divert  military  funde 

to  spectacles  1.  49.  Π  ; 
patriotic  reformers  are 
penalized  1.  49-  13; 
words,  not  action  1.  51. 
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14.  ;  weakness  of  pre- 
sent statesmen  com- 
pared with  earlier  ihtd.; 
spend  money  on  super- 
fluities 1 .  5S.  19  ;  waste 
public  funds  1.  59-  28  ; 
politicians      rob      and 

bribe  1. 61.  SI ;  self- 1 

seeking  of  politicians  1 .  j 
59.    29  ;    the  dole,  bad    | 
effect  1.61.  31-32;    de-    j 
pendence  upon  merce- 
nary soldiers  1 .  63.  35  ; 

affect  Spartan  dress  b. 
153.34;  choose  biggest 
scheme,  fail  even  to 
try  the  smaU  1.79.  20; 
generals  marshal   par- 

ades  1.83. 26;  festivals 

always  on  schedule, 
military  action  never 
1 .  89.  S5  ;  make  war  like 
barbarian  boxers  1.  93. 
40  ;  Assembly  terror- 
izes generals  1.  9/.  4/  , 
deliberate      on      eveut 

after  occurrence  1. 105. 
9. ;  oppose  measures 
without  waiting  to  hear 

7.201.3;  choose  public 

officials  as  they  do 
priests  7.  189•  2-3  ;  fail 
to  learn  by  experience 
7.  163.  2  ;  deliberate  in 
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haste,  act  slowly  7.  119• 
3  ;     inactivity    against 

Philip  l.iao.l;  argue 

excessively  1.  127.  4  ; 
do  nothing  on  time, 
will  submit  to  anything 
1.  139.  27  ;    subject  to 

flattery  1.  227.  3-5•, 

pass  resolutions,  fail 
to  act  1.  327.  17  ; 
procrastinate  1.  35. 
22  ;  independence  lost 
through  apathy  2.  47. 

46  \  unstable,  caprici- 
ous 2.  331.  130;  gen- 
erals, not  people,  given 
credit  for  victory  3. 351. 
197-198  ;  acquit  crimi- 
nals if  thej^  make  jokes 

3.    357.    206  ;     imprison 
sons  because  of  charges 
against  fathers  7.  235. 
13  ;      Usten     to     paid 
speakers,    do    not    in- 
vestigate   for    them- 
selves 6.  07-09.  i21-22  -, 
kind-hearted,  over-  in- 
dulgent 3.  405.   51-52  ; 
repeal   well-tried  laws, 
favour  detrimental  ones 

3.  465.    142  ;    less  well 
prepared  than  Thebans 

7.  169. 4 
Athenodorus,     Athenian 
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free-lance,  formed  co- 
alition Avith  Thracian 
kings  Berisades  and 
Amadocus   3.   219•    10, 

555.  170,  547.  lAO  ; 
mention  3.  209.  l'2tl 
Athens,  traditions  and 
national  character  (for 
criticism  see  Atheni- 
ans) ;   1,  203.  i9,  327. 

16,  367.  21-22,  371.  26, 
433.35,499.  11-12,501. 

13,2.59.  66,3.207.  76- 
77,    351.    196    f.,    357. 

206  f.,  433.  91  f. ;  well- 
stocked  markets  1. 31 1. 

67,  309.  69  ;  freedom 
of  speech  1.  227.  3  ; 
received  Corinthian 
exiles  1.  527.  54  ;  con- 
trasted with  Thebes  1, 

563-565.  109-111  ;  con- 
trasted   ■W'itn    Sparta    1 . 

563.  106-108  ;  supre- 
macy of  the  people  1. 
563.  107-108  ;   glory  of 

democracv  3.  2UT.'70, 

Ί?91.   18^-1 8α  ;    wealth 

1,  15.  19  5  citizens 
more  ready  of  speech 
than  other  Greeks  1. 
331.    23  ;    Pjrthian    A- 

pollo,  ancestral  divinity 

2.  113.    141  ;     autooh- 
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thonous  7.  9•  4  ;  saved 
the  Heracleidae  7.  13. 
8  ;  superior  to  Greeks 
at  Troy  7.  15.  10  ;  re- 
pulsed tne  Persians 
single-handed  7.  13. 
10  ;  aided  Plataeans  6. 
429-  100;  deserve  glory 
from  lovers  of  justice  7. 

201.  9;  their  lot  pre- 

ferable  to  that  of  the 
Spartans  and  others  7. 
261.  7  ;  finances,  re- 
form sufi^gested  by 
Dem.     1.^63.    34-36; 

XIII  ί  1.  SdQ-S77;  a- 
mount  of  revenue  1. 
291.  37-38  ;  raising  of 
deficiency  revenues  3. 
435.  96  f.  ;  donations  2. 

^3-^0,  113-116  j  under 

the  Empire  10,000  tal- 
ents 1.  57.  24  ;    foreign 

policy  (general)  :  hege- 
mony in  Greece  1.  237. 
23-24 ;     champion     of 

Greece  and  Fanhelle- 

nlsm  1.247-249.  41-46; 
Athenian  tradition  of 
liberty  a  menace  to 
Phihp  2.  83.  100  ;  bal- 
ance of  power  in  Greece 

and  Thrace  3.  285.  102- 
103  ;    public  works  and 
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buildings  :  neglected  1 . 
59.  29  ;  architectural 
monuments  glory  of  the 
people  3.207.  76;  popu- 
lation o(,  aUut  αϋ,ϋϋο 

citizens  3.  547.  50;  con- 
stitution, see  As- 
sembly, Council,  pry- 
tanies,  generals,  laws, 
audit  i   defence  of,  re- 

moval  of  property  to 
city,  Peiraeus,  and 
other  strong  points  2. 
43.  37-38  ;  importance 
of  the  navy  XXII  :  3. 

154-Q09 
Atrestidas  of  Mantinea, 

presented   with   Olyn- 

thian  captives  by  Philip 

2.  447.  306  f. 
Atrometus      (see      also 

Tromes)  of  Cothocidae, 
f.    of   Aeschines   2.    53. 

54  ;  school-teacher  2. 
431.  281 

audit  (scrutiny,  euthyna)  \ 

crown  not  awarded  to 

officials  subject  to  2. 53. 

55  •,  Philippus,  Antige- 
nes  and  checking  clerk 
subject  to  3.  183.  38 

auditors    (Logistae,    Eu- 

thynoi)  (i.  i)5.  117,570. 
i211 


Autocles,  general,  in 
Thrace  362  B.C.,  3.  287. 
104,  4.  361.  53  ;  re- 
placed bv  Menon  6. 13. 

19 

Autolecythi,        sportive 

youths  6.  139.  11•,  1^1• 
16 
Automedon,     one     of     3 
tyrants  set  up  at  Porth- 

mus  by  Philip  s  agent 
Hipponicus  1.  255.  58 

Autonomus,  secretary  to 
Antimachus  5.  381.  7 

Autophradates,    arrested 

Artabazu5  3.3i9, 154 

Azenia  (^Hazenia^,  deme 
1.  539.   14.6 

Bacchius,  condemned  to 
death  6.  155-157.  39 

backelors,  wakr  pitcK^VS 

on  tombs  5.  137.  18 

baU  3.  459.  132 

ballot-boxes,  4  for  jury- 
men 5.  Q5.  10  ;  stuiFed 
6,241.  13 

bank,  mention  5.  309-  51, 
317.  64,  377.  2;  failure 
4.  207.  9  ;  money  de- 
posited 5.181.5;  leased 

5.  199.  29,  201.  31  ;  of 

HmoleidGg5.mi2; 

accuracy  of  accounts  5. 
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379.  5  ;  cashier  5.  387. 

17  ;     Daiilcing,   mention 

2. S17.  114  ;  procedure 
5.  201.  32  f.  See 
XXXVI  :  4.  319-367  ; 
LII  :  6.  72-95 

Banshee,  see  Empusa 

barbarian  boxer,  awk- 
ward 1.  93.  40 

bastards,  registered  at 
Cynosarges  3.  36S.  213 

Bathippus,    f.    of    Apse- 

pKion  1.  587.  144;  In- 
trod.  p.  489 

Bathyllus,  s.  of  Polyara- 
tus  4.  485.  6,  499.  25 

Battalus,  proverbial  bab- 
bler 2.  HI.  18U 

battery,  actions  foi•  6. 
141. 18 

benevolences,  fines  ex- 
acted for  protection  1. 
191.  24-25 

Kerisaaes,   Inraeian  Ring 

3.  219.  8 ;  coalition 
with  Amadocus  3,  333. 
1 70 ;  letter  to  Athenians 
3.  335.  174 

betrothal  J  witnessed  5•  9• 

G,  6.  263.  43  ;    legal  be- 
trothal defined  5.   257. 
18 
Bianor,  Thracian  king  3. 
299.  123,341.  180  ;  had 
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Athenian  for  a  friend 

5.  QlQ.   10 

birth,  see  illegitimacy,  law 
blackmail  6.  383.  41,  399- 
401.  65,  403.  68  ;    as  a 
profession  6.  381.  39 

black  market  in  grain  6. 

Blepaeus,  banker  3.  145. 
215,4.  515.  52 

blood-guilt,  not  applic- 
able in  slaying  of  out- 
law or  member  or 
outlaw's  family  1.  249. 
45 

Blue  Rocks,  at  entrance 
to  Bosporus  2.  425.  273 

Boedromia,  procession  L 

61.  31 
Boeotarch,     high     official 

at  Thebes  β.  427.  99 
Boeotia,  given  to  Thebes 

by    Philip    1.   209.    63, 

il05.  64,  ^07.  ββ  ;    fleet 
of  5.  385.  14 
Boeotians  ,ordered  against 
Plataea    6.    429.    101  ; 
better    prepared    than 

Athenians  7.  16;^.  4; 

admiral    allegedly    bor- 
ro"W'ed  money  from  Pa- 
sion  5.  405.  48 
Boeotus,  killed  by  Evaeon 
3.  53.  71 
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Boeotus,  s.  of  Mantias  of 

Tlioricus,   delenclant  in 

XXXIX-XL:    4.  444- 
523 
Boeotus,  s.  of  Pamphilus, 
uncle  of  defendant  in 

XXXIX-XL;   4.  ill. 

32,  497.  23 
Borysthenes,   Dnieper   R. 

4!  283.  10 
Bosporeum,     harbour     of 

Byzantium  2.  77.  91 

* 

Bosporlckus,  eponymous 
recorder  of  Byzantium 
2.  75.  90 

Bosporus,  Cimmerian,  in 
the  Crimea  1.  513.  30, 

4,427.  11 

Bosporus,  Thracian  4. 
233-273  passim 

bottomry  (see  law,  mari- 
time, also  interest 
rates)  XXXIV-XXXV  : 

L  αδ3-915;  LVl•.  6. 

191-227,  all  passim 
Boule,  see  CouncU  of  500 
Bouleuterion,  see  Council 

of  500 
boxer  J    barbarian,     awk- 
ward 1.  93.  40 

boxes,      for      depositions, 

sealed  5.  283.  16 
Brachyllus,     f.-in-law     of 

Lysias  6.  367.  22 


Brauron,    shrine    of    Ar- 

kmls  β.  US.  Qn,  note  h 

breach   of  trust,   formal 

charge    before    archon 

4.  435.  23 

bread,  price  of  4.  261.  37 

bribery  J  law  regarding  3. 

81.  113  ;  by  Navy- 
Boards  2.  85.   103 

brothel  β.  403.  67,  7. 
257.  1 

Brytidae,    gens    6.    395- 

m.  59-61 

Bucheta,  Elean  colony  in 
Cassopia  1.  167.  32*^ 

Bulagoras  of  Alopece, 
ambassador  to  Philip 
2.  129.  164 

Buselus  oi  Oeon  5.  71.   iD 
Byzantines,      to     be      at- 
'tacked  by  PhiHp  1.185. 
14,  307.  68,  319.  3  ;  at- 
tacked bv  P.  2.  63.  71  ; 

mud  by  Athens  2. 

75.  88  ;  award  crown 
to  Athenians  2.  75.  90- 
91  ;  had  no  claim  to 
Chalcedon  1.  427.  26; 
"allies'OfP.  1.243.  35; 

once  plotted  against 
by  Athenians  1.418.  8  ; 
traders  4.  205.  5  ;  de- 
tained Athenian  ships, 
levied  toll  on  grain  1. 
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1 19.  ί25  ;  detained  Phor- 
mio's  ships  5.  22S.  6i  ; 
attacked  by   Philip  to 

t;hut  off  Athenian  grain 

2.  13.  87,  75.  90  ;  inter- 
fered with  grain-ships 
bound  for  the  Peiraeus 

6.  9•  6,  17.  17  ;  re- 
corder eponymous  ofli-   j 

cial     2.     75.     90  ;      to     l)e 

detested  by  Athenians 

7.  V2d.  S 

Cabyle,  town  in  Thrace 

1"199.  W;  wretched 

place  1.  270.  15 

Cadmus,  f.  of  Sen^ele  7. 
i29.  30 

Calauria,  mod.  Poros, 
island  off  N.E.  Pelopon- 
nesus, army  01  limo- 
theiis  in  dire  straits 
there  5. 383. 13;  refuge 
of  Dem.  in  exile,  temple 
of  Poseidon  7.  221.  20 

Calctiedon,  m  Chalccdon 

Callaeschi-us,  s.  of  Dio- 
timus,  ambassador  to 
Thebes  2.  145.  187  ; 
wealthy  citizen  3.  109- 
157 

Callaru5,  ekve  of  spoiikor, 
suit  against  6.  18a.  31- 
32,  187.  33-34i 
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Callias,  hangman,  ban- 
ished from  Athens,  wel- 
comedbyPhilipl.33.19 

Callias  uf  Chalcis,  served 

as  Athenian  general  1. 
337.  5 
Callias    of    Phrearii,    pro- 
posed crowns  for  C'hari- 
demus,  Diotimus,  Nau- 

sicles  2.  0^-   11^ 

Callias  of  Simium,  wit- 
ness for  Dem.  2.  109. 


1 


35 


Callias,  s.  of  Hipponicus, 

negotiated  peace  of 

44-8   B.C.,  2.  4J5.  273 
Callicles,       defendant       in 

LV  :    6.  let- 187 
Callicles,  sailor,  s.  of  Epi- 

trephes  6.  37.  47-49 

Callieral-es,  b.  of  CalUcleft 

6.  167.  2 
Callicrates,  s.  of  Euphe- 

rus  3.  195.  00 
Callippides,  f.  of  CalHcles 

6,  107.  d 

Callippus,  f.  of  Phaenip- 
pus  5.  45.  "21 

Callippus  of  Aexone, 
iigured  in  an  incident 
6.37  if.  47  if.  ;  claimed 

half  tlio  t»i;tate  of  Co- 

mon    5.   351.   29  ;     in 
Sicily  4.  361.  ό3 
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Callippus  of  Faeania,  in- 
dicted 1.  171-173.  43 

Canippus,  proxenos  of 
HeracleotCSj  defendant 

in  LII  :    6.  72-95 
Callisthenes  of  Phalerum, 
proposed    decree,    S46 
B.C.,  providing  for  de- 
fence of  Attica  2.  4Ί. 

117,301.  86:  food-con- 
troller 1.  did.  33 

Callisthenes  of  Sphettus, 
Avitness  3.  61.  S2 

Callistratus, cited  in  testi- 

.  80.  o< 

Callistratus,  lessee  of 
bank4.S^l.  1.^,349.  37 

CalUstratus  of  Aphidna, 
boss  of  Stephanas  6. 
383.  43 

CalUstratus,  plaintitf  in 

XLVIII  ;    δ.  332-309  •, 

twice      condemned     to 
death  6.  35-39-  46-52 
CalUstratus,    s.    of   Amy- 
theon  6.  '-25^.  37 

CalUstratus,        statesman, 

strong  in  the  As- 
sembly 2.  441.  297; 
tried  and  acquitted  in 
366  B.C.,  2.   167.   219  ; 

prosecuted  Timotheus 

5.  381.  9,  383.  13  ;  ad- 
vised  aid  to   Sparta  6. 


369-370.     27  j    honour- 
able while  in  power  3. 
461.  135 
calumny,    action    for    6. 

253.  so 

Cammys,  tyrant  of  Myti- 
lene  4.  507.  36 

Cappadocians,  less  for- 
tunate than  Athenians 

7.^01.  τ 

Cardiaj  Cardians  in  C:her- 
sonese,  greatest  city 
there  1.  243.  35  ;  stra- 
tegic position  like  that 
of  Chalcis  in  Euboea  3. 

lill.  1A5  •,  aUaelceJAna 
held  by  PhiUp  1.  207. 
58,  209.  64,  303.  60, 
307.  65  ;  alUed  with  P. 
in  peace  of  346  b.c,  1. 
117.  25;  helped  by  P. 

1.  233.  16,  341.  11  ; 
allies  of  P.  2.  357.  174  ; 
hostile  to  Athens  3. 
8S7.  175  ;  settled  in 
Athenian    territory    1. 

171.  11 1   murder  of 

Miltocvthes  and  son  3. 

333.  169 
Caria,    strategic    relation 

to  Rhodes  1.  419-  12 

Carystus  inKuboea.home 

of      Olaucus,      Olympic 

victor  2.  225.  S19  ;    of 
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Athenian  agent  Killed 

by  Fhilipl.  10^.  iiS  j  of 
friend   of  Androcles   4. 
283.  8 
Cassopia,  district  of  Epi- 
rus,  site  of  three  Elean 

colonies  1.   Ιβ*?.  ilQ 

Cantor,  beloved  by  gods 

7.  63.  30 
Cebren  in  Troad,  :>eized 

by  Charidemus  3.  321. 


Cecropidae,  emulated 

their  founder  7.  31.  SO 

Cecrops,  part  man,  part 
dragon  7.  31.  SO 

Cedae,    denie    of   Erech- 

l-lie'ift  5.  Q75.  5 
Ceiriadae,  deme  of  Hip- 

pothontis  6.  381.  40 
Cephale,    deme    of    Aca- 

mantis  6.  397.  61,  405. 

71 
Cephallenia,  island  W.  of 
Greece    4.    188.    8,    191- 

Cephaliis,  f.  of  Lysias  6. 
367.  23 

Cephaluk.  orator,  limited 

his  activity  2.  107.  ^-^19  ; 
was    never    indicted    2. 
185.  251 
Cephisiades      of     Scyros, 
partner  of  Lycon  6.  77. 


3,Τ9.0-Η,81-8ΰ.  19-li, 

85-87.  I8-19,  89.  2i. 
Cephisodorus,  archon 

365/4  B.C.,  4.  139.  17 
Cephisodorus,     owner     of 

slave  girl  claimed  to  be 

free  6.  ilO^.   lu-^il 

Cephisodotus  of  Boeotla, 
witness  against  La- 
critus4.  285.  13,287.  li 

Cephisodotus  of  Ceramei- 
cus^  defender  of  law  of 

Leptines  1.  589.  11-6  ; 
received  letter  from 
Charidemus  3.  319.  153, 
S37-328.  163  ;  his  con- 
vention with  Charide- 
mus 3.  ίΙίΠ.Κ)?!  spoke 
before  Senate  6.  55.  1  ; 
condemned  for  treach- 
ery 2.  361.  180 
Cephisophon  of  Rhamnus, 
in   favour   of  peace   2. 

31.  21  ;  ambassador  to 
Philip  2.37.  29  ;  witness 
to  summons  2.  5S.  55  ; 
author  of  decree  2.  GH. 
75  ;     indicted   for   mis- 

appropriiiting    sacred 

funds  2,  439.  293 
Cephisophon,     s.     of    Ce- 
phalion,      of     Aphidiia, 
deponent  in  5.  I9I•  19  ; 
hired  Stephanus  6.  359- 
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10  ;    enemy  of  ApoUo- 

dorus    son   of    Pasion   β. 

359-    lO 
Cephisophon,  s.  of  Cleon, 
of     Anaphlystus,     am- 
bassador   to    Philip    to 

protest  flsainst  seizure 

of  vessels  2.  05.  75 
Cerameis,   deme   of  Aca- 

mantis  6.  387-389-  48 
Cercidas,    Arcadian    trai- 
tor 2.  211.  295 
Cerdon,  slave  reared  irom 

childhood    by    Arethu- 
siusG.  115.  19-20 

Cersobleptes,      Thraciaii 
kin^   XXIII  :    3.  212- 

%fpmun ;  Athenians 

deceived  concerning  1. 
209.  61,  307.  05  ;  ally 
of  Athens  1.  275.  8  ; 
called  an  Athenian  1. 
339.  8  ;  ruler  of  Thrace 

1.  311.  10;  excluded 
from  benefits  of  Treaty 

of  Philocrates  2.  357. 
174  ;  Athenians  re- 
solve that  Philip  shan 

swear  fidelity  to  2. 303. 

181   ;        Athenians,      not 
the   king,   to   blame   for 
defeat  2. 467. 334 
Chabrias.  famous  general, 
in  Corinthian  War  39i- 


387  B.C.,  1.  81.  24  ;  vic- 
tor   at    Maxos    376    B.C., 

1.  367.  22,  3.  <?5S.  198, 
489.  180;  immunity 
granted  to  descendants 
XX :  1 .  487-603  passim ; 

fiis  career  1.  5H-,H3. 

75-78  ;  in  t'-gypt  2. 
435.  287  ;  tried  for  his 
life  366  B.C.,  3.  49.  64  ; 
in  Thrace  353  B.C.,  3. 
333-335.  171-172;  b.- 
in-law  of  Eryximaehug 

4.  499.  24 
Chabrias  of  Aexone,  vic- 
tor in  Pythian  Games 
373b.c.,6.  375-377.  33- 

3* 

Chaerestrate,  8"-"γι•  *^f 
Dexitheus  β.  259-  37. 
Also  his  mother's  name 
ihid. 

Chaeretimus,  s.  of  Chae- 

rimen^y,  witn^SS  6. 151. 
31,  153.  34 
Chaerimenes  of  Pitthus  6. 

151.  31 
Chaeron,  wrestler,  set  up 
as  tyrant  of  Pellene  1. 

4.71.   lO 
Chaerondas,     eponymous 

archon  338/7  B.C.;  2.  53. 

54,  71.  84 
Chaeronea,  battle  of  338 
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B.C.,  epitaph  on  fallen 
2.  209.  289  ;  crisis  fol- 
lowing 3.  583.  11 

Chalcedon,  opposite  By- 
zantium, belonged  to 
Persia  1.427. '26;  Chal- 
cedonians  detained 
Phormio's  ships  5.  223. 

6i,  and  Athenian  ships 

6.9.  6,  17.  17 
Chalcis,  in  Euboea, 
threatened  by  Philip  1. 
187.  18  ;  cavalry  dis- 
patched to  3.  95.  132  ; 
its  strategic  position  A. 

Ui.  18(2 
challenge  (proclesis),  part 
of  legal  process  :   pur- 
poses and  uses  5.  189- 

10-10 ;    to  c5taWi5h 

valvxe  of  opponent's 
property  4.  tl.  50  ;  dis- 
tino-uished  from  de- 
position  or  testimony 
{ynartyr'ia)  5.  247.   3-6  ; 

ior  aecounl;ing  cA  mnds 

5.  855.  34 ;  posted  in 
public  6.  207.  18; 
especially  to  exchange 
of  property  {antidosis) 

L  519.  W,  577.  130; 

see  XXVII  :  4.  4^,  In- 
trod.  ;  Dem.  challen- 
ged 4.  71.    17  :    XLH  : 
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5.  28-53  passim  ;  in- 
stituted by  Solon  5.  31. 
1  ;      deadline    set    for 

submission  oi  inventory 

5.  81.  1,  39-  li2  ;  sacri- 
fice with  oath  5.  37.  7  ; 
other  chanenges :  to 
submit  slaves  for  tor- 

ture  5. 217.0,279-281. 

11-13,  283.  16-17,  6. 
117-119.  22-23,  11-7.  27, 
145.  120,  44.7-44.9.  124  ; 
to  swear  to  legitimacy 

6.  397.  60  ;  to  take 
oalli  5.  il5-il7.  (^D,  β. 

157-159.  40;  to  have 
mother  swear  6.  183. 
27  ;  to  arbitrate  6.  83. 

Charc^)  general,  leader 

of  mercenaries,  as- 
sailed   by    demagogues 

1.  193.  30  ;  loyalty  be- 
yond question  2.  463. 
332  ;   sent  to  Thracian 

fixed  tribute  for  Aenos 
6.  321.  38  ;    friend  of 
the  people  7.  245.  31 
Chares  of  Thoricus,  Avit- 

ness  3. 87. 121 

Charicleides,  eponymous 
archon  363/2  B.C.,  3. 
123.   178 
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Charidemus  of  Oreus  in 
Euboea,  leader  of  mer- 
cenaries    XXI II  *.      3. 

^i  1^-567  pass'tm  ί  dis- 
patched with  fleet  1. 
45.  5  ;  crowned  2.  93. 
114,  95.  116  ;  oifered 
to    recover    the    Cher- 

5onesc3.i)i9.i^^r^27. 

162  ;        granted      main- 
tenance  in    Prytaneum 
β.   315.    30  ;     exiled   7. 
21.7.  31-32 
Charidemus,  s.  of  Stratius 

5. 71QQ:  t;eeKtemma, 

5.58 
Charinus  of  Leuconium, 

deponent  4.  287.  14 
Charinus,   treacherous  6. 

m .  i^T-38 

Chai-is,  Gratitude,  deiAed 
abstraction,  altar  erec- 
ted by  Chersonesians 
2.  77.  92 

Charisiades,  s.  of  Chari- 

due,  witness  6.  2i<5.  20 

Charisius,    b.     of    Thu- 

critides  6.  245.  20 
Charisius  of  KHs  6.  365.  1 8 
Chelidonian    Islands,    off 
coast  of  I.ycia  2.    1<25. 

273 
Chersonese  (Gallipoli) 

VIII  :    1.  176-219  pas- 


sim ;  possibility  of 
PhiUp's  digging  a  ditch 
1.   141.   30  ;    Athenian 

force  In  1.  233.  \d\ 

boundary   of,   altar  of 

Zeus  of  the  Marches 
1.  171.  39  ;  proposed 
canal  1 . 171 .  40  ;  Athen- 
ian settlers  at  war  with 

P.  1.  345-  le  ;  rescued 
by  Athenian  navy  2. 
69.  80  ;  confederacy 
honours  Athens  with 
crown    2.    77.    92    f.  ; 

ravaged  by  r.  2.  hi. 

139  ;  Dem.'s  policy  2. 
217.  302  ;  endangered 
2.  297.  78  f .  ;  Timo- 
theiis  sent  as  com- 
mander   3.    317.     150; 

Atkenlan  poSSCSSlon  6. 

215.  1-3  ;  Charidemus 
offers  to  recover  3.  3l9• 
153,  327.  162  ;  ability 
of  Cersobleptes  to  in- 
vade 3.  341.  182  j   Ath- 

enian  policA^  3.  285. 
103  f.  ;  earthcjuake  4. 
217.  20  ;  Miltocythes 
offers  to  restore  6.7.  5  *, 
crisis  caused  by  1  .  S4o— 

.ΊΙϋΒ.^β.ίίδΙϋ 
Chion,  eponymous  archon 
365/4  B.C.,  4.  139.  17 
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Chionides  of  Xypete,  wit- 
ness 6.  377.  34 

Chios,  occupied  by  Idrieiis 
satrap  of  Caria  1.  119• 
25  ;   funds  extorted  by 

Al-nenian  generals  mv 
protection  1.  191.  24- 
25  ;  plotted  against  by 
Athenians  1.  413.  3  ; 
ruled   by   ohgarchs   1. 

423.  1^  j  generosity  to 

Chabrias  1.  54•5.  81  ; 
neutral  in  war  between 
Athens  and  PhiUp  2. 
175.  2S4  ;  commercial 
funds    illegally    trans- 

{(^n^A  to  4.  m.  5Q  • 
people  to  be  detested 
by  Athenians  7. 12a.  3  ; 
visited  by  Neaera  6. 
435.  108 
chorus-master        (chore- 

gus),  a  public  service  2. 

395.  230,  5.  223.  66  ;  a 
duty  from  which  des- 
cendants of  Harmodius 
and    Aristogeiton    are 

exempt  1.  577.  128; 

choregi  not  subject  to 

scrutiny  during  festival 
3.  4-3.  5G  ;  are  nomin- 
ated by  tribe  4.  453.  7  ; 
tripod  set    up  at   Dio- 

nysia   to  commemorate 
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choregic   victory   5.   45. 
22  ;      Dem.     served     3. 
7.   1 
Chrysippus,  metic,  plain- 
tiif  in  XXXIV:  4.283- 

Cimon,  s.  of  Miltiades, 
his  modest  house  1. 
371.  29  ;  acquitted  on 
capital  charge  3.  357. 

205 

Cineas,  'l^hessalian  traitor 

2.  211.  295 
Cirrhaean     Plain,     S.     of 
Delphi,    sacred    to    A- 
pollo,    allegedly    culti- 
vated by  Amphkt;iiini; 

2.  119-121.  149-152 
citizenship,  Athenian  (see 
also  aliens,  civil  rights, 
deme,  immunity,  inter- 
marriage,     property) 

XXIII  :        3.      212-367 
LVII  :         6.     230-283 
hereditary  1.  341.   10 
definition    of    lawfully 
born  5.  157.  49  ;    high 

value  in  former  days  3. 

353.  199-200  ;  loss  of, 
for  bearing  false  y\\t- 
ness  4.  9^•  16  >  ^^~ 
amination  and  enrol- 
ment    of     vouths     by 

demes  5.   147.    35,   l5l. 
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41  ;    a  torm  or  adoption 

by  the  people  5.  255. 
15  ;  must  be  inherited 
from  both  parents  6. 
247.    23  ;     before    403 

B.C.  necessary  for  one 

parent  only  to  be  Ath- 
enian 6.  253.  30  ;  new 
citizens  introduced  to 
clans  and  formally  en- 
tered    on     register     6. 

^^^.  ift,  ^71.  Sii  hon- 
orary or  by  special 
grant  by  secret  ballot 
6.  421.  89-90  ;  granted 
extravagantly  1 .  369. 
%^ :     to    Plataeans    6. 

431-4.35.  104-106  ;  to 
wealthy  4.  343.  SO  ;  for 
services  to  state  6.  351. 
2  ;  when  not  grantable 
6.  419.   89  ;    full  civil 

rights  denied  6. 423. 92, 

435.  106  ;  honorary 
citizenship  abused  3. 
301.  126-127  ;  given  to 
Ariobarzanes  3.  311. 
141  ;      Charidemus    3. 

257.    &5  ;     Clearchus    1. 

549.  84  ;  Cotys  3.  295. 
118  ;  Evagoras  1.  341. 
10;  Menoof  Pharsalus 
and  Perdiccas  king  of 

Macedon  3.  353.  199" 


aoot  PKilieeus  3. 311. 

141  ;  Phormio  5.  253. 
13  ;  Simon  3.  221.  12  ; 
Sitalces  1.  339-  9  ;  else- 
where :  reluctantly 
granted  by  Aeginetans 

and  Megarians  3.  S61. 
211-212  ;  granted  to 
Athenians  by  Byzan- 
tium and  Perinthus  2. 

77.91 

Cittug,  bunker  4. 239. 0 

civil  rights,  restricted  for 
state-debtors  4.  51.  67  ; 
ensured  by  enrolment 
in  clan  4.  489-  10  ;  loss 
of  inherit  able  6.  291.  2 

clan  {jphratry),  introduc- 
tion  to   and   enrolment 

in  XXXIX-XL:  4.444- 
5''2^  passim  :  4.489-  H» 

5.  67.  11-12;    register 

ofmembers  5. 151.^15 

Q,  267.  4-6  ;  child  intro- 
duced 6.  271 .  54  ;  mem- 
bers   called    to    witness 

6.  247-249.  23-24,  261. 
40  ;  three  to  each  tribe 

6.247.23,  note  λ  ;  mem- 
bers pursue  slayer  of 
kinsman  5.  99.  57  ;  sac- 
rificial meat  distributed 
by    new    members    5. 

118-113.82;  marriage 
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feast  to  6.  263.  43,  283. 
69 

Cleanax         or         Teneaos, 

friend  of  Pasion  6.  41. 

56 

Oleander,  actor  6.  243.  18 

Clearchus,         associated 

with  Timotheiis,  given 

citizenship  1,  54^.  8t 
Clearchus,    Spartan    com- 
mander of  Greeks  \vith 
Cyrus   the   Younger   1. 
427.  24 

Cleiaicus,  τ.  οί  Ciemias  ο. 

263.  42 
Cleinagoras,    eponymous 

priest  of  Amphictyons 

2.  121.   154-155 

Cleinias,  s.  of  Cleidicus  d 

261.  40,  263.  42,  265.  44. 
CleinoiTiachus,  reconciled 
Dem.  and  Theocrines 
6.  325.  42  ;  neighbour 
of  Neaera6.S81.  39 

Ckibvuhuc;,    ϊνη\\ϊ    of 

Eretria,  set  up  by 
Philip  1.  255.  58,  2.63. 
71  ;  sent  embassy  which 
lodged  with  Aeschines 
2.    69.    82  ;     Euboean 

traitor  2.  213.  295 
Cleitomache,    d.    of   Mei- 

dylides  5.  131.  10 
Cleocritus,  s.   of  Bu«;elus 

302 


5.  71.  19  f-j  stemnia,  5. 
58 

Cleomedon,  s.  of  Cleon  4. 

485.  6,  499.  25 
Cleomenes,  ruler  ofEgypt 

6.  199.  7 

Cleon,  commander  at  Py- 

los  no  B.C.,  4.  ^So,  {% 

499.  25 

Cleon  of  Sunium,  witness 
3.  115.  168 

Cleon,  s.  of  Cleon,  am- 
bassador   to    Philip    2. 

57.59;  witness  Q.  55.  5o 
Cleotimus,  Elean  traitor 

2.  213.  295 
clepsydra,  water-clock  for 

timing  speeches  2.  113. 
139,  4.  15.  12,  441.  28j 

507.  38,  5.  25.  30,  65.  8, 
155.  45,  185.  8,  211.  47, 
237.  86,  329.  82,6.  103. 

3,  155.  36,247.  21,365. 
20 

ΟοοοΑίίηέ,  dav^  of  X^aev.a 

6,    377.    35,    445.    120, 

449.  124 
Coele,    deme    of    Hippo- 

thontis  3.  195.  60 
CoUytus,  deme  of  Aeo^eis 

3.  459-  134,  4.  377.  4  ; 
scene  of  Lesser  Dio- 
nysia,  tragedies  acted 
2*.  141.  180 
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Colonus,  deme  of  Aegeis 
6.  367.  22-23 

Comon  of  Halae,  i'ehto  ίπ 
litigation  XLVIII  :    5. 

332-369 
complaint,  see  antigraphe 

concubine,  different  from 

mistress  6.  445-447.  122 

Conon,  defendant  in  I^I\  : 
6.  124-161 

Conon,  general,  his  ser- 
vices to  state  1.  537. 
68  f. ;  denounced  Adei- 

mantuQ  2.  367.  191 ; 

presented  crown  to 
city  after  victory  off 
Cnidus  394  B.C.,  3.  205. 
72,  489.  180;  f.  of 
Timotheus  4.  123.  60 

Conon,  g.s.  of  general,  s. 
of  Timotheus,  pvopof5ed 
arbitrator  4.  509-  39 

conspiracy,  law  concern- 
ing 5.  263.  26 

Constitution,  see  Assem- 

bly,     Council,     Athens, 
laws 
Coprus,  deme  2.  63.  73 
Corcvra,  allied  with  Ath- 
ens 2.   175.  237  ;    cap- 
tured bv  Timol:neus  1. 
S67.  22,'3.  853.  198 
Corinth,    garrisoned    by 
Athenians     in     Corin- 


thian War  1.   81.   24; 
Neaera  a  celebrity  in 

6. 367. 23, 369. 20 

Corinthians,  allied  with 
Athens  2.  175.  237  ; 
admitted  Athenians  in 
Corinthian  War  1.  527. 
52-54  ;    exiles  received 

at    Athens    1.    557.    54  ; 

affected  by  Philip's  in- 
vasion of  Ambracia  1. 


243. 


Corinthian 

B.C.,    1. 


War    394-387 
8L2't 

Coronea,  given  to  Thebes 
by  Philip  1.  115.  22, 
131.  13,  2.  335.  141  ; 
enslaved  by  P.  2.  315. 
112,  459.  325  ;   held  by 

PKocians  Q.  m.  148 ; 

made  alien  ground  2. 

467.  334 
Corsia  in  Boeotia,  gained 

by  Thebes  2.  335.  141 
CoSj  occupied  hj  satrap 

of     Caria     1.     119-     25  ; 
seized  by    Mausolus   1. 

429•  27 
Cothocidae,       deme       of 
Oeneis2.37.  29,  65.  75, 

6.  405.  7S 
Cottyphus, Arcadian  com- 
mander of  Amphicty- 
onic  army  2.  119•  151  ; 
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ambassador   to   Fhilip 
2.  123.  155 
Cotys,   king   of  Odrysae 
in  Thrace,  involved  in 
Athenian  politics  3. 21 9• 

8  £.,  S29S.  114,  S05  i.  ; 
given  Athenian  citizen- 
ship 3.  295.  118  ;  re- 
volt against,  gained 
possession    of    Sacred 

Mount  3.  287.   101; 

killed  by  Fytho  3.  327. 
163  ;    revolt   of  Milta- 
cythes  6.  7.  5 
Council   of  500    (Boule)  : 
members  chosen  by  lot 

4.    455.    10  ;     convened 

by  prytaneis  and  gen- 
erals ;  orders  impeach- 
ment 5. 301 .  42  ;  unable 
to  legislate  by  itself  6. 

353.  1?,  but  offers  pro- 

bouleumata  to  Assem- 
bly 2.  133.  170 ;  decree 
void  unless  ratified 
within  12  months  3. 
279.  92,  225.  18  ;  may 

be  honoured  by  crowns 
XXII:  3.  154-209; 
members  make  up  Usts 
of  seamen  6.  9•  6  >  ban- 
quets, libations  2.  367. 

igo  j  reU^ious  rites  3. 

81.     114<  ;      audit    of    ac- 

304, 


counts  3. 181.  38  ;  pro- 
visional decrees  re  sa- 
cred and  public  funds 

3.  379.  11  ;  attempts 
to    bribe    5.    263.    26  ; 

meets   in    Kouleuterion 

1.  167.  SS,  2.  1S3.  169, 

4.  495.  20  ;  treasurer 
of  3. 171.  20  ;  meeting- 
place  could  be  fenced 

in  3.  di%  23 

Council  of  Ten,  set  up  by 
Philip  in  Thessaly  1. 
137.  22 

counterplea  {antigraphe), 
form  of  5.  211.  46 

courtesan  (hetaeraj  b. 
443.  116,7.245.  30 

courts,  of  law  (see  arbi- 
tration, Areopagus,  As- 
sembly,      Delphiniimi, 

dicasteriaj       Ephetae^ 

Exeeetae,  the  Forty, 
Heliaea,  Odeum,  Pal- 
ladium, Phreatto,  Pry- 
taneum)  :  five  with 
jurisdiction  over  homi- 

ciJe  3.  Q57.  63uugHoe 

of  compared  6.  273.  56 
covenants,  in  presence  of 

witnesses  binding  5.  39- 

12 
Cratinusj     supporter     of 

Meidias  3.  95.    132 
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Creon,  in  Antigone  of 
Sophocles  2.  14.1.  180  ; 
speech  quoted  2.  403. 
247 

Cresphontes,       hero       of 

liurlpUean  tragedy  2. 
141.  180 
crews,  desert  ships  6.  15. 
14  *,     Avages    varied    6. 
57.  6  ;  thirty  drachmas 

6,61.  11 
criminal  outrage,  see  hy- 

bins 
Crioa,  deme  of  Antiochis 

5.131.9 
Crithote,  Ath.  stronghold 

In  Thraoian  Chersonese 

3.  323.  158 
Critias,     one     of     Thirty 

Tyrants   3.   433.    90,   6. 

341.  67 
Crito,  spendthrift  4.  519- 

58  f. 
Critodemus     of     Alopece 

β.  317.  35,  369.  25 
Crobyle,     town     in     the 
Chersonese    1.    335.    3 

orown,  honorary,  awarded 

to  Dem.  2.  3-229  ;  to 
be  presented  at  Diony- 
sia  2.  71.  84;  pro- 
claimed in  theatre  if 
awarded  by  the  people 
2.  97.  118,  99.  1^^  ;  nol 


awarded  to  official  li- 
able to  scrutiny  2.  53. 
55  ;  proclaimed  at  Pan- 
athenaea  2.  95.  116', 
proclaimed  by  deme  if 

awarded  in  deme  2. 97. 

118  ;  for  first  trierarch 
to  be  ready  for  sea  6. 
53.  69,  55.  1  ;  to  Nau- 
sicles  at  the  Dioi  ysia 
2.  95.  115  ;  to  Chari- 
demus  and  Dlotimus 
at  the  Panathenaea  2. 
95.  116  ;  crowns  melted 
down  by  Androtion  3. 
489.  180-182  ;  awarded 

to  Athenian  people  by 

the  Byzantines  and  the 
confederacy  of  the 
Chersonese  2.  77.  91-9•=^ 
Ctesias,  s.  of  Conon  6. 
33.7,145.22,147.26 

Ctesitms,  s.  of  Diodoi^US, 

killedin  Abydus6.259. 

38 
Ctesicles,  profaned  Dio- 
nysia,    condemned    to 

death  3. 123.  iso 

Ctesicles,    resident    alien, 
speech-writer     6.     305. 

19-20 
Ctesiphon,  proposed 

peace,  member  of  first 

emtasey     ^6     PHllip    2. 
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253.   12  ;    P.'s  agent  2.    i 
309.   97  ;    envoy  of  P. 

2.  455.  315-316 
Ctesipnon,      s.      of     Leo- 
sthenes,   proposed    de- 
cree honouring  Dem.  2. 
93.  113,  169.  223,  185. 

250 ;  indicted  by  Aes- 

chines  2.  53.  oh 

Ctesippus,  s.  of  Olauco- 
nides,  friend  of  Neaera 
β.  867-869.  24-25 

Cteson  of  Ceranieis,  wit- 
ness 6.  5fi7-3fiD-  4.8 

currency  debasement  : 
silver  alloyed  with  cop- 
per and  lead,  death 
penalty  in  most  states 

3,509.^212-211 

curse,  for  those  making 
misleading  speeches  in 
Council,  Assembly  or 
Court  3.  283.  9v 

customs  duties,  in  Thrace 

10%  3.  387.  177  !  cm- 
toms  officers  (Pente- 
costologoi)  3.  95.  133, 

4.  24-1.  7 
Cydantidae,      deme      of 

Aegeis  6.  369•  24 

Cydathenaeum,  deme  of 
Pandionis   3.   461.    138, 

5.  185.  8,  6.  877.  34, 
447.  128 
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Cynosarges,  gymnasium 
6.  325.  42  ;    registry  of 

bastards    3.    3β3.     213  ; 
capital       penalty       for 
thefts     from     3.     447. 
114 
Cyprotheniis,  general  of 

Tigraiies,  in  Sanios  1. 

417.  9 
Cyprus,         successes         of 

Chabrias  in  1.  543.  76 
Cyrebion,      a      nickname, 

see  Epicrates 

CjTene,  in   Libya  o.  So'?. 

9 

Cyrsilus,  stoned  by  Athe- 
nians 479  B.C.  for  ad- 
vocating submission  to 

rcrsiaiisZ.  155.201 

Cyrus  the  Younger  1 . 
427.  24 

Cytherus,  deme  of  Pan- 
dionis 5.  35.  5 

Cy thnians   disparaged   1 . 

S75.  U 

Cyzicus,  on  Sea  of  Mar- 
mora, plundered  by 
Meidias  3.  119-  173  ; 
value  of  its  stater  4. 
253.  23  j  detains  sjrain- 

ships  bound  for  Pei- 
raeus  6.  9-  6  ;  makes 
war  against  Athenian 
alHes  6.  9-  5 
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Damagetus  of  Byzantium, 
proposed  decree  hon- 
ouring Athenians  2.  75. 

Daniostratus  of  Melite,  f. 
of  Nicarete6.  281.  68; 
g.f.    of    Dexitheus    6. 

Daniostratus,  s.  of  Amy- 
theon  6.  259.  37-38 

Daochus,  Thessalian  trai- 
tor 2.  211.295 

Dareius,  plaintiflP  in  LVI  : 

e.  ic^um 

Dareius  the  Great  6.  423. 

94 

Datis,  general  of  Dareius, 
landing    at    Marathon 

debtors,  state-,  deprived 
of  civil  rights,  for- 
bidden to  address 
Assembly,  see  XXV- 
XXVI :  3.514-593,519. 

■  4, 539. 38, 579. 1 :  from 

what  date  hable  6.  329. 
49  ;  forbidden  to  in- 
dict 6.  301.  15  ;  im- 
prisonment following 
judgement      3.      459• 

132  f.  ;      names       regis- 
tered   on     Acropolis    3. 

519.     4,    6.    329.     48; 
confiscation    of    prop- 


erty 4.497.  22;  erasure 
of  names  from  register 

e.S31.51 
debts  to  state,  inheritable 
3.179.34,6.303.16-17; 
distraint  illegal  on  fes- 
tal days  3.  13.  10  ;  prin- 
cipal    doubled     unless 

paid  in  30  days  β.   107. 

10  ;     to    tribal    shrines 
6.    801.    14;     incurred 
for  ransom  6.  109-  H 
decarchies,    set    up    by 

Philip  in  Thessaly  1. 

137.  22  and  note  a 
Decelea,  height  15  miles 
north  of  Athens,  forti- 
fied by  Spartans  3.  103. 
146;  baseof  Glaucetes, 

general.  In  Decelean 
War  418-404  B.C.,  3. 
457.  128,  6.  75.  3  ;  the 
war2.81.96,3.167.  15, 

6.  243.  18 

decrees,  inscribed  on  pil- 
lars 1.  517.  37  ;  in- 
ferior to  \άλ\  3.  275.  87  ; 
if  passed  by  Coun- 
cil put  to  vote  in 
Assembly    6.    353.    4  ;^ 

provisional  i^oY^^  of 
Council,  requiring  rati- 
fication bv  Assembly, 
Ofi  tht  Croun  2.  3-229, 
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also  Introd.  2.3;  XXII : 
3.  154.-209,  also  Introd. 
3.  154-155  ;  provisional 
decree,    valid   for    one 

year    only    unless    rati- 

fied  3.  279.  92  ;  de- 
crees cited  :  of  Dem. 
re  embassy  2.  87.  29  ; 
of  Callisthenes  on  de- 

fence  uf  Attica  2i  H. 

37  ;  of  Eubulus  re  seiz- 
ure of  Leodamas  by 
Amyntas  2.  63-65.  73- 
75  ;  of  Aristophon  on 
embassy    to    Philip    re 

same  Q.  βο.  ^d  ;    ot  Aris- 

tonieus  about  crown 
for  Dem.  2.  71.  84? ;  of 
Dem.  to  amend  bill 
re  syndicates  to  equip 

triremes  2•  87.  lOaj 

of  Callias  to  crown 
Nausicles,  Charidemus, 
Diotimus  2.  95.  115- 
116;  of  Ctesiphon  to 
crown  Dem.  2.97.  118; 

on  advice  of  Counoil, 

generals  and  pole- 
march  ;  re  armistice 
with  P.  2.  129.  164- 
165  ;  of  Dem.  339  b.c, 
proposing   war   on    P.^ 

alliance      Λνϋΐι      'I'Hebes 

2.      141-145.     181-187  ; 
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of  Demonieles,  honour- 
ing Dem.  2.  169-  223  ; 
provisional  re  sacred 
and    public    funds    in 

private    nanas    6.    SvQ. 

11  ;  of  Aristophon,  re 
manning  navy  in  block- 
ade by  Byzantium, 
Chalcedon,  Cyzicus  6. 

3,  0  i  TC  riataeans  6, 

4-33.  104?  ;  of  Byzan- 
tines, honouring  Athe- 
nians    2.     75.     90  ;      of 

peoples  of  the  Cher- 
sonese, honouring 

AAenmnfi  2.  77.  Q3 
Deinarchus,     Corinthian 

traitor  2.  213.  295 
Deinarchus,    orator,    en- 
emy of  Dem.,  possible 
author  of  LVIII  :  see 

Introd.  6.  289  ;     at  Co- 
rinth    during     siege     of 
Lamia  7.  269-  1 
Deinias,  f. -in-law  of  Apol- 
lodorus  4.  335.    17,  6. 

Deinias,  s.  of  Fhormides 

6.  4.17.  123 
Deinias,     s.     of    Theom- 

nestus,  witness  5,  217. 

55 

Deinon^enes,      s.      or      Ar- 

chelaiisG.  447.  128 
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Deinon,  b.  of  Nicostratus 

6.  105.  6-7 
Delos,   temple   of  Apollo 

2.  107.  134 

Delphi,  meeting  place  ot 
Amphictyonsl.117.28; 

precedence     held     by 
Philip  1.243.  32;   gol-  \ 
den  statue  set  up  by  j 

Macedonians  in  Per- 1 

sian  War  1.  347.  ai  ; 
temple  of  Apollo  vio- 
lated by  Ozolian  Lo- 
crians  2.  125.  157  ;  an- 
cient rites  not  restored 
^.     461-     'M^  ',      oracU 

ordered  festivals  at 
Athens  3.  39.  52; 
money  loaned  to  liber- 
ate Athens  3. 101.  144.; 

temple  of  Atiicna  rro- 

noia  3.  537.  34-  ;  text 
of  oracle  re  relatives  ot 
deceased  5.  105.  66  ', 
site  of  Pythian  Games 
6.  375.  33  :   inscription 

on  bipod  β.  m.  97 

Delphinium,  temple  4. 
489.  1 1  ;  court  of,  for 
homicide  3.  265.  74-75 

Demades,  of  Aeschines' 
partYj  negotiated  peace 

after  Chaeronea  2.  205. 
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demarchs,  duties  as  to 
funerals  5.  99-  57  ; 
furnish  lists  of  demes- 
men  and  available  sea- 
men β.  0.  β ;  oustodian 

of  register  5.  149•  37  ; 
register  lost  6.  275.  60  ; 
collect  arrears  of  debts 
6.  277-279.  63 

Demaretus,      Corinthian 

traitor  2.  213.   295 
Demaretus,    guardian    of 
sons    of    Aristaechmiis 
4.  427-429.  10  f. 
deme,  township,  registra- 
tion in  XXXIX-XL: 

4.  444-523,  esp.  451,  &. 
149.  37  ;  register  lost 
6.  251.  26,  275.  60  ;  un- 
lawful enrolment  6.269- 
49j    273.    58,    275.    59  ; 

scrutiny  of  register  5. 
151.  41  ;  purging  of 
lists  6.  237-241.  8-14; 
expulsion  from  6.  251. 
26  ;    responsibiUtv  for 

Citizen  lists  LVII :  6. 

230-283  passim  •,  voting 
6.  239.  9-12  ;    voting  on 
youths  6.  277.  61 
Demeas  of  Sunium,  wit- 
ness 3.  87.  121 

Demeter,      Metroon     nOt 

temple  of,  record  office 
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lid'iuViT}  invuKcdin 

heliast's  oath  3.  4-69- 
151  ;  sworn  by  6.  81.  9 
Demo,  u.  of  Aphobus  and 
Dem.  4.  71.  15,  97.  i20, 
105.  38,   107.  36,   l!21. 

.ζβ:  plmnKffmXXXlIt 
4.  175-197 
Demochares,  b.  of  rhry- 

nioii  6.  373.  30,  375.  3% 
381.  4-0 

Demochares,  murderer  of 

V>rother  of  Theocrines 
β.  SIS.  !29 

Demochares  of  Paeania, 
u.  of  Dem.  by  marriage, 
trierarch    and    chorus- 

magter  4.  63.  3  ;  mem- 
ber    of     Navy-Doard, 

state-debtor  5.  i387.  22  ; 
complied  Avith  order  of 
court  5.  291.  28 
Democles;,   impeachment 

tlireatened  by  Aristo- 
geiton  3.  51-5.  47 

democracy  (see  Athenians 
and  Athens)  :  classical 
theme    of    democracy 

VS.  ohoarchv  1.  303. 

108,  3.  Vid,  7a-70,  ^7ί?. 
163  f.  ;  as  champion  of 
liberty,  not  ecpiipped 
for  imperialism  1.  199• 
42  ;    eouahty  of  rights 

910 


3m71,  07  j  iSolon's  con- 

ccrii  for  constitixtional 
democracy  3.  177.  30  f.; 
safeguards  for  morality 
3.  177.  31-3!2  ;  taxa- 
tion for  benefit  of  all 

3.  Ifif).  51 !  oommon 
people  final  safeguard 

of  laws  3.  39a.  37  •,  re- 
straints on  free  speech 
3.  531.  25  ;  submission 
to  law  3.  583.  10  j  free- 

dom  of  speech  7.  25.  26  ; 
laws  enacted  under  de- 
mocracy before  403  B.C. 
declared  valid  3.  409. 
56  ;    democracy  in  Sa- 

mos  HI  B.(.,  3.  101. 
145  ]  enjoyed  by  Ach- 
aeans  1.  471 .  lO  ;  de- 
stroved  in  Mytilene  1. 
359.     8  ;      wronged     7. 

153.   2  :    destroyed   in 

♦ 

Rhodes  1.  il59-  8  ;  be- 
comes suppliant  7.  1Q5. 

3 ;  overthrown  by 
Alexander  in  Pellene 
1.  471.  10 

Dcmocratci^,  amhaiiNiKlor 

to  PhiUp  2.  .'i7.  2i?  j    to 

Thebes  2.   145.   187 
Democritus,  s.   of  Deino- 
phon,  of  Anagyrus,  am- 
bassador   to    Philip    to 
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protest  against  seizure 

or   Eeodanias  2.  oi>.    /o 

Demomeley,  s.  of  Demo, 
debtor  to  estate  of 
Dem.'sfather4. 15.  11  ; 
proposed    decree    hon- 

ouring   Ό^^λ,  2.   lo^. 

Demon,  f.  of  Phrynion  6. 
373.  30 

Demonicus  of  Phlyus,  ep- 
onymous archon,  year 

unknown  'J.  PL   11  h 

Demophantus,   proposed 

reward  of  Athenian  de- 
mocrats     4-11      B.C.,      1. 

597.  159 
Demophilus,  purchaser  of 

paAvned  goods  5.  11.   11 
Demophon,     co-executor 

of  estate  of  Dem.'s 
father  XXVII-XXIX  : 
4.2-123,  esp.  Introd.  4. 

g-SAnd71.U-15;  pos- 
sibly f.  of  Democritus, 

ambassador  2.  65.  75 
Demosthenes,  s.  of  Dem. 
(for    his    criticism    and 
praise     of     Athenians 

see  Athenians,  At hei^s): 

Utiffatlon  over  paternal 
estate  XXVU-XXIX: 
4.2-123;  the  family  4. 9. 
4  ;  admitted  to  citizen- 


ship 4.  137.  15  ;  deme 

Vmim  3.  75.  103; 

sword  factory  4.  is.  9  j 

feud  with  Aeschines  :  re 
the  crown  2.  3-229,  the 
Embassy  2.  232-473  ; 
twitted    with    abusing 

Aesch.  β.  325.  43 

Dem.      and      PhiUp  t 

P.'s  rise  to  power  2.  55. 
60  ff. ;  Dem.  urges 
immediate  war  1.  5  f.  ; 

first  to  see  danger  2i 

4'7.  45  •,  for  declai-ing 
>var,  aUiance  with 

Thebes  339  b.c,  2.  141- 
145.  181  f.  ;  made  alli- 
ance with  Achaeans  2. 
175.   ^^7  ;    his  alleged 

hostility  to  Panhellen- 
ism  2.  33.  23  ;  inter- 
vention in  Euboea  1. 
107.      5  ;        dispatched 

forces    to    Chersonese 

and  Byzantiunn  2.  β9• 
80  ;  turned  tables  on 
Pytho  of  Byzantium  7. 

215.  10 ;  proposed 
diplomatic     resistance 

^o  P.  in  Pelopmineeug, 
Euboea,  miUtary  inter- 
vention in  Oreus, 
Eretria  2.  69.  79  ; 
persuades   Thebans   to 
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reject  alliance  \vith  P. 
2.  163.  21 1  ;  threatened 
for    opposing    alliance 

witk  PlutarcLsl.  \(S^. 

5  ;  opposed  surrender- 
ing Thermopylae,  Fho- 
cis  to  P.  1/  141.  30  ; 
sole  speaker  in  crisis 
foUowinff  fall  of  Elatea 

2.  135-139-  173-178  ; 
head  of  Sacred  Em- 
bassy 3.  8S.  115  ;  mis- 
sion to  Peloponnesus 
VI  :    Introd.   1.   123; 

n^v^Y  ^wf^owmhrn  to  P. 
7.  213.  8 

His  public  services, 
honours  and  reverses  : 
his  ΟΛ^η  account  3.  1  ΟΤ- 
Ι 09-  15  4-156  ;  trierarch 

2.  83.  99,  3.  107.  151.  ; 
mortgaged  farm  to  pay 

debts  incurred  as  trier- 
arch  6.  15.  13 ;  pro- 
posed uniform  system 

of  \m  and  service  1. 

63.  ό'ί-όΟ  ]  reform  of 
Navy-Boards  XI\"  :  1, 
380-  t07,  2.  85.  102-104.  ; 
volunteered  as  chorus- 
master  3.  7.  1,  15.  IS  ; 


>f 


re- 


superiiilrendent;     ο 

pair  of  fortifioationq  2. 
53.55,93.  113,97.118; 


treasurer  Theoric  Fund 
2.  93.  lis,  97.  118  ; 
food-controller  2.   183. 

OiS  *,  member  ot  Loui\- 
cil  3.  79.  Ill,  81.  114; 
chairman  of  tax-syndi- 
cate 3.  109.  157,  4.  63. 
4  ;  head  of  Sacred 
Embassy    3.    83.    115  ; 

envoy  to  Philip  34-6  b.c, 
7.  21 S.  8  ;  awarded 
crown  2.  3-Q29  ;  his 
surrender  demanded  by 
Alexander  2.  45.   1Ί  ; 

\\\Md  by  Thoaoi'inciL: 

6.  319.  30  ;    assaulted 

by  Meidias  3.  7.  1  ; 
water  -  drinker,  cross  - 
grained,  disagreeable 
1.  141.  30  ;    accused  of 

bringing•  bad  luclc  Y. 
257-263  ;    vague  insinvi- 

ations  against  6.  293.  4, 
325.  η ;  pretended 
enemies  of  6.  325-327. 

^t;  nientinii  0.  .lOT. 

23,  319.  35,  323.  41, 
4.47 .    123 

Affair  of  Harpalus 
and  first  period  of  exile 
324  B.C..  7.  217.  14;  his 

account    or    his    trial    7. 

Q09-Q11.  1  ;  denies  re- 
ceivin|T  money  7.  253. 
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42  ;  denies  friendship 
with  Harp.  7.  217.  14; 
exile  in  Troezen  7.  221. 

10:  inCalaiim7.221. 

20  ;  letter  about  re- 
storation 7.  209-225 

Demoteles  of  Halae  6. 
151.  31 

denunciation  (phasis),  ex- 
posed to  public  view  o. 

295.  7-8  ;  informer  re- 
ceived  half  the   sum 
involved  6.  299.  13 
deposit,  for  costs  of  suit 

for  inlieritaiice  δι  i  tT» 

3l• 

tleposition  (see  evidence, 
testimony)  :  how  pre- 
pared 5.  251-253.  11 

Dercylus,    member    first 

embassy     to     PhiHp    2. 

285.  60,  357.  175  ;  an- 
nounced destruction  of 
rhocians  2.  325.  125 
desertion,    impunity    for 

li  i^•  11  )  p«"i«*^^d  l'}^ 

disfrancliisement  1 .  4-31 . 
32 
deus  ex  mach'tna  4.  521.  59 

Dexitheus,  s.  of  Amy- 
theon  6.  259.  37 

diadioasia,  m  adjudica- 
tion 

dicasteria,     court-rooms, 


assigned  by  lot  5.  283. 
17 
dicasts,  see  jurors 

di^patcliing  board  (Apo- 

stoleis)  5.  295.  33 
Dinias  (see    also   Delnias) 
of  Krchia,  defender  of 
law  of  Leptines  1.  589• 
146 

Dio  of  Boeporug  4. 239.  5, 

243.  10 
DioofFhrearii2.i05.  129 

Diodes  of  Pitthus,  chorus- 
master,  had  quarrel 
with   Iphicrates  3.  47. 

Gi2  ;       concluded     peace 
with    Thebans    3.     IIQ. 

174  ;      law    of  3.    399- 
42 
Diodorus  of  Halae  6.  259. 

38 

Diodorus,      plaintitf     m 

XXII  :        3.       1 54.-209, 
XXIV  :    3.  370-511 
Diodorus,  witness  6.  151. 
32 

Diogeiton,      arbitrator     b. 

S85-S89.  45-48 

Diognetus,     boon     com- 
panion 4.  439.  27     * 

Diognetus    of    Thoricus, 

testified  for  Dem.  3. 61. 

82 
Dion,  tyrant  of  Syracuse, 
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expelleJ    Dionysiufi    II 
1.599.162 
Diondas,  arraigned  grant 

of  crown  to  Dem., 
failed  to  get  fifth  of 
votes  2.  167.  222  j  furi- 

ous     attacks      on      Dem. 

2.  183.  Q4.Q 

Dione,  worshipped  at  Do- 
dona  as  consort  of  Zeus, 
sacrifice  to  3.  41.  53  ; 

favoured  Athenians  7. 

2D9.  d 
Dionysia  ;  dtj>  Dem. 
\\hile  choregus  as- 
saulted by  Meidias  3. 
7.  1  ;  events  at  :  chor- 
uses of  men,  Ijoys, 
revels,  comedies,  new 
tragedies  3.  IS.  10; 
crowns  awarded  2.  53. 
55,  97.   118  ;    Lenaea, 

comedies,  tragedies  3. 

13.  10  ;  Dem.  in  Pei- 
raeus,  procession,  com- 
edies, tragedies  ibid.  ; 
distraint  and  seizure  of 
debtors'    property   for- 

maden    during^    lesrival 

rbid.  ;  f.  of  Charicleides 
accused  of  profanation 
3.  123.  178  ;  Ctesicles 
sentenced  to  death  3• 

123.  180 ;  Meidias  ac- 

S14 


oug^d  of  violating  ΰαηο- 
tity  of  City  D.  XXI ; 

3•  2-101  j  choristers 
exempt  from  military 
service  4.  459-  1β  ;  tri- 
pod commemorating   a 

cHoregic    victory    5.    -1-5. 

QQ,  ;     abusive    language 

customary  in  proces- 
sions "  as  from  a 
wagon"  2.  101.  122 

Dionysius  I,  tyrant  of 

Syracuse,      began      as 

clerk  1.  599.  161 
Dionysius    II,   the    Youn- 
ger, of  Syracuse,  given 
Athenian  citizenship  1. 

S41.     10  ;      expelled    by 

Dion  1.599.  162 
Dionysius,  condemned  for 
treachery      in      olden 
times  2.  361.  180 

Diony?iu5,  ex-slave,  gaol- 
bird 1.  579.  131-132 

Dionysius  of  Aphidna, 
Avitness  3.  77.  107 

Dionysius  of  Cholleidae, 
s.  of  Democratides,  de- 
ponent 4.  ^91.  50 

Dionysius  of  Colonus,  f. 
of  Philostratus  6.  367. 
23 

Dionysodorus,  defendant 

in  LVI ;  6.  ψ-221 
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uionvi;u^,  Bacchus,  s.  of 

Scmeie  7.  2i?.  so  -,  wor- 
ship ordained  by  oracles 
3.  39.  52  ;  of  Dodona 
3.  H.  53  ;  procession 
2.    191.    260;     at    Pei- 

raeus  5.  lii.  10  ;  As- 
sembly met  in  temple 
of  3.  11.  8  ;  lobacchic 
feast  of  6.  411.  78  ;  in 
Limnae  6.  409.  "^^ 

Uiopeitliei^  or  Diopithes, 

eenerab  f-  <^>f  ]VIenan- 
der  1.  177-219  passim  ; 
appointed  general  1. 
233.  15  ;  attacked  Cro- 
bvle   and   Tiristasis   1. 

535.  ^  ;    active  againfit 

Philip  2.  61.  70 

Diopeithes  of  Mehte,  wit- 
ness 6.  387-389-  +8 

Diophantus  of  Sphettus 
Ί,  281.  6  ;    defender  of 

la-w  of  I^eptines  1.  583. 
137  ;  influential  in  As- 
sembly 2.  4-41.  297; 
decree  of  2.  301-303. 
86  ;  reported  scanda- 
lous \m\i\Mt  Attended 

by  ambassadors  in  Ma- 
cedon2.37.^.  19» 
Dioscuri,  temple  of,  slave- 
market  5.  233.  80  ;    at 
Pherae2.  347.  158 


UiOtimUS,    crowned    for 

rearming     his     cavalry- 
men w^itb  shields  2.  93. 

114,    95.     116;     friend 

of  the  people  7. 245.  SI 

Diotimus   of   Euonymia, 

wealtky    ti»i^Ml^ll    3. 

141.  Wb 
Diotimus  of  Icaria  6.  151. 

31 
Diotimus,  s.  of  preceding 

6.  153.  34 

Oiphilus,     s.     of     Satyrus, 

of  Mellt^^  β.  395.  58 
disclaimer,  oath  of  5.  219- 

60 
disfranchisement  (see  also 

Mm]u]\\]] :   penalty 

for  bribery  3,  81.  113  *, 
only  by  act  of  state  4. 
391.     24;       LVII  :      6. 
230-283  passim 
divorce      (see      also     aU- 

mony)  :  registered  \vith 
archon      4.      145.      26; 

procedure  4.  137.  15  ; 
forced  by  woman's 
father  5.  7.  4 

Dodona,  oracle  appointed 

festivals    at    Athens    3. 
tl.  5S 
Doriscus,  in  Thrace  near 
mouth   of  Hebrus,   oc- 
cupied by  Philip  1 .  ^^^. 
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15  ;  Athens  deceived 
concerning  1.  209-  6t, 
307.    65  ]    disregarded 

by   Athens  1.  275.   8,  2. 
61.  70,  4-65.  834 
Dorotheus,        Eleusiniati, 
neighbour  of  Neaera  6. 

379.  39 

Jewry,  ku't;  ot  XL  !  4. 
4<80-d23  ;  XLI  :  5.  2- 
.  So  ;  duties  of  kinsmen 
to  provide  5.  9^.  54  ; 
average  amount  of  5. 
203.  35  ;   person  faihng 

to  pay  becomes  debtor 
4.  1S5.  12  ;  dowries  of 
mother,  sister  of  Dem. 
large,  entrusted  to  3 
guardians      who      be- 

tmyed    their    tru^t ; 

Dem.    sued    Aphobus 

XXVII,  XXVIII, 

XXIX  ;  the  law  set- 
ting do\\ry  for  each 
property    class    5.    97. 

.5  t•  ;  return  or  oowrv 
sued     for    β.     SQL     ^Q', 

provision  of  law  to  pro- 
vide dowry  for  poor 
girls  6.  439.  113 

uraoo,  law-giver,  his  ser- 

vice  to  public  wise 
legislation  3.  507.  211  ; 
definition  of  justifiable 
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homicide  1.  597.  158  ; 
laws  inscribed  on  slab 
5,    321.    71  ;     statutes 

regarding    Homicide    3. 
227.    22,    231.    28,    237. 
37,    Q41.    44,    247.    51, 
253.  60,  255.  62 
Dracontides,  arbitrator  in 

oA5eftfAphobu^4.12i 

58 
Drongilus,       in       Thrace, 

wretched  place  1.  199• 

44,  279.  15 

Drosis,    slave    of  Neaera 

β.  445.   120,  440.   124 
Drymus,  Boeotian  border 

town  2.  461.  326 
Drys,  town  in  Thrace  3. 

305.  132 

Dy^nicetus,  epuiiymuus 

archon    371/0    b.c.j    5. 

253.   13 

Ecbatana,  Persian  kings* 
summer    residence     1. 

289.  34 
Ecclesia,  see  Assembly 

Echinus,  Theban  colony 
in  Thessaly  stolen  by 
Philip  1.243.  34 

Ecphantus,  Thasiaii,  ex- 

pelled  Spartans,  ad- 
mitted Thrasybulus 
408-407  B.C.,  1.  531.  59 
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Eetioneia,    Peiraean    fort 

6.  341.  67 
Egypt,  reduced  by  Pers. 

king  1 .  S39-  β  ;    part  o^ 

Pers.  Empire  1.  415.  5  *, 
in  revolt  1.  401.  31  ; 
successes  of  Chabrias 
in  1.  543.  76  ;  embassy 

to3.m  127;  Ingrain- 
trade  I.VI  :  6.  191-227 

passim 
Εϊοη,     near     An^phipolis, 

war    at    1.   369-    23,    3. 

353.  199 
etsangAia,  Impeaohment  ! 

Hypereides   vs.    Philo- 

crates    2.    319-    116; 

procedure   5.   301-303. 

42  -  43,    2.    183  -  185. 

250 

ejectment  {exoule^,  suit 
for  XXX-XXXI  :  4. 
127-171 

Elaeus,  member  of  con- 
federacy in  Chersonese 

Q.  '?7.   00  •,    AtK^man 
stronghold  3.  323.  158 
Elatea,  Elean  colony  in 
Cassopia,  Epirus  1. 167. 

32 

Elatea,  in  riiocis,  seized 

by  Philip  2.  121.  152, 
133.  169  ;  reaction  at 
Athens  2.  133-141.  169- 


rei 


iported     forti- 
by     P.     1.     1S3. 


180 
fied 
15 
Eleuslnlan  Mysteries, 

celebrated  in  month 
Boedromion  1.  45.  5  ; 
laws  regarding  3.  121. 
175 

Weusis,  deme  of  Hippo- 

thontis  3.  5*.S.  44,,  5. 
131.9,  137.  17,  159-  52  ; 
locality  :  one  of  5 
strongholds  outside 
Athens    and    Peiraeus 

2.48.38;  floods  6. 183. 

28  ;  mansion  of  Mei- 
dias  3.  109.  \^^  ;  har- 
vest festival  6.  443. 
116 
Eleven,  the  board  re- 
sponsible for  prisons 
and      corporal      punish- 

ments  3.  189.  49,  425. 
80,  441.  105,  467.  146, 
477.  162,4.  309.  47,6. 

117.23,119.^4;  brinir 

impeached  persons  intb 

court  3•  415.  03 
Elis,    in    Pelopon.,    occu- 
pied by  Philip  1.  239- 
241.  27  ;    massacres  in 

1.  275.  lO  ;  Spartans 
propose  restoration  or 
territory  1.  449.  16 
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Elpias,  schoolmaster, 

owner  of  Tromes  2. 
105.  129 

embassies,  courtesies 

accorded     to     2.     265. 

31  ;  reserved  seats  in 
theatre      2.       S5.       Q8  *, 

chosen  by  decree  2.  37. 
29  ;  duties  of  2.  249- 
251.  4-8  ;  death  pen- 
alty for  illegal  partici- 
pation in  2.  3'25.  12G, 

329.  131 
Empire,      Athenian,     tri- 
bute more  than  10,000 
talents  1.57.  24 

Empusa,    gobhn    1.    lUr>. 

180 

endeixis,  information ;  ac- 
cuser named  by  As- 
sembly    3.     523.     13; 

reward  for  fitog^'i^^• 

2  J  informer  gets  ^  of 
property     6.     39 1.      5^  ; 

VS.  debtors  permitted 
by  law  6.  SOI.  14; 
penalty  for  giving  false 

G.  101-lQl.  1-29 
Endius,  s.  of  Epigenes  &. 

185.  8 
Epaenetus     of     Andros, 

affair  of  6.  399-405.  64- 

71 

Eperatus        of       Tenedos, 
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friend  of  Pasion  6.   41. 
56 
ephebi,  on  garrison  duty 

β.  129.  3 
l^phetae,    court    of    51 

noUee  with  jurisdic- 
tion over  homicide  5. 
99.  57  ;  in  killing  of 
convicted  murderer  3. 
237.  37 
Ephialtes,  friend  of  the 

people  7.  24T.  31 
Epicerdes  of  Ολ  rene,  gave 
100  minae  to  Athenian 
prisoners  in  Sicily  and 
later  a  talent  to  the 

State  1. 519.  «f. 

Epicharcs,  g.f.  of  suc- 
ceeding, Olympic  vic- 
tor 6.  31-1.  66 

Epichares,  plaintiff  in 
LVIII  :   6.  287-343 

Epichares,  Sicvonian  trai- 

tor2.  Q13.  295 
Epicrates,    b.-in-law    of 
Aeschines,    nicknamed 
Cvrebion  2.  435.  287 

Epicrates,  hero  of  march 

from  Peiraeus  403  b.c, 
2.  427.  277,  429.   280 

Epicrates,  subject  of  Ero- 
tic Essay  7.  40-81 

Epimeletae  of  the  port  6. 
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Epinicus,  b.  ol  Polemare- 

tus  (led.  var.  Polemaes- 
tus)  7.  269.  2 
Epitimus,  prosecuted  by 
Heracleodorus  7.  265.  i 

Epitrephes,  f.  of  CalUcies 

6.  37.  47 
eponymous    heroes,    pro- 
perty    of    5.     101.     58  ; 
listed    as    creditors    6. 
301.  14 

equality    before    law    {lS6- 

Mom/fl)  3. 51.  67  ;  estab- 
lished  by   Theseus   7. 
27.  28 
Erasicles,  pilot  4.  289-  20  ; 
deponent  4.  301.  34 

Erehia,     deme    of    Aegeis 
3.  21.  22,  4.  493-    16,  β. 

415.  84 
Erechtheidae,     descend- 
ants of  Erechtheus  7. 

Erechtheis,  tribe  3.  51. 

68,  5.  281.  12 
Erechtheus,  sacrificed 

daughters    7.    27.    27  ; 
his  descendants  7.  27. 

27 
Eresus,    town    in    LesDOS 

1.469.7 
Eretria,    expelled    Plut- 
archus  1.  255.  57  ;  tyr- 

anny  of  Cleitarchus  set 


up  w  PkiUp  Q.  fis.  'ri  i 

return  of  Dareius  from 
6.  423.  94 

Ergisce,  town  in  Thrace, 
captured  by  Philip  (346 
B.C.)  before  taking  oath 

1.  169-  37 
E.rgocles,   condemned  for 

peculation  2.  361.  180 
Ergophilus,     general     3. 

287.  104  ;    condemned 

foi•   tv^il(^h^l«y   2.   361. 

180 
Eroeadae,  deme  of  Hip- 

pothontis    6.    381.     40, 

39*7.  61 
Erythrae,  in  Ionia,  funds 

exacted     by      Athenian 

generals      for      protec- 
tion 1.  191.  24-25 

Ervxias,  physician  of  Pei- 
raeus 4.  215.  18 

Eryyiniacliiis.  b.-in-law  of 

Chabrias  4.  ^^d-  2t 

Eteobutidae,  Athenian 
family  of,  Erechthei- 
dae, maintained  wor- 
ship of  Athene   PoUas 

^.  1^5.  lAa 
Eteonicus,    f.    of    CaUis- 

thenes2.  41.  37 
Etesian    winds,    in    war 

and  navigation,  Philip 

waited  for  1, 87.  3i, 
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185.   14«;    season  of  1. 

18Ϊ. 18 

Euaeon,  b.  of  Leodamas, 
killed  Boeotus  3.  53.  71 

Euboea  and  Euboeans, 
subjugation  by  Datis 
490  B.C.,  6.  4.23.  9^;  de- 
livered (mm  Tliebans 
in  357,  1.  9.  8,  77.  it, 

44-9.  14,  3.  165.  14. ; 
contributions  for  ex- 
pedition to  3.  111.  161  ; 
illCificiency  of  Meidias 

3.     119•     1'74  ;      tyranny 

setupby  PKillpl.Q75. 
8  ;  P.  made  fortress  of 
Euboeal. 307. 68,2.61. 
71  ;    controlled  by   P. 

l>iX5. 18;  letter  otT. 

to  1.  91.  i^T  i  troubles 
caused  by  Plutarchus 
3.  79.  110  ;  Athenians 
take  advantage  of  un- 
rest in  1.  107.  5,  notes 

ci,  by  expedition  op- 
posed by  Dem.  1.  107- 

5  ;  force  sent  to  6.  353. 
4;  failure  of  Athenians 
to  liberate  342-341  B.C., 

1.195-197.35-30  ialUed 

with    Athens    through 
Dem.  2.  175.  237 
Eubulides,     demarch      of 
Halimus  6.  230-283  pas- 

m 


sim  ;     present    at    deal 
between      Dem.      and 

TLeocrlnes  fi.  M^-  43 

Eubulides,  f.-in-law  of 
Sositheus  5.  07.  n  ; 
stenmia,  5.  58 

Eubulides,  minor  plaintiff 

inXUlI:  5.57-119 

Eubulides,  s.  of  Bnselus 
5.  71.  19  f•  ;  stemma. 
5.  58 

Eubulus,  f.  of  Spintharus, 
boon     companion     of 

Oonon  6.1917 

Eubulus  of  Anaphlystus, 
leading  man  in  peace 
party  1.583.  137,  2.  oi. 
70  ;  arranged  friend- 
ship   between    Athens 

and  Thebes  2.  127.  162  ; 
denounced  messmates 
2.  367.  191  ;  ambas- 
sador to  Philip  2.  37. 
29  ;    witness  for  Acs- 

okmes  2.  m.  m\ 

proposed  embassies  to 

warn  of  P.'s  plans  2. 
44:5.  304  ;  supporter 
of  Philocrates  and  Aes- 
chines2.31.  21  ;  friend 

of  Meidias  3.   139-   2θ6 
Eubulus   of  Ooprus,   S.    Ol 

Mnesltheus,    proposed 
decree  concerning• 


seizure  of  Eeodamas  2. 
63-65.  73-75 
l^ubulus  of  Probalinthus, 

witness  6.  387-380-  4•^ 

Eucampidas,  Arcadian 
traitor  2.  213.  295 

Eucleides,  envoy  to  Philip 
to  protest  against  treat- 
ment OfCerSOWcpteb  2. 
349.  162 

Eucleides,  eponymous  ar- 
chon  4-03/2  b.c,  3.  399- 
42,  459.  133-134,  5.  95. 
51,6.253.  30 

Eucrates,  Leucadiail, 

friend  of  Neaera  6.371 - 
375.  29-32,  379.  36 
Euctemon,     hireUng     of 
Meidias  3.  73.  103,  99- 

139 

Euctemon,  king-archon, 
cited  in  evidence  5.  87. 
4.2  ;  may  be  the  same 
as  son  of  Aesion 

Euctemon    of    Sphettus, 

trierarcli,      wUnefeS      iCst 

Dem.  3.  115.  168;   in- 
dicts Androtion  3.  154- 

209  ;     laid   information 
against   Archebius  and 

L•yδitheides3.379. 11^• 

Euctemon,  pentecontarch 
6.  17-19-  18-19,  21-23. 
24,  23-25.  26-^i7 
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Euctemon,  s.  of  Aesion, 
gave  a  trireme  3.  113. 
165 

KuJemus  of  Cyduthen- 

aeum,  put  to  death  for 
proposing  objection- 
able statute  3.  461.  138 
Euderces,  unworthily  pro- 
posed   for    honours    3. 

355.   203 

Eudicus,  Thessalian  trai- 
tor 2.  49.  48 

Eudoxus,  friend  of  the 
people  7.  247.  31 

EumMnoliuc,  S.  of  Eu- 

boeus4.  291.  20 

Eumenides,  Dread  God- 
desses, litigants  before 
Areopagus  in  Orestes 
case  3.  259.  β6  ;  sacri- 
fice to  S. 83.  115 

Eumolpus,  expelled  from 
Attica  7.  13.  8  ;  Eu- 
molpidae,  hereditary 
priestly    family    with 

jiidioial  powers  3.  IT.7. 

27,6.  443.  117 
Eunicus    of   Cholargus    6. 

263.  43,  281.  68 
Eunomus  of  Anaphlystus, 

chosen  herald  SS9  B.C., 

^. 129-  1^5 

EupKemue.    f.-in-law    of 
Mantitheus  4.  489.  12 
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Euphiletus,    s.    of   Danio- 

timus4.  301.  St. 
Euphiletus,   s.    of   Simon 

6.  369.  25 
Eupkraeus,  antl-Mil^^dO- 

nian  leader  at  Oreus, 
suicide  1.  255-257.  59- 
62 

Euphraeus,  lessee  of  bank 
4,331. 13, 349. 37;  part- 
ner of  Phormio  5.  40S.  44 

Euphranor  of  Aegilia, 
u-itness  6.  397.  61 

Euphro,  lessee   of  bank 

4.  3S1.  13 

EupoUmus,   friend    of 

Glaucus   and   Glaucon 

5.  63.  7 

Euripides,  Hecyra  quoted 
2.  195.  267  ;  Phoe?iiv  2. 
401.245;  c/.  2.  141.  80 

Euripides,      trierarch      tor 

β  montKs  β.  49.  68 
Eurybatus     of     EpheSUS, 

proverbial  rascal  2.  33. 
24 

Euvydamii^,  s.  of  Me- 

deius  6.  *35.  108 

Eurylochus,  Philip's  gen- 
eral, in  Euboea  1.  ^55. 
58 

Eurymachus,  s.  of  Leon- 

tiadas,       Boeotarch       b. 

407.  99 


Eurystheus,  persecutor  of 

the  sons  of  Heracles  7. 
13.  8 
Euthetion    of    Cvdathe- 

naeum  6. 3TT.  ή 

Euthycles,  eponymous 
archon  398/7  b.c,  2. 
97.  118,  may  be  same 
as  succeeding 

Euthycles,     plaintiff     in 

51X111 :  3.  Q1Q467 
Euthyovates,      betrayed 
Olynthus  to  Fhilip  1. 
197.   40,  2.   419.   265, 
471.  342 

Euthydcmus  of  i^¥^^) 

ambassador  to  Philip 
339  B-c.,  2.  129- 
164 

Euthydemus,  s.  of  Pam- 
philus  4.  497.  23 

EutkyJemufi,  e.  of  Stra- 
tooles,  gave  a  trireme 

357  B.C.,  3.  113.  165 
Euthydicub,  friend  of  the 

people  7.  247.  31 
BUtlljdi^WSj       physician, 

witness  4.  503.   33 
Euthymachus    of    Otryne 
5.  131.  9 

eufhyna,  see  audit 
Euthynus,  wrestler  3.  53. 

Euthyphemus,  secretary 
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to  overseers  of  port  6. 

295-29T.  8 
Euxitheus,  cousin  of  Eu- 
xitheus   of   Halimus   6. 

261.  39 

Euxitheus,    Elean    traitor 
2.  213.  295 

Euxitheiis  of  ChoUeidae, 
kinsman  of  Ariston  6. 
135.  10 

Kuxitheus  of  Halimus, 

plaintiff  in   LVII  -.    6. 

330-283  ;      demarch    6. 

277.  63 
Evagoras  of  Cyprus,  made 
Athenian  citizen  1 .  341 . 

lO 

Evalces  of  Phalerum,  one 
oftheBrytidae  6.397. 61 

Evander,  eponymous  ar- 
chon    382/1      B.C.,     3. 

401. 138 

Evandrus  of  Thespiae, 
profaned  mysteries  3. 
121.  175 

Evegorus,  his  law  re  dis- 
traint  during   festivals 

3.  13.   10 

Evergus,  money-lender 
XXXVII  :  4.  371-415 
pasnm  ;  defendant  in 
XLVII  :    5.  269-329 

fVi(lenCC,la>vs  of,  hearsay 

barred  5.  161.  55,  249- 


T-8,  6.  235.  4  ;  de- 
posited in  writing  be- 
fore trial  2.  359.  176  ; 
must  be  written  5.  249- 
6  ;    deposition  written 

on  wklt^  kbkt  with 

dark  pigment  5.  251. 

11  ;  deposited  in  Re- 
cord Office  2.  115.  142  ; 
sealed  box  for  docu- 
ments 6.  119.  24,  147. 

27,  4.  269-  46,  461.  17, 
497.    21,   5.   417-    65,   6. 

147.  27  ;  court  forces 
witnesses  to  testify  6. 
295.  7  ;   gaol  sentence 

foi^fAke  evidence  under 

alien  acts  3.  457.  131  ; 

action  for  false  testi- 
mony 5. 251.  10,273.  1  ; 
for  subornation  of  wit- 
nesses 5.  411.  56;  par- 
ties to  suit  do  not  testily 
5.251. 10 

Execestus  of  Lampsacus, 
put  Philiscus  to  death 
3.  311.  14'2 

Mmm,  plivsician  to 

Aeschines  2.  325.  124 

Exegetae,  interpret  un- 
written laws  re  cere- 
monial and  give  advice 
5.319-321.68-71 

i    exile  (see  Draco):  ot  iJem. 

323 
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7.  209  f.  ;    in  cases  of 

{nvoluni:ary  Komlolde  6. 

Q&S.  7*2-73,  4.  4.35.  22  ; 
law  bans  harbouring 
exiles  6.  37.  -ird  \  pen- 
alty  for   urging^   homi- 

citlftl  assault  e,  H5•  25  i 

exiles    forbidden   Athe- 
nian ships  6.  37.  48 
exomosia     (see    aniomosta) 

3.  S27.  129 

exoule,  ejectment,  Dem.'s 

suil:    toy    aXX-XaaI  ! 

4.  127-171 

failure  to  prosecute,  fine 
of    1000    drachmas    6. 

false  citation  6.  113.   15 
false    witness    β.    149.    31, 

feastoftribe4.  4.53.  7 
federal  government  (see 

Amphiotyons) :  decree 

of  confederacy  of  Cher- 
sonese 2.  77.  92 

festivals,  stewards  of,  see 
A£|;onothetae  ;  also  An- 
thesteria,         Apaturia, 

Boedromia,  Cronos, 

Dionvsia,  Lenaea, 

Heracles,  lobacchic, 
Nemesia,  Panathenaea, 
Pandia,  pitchers,  Thar- 

S24 


geUa,     threshing-floor, 

feast  of  tribe ;  man- 
agement   of  -.      Fana- 

thenaic  1.  89.  35  ; 
Dionysia  1.  89-  35  ; 
better  managed  than 
military     affairs    1     89- 

35  ;        costumes      sacred 

until  used  3.  17.  16: 
distraint  forbidden  dur- 
ing 3.  13.  10;  illegali- 
ties connected  with  3. 

11  9 ;  prescribea  by 

oracles  3.39-41.  51-53  ; 

harvest  f.  at  Kleusis  6. 
443.  116 
figurines,     terra-cotta     1. 

83.  26 
finances,  see  Athens 

fines,  for  unsuccessful  suit, 
\  of  amount  claimed 
5.  183.  0  :  counter- 
assessment  bv  defend- 
ant 3•  i'tiv3.  138  ;  maxi- 
mum 5.  303.  43  ;  for 
failure  to  prosecute  β. 
295.  6 

fire,  ordeal  by  6.  157.  40 
and  note  d 

flood,  suA  over  Lv  ί    b. 

164-187  ;   at  Eleusis  6. 

183.  28 
flute-players,  assigned  by 

lot  to  choruses  3.  15.  13 
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I  ood-Controller    1 .    51 5. 

33;  Dem.2.183.2^8 

fortifications,  Dem.  com- 
missioner of  2.  53.  55  ; 
Dem.  superintendent 
of  2.  97.  118  I 

Fortune,  controls  execu- 
tion of  plans  7.   129.  ^  ; 

kinder  to  Athens  than 
her  leaders  7.  161.2-3; 
irresistible  and  unkind 
7.  213.  5 

Forty,  the,  Circuit  judges 

freedmen  :  Phormio, 

banker  5.  229-  73  ; 
Aeschrion  5.  409-  55  ; 
freedwomen  :    nurse  5. 

311.  55  ;  mistress  ot 
Olympiodorus  5.  365- 
367.  53-55 
freedom  of  speech  {par- 
rhesid)  1.  227.  3; 
granted    to    aliens    6. 

343.  68  •,    when   abused, 
dangers    of  3.   531.    25- 
27  ;  in  democracy  7.  25. 
26 
freemen,    crime    to    sur- 

renJer     for     iortui*^     4. 

109.  39 
funerals,  text  of  Solon's 
law   regulating   proce- 
dure    at    5.     103.     62  ; 


obligations    at    law    of 
next  of  kin  5.  145-147. 

32  5   to  contribute  5.13. 
11 

games  (see  Olympic,  Py- 
thian) :        Panhellenic 

ckarack.of3.QS0.  40: 

Isthmian,  Olympian, 
Nemean,  Pythian,  oc- 
casion of  proclamation 
of  crown  awarded  Ath- 
enians   by    Bpantines 

2.  TT.  91  ;  Pythian,  or- 
ganized    by     Philip     1. 

243.  32  ;  glamour  con- 
ferred by  7.  59.  25; 
stewards  of  4.  455.  9 

Canym^dee,  beloved  by 

the  gods  7.  63.  30 
gaol,   in    Athens   3.   457. 

131  f.  ;    for  debt  3.  459. 

132  f. 

Gelarchus,    aided    exiled 

Athenian  democrats  1. 

589.  149 

generals,  appoint  trier- 
archs  4.  311.  48; 
convene    Assembly   2. 

61 73 ;  report  to  As- 
sembly 2.  65.  73  ;  with 

the  presidents  convene 
Council  2.  G5.  73,  and 
introduce    business    re- 

325 
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ferred  from  Assembly  ; 

2.65.  To;  extort  money 
for  protection   1.    191• 

24-25 

gens  J  division  of  phratry 
6.  247-24.9.  23-24,  395. 
59  ;  elect  officials  by 
lot  6.  249.  25  ;  have 
common  tomb  6.  251. 

5δ,  α6ΐ.  iO 

Geraestus,  promontory  of 
Euboea,  objective  of 
Philip  2.  461.  326  ;  its 
shipping  seized  by  P. 
1,6^.34 

Oerusia,  Spartan  Senate 
1.  56S.   107 

(Haucetes,  ambassador  to 
Mausolus  3.  379.  12, 
455.  125  ;  his  crimes  3. 

457.  m-m 

Glaiicetes    of    Cephisia, 

surety  6.  381.  40 
Glauco,    moved    to    send 
ambassadors  to   Cerso- 
bleptes  3.  335.  172 

Olaucon,     b.     of     Glaucus 

5.  eS.  4 

Glauconides  of  Cydanti- 

dae  6.  367.  24 
Glaucothea,   m.   of  Aes- 

chines2.105.130,i3i. 

281 
(ilaucus        of        Carystus, 

1526 


champion    boxer,    time 
of  Persian  Wars  2.  225. 

319 

Glaucus  of  Oeon,  forger 

of  will  5.  63.  4 
gods    and    heroes,    tribal 

heroes,  7.  27-33.  27-31  ; 

twelve  gods  3.259.66; 

see  also   Aeacus,   Ag- 

laurus,     Amphione^, 

Apollo,  Ares,  Artemis, 
Athena,  Castor,  Dio- 
ne,  Dionysus,  Dioscviri, 
Eumenides,  Graces, 
Halirrothius,     Hecate, 

Heracles,  Hermeg, 

Leto,  Persephone,  Po- 
seidon, Zeus 
Gorgopas,    Spartan    har- 
most   slain   in   Aegina 

liyChabna5l.w.T6 

Oraces,  belong  among  the 

gods  7.  243.  28 
grain,    distribution    of    4. 

261-263.  37-39,  7.  185. 

4  ;  Athenians  must  ship 

^o  Athene  4.  961.  37, 

311.  50,6.191.3;  prices 
of  2.  383.  218,  4.  193. 

25,  263.  39,  6.  201.  8; 
price  increased  by 
blockade  6. 9•  6  ;  from 

the  Hellespont  2.65.  7S, 

67.  77,  179-  241  ;    from 
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Hieron    in    the    Crimea 

6.  17.  17  ;  from  Egypt 
6.  199.  7 ;  convoys  6. 
19.    20 ;     scarcity    at 

Athens   4.   261.^  37; 

amount  of  imports  1. 

515.  32-33  •,  rye  and  mil- 
let produced  in  Thrace 
1.  201.  45  ;  grain  com- 
missioners 1.  515.  32; 

market    in    Peiraeus    D. 

0.  β ;  duty-free  at 
Crimean  Bosporus  4. 
261.  36;  2%  tax  at 
Athens    6.    369-    27  ; 

107o  toll  at  Djzftntium 

1,  531.  60  j  ships  de- 
tained at  Byz.  1.  119- 
25,  at  Byz.,  Cyzicus  and 
Chalcedon  6.  9-  6  ; 
vital  to  Athens  2.  73. 

87  ;    amhassador  deal- 
ing in  wheat  2.  317.  114 
graphe  paranomon,  action 

brought  for  proposing 
unconstitutional  mea- 
bUres  (see  indictment)  : 

occasion  for  3.  393.  33  ; 
indictnaent     posted     in 

public  2.  91.  Ill  ;  fifth 
of  votes  necessary  2. 
85.  103  ;  otherwise  fine 

of  ζΟΟ  dvAoh.  2.  87. 

105;  Fatrocles  lost  case 


against  Deni.  2.  87. 
105 ;  Aeschines  against 
Ctesiphon  XVI 1 1  :  2. 
3-229  ;  other  examples 
XXIIl;      3.     212-367, 

esp.  225.  18  f.  ;    XXIV  : 

3.  370-511  ;  public  ad- 
vantage not  a  valid  ex- 
cuse 3.  285.  100  ;  not 
resorted  to  5.  295.  34 

guarJianehip  XXX^  HI ! 

4.  418-441 
ffuest-friendship  6.  *3.  oG, 

75.  3 
Gylon,  g.f.  of  Dem.  4.  57- 

59,  6S.  3 

orymriasiarcK   1.  89•   So,  4. 

309-  48,  453.  7 

Habron,  s.  of  Buselus  5. 
71.  19,  stemma,  5.  58 

Habronichus,  s.  of  Aris- 

toteles  5.  133.  lo 

Hagnias,  s.   of  Buselus  5. 

71.  19  f.,  stemma,  5.  58 
Hagnias,  stemma,  5.  58  ; 

estate       in       dispute 

XLIII:   ε.  5M10 
Hagnias,  trierarch  6.  33. 

41-42 
Hagnophilus,   Avitness   5. 

313.  60 

Halae,   name  of  two 

demes,   one    of  Aegeis, 

327 
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on^  of  Cmm  5. 337. 

5,6.  iDl.  31,  2a9.  38 
Haliartus  in  Boeotia,  goal 
of  expedition  395   b.c, 
2.  81.  96  ;    taken  with- 
out fiffhtin^  1.  77.  17 

Halimus,  deme  of  Leontis 

β.    241.    15,    ^73.    οβ•, 
corruption    in    6.    273. 

58 
Halirrothius,  s.  of  Posel- 

don,  cause  of  suit  in 

Areopagus  3.  259.  66       | 
Halonnesus,    island    VII  : 
1.  1 48-1 73  ;     seized    by 
Peparethians     1.    348. 
12  ;  captured  by  Philip 

and    offered   to    Athens 

1.  848.  14,2.  61.  69 
Halus   in   Thessaly,   be- 
sieged by  Farmenio  2. 
349.  163  ;  handed  over 

to  Fharsalians  1•  ^19• 

1  ;  alleged  effort  of 
Philip  to  reconcile 
people  with  Pharsa- 
lians  2.^269.  36;  people 
expelled    from    homes 

(5.^71.  50;  atkmptto 
exclude  from  benefits 
of  Peace  of  Philocrates 
2.  357.  174  ;  responsi- 
bility for  its  loss  2.  465. 

3!28 


tiartour-mastcr  i,  2^9•  ^* 

Harmodius,  tyrannicide 
1.  503.  18,  2.  431.  280, 
3.  117.  170;  descend- 
ants granted  immunity 
from   liturgies   1.   513. 

Harpalus,  absconding 
treasurer  of  Alexander, 

alleged  to  have  bribed 
Dem.7.253.  42  ;  friend- 
ship   denied   bj    Dem. 

7.  217.    14r 
Harpalus,    gave   hostages 

toIphicrates3.317.  149 
Hazenia,  see  Azenia 
Hecale,  deme  of  Leontis 

6.  S9T.  61 
Hecate,  goddess,  food  set 
out  for  6. 157.39 

Hedyleum,  scene  of  Pho- 
cian  victory  over  The- 
bans2.  339.  148 

Hedylus,   s.   of  Pamphilus 

4.  497.  23 

Hegemon,  f.  of  Chaeron- 

das2.  71.  84 
Hegemon,  of  Aeschines' 

partv  2. 205. 28a ;  pro- 
secuted    by     Aristo- 

geiton  3.  545.  47 
Hegesilaus,      general     in 
Euboea,  on  trial  2.  437. 
290 
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Hegesippus,  anti-Mace- 
donian, author  oT  de- 
cree 2.  65.  75  ;  envoy 
to  Philip  2.  463.  331  ; 
threatened  by  Aes- 
chines 2.  293.  72  ;   fel- 

lo>y-ainbaf5saaor    with 

I>eni.    to    Peloponnesus 
1.  5Z63.  72 
Hegestratus,         dishonest 

MassiUan        shipowner 
XXXH:      4.     175-197 

passtm 

heiresses  (see  also  law, 
inheritance)  :  wards  of 
archon  5.  113.  75  ;  in 
event  of  disputed  ad- 
judication   5.    69•    16 ; 

do>vry  mandatory  upon 
kin  5.  97.  51.  ;  inherit- 
ance of  sons  5.  259•  20  ', 
obhgation  of  kinsman 
to   marry   6.   261.    41, 

note  0 
Hehaea,  Court  of,  juris- 
diction by  law  of  Solon 
3.  441.  105  ;  re  murder 
3.  231.  28  ;  re  offences 
against  orphans  5.  113. 

75  ;        disfranchisement 

LVII  :  6.  280-288  ; 
curse  for  misleading 
speeches  3.  283.  97  '» 
attempts    to    bribe    5. 


263.  26;   place  where 

Couvt  met,  mA  for 

arbitration  δ.  281.  12 
Heliasts,  oath  of  3.  469- 

149-151 
Heliodorus   of  Pitthus  4. 

285-287.  13-14 

Helixus,  Megarian  traitor 
^.  218.  295 

hellebore,     remedy     for 

madness  2.  99-  121 
Hellespont,     importance 

of  1.  235.  18,  2.  1T9. 

241,   361.    180  ;     toll   of 
10%   levied  by   Byzan- 
tines  1.   531.    60  ;   nor- 
mally 10,  at  best  3  or  4 
days'  sail  from  Athens 
^.  *  87.    80  ;     Etesian 
I      win^5  L  187.  18;  Ar- 
I      chebius      and      Hera- 
'       cleides  gained  control 
for  Athens  1.  531.  60; 

subjugated  by  F^iUp 

2.  63.  71  ;  ships  sent 
for  convoy  seized  by  P. 
2.  65.  73  ;  held  by  Phil- 
iscus3.  311.  142;  gen- 
erals  changed   in   361 

B.C.,  β.  Ιδ.  IQ 
Hephaesteum,  temple  4. 

215.  18 
Hera,  and  law  concerning 

heiresses  5.  97.  54 


GENERAL  INDEX 


Heraclea,  in  Bithynia  6. 
75.  3,  note  a 

Heracleides,       banker 

XXXIII  :       4.     200-229 
passttn 

Heracleides  of  Aenos, 
killer  of  Cotvs  3.  297. 

119 

Heraoleides,  pro-Athe- 
nian Byzantine  1.  53 1. 
00 

Heracleodorus,    letter    of 

Dem.  to  7.  263-267 
Heracles,  beloved  by  gods 

7.    63.    so  ;     {.    ot    Anti- 

ochus  7.  31.  31  ;  giver 
of  health  3.  4<1.  52; 
Heracleidae  suppli- 
ants in  Athens  7.  13.  8, 
aided  by  Athenians  2. 

145.         186  •,  priests, 

chosen  by  lot  6.  267. 
46- 17  ;  festival  of  2. 
325.  126  ;  expiatory 
sacrifice  prescribed  by 

Helpkl  5. 105-  ββ 

Heraeum,  fortress  in 
Thrace  besieged  by 
Philip  1.4-5.  4- 

herald  (kerux),  opens  As- 
SCmbly  with  prayer  3. 

385.  20  ;  asks  "  W^ho 
>vishes  to  speak  ?  2. 
133.      170,      147.      IQI  : 

330 


spends  entire  day  in 
market-place  5.  129-  4  ; 
sacred,  waits  upon  wife 

of  klng-arcnon    O.    411. 

78  ;  makes  public  pro- 
clamation of  wills  in- 
viting claimants  5.  63. 
5  ;  for  legal  summons 
δ,3δ3.  ITj' atPeiraeus, 

poor  man  5.  129-  -^  '•> 
herald's   staflP,   required 

by  all  Athenians  be- 
cause of  crimes  of  trier- 
archs6.63. 13;  Philip's 

keraU    Ν^Αδ    h^d    b^ 

Athenians  1.335.  2 
Herchia,  see  Erchia 
Hermae,  mutilation  of  3. 

103.  147 
Hermaeus,    freedman    of 

Strymodorus       4.       345. 

29  ^      . 

Hermes,  Portico  of,  Site 
of  honorary  inscriptions 
1.565-567.  112;  statue 

\\m  pte  of  Feiraeus 

5.  291.  26  ;    whispering 

H.  6.  379.  39 
Hermo,  pilot  with  Lysan- 

der  3.  361.  212 
Hermogenes,     neighbour 

oi  speaker    in    XLV'!!  t 

5.315.  β1 
Hermonax,     debtor     of 
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Nausicrates  4.  437-429- 
12 
heroes    (see    also    gods)  : 

eponymoue,  etatues  of 

3.  73.  103,  387.  25  ; 
tribal  shrines  of  6.  301. 
14•;  sacrificial  gifts  pre- 
scribed by  Delphi  5. 
105-106.  Q^Q 

Heropythus,     eponymous 
archon     339/8     B.C.,     2. 

129.  164 
Heros,  physician  2.  105. 

129,  4-05.  249 

Hedod,  Quoted  2.  Wi• 

243 
Hierax,  envoy  from  Am- 

phipolis  1.9-8 
hieromnemon,  epony- 

mous Byzantine  official 

2.  75.  90 
Hieron,   at   entrance   to 
Thracian    Bosporus   4. 

283. 10 
Hieron,  in  Crimea,  source 
of  grailb  convoy  needed 

6.  17.   17-19,  ^3.  58 
Hieronynius,  Arcadian 

traitor     2.     211.      295; 
champion   of  Phihp   at 

Megalopolis  2.  253.  11 

hieropKAnt,  of  Eleusis, 

convicted  of  impiety  6. 

441-443.  116-117 


hieropoios,  State  sacrificer 
in  charge  of  proces- 
sions 1.  83.  26 

Iiighwaynian,  subject  to 

summary       seizure       6. 
127.   1 
Hipparchus,  actor,  of  Ath- 
monon  6.  369-  26,  371. 

28 

Klpparchue,   oommander 

of    cavalry,    sent    to 

Lemnos  1.  83.  27   and 
note  h 
Hipparchus,      traitor      of 

Eretria^  set  up  as  ty- 
rant by  Hipponieus 
Philip's    agent    1.    255. 

58,2.213.  295 
Hippias,  a  cook,  husband 
of  Nicarete  6.  365.  18 

Hippias  of  Halicarnassus, 

deponent    4.    291.    20, 

301.  3l• 
Hippocrates  of  Probalin- 

thus  6.  447.  123 
Hippocrates,        proposed 

decree    re   Plataeans    O. 
433.   104 

Hippocrates,  s.  of  Hippo- 
crates of  Probalinthus, 
witness  6.  447.  123 

Hippodameia,  the  agora 

at  Feiraeus  5.  389.  22 
hippodrome,     near     home 
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of  plaintiff  in  XLΛ'II ; 

δ,  309-  53,  325.  76 
Hipponicus,     ancestor    of 

Alcibiades  3.  101.  144 
Hipponicus,  f.   of  Callias 

2.  425.  273 

Hipponicus,  Philip's  gen- 
eral, razed  Porthmus, 
set  up  tyrant  in  Eretria 
1.  255.  58 

Hippothonti5,    tribe    4. 

Hippothoon,     founder     of 
Hippothoontidae  7.  SI. 

31 
Homer,  mentioned  7.  59- 

homicide  (see  Areopagus, 
Delphinium,  Ephetae, 
Palladium,  Prytaneum 
and  murder)  :  justifi- 
able, law  of  Draco  de- 
fines 1.  597.  158  ;  pen- 
altA^  for  altering  laws 
of 'Draco  3.  255.  62; 
other  laws  3.  212-367 ', 
entails  pollution  4.  41 5. 

iO•  penalties forvolun- 

tary    and    involuntary 

horn.  3.  33-35.  43,  263. 
72  ;  justifiable,  subject 
to  Court  of  the  Del- 
phinium 3.  -265.  74-75  ; 

when  justifiable  3.  247. 


53  }  justifiable  on  pre- 
cedent of  Orestes  3. 
265.  74  ;  justifiable  in 
self-defence  3.  253.  60  ; 
guaranties  for  the  pro- 

^ecUon  of  k]\Q  guilty  3. 
241.  44,  269.  80,  271. 
80,  363-305.  216  ;  law 
in  homicide  by  kins- 
men 5.  99•  57  ;  by  in- 
animate objects  sub- 
ject to  Court  of  Pryta- 
neum 3.  267.  76 

honours  (see  crown)  ! 
erection  of  statues  2. 
77.  91 :  three  statues  in 

Boepnroiim,  permision 

to  erect  2.  77.  91 
horse-breeding  5.  47.  24  ; 
sign   of  wealth   2.    227. 
320 

hostages,  limited  to  three 

in  case  of  violent  death 
3.271.  82 

Hyacinthides.   daughters 

of  Erechtheus  7.  27.  27 

Hyblesius,   shipowner  4. 

283-301.11-3^ 

hybris^  outrage,  subject  to 
public  indictment  6. 
127.  1  ;  cases  brought 
before  Thesmothetae 
5.  181.  4 

Hypereldes,  orator,  chos- 


332 


GENERAL  INDEX 


en  advocate  before  Am- 

phictyons  2.  109.  135  •, 

associated  Λvith  Oemo- 
meles  2.  169-  223  ; 
paired  with  Dem.  6. 
319.     35  ;      impeached 

PKilocrates3.5lD-  H^i 

proposed  reinstatement 
of  disfranchised  3.  585. 

11 
Hypereides,  s.  of  Callae- 

SChrUS,  testifies  against 

Aeschines  2.  111.   137 
H>'^pereides,    s.    of  Olean- 
der of  Sphettus,  ambas- 
sador to  Thebes  2.  145. 
187 

]iypomosta,  lorm  oi  OfltH 
2.  85.  103 

latrocles,  on  first  em- 
bassy to  Philip  2.  371. 
\0f[  f.  ;   rescued  Olyn- 

thian     maiden    2.     371- 

373.   197-198 
Icaria,    deme    of    Aege'is 

6.  151.  31 
Idrieus,  satrap  of  Caria, 

o^cum^e  Chios,  Cos  and 

Rhodes    357-355    b.c, 
1.  119.  25 

Ilium,    seized    by    Chari- 

demus  3.  321.  Ί  54 
illeeitimacv,    ground    for 


denying   civil   and   re- 

ligious   rights   5.   9^.    51 
ill-usage,     culprit     gaoled 
if    caught    in    market- 
place 3.  439.  103  ;    law 
of  1.293.  40 

Illvnane,    Attaobd   by 

Philip  1.  13.  13  ;    sub- 
dued 2.  47.  44 
Imbros,  Athenians  seized 
by  Philip  in  1.  89-  34  ; 
its    loss    threatened    1. 

153.    4-,   β.    353.    S  ;     ob- 
jective   oi    force    com- 
manded   by    Nausicles 
2.95.  115 
immunity  from  liturgies, 

billto'abolisliXX;  1. 

487-603  passiffi  ;  see 
also  Chabrias  ;  to  de- 
scendants of  Harmo- 
dius    and    Aristogeiton 

only    1.   513.   29;     to 

Athenians  l>y  Byzan- 
tines   and    Perinthians 

2.  77.  91 
impeachment,  see  eisan- 

gelia 

impiety,  astkia,  procc- 

dure    in    laying    charge 

3.  175.  27  ;  Diodorus 
indicted  by  Androtion 
3.  377.  7  ;  woman 
charged  by   Eubulides 
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raohe. 


6.  237.  8  ;  of  Archias, 
priest  at  Eleusis  6.  44-3. 

116 

indictment,  ^'-«f 

lodged  before  archon 
2.  53.  54.  ;  in  highway 
robbery  or  criminal  as- 
sault 6.  127.  1  ;   text  of 

2.  53.  54-o5  ;  tor  pro- 
posing unconstitutional 
measures  2.  27.  13,  87. 
105  ;  legal  period  for 
XX:  Introd.  1.489, 587. 
H^  ;  rare  for  politician 

never  to  have  been  in- 
dicted,    e.g.,     Cephalus 
2.    185.    251  ;     fifth    of  | 
votes  required  2.   167. 
222,183.250,3.159.  3; 

fin.  for  fmlm•^  3.  S77. 

7  ;  lOOOdrach.6.101. 1 
information,  see  endeixis 
inheritance,  laws  of,  suit 

brought  before  archon 

5,    133.    11  ;     orphans, 

heiresses  and  pregnant 
widows  wards  of  archon 
5.  lis.  75  ;  concerning 
the  right  of  testament 
5.     253-255.     14     and 

n^t^fi  •  claim  alluWuble 

for  anyone  5.  341.  10  ; 

males   hold   preference 
5.  133.   12  ;    vahdity  of 
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will  in  death  of  adult 
sons  5.  261.  24  ;   son  of 

heiress  assumes  control 

at  age  20,  5.  259-  20  ; 
heiress  passes  along 
with  estate  to  heir  5. 
257.  18,  6.  261.  41  and 
note     h ;     illegitimate 

ehiUi'cn  without  riffllts 

4.  347.  32  ;  buit  to  set 
aside  will  5.  69-  16  ; 
judgement  by  default 
in  settlement  of  estate 

5.  349.  26  ;    regarding 

property  of  intestate 
decedent     5.     95.     51  *, 

suits  involving  laws  of 
inheritance  XLI  :  5. 
2-25,    XLIII:     5.    57- 

119,  XLVI:  5.  m- 

265,  esp.    259-263.    22- 
25 
injunctions     received     by 
judicial        archons       3. 

583.  8 
inscriptions,      pubhcatiou 

for  benefit  of  posterity 

1.  247.  41-42,  535.  64; 

boundary  stones  1.171. 

40 ;     decree    chiselled 

out  6.  2T9,  Oi  i  treaty 

1,  \:5o.  27  •,  bronze 
pillar  on  Acropolis  1. 
247.4-1  :  for  mortgaged 
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property  3.  559-  69,  4. 
161.  1,5.  9.  6,  383.  11  ; 
Plataeans  made  citi- 
zens 6.  433.  105 
interest  rates,  on  good 
security  12%  4.  13.  9  ; 
on  real  property  16% 
6.   111.   13  ;    maritime 

loan  I2|%  6- 1^•  i^  i 

on  cargo   SOy^,  on  real 
property    16|%  4.  252. 
23  ;      on     dowry     18% 
4.  19.  17,6.391.  52 
intermarriage      between 

Athenians  and  By2an- 
tines  or  Perinthians  2. 

77.91 
international  law  (see  citi- 
zenship, treaties,  and 
la>Yj  maritime^ :  mer- 
cantile suits  settled 
monthly  between 

Athens  and  Klacedon 
1.  157.  12-13;  suits 
tried     in     defendant's 

gtftt^  1.  155.  9-11; 
Philip's  arrogance  con- 
cerning treaty  1.  155. 

9  ;  recognized  prin- 
ciples violated  by  P.  2. 
HI.   181  j    his  aggres- 

sion  pending  ratifica- 
tion of  treaty  2.  35.  26  ; 

commission  to  investi- 


gate possible  act  of 
war  2.  63-65.  73-75 

inventory  (apographe),  fil- 
ing of  LIIL•.  β.  98-121; 
I  of  property  to  plaintiff 
if  suit  successful  6. 
103.  2 

lobacchic  feast  in  honour 
of  Dionysus  6.  411.  78 

Iphiades,  son  of,  held  on 
behalf  of  Sestus  3.  337. 

176,  339.  177 
Iphicrates,   famous   gen- 
eral in  Corinthian  War 

1.  81.  24;    defeated 

Spartans  1.  307.  22,  3. 

353.  198  ;  honourable 
in  a  quarrel  3.  47.  62  ; 
bronze  statue,  main- 
tenance in  Prytaneum 

3.  SOS.  ISO  ;  his  trlends 
honoured  1.  547.  84  ; 
accuser  of  Timotheus 
5.  381.  9,  383.  13; 
quoted  7.  179-  2-3 

Isaeus,  orator,  teacher  of 

Dem.  4.  3-4 
Ischander,      s.      of     Neo- 
ptolemus,     urged     war 
against    Philip    2.    253. 

10 ;      introduced     by 

Aescklnes  3.  UL  90S 

Ischomaehus,  general  6. 
315.  30 
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Isocrates,    orator    4.    287.    ι 
15  ;      friend      of      I-ysi-    j 
theides      6.      83.       14; 
teacher    of   Timotheiis 
7.  7S.  46 

the    law    3.    51.    67 ; 
established  by  Theseus 
7.  27-29.  28  and  note  a 
Isthmias,    slave    girl    of 

Nicarete  6, 36ά.  i? 

Ithyphalli,  obscene  name 
adopted    by    gana:sters 

G.  139.   14,  141.   16-17, 
143.  20 

Ja§6n,  tymt  of  Flierae 

in  Thessaly  5.  383.  lO 

jeopardy,  double,  forbid- 
den by  law  1.  589.  147 

judgement  granted  6. 
111.  15 

judges  (see  Thesmothe- 
tae),  in  festival  con- 
tests 4.  455.  10 

jurors,  dicasts,  selected 
by  lot  2.  247.  1  ;  sworn 

to  impartiality  2. 19.  ^5 

23.  7,  247.  1  i  fee  4. 
obols,  formerly  3,  7. 
185.  4  ;  funds  lacking 
4.  461.  17  ;  vote  twice, 
on  guilt,  on  penalty  3. 

5β7.  83  ;    assent  i:0  de- 
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cisions  of  Areopagus  7. 
211.    1 

Justice  (Dike),  personi- 
fied abstraction  3.  521. 
11,  537.  35 


king    archon,    history    of 

the  office  6.  407-409- 
74-76  ;  received  infor- 
mation concerning  im- 

piety  3. 1T5. 27, 4. 309. 

47  ;  in  charges  of  mur- 
der 5.  321.  70  ;  his 
power  to  appoint  4. 
455.  9  ;  ^^'ife  is  bride 
of    Dionysus     6.     407. 

73  ;    incumbents  :     Alu- 

ctenion    5.    87.    4i2    f.  ; 

Theogenes  6.  437.  110 
King's  Portico,  Court  of 
Areopagus  in  3.  529•  23 


Lacedaemonians,         see 

Spartans 
Lacedaemonius,    brother 

of  Satyrus  6.  385.   45  ; 

his   sister  indicted  for 

impiety  6.  237.  8 

Laches,  f.  of  Melanopus 
3.  455.  \9η 

Laches,  s.  of  Melanopus, 
of  Aexone,  fine  re- 
mitted at  Alexander's 
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request  7.  ail.  Oi,  019. 
26 

Laciadae,  deme  of  Oeneis 

6.  397.  61 
Lacritus,     defendant     in 

XXXV:  4.276-315 

Lampis,        largest        ship- 
ONvner  in  Hellas 

XXXIV  :     4.    2SS-Q73 
passim  ;  denied  citizen-   | 
ship  by  Aeginetans  3. 

Sfil.Qll 

Lampsacus,  on  Helles- 
pont, birthplace  of 
Thersagoras,  Philiscus 
killed  there  3.  311.  142; 
easy  plunder  for  officers 

and    sailors    1 .    39-    28  ; 
sailors  sought  in  6.   17- 

19.  18-19  ;  sailors  hired 
at  6.  28.  25 
Lamptrae,       deme       of 

Rreehtheis  3. 459. 13i 

5.  185.  8,  385.  14,  6.75. 
3,  385.  4.5,  387.  4.7 

Larissa,  Larisa,  in  Thes- 
saly 2.  351.  163  ;  Simus 
of  6.  435.  108 

Lasthenes,  betrayed 

Olynthus  to  Philip  1. 
197.  40,  2.  49.  48; 
received  Macedonian 
timber  2. 419.  265,  471- 

473.  342-3W  i  master 


of  ^m  of  Olynthus 

1.  259.  66 
law  (see  challenge,  evid- 
ence, homicide,  inherit- 
ance, international  law, 
marriage,  murder,  So- 
lon) :  in  general  :  un- 
written laws  of  human- 
ity 3. 258.  61  ;  purposes 
of  law  3.  525.  17  ; 
Dem.'s  definition  of  a 

practical  law  3. 41H19. 

08-71  ;  imperisonal  and 
universal  3.  275.  86, 
383.  18,  525.  15  ;  one 
for  all  Athenians  5.  253. 
12-13  ;  general  in  ap- 
plication unless  by  vote 

of  6000,  3.  411.  59; 
cautious  spirit  of  3. 229. 
25-26,  6.  141.  17-18; 
importance   to   liberty 

and  prosperity  3i  ^τ^. 

4.-5  ;  decree  not  a  la>\' 
1.  553.  91  f.  ;  superior 
to  decree  of  Council  or 
Assembly  3.  275.  87  ; 
good    law    not    retro- 

'  Active  3.  m.  75-77 : 
procedure  in  proposing 
3.  383-387.  18-20  ;  rati- 
fication of  new  laws  3. 
385.  20-23  ;   method  of 

repeal  3.  393.  33  ;  five 

337 


GENERAL•   INDEX 


advocates    defend    law 
against  repeal,  in  Court 


ο 


f  Heliaea  1.   58D.    14-6, 

3.  S95.  36  ;  removal  of 
contradictions  1.  553. 
91-93 ;  inscribed  on  pil- 
lars 5.  285.  18  ;    copies 

for  reference  deposited 

in  shrine  of  Mother- 
Goddess  3.  575.  99  ; 
dating  of   laws   3.   399- 

42 

law,    maritime     (see 

also       Interest       rat^Sj 

XXXII  :  4.  175-197 
passim  ;  ship  must  sail 
to  port  agreed  upon 
6.  197.3,201.  10;  suits 
to  be  settled  in  Athens 

4.  265.  42  ;  merchants 
bring  action  from  Sep- 
tember to  April  4.  219. 
23  ;  suits  tried  in  courts 
of  defendant's  country 

I.  IW.  lQ-19 

law,  penalties  (see 
also  penalty)  :  death 
for  breaking  promise  to 
Assembly  1.  559.  100  ; 
honours  denied  if  war- 
ships not  built  3.  161. 
8  ;  fine  for  failure  to 
get  fifth  part  of  votes 
3.  S77.  7,4.  51.  67,75. 
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18  ;  for  failure  of  guar- 
anty to  state  6.  121.27 

law  and  religlOll  ! 
obligation  of  kinsmen 
to  bury  5.  99-  57,  103. 
62,  147.  32  ;  rents  of 
sacred  property  5.  101. 
58  J    against    speaking 

ill   of  the    dead    1.    561. 
104 

legal  procedure  (see  also 
law  and  wills)  :  public 
as  against  private  of- 

fences  3.  35.  4H0; 

initiating  suits  3.  173. 

26  ;  when  not  action- 
able XXXVIII  :  4.418- 
441  passim  ;  only  once 
against     same     person 

for      same       ottence      4. 

431.   16  ;    denunciation 

lodged  must  be  carried 
through  6.  293.  5; 
defendant  must  under- 
stand CliafgC  i.  WT.  iTj 
degree  of  guilt  through 

motive  3.  245.  50  ;  de- 
posit for  costs  5.  405. 
46  ;  for  amending  or 
superseding  law  1.  551. 

δ^-00  ;  ways  of  chang- 
ing impiety  3.  175.  27  *, 
in  mining  actions  4. 
399.    35  ;     in    case    of 
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murder  3.  231.  28  f.  ; 
in  reinfranchisement  3. 

m,   +5;    in  laying 

charge  of  theft  3.   173- 
175.  26-27 
Lemnos,  Athenian  island, 
winter  base  1.  87.  32  ; 
garrisoned  by  Athenian 

cavalry  l.fiS.y?•  Ath- 
enian citizens  seized  by 
Fhihp  1 .  89.  34< ;  loss 
threatened  6.  353.  3  ; 
loss  possible  1.  153.  4 
Lenaean  festival^  Ucence 

of  public  in  the  proces- 
sion 3.  IS.   10 

Leocorion,  monument  in 
Market-Place  6.  133. 
7-8 

Leoevatee,  b.-in-lflw  and 

adopted  son  of  Poly- 
euctus  5.  7.  3 
Leodamas,  admiral,  sent 
to   convoy    ships,   cap- 
tured 2.  65.  73  ;    given 

secret      instrxiotions      2. 

67.  77-78 
Leodamas   of  Acharnae, 
defender  of  law  of  Lep- 
tines  1.  589-  HO;   im- 
peached grant  to  Cha- 

brias  1.  58^.  147 

I^eon,  ambassador  at  Per- 
sian court  2.  367.  191 


Leonidas,  at  Thermopy- 
lae 6.  425.  95 

Leontiadas,  f.  of  Eurj^- 

machus,  Theban  6.  4•27. 

99 

Leontidae,      their      self- 
sacrifice  7.  29.  29 

Leontis,  tribe  (see  Leu- 

conion  and  Xypete) 

6.  303.  18 
Leos,      sacrifice      of     his 

daughters  7.  29.  29 
Leosthenes  of  Anaphlys- 

tus,  f.  of  Ctesiphon  2. 

53.  54 
Leostratus    of   Eleusis  5. 

131.9 

Leptines  of  Coele  3.  195. 
60 

Leptines,  proposer  of  law 

revoking  all  immunities 
XX  :    1.  487-603 
Lesbos,    tyranny    set    up 
there  by  Alexander  1. 
469.  7  ;  refuge  of  Ther- 

sagoras   and    rL-xecestus 

3.  818.  143 
Leto,  giver  of  good  for- 
tune 3.  41.  52  ;    sacri- 
fice      prescribed       by 

Delphi  5.  105.  66 

Leucadians,  allied  with 
Athens  through  Dem. 
2.   175.  2S7 
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Leucas,  Santa  Maura,  is- 
land off  west  coast,  in- 
vaded by  Philip  1.  243. 
34 ;    citizen   sold  into 

slavery  at  6. 2^3.  18; 

home  of  Eucrates,  lover 
of  Neaera  6.  371.  29 
Leucon,  ruler  of  the 
Cimmerian  Bosporus, 
granted  immunity  1 . 
513.  30  i. 

Leuconion,  Leuconoe, 
deme  of  Leontis  4.  17. 
14,6.25.  27 

Leuctra,    battle    of,    371 

B.C.  1.  237.  23,  6.  37?• 

37  ;    Theban  victory  2. 

29.    18,  81.  98 
Leuke         Acte,         White 

Strand,      in      Thracian 

Chersonese  1.  171.  39 
Libya,  voyage  to  Ό.  il .  S 

Limnae,  site  of  sanctuary 
of  Dionysus,  opened 
once  in  year  6.  409.  76 

liturgies,  public  services 
XX;    1.  ^87-488-,    sa- 

tirical  description  1 . 
89-91.  36-37  ;  one  year 
interval  between  L  497. 
8  ;  allegedly  of  reUgious 
nature  L  575.   125  f.  ; 

tai  to  abolish  immu- 
nities from  L  457-003 

SiO 


pasnm,  granted  only  to 
descendants    of    Har- 

modius,  Arii^togeiton  1. 
513.      29  ;       Athenians 

Pjranted  immunity'   hj 

Byzantium    and    Perin- 
thus  2.  77.  91 

loans  (see  interest  rates)  : 
on  bottomry  LVI  :  6. 
191-227,4.  107.  35 

Lomane,  flttflok  Amphic- 

tyons2.119. 1^1  i  ^2;o- 

lian  Locrians  violated 
Delphi  2.  125.  157  ; 
proposer  of  new  law 
spoke  with  rope  around 

neck  3.     t63.    139  ;    I-o- 
crlans    against    Plataea 
6.  429.  101 
Logistae,  see  audit,  audi- 
tors, scrutiny 

Long  Forch,  grain  ware- 
house   in    Feiraeus   4. 

201.  37 
Long  Walls,  stratagem  of 
Themistocles     1.     539- 
73     f.  ;      restored     by 

Conon  1.537.  ββ 
lot,  tablets  for  lots  4.  455. 
10    and    note    d ;     for 
selecting   members   of 
CouncU    4.    455.     10; 

assignment  of  court- 
rooms 5.  283.  17  •,  days 
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for  court  trials  5.  261. 

22 ;  assigning  flute- 
players  to  tribes  3.  15. 
13  ;  selecting  oificials  of 

itns  6. 2+9. 25 ;  judges 

of  contests  4.  4•55.  lO  ; 
selecting  jurors  2.  247. 
1  ;  presiding  officials 
of  prytany  3.  385.  21  ; 
nominees  for  priest  of 

Heracles  β.  ^^1 .  4β-17  I 

sacrificer   6.    818.    29: 
Thesmothetae  L  551. 
90,4.455.  10 
Lousia,    Lusia,   deme   of 

Oeneis3.T3.i03 

Lucinus  of  Pallene,  in 
charge  of  trireme  6.  41. 
53 

Lyceum,  capital  penalty 
for  thefts  from  3.  447. 

lU 

Lycidas,  ex-slave,  friend 

'of  state  L579.  131-133 

Lycidas,  miher  6.  111.  l^ 

Lyciscus,  eponymous  ar- 

"^chon  343/2  B.C.,  6.  311. 

28 
Lycon,      Heracleote,     his 
story  6.  75-77.  S-5,  79- 
6,83.14,85.18,87.20- 
21,  89.  22-24 

Lyourpg,  and  sons,  v;ub- 

ject  of  Letter  III :   7. 


227-255  ;  financial  ex- 
pert 7.  227.  2  and  note 
b ;  surrender  demanded 
by  Alexander  7. 229.  4; 

friend  of  the  people  7. 

247.  31   ;    sons  in  prison 
7.     231.     7  ;      co-prose- 
cutor    with     Dem.     in 
XXV  :   3.  514-593 
Lydia,  provided  suppHes 

for  Ai'kbAZUg  3.  S31. 

155 
Lysander,    at    Aegospo- 

tami3.  361.  212 
Lvsanias,  f.  of  Niciades  6. 

"245.  21 

Lysarete,  sister  of  Chari- 
sius  β.  245.  20-21 

Lysias,  orator,  s.  of  Ce- 
phalus,  cahed  a  sophist, 
lover  of  Metaneira  6. 

365.   21;    friend   of 

Fhilostratus  6.  307.  22- 
23 
Lysimachus    of   Alopece, 

witness  3.  87.  121 
Lysimachus,    s.    of   Aris- 

teides     the     Just,    hon- 
oured 1.  567. 115 
Lysimachus,  s.  of  I^ysip- 
pus,    of    Aegiha,    de- 
ponent 6.  447.  123 

Lysinus,  arbitrator  1333. 

15 
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Lysippus    of    Aegilia    6. 
447.  123 

Lydppus    of   Crioa    5. 

131.  9 

Lysistratus,      money-len- 

'der  4.  515.  52 
Lysistratus,      witness      6. 

151.  32 

Lysitheides,  wealthy  citi- 
zen 3.  lOQ- 157  ;  charged 
trierarchs  with  with- 
holding public  funds  3. 
379.     11  ;      arbitrator, 

friend  of  Isocrates  6. 

83-85.  11-16  5  made 
award  without  taking 
oath  6.  93.  30-31 

Macartatus,  defendant  in 

Macedon,  see  Philip 
Madytus,  in  confederacy 

of  Chersonese  2.  77.  92 
Magnesia,    in    Thessaly, 

Fhilip  hindered  its  for- 

tifviner  1.  17.  22  ;  prom- 
ised  to  Thessalians  by 
P.  1.  27.  7  ;  captured 
by  P.  1.  11.  12;  pre- 
sented  to   ThessaUans 

1. 197.  Q3•,  Neamin 

6.  435.  108 
MaUans,  against  Plataea 

6.  4.29.   101 
842 


Manes,  slave  6.  117.  20 
Mantias       of       Thoricus 
XXXIX  :      Introd.     4. 

44^4^-4,4.7,  453.  7,  463.  21  , 
469-  30 
Mantinea,  battle   of,  S62 

B.r.,1.  448.  6 
Mantitheus,   alias   Boeo- 

{ns,  kalf-k  of  δΙίΟ- 
ceeding,  defendant  in 
XXXIX-XL.  4.  441- 
523,  XXXIX  :  Introd. 
4.  144-447 
Mantitheus,  s.  of  Man- 
ilas, plaintiff  in 
XXXlX-XL  :  4.  444- 
52S  ;  XXXIX  :  In- 
trod. 4.  444-447  ;  col- 
lected  mercenaries   4. 

.^07.  ?6 

manufacture   (see   trade, 

articles  of)  :  of  proces- 
sional utensils  3.  377. 
8  ;  gold-embroidered 
robes  3. 21.  22  ;  saucers 

3.  201.  69;  swords  4. 
13.  9  ;  terra-cotta  figu- 
rines; 1.  83.  26 

xMarathon,  battle  of,  490 
B.C.,  1.  367.  21-22,  2. 

loT.  208;    riatacaiis 

alone  aided  6.  423.  9*  ; 
landing  at  by  Philip  1. 
89.  31,  7.  119.  2 
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Mardonius,  Persian  gen- 
eral 6.  425.  96;  his 
scimitar  stolen  3.  1-57. 

m 

maritime  contract,  text 

of  4.  283-285.  10-13 
maritime    loans,    see    in- 
terest rates 
market-place,  agora,  law 

against  cheating  in  1. 
497.  9  ;  cleared  in 
pressing  emergency  2. 
133.  169  ;  statues  set 
up  in  2.  463.  330;  aliens 

barred  from  trade  6. 

255.  31-32  •,  alien  ven- 
dors' tax  Usted  6.  257. 
34  ;  proclamation  in  5. 
99.  57  ;  scene  of  as- 
sault 6.   133.   7-8,   151. 

31   ;       market-place      in 

Thasos  6.  39.  51 
Maroneia,      district      of 
Laurium  in   Attica  4. 
'      377.  4 

Maroneia    in    Thrace, 

paired  with  Abdera  1. 
479.  23  ;  forced  to 
arbitrate  about  Stryme 
1.  345.  17  and  note  b  ; 
Philip  forbidden  to  in- 
vade 5.  m.  188  •,  Ath- 
enian crew  deserted 
to  6.  15.   14-  ;    asks  for 


convoy  6.  19-  20  ;  re- 
sists Timomachus  6.21. 

22 

marriage  (see  abo  adop- 
tion, adultery,  alimony, 

betrothal,  citizenship, 
divorce,  dowry,  illegiti- 
macy and  law  )  :  women 
given   by   next   of  kin 

5.  167.  ββ,  β.  5θ1.  4ό•, 
unlawful  to  represent 
alien  as  citizen  6.  391. 
52  ;  of  heiresses,  con- 
cern of  heir  5.  97.  54  ; 

between    uncle    and 

niece  5.7.3  5  vidth  half- 
sister  6.  245.  20  ;  legiti- 
macy of  children  5.  257. 
18  ;  dowry  may  be- 
come property   of  son 

upon  Jeatn  of  nusbanfl 

5.  49.  27  and  note  a  ; 
feast  for  members  of 
clan    6.    263.    43,    283. 

69 
Massalia,  home  of  Zeno- 

themis  and  Hegestra- 
tus  4.  181.  5,  183.   8 

Mastira,  in  Thrace, 
wretched  place,  occu- 
pied by  Philip  1.  199- 

44,  m.  15 

Mausolus,  king  of  Caria, 
enslaved  ^  Rhodians     1 . 

3VO 
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413.  3  •,  embassy  to  3. 
379.  12 

mayhem,  action,  why  in- 
stituted 6.  141.  18 

Medeius,  f.  of  Eurydamas 

β.  4f^5.  Ιύδ 
Megacleides    of    Eleusis 

6.  87.  20 
Megalopolis,    capital    of 

Arcadia  XVI  :   1.  437- 

459;     its    legiblative 

bodv  of  lO.OOO,  2.  253. 
11,  '373.  198;  counter- 
poise to  Sparta  1.  457. 
SO  ;  Aeschines  made 
speech  at  2.  253.   11  ; 

allied  with  Philip  fared 

better  than  Athens  7. 
261.  8 

Megara,  threatened  by 
Philip  1.  187.  18  ;  con- 
trolled bj  P.  1 .  235.  1 8  ; 

attacked  by  P-  2.  63. 
71  ;      nearly     captured 

1.  275.  9;  Aphobus 
emigrated  to  4.  85. 
3  ;    Neaera  at  6.  377. 

Megarians,    alUed    with 
Athens  through   Dem. 

2.  175.  237  ;  obsessed 
by  their  own  dignity 
3.361.212  ;  niggardly, 

favoured      Spartans      b. 
344 


377.  36  ;  appropriated 
sacred  land  1.  373. 
32 

Meidias,  friend  of  Ariston 
6.  135.  10 

Meidiac;    of    Anagyrus, 

enemy  of  Dem.,  de- 
fendant in  XXI  •.  3. 
2-151  ;  his  silver  mines 
3.  115.  167  ;^  exempt 
from  taxes  5.  43.  18 

Meidvlides,     s.     o^     Aris- 
toteles  5.  133.  10 

xVIeidyUdes,  s.  of  Euthy- 

machus  5.  131.  9 
Melanopus,  b.  of  Thrasy- 

mede5  4.281.0 

Melanopus,  one  of  three 
ambassadors  to  Mau- 
solus,  affair  of  the 
seized  triremes  3.  379• 
12-13,  455.  125 

Melantus,  kls  furiOUS  at- 
tack on   Dem.   2.   183. 

249 
Melite,  deme  of  Cecropis 

6.259.  37,281.  68,375. 

32,  387-389.  ^8,  3^5. 

58  ]    district  of  Athens 
6.  133.  7 
Melos,  harbour  of  pirates 

6.  333.  56 
Memnon,  s. -in-law  of  Ar- 

uUu.3.  399.  157 
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Mende,    in    Chalcicllce    4. 

"283.  10 
Menecles,  prosecuted  the 
priestess  Ninus  4.  449- 
2    and    note    b  ;      low 

character  4,  i5T.  13  ; 

blackmailer  4.  487.  9  ; 
conspirator  4.  503.  32 
Menecrates,         informed 
Dem.   about  Heracleo- 
dorus7.263.  1 

VIenelaus,  Macedonian 
chieftain,  commanded 
Athenian  troops  1.  83. 

27 
Menestheus,         general, 

sent  to  Tenedos  1.477. 

20  ;   friend  of  the  people 

7.  245.  31 
Menestheus,    s.    of    Sosi- 

theiis  5.  113.  74 
Menestratus   of   Eretria, 

auWat  3.  m.  m 

Menexenus,  s.  ot  Polyara- 
tus  4.  485.  6,  499.  25 

Menippus,  agent  of  Philip 
at  Oreus  1.  255.  59 

Menippus  of  Caria,  ac- 
cused Evandrus  3.  121. 
175 

Meno,  general  4.  361.  53 
and  note  a  ;  same  as 
Menon,    replaced    Au- 

boke.lilS 


Meno  of  Pkai*salue,  gave 
12  talents  and  cavalry 
for  war  at  Eion  424  b.c, 
1.  369.  23,  3.  353.  199 

Mentor,  s. -in-law  of  Arta- 

bazus3.  323.  157 

mercenaries,  use  pro- 
posed by  Dem.  1.  79• 
19-21  ;  proportion  of 
citizen  troops  1 .  81 .  24  ; 
false    fear    of    Philip's 

mei'oenarieg  1.401.  31- 

32  ;  collected  by  Man- 
titheus     4.      507.     36; 
conduct    of   mercenary 
officers  3.  309.   139 
Messene  and  Messenians, 

patronized  by  Philip  1 . 
129.  9  ;  addressed  by 
Dem.  1.  135.  19;  m 
danger  from  Sparta  1. 
445.  8-10  ;    not  to  be 

abandoned  to  oppres- 

sors  1.  4-55.  25  ;  tyrants 
restored  by  Alexander 
1.  467.  4 
Metaneira,         courtesan, 
slave    of    Nicarete    6. 

S65.       19  ;        loved      by 
Lysias,      initiated      by 
him  6.  365-367.  21-23 
Methone,    in    Macedon, 
once   held  by   Athens 

1.  71.  4;  seized  by 

345 
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resi- 


Philip  1.  9.  9  f.  ;    Ath- 
enian aid  too  late  1.  89- 

95:   destroyed  by  P. 

1.  239.  26  ;  Callistratus 
in  exile  at  6.  35.  46,  37. 

48 
Methymna,  in  Lesbos  5. 

13l'  9 

metics,     see     aliens 
dent 

Metroon  (see  Mother- 
Goddess)  :  archives  or 
record-office  2.  327.  129 

Miccalion,  employer  of 

Aribtophon  4.  I8a.  ii 
Micon,       merchant,       ac- 
cused 6.  293.  5,  295.  β, 
297.  9,  309.  '26 
military  service,  penalties 

for  evasion  o.   i^9-  1  ϋ J  5 

possible  confusion  of 
names  4.  459•  16-Π  » 
members  of  choruses 
exempt  from  4.  459-  16; 

tax-farmer  c:icmpt  6. 

369-371.  27  ;  garrison 
duty  for  ephebes  6. 
129-131.  3-5 
Miltiades,  victory  at 
Marathon  not  his  but 
tke  people's  1.S67.Q1- 

QQ,  3.  S51-S53.  198  ;  his 
modest  home  3.  357. 
207  ;    lined  30  talents 

346 


3.  581.  6;  his  decree 
read  2.  445.  303 

Miltoeytiies,  shifty  Thra- 

cian,  friend  of  Athens, 
revolted  against  Cotys 
.S61  B.C.,  3.  287.  104, 
295.  115  ;  offered  to 
restore  the  Chersonese 

6.  T.  5  ;    UetrAVed  fllld 
murdered  3.  331.  169, 
337.  175 
Milyas,      freedman      of 
Dem.'s  father,  foreman 

of  factory   4.    19-123 

passim 
niina,        monetary        unit, 

value,  see  table.  5.  viii 
mines,  leased  from  state 

XXXVII  :    4.  371-415 

pttrnm  !  AOtionable  of- 
fences 4. 401.30;  silver 

3.  115.  167  ;  profitable 
5.  43.  20  ;  contract  sys- 
tem 5.  33.  3  ;  exempt 
from  taxes  5.  43.  18 

Minos,  judge  of  under- 
world 2.  103.  127 

mistress,  different  from 
concubine  6.  445-447. 
122 

Mityg,  Argive  6.  375.  33 

Mnaseas,  Argive  traitor 
2.  213.  290 

Mnesarchides,       Avealthy 
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citizen  3.  145.  215; 
trierarch  3.  141.  208; 
assesi^or  to  eponjmous 

archon    6.    315.    32    and 

note  b 
Mnesibulus,   b. -in-law   of 

Evergus  5.  309.  53 
Mnesibulus  of  Acharnae, 

tine  remitted  7.  241. 

24,  243.  20 
Mnesicles,  blackmailer  4. 

449.  2,  487.  9 

Mnesicles        of        CoUy- 

tus,         money  -  lender 

XXXVII  :    4.   371-415 
passim 

Mnesilochus  of  Perithoi- 

dae,  trierarch  6.  33.  41 

Mnesimache,   d.   of  Ly- 

sipmisS.  131.3 

Mne?iphilus,  eponymous 
archon  348/7  or  347/6 
(both  disputed)  b.c,  2. 

37.  29 
Mnesitheides,  s.  of  Anti- 

phanes,      of      "hreami, 

ambassador  to  Thebes 
2.145.187;  eponymous 
archon  457/6  b.c,  2. 
123.  155 

Mnesitheus  of  Aiopece 

3,  61.  82 
Mnesitheus  of  Coprus  2. 

63.  73 


Moeriades,  business  as- 
sociate of  Dem.'s  father 
4.  25.  27 

IVioerocles,  prosecuted  lor 
extortion  2.  439-  293  ; 
proposer  of  decree 
about  injury  to  mer- 
chants 6.  333-335.   53- 

50;    archon,  possibly 

324/3    B.C.,    legality    of 
actions     questioned     7. 
237.  16 
Molon,     Athenian     actor 

2.  403.  246 

Molon,  eponymous  SlY- 
chon  362/1  B.C.,  6.  7.  4 

money,  Athenian,  see 
table  of  values,  5.  viii, 
6.  viii  ;  Solon  on  de- 
basement of  3.  509- 212 

mortgage,  right  of  action 
denied  to  borroΛver  5. 
9.  7  ;  as  security  for 
debt  5.  9.  5  :  pillars 
marked  mortgaged  pro- 

ρ,γϊν  5.  15.  16, 35.  5, 

51.  28 
Moschion,  thieving  slave, 

colour-grinder    5.    343- 

345.  14-18 
Moschus    of    Paeania    3. 

75.  104.,  87.  121 
Mother-Goddess,  Cybele, 
shrine  in  Metroon,  de- 
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pository  for  laws  3.  575. 
99  ;  sacrificed  to  7.  187. 
54 
Munichia,  temple  of  Ar- 

temis    in    Peiraeus, 

sailors'    church    2.    89- 
107 
murder    (see    also    homi- 
cide) :       procedure     in 
case    of    3.    231.    28  ; 

arrested  taken  beiore 
Thesmothetae  3.  28S. 
SI -82  ;  prosecution 
confined  within  degree 
of  children  of  cousins 

5.  323.  72 ;  hostages 

taken  3.  271.  82  ;  im- 
munity of  inforn^ants 
against  exiles  3.  247. 
51  ;  procedure  in  lack 
of  suitable  witnesses  5. 
321.      6D  ;       stalrute     r6 

killing  an  exiled  mur- 
derer 3.  237.  37  ; treat- 
ment of  murderers  3. 
231.    28  ;     murder    by 

exile  subject  to  Coun 

of  Phreatto  3.  267-269- 

77-78 
Myronides,  s.  of  Archinus 

3.  461.  135 
Myrrhinus,  deme  of  Pan- 

d;oms3.^7.QS,41Q.71, 

4.913.  15,217.22 

348  . 


Myrtenum,         town        in 

Thrace  2.  35.  27 
Myrtis,  Argive  traitor  2. 

213.  295 

Mysia,  looting  of,  pro- 

verbial  2.  63.  72 
Mysteries,  of  Eleusis,  in 
month  Boedromion  1 . 
45.  5  ;  of  Orpheus,  3. 
521.  11  ;  of  Pan- 
athenaea.        OOUrteSAn 

initiated     6.    365-367. 
21-23 
Mytilene,  democracy  de- 
stroyed    1.     359.     8; 

ruled  by  oligarchs  i. 

423.  19  ;  democratic 
party  Avronged  7.  153. 
2  ;  Athenian  friend  of 
state  in  4.  507.  36  ;  re- 
warded father  of  Man- 

WWug4.507.37 


naturalized  citizens,  their 
children  ehgible  to 
office  6.  423.  92  ;    see 

also      aliens,      resident, 
and  citizenship 
Naucleides,  opened  gates 
of  Plataea  to  Thebans 
6.  427.  99 

Naupactus,  town  of  Ozo- 

lian  Locrlans,  transfer 
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to  Aetolians  vo^ed  by 
PhiUp  1.  24.3.  34- 
Nausicles,  falsely   named 
eponymous    archon    2. 
141.  181  ;    crowned  for 

contrltutlons2.09.  11 4, 
95.  115  ;  friend  of  the 
people  7.  245.  31 
Nausicrates,  of  Carystus, 
banker  XXXVIII  :  4. 
418-441  passijH,  283.  10 

Nausimachus,  s.  of  Nausi- 
crates, co-defendant  in 
XXXVIII  :   4.418-441 

Nausinicus,  eponymous 
archon    378/7    B.C.,    3. 


185.  U,  e.  401.  65 

Nausiphilus   of  Cephale, 

s.  of  Nausinicus  6.  401. 

65  ;      witness     6.     405. 

71 
navio^ation,        laws        of 

XXXII-XXXIII  :         4. 

175-229  ;    towing  β.  27. 

32  ;  setting  of  Pleiades 

6.  21.  23  ;   Arcturus  4. 

283.    10,    6.    19.    19; 

Etesian  Winds  1.  8T. 

31,  185.  14 
navy,    administration    of, 
abuses  L-LI  :    6.  3-69  ; 
tax  for  1.  45.  4  ;  equip- 
ping ships  6.  53-69-   1- 

2*2  ;    manning  oi  o.  Q.  o. 


17.     Iti  ;       desertion     of 
sailors  6.   13.    11 
Navy-Boards      XIV^  :       1. 
380-407  ;       their     con- 
stitution 2.  85.  104  f.  ; 

Y&iovm    propoeed    by 

Dem.   2.   85.    102-104  ; 
abuse  of  7.  175.  2-3 
Naxos,     scene     of    naval 
victory  376  b.c,  of  the 
people  pther  than  of 

Chabrias   1.   367.    22,  3. 
353.  198 
Neaera,     courtesan,     de- 
fendant   in    LIX  :     6. 
347-451  ;    in   Ionia   6. 

435. 108 

Nearchus,    s.    of   Sosino- 

mus,      ambassador      to 
Philip  339  bc»  2.  129- 
165 
Neniean  Zeus  3.  83.  115 

Nemesia,      least      oi      the 

dead  5.  IS.  11 

Neocles,  falsely  named 
eponymous  archon  2. 
63.  73,  65.  75 

Neon,  in  Fhocb,  garri- 

soned     by     Thebes     2. 

339.  1^8  ^ 
Neon,     s.      of     Philiades, 

Messenian     traitor     2. 

213.  295 
Neoptolemus    or    IseyruS, 
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actor,  agent  of  Philip 

at  Athens  1.107.0 

Neoptolemus,  >vealthy 
citizen,  Philipizer  3. 
145.  215  ;  crowned  for 
contributions  2.  93. 
114  J  brought  mislead- 
ing reports  from  Maoe- 

don  2.  25S.  12  ;  virtual 
envoy  of  Philip  2.  ^oS. 
315  ;  f.  of  I^hander2. 
253.  10 

Nicaea,  Locrian  town  on 

Malian  Gulf,  garrisoned 
by     Philip    1.    321.     4•; 
given  to  Thessalians  by 
P.  1.  137.  22 
Nicarete,    d.    of    Damo- 

stratuse.QSl.eS 

Nicerate,  procuress, 

freedwoman  6.  365.  18  ; 
owner  of  slave  girls  6. 
3ϋ5.20;  visited  Athens 
6,  307-36^.  24-25  ;  mis- 

tress   of  Neaera.  6.    1-S5. 
108,      4t.S.      118  ;       sold 
Neaera  β.  S71.  29 
Niceratus,       nephew       of 
Thrasybulus     2.      437. 

Niceratus  of  Acherdus, 
trierarch  3.  115.  168 

Niceratus,  s.  of  Nicias  3. 
113.  165 

850 


Niceratus,      witness     for 
Ariston6.  151.32 

Niciades,  cousin  to  father 

of    Euxitheiis    6.    245- 

247.  21 
Niciades,  s.  of  Lysanias 

6.  245-247.  21 

Nlcm^,  δ.-in.lflw  of  Dei- 

nias  4.  335.  17 

Nicias,  disgusting  b.-in- 
law  of  Aeschines  2.  435. 
287 

Nicias,    leader    of    Syra- 

cusan     expedition,     set 
public     welfare     aboVG 
popularity  1.  55.  21 
Nicias,    PhiUp's    herald, 
held  at  Athens  1.335.  2 

Xioias,  u.  of  Steplianus 

5.  227.  70 
Nicias,  witness  for   Deni. 

2.  111.  137 
Nicidas,  denounced  Xeno- 

peithes  4.  435.  2S 
Kicippus,  one  ot  Brvl:iailO 

β.  S97.  ei 
Nicippue,         shipowner, 
loaned   money   6.    17. 
17 

iNicol)iilU5,  money-lender, 

plaintiff    in    XXXVII  : 
4.  371-415 
Nicocles,  witness  against 
ApoUodorus  5.  205.  S7 
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Nicodemus,  murdered  by 
Aristarchus  3.  77.  107 

Mlcomaonus,     s.     oi     Uio- 

phantus,     testifies     to 
Aeschines'  deahngs  2. 
111.  137 
Nicophemus,  eponymous 

arclion  900  u.)  0.  tj 

31,  253.   13 
Nicostratus,  alien  6.    275. 

59 

Nicostratus,  defendant  in 

LIII:  6.98-121 
Nicostratue  of  Myi^i^hinug 

3.  67.  93 
Nicostratus,  s.  of  Niciades 

6.  21-7.  21 
niece,  married  by   uncle 

6,  3t')3,  2j  307.  22 

Nike,  nnutilation  of  her 
statue  3.  451.   121 

Ninus,  priestess,  con- 
victed 4.  44-9.  2,  487.  9 

Nomothetae,    legislative 

oommitteeof  1001  citi- 
zens 3.  389.  27  ;  quali- 
fications 3.  385.  21  j 
competent  to  repeal 
laws  3.  393.  33  ;  time 
allotted  to  3.  385-387. 

23 
Notharchus,  arbitrator  4. 

103.  31 
nurse,  nursing  6.  257.  35, 


261.  40.  263.  42,  265. 
45 

oath  :  of  Heliasts  3.  469• 
H-9-151  ;  of  priestesses 
6.411.78;  of  disclaimer 

5.  219.  60 ;  accom- 
panied by  sacrifice  5, 

37.7;  refused  6.  85.  15  ; 
penalty  for  refusal  6. 
91.  27  ;  by  gods  and 
goddesses  6.  159-  41  ; 
by  lives  of  children  6. 

15i  38,  157.  40;   bv 

Zeus  1.203.  49,253.  54 
occupations  (see  actors, 
bank):  barber  3.549.  52; 
brothel-keeper  6.  373. 
30  5    concubine  6.  445- 

4.4.7.   122  ;    cook  6.  365. 

18  ;  courtesan  6.  443. 
116,  7.  245.  30  ;  flute- 
players  3.  15.  13,  17. 
17  ;   fuller  6.   133.  7  ; 

goldsmith  3.  17.  10  i 

making  gold-embroi- 
dered robes  3.  21.  22  j 
harvesting  6.  117.  21  ; 
miller  6.  111.  14  ;  nurse 
6.  257.  S5,  261.  40,263. 

42,  265.  45 ;  olive- 
merchant  3.  545,  47  ; 
painter  3. 103. 147,549. 
52  ;    perfumer  3.   549. 
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52  ;  physician  2.  105. 
129,  325.  124,  405.  249, 
4.151.34,  215.  18,  503. 

33,6.157.11-12;  pilot 

4,  289-  20  ;  poet  2.  4-63. 
331,  6.  369-  26  ;  prize- 
fighter 3.  53.  71  ;  mak- 
ing processional  uten- 
sils 3.  377.  8;  prostitute 

9. 109.  ζβ,  e.  867.  99 ; 

raising  horses  2.  227. 

320,  5.  47.  24  -,  making 
saucers  3.  201.  69;  sec- 
retary 6.  295-297.  8-9  ; 
schoolteacher    2.     105. 

129  ;  making  soras  4. 
13.  9  ;    sorceress  3.  5t)3. 

79  ;  speech-writer  6. 
305.  19-20  ;  sword- 
maker  4. 13.  9;  making 

tem-ootta  figurines  L 

83.  26  ;  selUng  ribbons 
6.  255.  34  ;  working  in 
vineyards  6.  265.  45  ; 
weaver  6.  265.  45  ; 
weaving     sackcloth     5. 

343.      12  ;       wrestler     1. 
471.  10 
Odeum,       building       for 
musical  contests,  seat 
of  tribunal  in  suits  for 

alimony  6.  391.  52; 

suits   concerning   gram 
4.  261.  37 
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Oea,   deme   of  Oeneis   4. 

211.  15 
Oedipus,      sheltered      by 

Athenians  2.  145.  186 

Oenanthe,    g.g.nx.    In    fa- 
mily of  Hagnias  5.  88. 

S6 
Oeneidae,  descendants  of 

Oeneus  7.  29.  30 

Oeneis,  tribe  3,  ί5.  oo, 

5.  281.  12 
Oeneus,    s.    of    Dionysus, 

founder     of     Oeneidae 

7.  29.  SO 
Oenomaiis,    hero    of   So- 

pkoclean  tragedy,  mUi- 

dered  by  bad  acting  of 
Aeschines2.  IH.  180 
Oeon,   deme   of  Hippo- 
thontis5.  61.  3 

Oetaeans,  a^ain^t  Pia- 

taea  6.  429.  lOl 
office,    public,    not    to    be 
held   twice   nor   two   in 
same  year  3.  469.  150, 
7.  189.  3 

oKgarcKy   of  the  Four 

Hundred  in  411  B.C., 
1.  523.  48  ;  contrasted 
with  democracy,  laws 
3.  423.  75-76,  477-481. 

103-109 

Olympic    Oames,    victory 
a  merit  to  descendants 
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6.  34-1.  66  ;  so-called, 
celebrated  in  Macedon 
2.  369.  192  ;  victories 
of   Aicibiades    3.    101. 

U5 ;     of    Philammon 
and    Glaucus   2.    22a. 
319  ;    of  Epichares  6. 
341.  66 
Olympichus,  s.  of  Apollo- 

dorus  6.  25^.  38 

Olyinpitxioiiis,  defendant 

in  XLVIII  :  5.  3S2-369 

Olynthus  1-ΠΙ  :    1.2-63; 

once  held  Amphipolis 

3.  317.  150 ;  two  par- 
ties in  1.255. 56;  given 

Fotidaea  1.  305.  04,  3, 

289.  107  j  Philip's  chi- 
canery over  1.  165.  28, 
207.  59,307.67,319-3  ; 
deceived  bv  P.  1.  209. 

62,231.  11    ;    Athenians 

asked  to  make  con- 
tributions for  expedi- 
tion to  3.  111.  161  ; 
force  sent  to  6.  353.  4  ; 

citv  betrayed  bv  Las- 

thenes  2.  4^.  48  ]    wit- 
nesses    from,      against 
Aeschines  2.  339-  147 
Onetor,  b. -in-law  of  Apho- 
bus  4.  85.  3,   101.  28  ; 

detendant        in        Χ.Χ.Λ.- 

XXXI  !  4.  127-171 
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Onomarchus,  Phocian 

general  in  Sacred  War 
2.  457.  319 
Ophrynium,  in  Troad  4. 

Q15.  SO 
Oracle,  Delphic,  Philip 
claimed  precedence  1. 
243.  32,  Athens  robbed 
of  precedence  2.  461. 
327  ;      text    of    oracle 

about  expiation  o.  105- 

107.     6β  •,      appointing 

festivals  at  Athens  3. 
39-41.  52-54;  of  Zeus 
at  Dodona2.  187.  253; 

appointing  festivals  at 

Athens  3.  39-4-1.  52-54  j 
gods  not  named  2.  4•4•1. 

297 
orator,    responsibility    of 

2.181.246 
Orchomenos,  enslaved  by 

Philip  2.  315.  112; 
given  to  Thebes  by  P. 
1.  115.  22,  131.  13; 
gained    by    Thebes    2. 

935.  Hi,^59.  H9j453. 

325,  467.  334  ;  treat- 
ment by  Thebes  1.  565. 
109  ;  restoration  pro- 
posed by  Sparta  1. 
443.  4 

Order     (kunomia),     per- 
sonified  abstraction  3. 
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5%h  U  j    enshrined  in 

the     hearts    of    men     3. 
537.  35 
Orestes,     suit     with     Eu- 

menides  before  Areo- 
pagus,     judged      by 

twelve  gode  3. 959. 66 ; 

established    precedent 

in  justifiable  homicide 
3. 265. 74 
Oreus,    in    Euboea,    im- 
prisonment   of    Euph- 

raeus,  lover  o£  Treedom 

1.  257.  60-62  ;  Philip's 
chicanery  1.  187.  18, 
2C7.  59,  231.  12;  occu- 
pied by  P.  1.275.  9,2. 

63.  71,69.  79-81;  port 

of  call  2.  34-5.  155,  349. 

163  ;      refused    citizen- 
ship  to   Charidemus   3. 
363.  213 
Orontes,  satrap  of  Mysia, 

In  revolt  I.  461.  ^1 

Or  opus,  border  town  of 
Attica     and     Boeotia, 

pawn  in  inter-state 
politics,        seized        by 

Thebans    366    b.c,   3. 

4<9.  64•  ;  mention  of  1 . 
109.  10,  113.  16,  117.  24, 
447.  11-13;  Spartans  fa- 
vour return  to  Athens 

1.   449.    16;     Athens 


did  not  cherish  ill-feel- 
ing 2.  83.  90,  261.  22, 
S85.  220,  461.  ^QS 
orphans  (see  adoption, 
archons,  inheritance, 
heiresses)  :     wards    of 

arclion   S.   113.   75; 

statute  of  limitations; 
five  years  for  guardians 
4.  431.  17  ;  ill-uskge  of 
6.  315.  32 
Orpheus,  prophet  of  sac- 
red mysteries  Λ.  oQl .  1  1 

Otryne,'deme  of  Aegeis 
5.131.9,14-7.35,159.52 

outlaw,  slayer  free  from 
blood-guilt  1 .  249.  45 

outrage,  criminal  [hybris^j 

public     indictment     al- 
lowable 6.  127.  1  ;   cases 
brought    before    Thes- 
mothetae  5.  181.  4 
overseers,  from  each  tribe 

ko  Jlreel  ρι*ο^ΑδδίΛη  at 
Dionysia  3.  15.  13  •,  of 

port  6.  295-297.  8-9 
Paeania,    deme    of    Pan- 

dionis,  that  of  Dem.  1. 
171.  43,  2.  37.  29,  3.  77. 
107,  87.  121,  115.  168, 
4.9.  4,5.287.  22,291. 
28,  6.  317.  33,  373.  30, 
447.  123 
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Paeonians,  tribe  west  of 
Maceclon,  aUackea  by 

Philip  1.  13.  13 
Paerisades,  king  of  Pon- 

tus  4.  243.  8,  261.  36 
Pagasae,   in   south   Thes- 
saly,   seized  by   Philip 

1.  9-  9  f ■  ;  Athenian 
aid  too  late  1.  89.  35  ; 
restitution  demanded 
by  Thessalians  1.  17. 
22 ;     embassy    passed 

Painted  Stoa,  picture  in 
6.  425.  94 

Palladium,  court  for  in- 
voluntary homicide, 
procedure   3.  26S.    71- 

73  ;     ApoUodorus   cited 
before    β.    ί^57.    9?      of 

Ephetae5.321.7u 
Pallene,   deme   of  Anti- 
ochis  5.  133.  10,  6.  41. 

53 

Pallene,   to>v'n    in    Chalci- 

dice  1.   165.   28 
Pambotadae,      deme      of 

Erechtheis  6.  109-13 
Pammenes    of     Erehia, 

goldsmiths.  51.  QQ 
Pammenes,  Thracian  lea- 
der 3.  343.  183 
Pamphilus,    alleged    g.f. 
of  Boeotus  4.  449.  2 


Pamphilus,  alleged  s.  of 

Mantiafi4.451.4 

Pamphilus,  Egyptian  re- 
sident alien  3.  113.  163 
Pamphilus,  fuller  6.  133.  7 
Pamphilus    of    Rhamnus, 
creditor  of  Phaenippus 

5.  51.  28 
Pamphilus.      partner      of 

Dareius  6.  199-  6 
Panactum,    on    Boeotian 
border,     attacked     by 

Athens  343  B.C.,  2.  «1. 

326  j       garrison     at     6. 
129.  3 
Panathenaea,  festival  of, 
funds   for   3.   389.    27  ; 
theoric  dole  5. 149.  37  ; 

gymnastic     contest     2. 

95.    116;    crown   pro- 
claimed  2.    95.    110; 

Dem.  equipped  chorus 
3.    109.    156  ;     Neaera 

attended  6, 367. 24 

Pandia,  festival  of"  3.  11.8 
Pandion,  f.  of  Procne  and 

Philomela   7.   29-    28; 
I      Pandionidae  7.  29.  28 
i  Pandosia,    Elean    colony 

in  Cassopia  in  Epirus 

1,  167.  32 
Panhellenism 

games)  :     Dem 

141  -  145. 


isee 
on    2. 
181  -  187  ; 
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championed  by  Athens 
2.  83.  100  ;  outlawing 
of  Arthmius  of  Zelea  1 , 

947^549.  4140;    Fy- 

ttilan  Games,  common 

festival  of  Greeks  1. 
24.3.  32  ;  announce- 
ments at  games  2.  77. 

91 

Pantaenetus,  mine-ownei*, 

defendant  in  XXXVir. 
4.  371-415 
Panticapaeum,     Kertsch 
in  Crimea  4.  299-  31 

Faphlagonia^    provided 

supplies    for    Artabazus 
3.   321.    155 
paragraphs,    special    plea 
or    demurrer,    for    in- 
admissible actions 

XXXIII-XXXIV !    4. 

203  ff. 
Paralion,    monument    in 

Peiraeus  to  hero  Para- 

lus  5.  391.  25 
FaraluSj   sacred   trireme, 

seized   by    Philip    1.   89. 
34  and  note  a  ;  Meidias 

steward  of  3.  117.  171 
Paredria,    board    of   six 
assessors  to  three  chief 

arohons  6. 417. 84• 

Pannemo,    Philip's    gen- 
eral, in  Euboea  1.  •255. 

856 


58  ;  besieged  Halus  2. 
349.  163  ;    envoy  of  P. 
2.  291.  68  f. 
FarmCiliS^US,  partner  of 

Dionysodorus  6.  197-  5, 
199-   7,  201.  8  ff. 

Parmeno  of  Byzantium, 
exile,  money-lender 
XXXIII  :  4.  200-229 

PAfthenon,  pride  in  3. 

105.  13,  491.  184-,  sig- 
nificance   as    memorial 

3.  207.  76  ;  treasury 
broken  into  1.363.  14  ; 
colossal   bronze   statue 

of     Athena     near     it     2. 

425.  373  ;  shields  stolen 

from  6. 279.  64;  robbed 
ofits  tithes  3. 451. 120; 
defaulters  to  the  state 

registered  there  3. 531. 

28,  559.  70  5  treasurer 
gaoled  3.  461.  136; 
debts  discharged  there 

4.  S33.  15  f. 

Paseas,  witness  6.  151.  32 

Pasieles,     s.     ot     Pasion    4. 

S19-S67  passim  ;  sided 
with  Phormio  against 
brother  ApoUodorus  5. 
205.  37,  235.  83-84 

Pasion      of      Achamae, 

banker,  βϊογλ'  of  family 
4.      319-367  ;       granted 
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citizenship  for  services 

6.  351.  2  ;  made  loans 
to    Timotheus    5.    373- 

119  j  family  credit  good 

abroad  6.  43.  5G  ;  right 
to  make  -will  questioned 

5.  255-257.  16-17  ;  his 
will  mentioned  5.  245. 
3  ;   father  of  Dem.  his 

ougtomGr4. 15. 11,  and 

Lycon    6•    T5-77.    3j 

trouble     over     Eicon's 
deposit  6.  81-83.  8-11 
Pasiphon,      physician      4. 
151.  34 

Pataecus,     imprisoned     7. 

237. 16 

patron,  resident  aUen  re- 
quired 4.  311.  48,  6. 
379.  37 

Fausanias,  king  of  Sparta, 

hi?3  inscription  at  Delphi 

6.  425-427.  96-98 
Pausanias,  whoremonger, 
friend    of   Theramenes 
7.263.  11 

Peiraeus,  grain  marlceT:  o. 

9.6  ;  naval  base  1.217. 
74  ;  occupied  by  demo- 
crats under  the  Thirty 
1.  499.    11  ;     Assembly 

convened  there  to  dis- 

cuss  dockyards  2.  285. 
60  ;      estate    of    Comon 


at  5.  349.  27  }  house  of 
Timotheus  5.  389-  22  ; 
Pasion  made  loan  to 
Timotheus  373  b.c,  5. 

3'79-381  .  β  ;  entered  by 
Macedonian  warship  1. 

479.  26 ;  mention  6. 
209.20,219.38-39,221. 

41  ;     its    Long    Porch, 

grain  warehouse  1201. 
37 

Peisistratidae,  sons  of 
Peisistratus,  expelled 
1.  465-467.  S,  3.  101. 
144 

Peitno,  see  Persuasion 

Peitholas,  Thessalian, 
citizenship  revoked  by 
court  6.  421.  91 

Pella,  capital  of  Macedon 

1,153.  7  j  birthplace  of 

Philip  2.  61.  68  ;    men- 
tion   2.    345.    155,   351. 
166,  353.  169,  357.  175 
Pellene,    Achaean    city, 
democracy  overthrown 

kyAl^'^AnJ^i' 1.171. 10 
Pelopidas,     hostage     of 

Alexander     of    Pherae 
368  B.C.,  3.  297.  120 
Peloponnesus,     allies     of 
Sparta  ordered  against 

Plataea     6.     429-      101   ; 
Neaera  in  β.  4S5.  108  ; 
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peltasts,  ligKt  -  armed 

troops  6.21.  21 

penalty  (see  debtors, 
state-, debts,  desertion, 
embassies,    law) ;     no 

penalty  for  losing  ml 

before  archon  4.  tOT. 
4-6  ;  for  baseless  charges 
6.299.11-12;  false  cita- 
tion 6.  115.  18  :  cur- 
rency debasement  3. 
509-212-214;  double 
for  wilful  damage  3.  35. 
4.3 ;  double  penalty 
inegal  in  single  action 
1.593.  155  ;  false  testi- 

ηιπηγ3.ΐ5Τ.ΐί^ι.4.ί)ί^. 

16;  no  penalty  for  false 
testimony  before  pri- 
vate  arbitrator  4.  219. 

19  ;  failure  to  file  in- 
ventory 6.  101.  1  ;  pro- 
fanation 3.  1Q5.  180; 
failure  to  prosecute  6. 
295.  0  ;  reduction  of 
penalty  by  jurors  6. 
357.  8*:  stoning  2.  155. 
SOl•  i  speaking  con- 
trary to  laws  6.  61.  12  ; 
theft     fron^     Academy, 

Cynosar£pes  or  Lyoeum 
3.  Ul.  Ill:  wrong- 
fullv  claiming  freedom 
for  slave  6.  .H05.  21 


penl-aoosiomedimni,  laws 
regarding  5.  9'•  ^^ 

Pcparethus,  island  oflF 
Thessaly  1.  148-173 
passim^      34•1-34<8.      12- 

lo  :    sacked  by  PhUip 

2.61.  TO  ;   loan  of  Piision 
there  5.   199-   2δ 

Perdiccas  1,  king  of  Mace- 
don,  attacked  Fersians 
after  Plataeal.  369.  ^^l•, 

3.  35.S.  200 
Feriander,  author  of  ΐβΛν 

about    Navy-Boards    5. 
287.  '21 
Periander,  s.  of  Polyara- 

tus  4.  185.  6 

Pericles,     valued     weltare 

of  state  above  popu- 
larity 1.  55.  21  ;  pupn 
of  Anaxagoras  7.  73. 
t5  ;    fined  3.  581.  6 

Perilaiis,  or  PeriUus,  Mc- 

garian  traitor  2.  49-  +8, 
213.  295  :  tried  on 
charge  of  visiting  Philip 

2.  439.  '295 
Perinthus,      Perinthians.^ 

friends   and  Umsmen  ol 

Bvzantino^  2.  75.  89- 
90 ;  attack  on  Athe- 
nians 3.  329.  165  ; 
mercenaries  at  1.  319• 

0,3.311.  1^^^ 
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Peritlioidae,     deme     of  ; 

Oeneis  6.  ίί3.  4-1  ^ 

perjury  ^see  testimony)  5. 

251.  11 
Persephone,     temple     of 

6.  133.  8 

Persia,     Ling     ol  t       mAcl^ 

ti  treaties  with  Greeks 

1.  ^'^9.  29,  note  ;  agree- 
ment re  territoi-ies  1. 
165.  29  ;  Dem.  pro- 
poses   embassy    to    1. 

289-       33  ;        recogrnizes 

Ath.  claim  to  Cher- 
sonese 1.  233.  16;  his 
rescript  of  366  B.C.,  1. 
165.  29  ;  inconsistency 

of  Ck.  poliov  towards 

1.  *15.  5  ;  advantage 
of  alliance  witli  1.  321. 
5  f.  ;  Ath.  embassy 
urges  to  make  war  on 
Philip  1.337.  6;  Timo- 

theiis  in  his  service 
after    S7t\    B.C.,   5.    397. 

35  ;  took  advantage  of 
divisions  among  Greeks 
1.  299.  51  ;    P.  urged 

iis  ciohmne  npiiist  1. 

287.  32 

Persian  satraps  of  Asia 
Minor,  compel  Philip 
to  raise  siege  of  Perin- 
thus 1.321.  5  ;  Persians 


repulsed  by  Athenians 

in    490    B.C.,    7.    15.    11  ; 

less      fortunate       than 
Athenians  7.  261.  7 
personal  rights,  loss  of  6. 
61.  12,  7.  237.  17  and 

not(i  Ρ 

Persuasion  (Feitho)j  dei- 
fied abstraction,  sacri- 
ficed to  7.  187.  54 

Phaedimus,  one  of  the 
Thirty  2.371.  196 

Phaedrus,  witness  or 
speaker    in    ΧΧλ   '.     3. 

519-  54- 
Phalerum,  deme  of  Aean- 
tis  2.  n.  37,  3.  61.  83, 

6.381.10.397.01 

Phanias  of  Aphidna  3.  6T. 

Phano  =  Strybele,  d.  of 
Neaera6.445.  121,449- 
124 

Phanostrate,  prostitute  3. 

193.  56 
Phanostratus  of  Cephisia 

6.  133.  7 
Phanostratus,  s.  of  Stra- 

tm9&iT3.3^i  stemma^ 

5.   58 
Phanus,  friend  and  tellow- 
tribesman    of   Dem.    4. 

99.03.  123.  58.  XXIX: 
Introd.  4.  80 

359 


GENERAL  INDEX 


Pharsalians,  given  Halus 
by  Philip  1.319.  i 

Phaselis,    town    in    Bi- 

thynia,  it?  people   un- 
principled 4.  279.  1 
phasis,  see  denunciation 
PhayllusofPhocis3.299. 
124. 

PheidoleUs      of     Rliamnus 
5.  51.   28 

Pherae,      in      Thessaly, 
seized  by  Philip  1.  n. 

12,    207.'   59,    231.    12, 

275. 10 ;  garrisoned  by 

p.    1.    167.     32  ;      oaths 
administered  at  2.  347. 

158 
Phertatus,  partner  of  Pro- 

tus4.  189.  Π 

PKila,    slave    of    Nicaretc 

6.  S65.  19 
Philagrus    of    Melite    6. 

37a.  32 
Philagrus,  s.  of  Eubulides 

5,Ta.2^i  stemma,5.58 

Philammon,  athlete  and 
boxer,  Olympic  cham- 
pion 2.  225.  S19 

Phileas,  money-lender  4. 

S77.  4 

Pkllemon  of  Sph^ttUS  3. 

87.  121 
Philepsius    of    Lamptrae, 

in  gaol  3.  459•  134 
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Philiades,  tyrant  of  Mes- 

sene  1.  467-469-  4-7 
FhiUnus,  s.  of  Nicostratus, 

trierarch   with   I)em.   3. 
111.   161 

Philip  II,  king  of  Mace- 
don,  a  barbarian  1.  51. 
16  ;  his  uncanny  abihty 

to  persuade    i.  ^l\s.    /   , 

successful  in  action  1. 

127.  4<  ;  sole  director 
of  policy  1.  7.  4  ;  in- 
solence 1.  73.  9  ;  un- 
scrupulous  1.    5-7.    3  ; 

dishonest  diplomacy  1 . 
27.  7  if.  ;    his  bribery  2. 

29.  19  :  bribed  Ath. 
ambassadors  2.  39-  32  ; 
bribery    of    Aeschines 

all^#ed2.41. 36;  u^e 

of   corrupt    poUticians 

2.  57.  61  ;  morals  of 
his  court  1.  33.  17  f.  ; 
enemy  of  constitutional 
government,  of  demo- 
cracy 1.  199-  4.3  ;  hu- 
mane  after  Chaeronea 

7.  2S5.  12  ;  early  com- 
placency of  Greece  to- 
ward   P.'s    aggression 

2.17.4340;  r;§  letter 

to  Ath.  re  seized  vessels 
2.  67.  77-78,  re  Phocis 
2.    43.    39,    demanding 
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change  of  policy  2.  131. 
166,  indicating  readi- 
ness for  alliance  with 
Ath.  3.  297.  121,  to 
Thebans     commending 

their  independence  of 
Ath.  2.  131.  167,  sum- 
moning alUes  to  meet 

under  arms  at  Fhocis 

2.  123.  1^7  j  besieged 
Amphipolis  3.291.  HI? 
295.  116;  gave  Poti- 
daea     to     Olynthus     3. 

289.    107  ;     treatment 

oiOlynthus5.289-107; 

gave  pledges  to  Apol- 
lonides  and  Pammenes 
at  Maroneia  3.  343. 
183  ;  Aenians  in  Thrace 

went  over  to  r.6i  531. 

37-38  5  P.  firmly  estab- 
lished in  Thrace  1.  185. 
14  ;      devastated     land 

of  Byzantines  and  Pe- 
rinthians    2.    75.    90; 

Ath.    at    war    wini    G. 

353.  3 ;  P.  occupied 
Elatea2.  133.  169  ;  ex- 
pelled from  Euboea  by 
Ath.  2.  73.  87  ;  member 

of  Amphictyonic  Coun- 

cil,  presides  at  Pythian 
Games  1.  117.  22  ; 
elected  general  of  Am- 


phictyons  2.  115.  14S, 
123.  155  ;  doing  Mes- 
senians  and  Argives  a 

good    turn    1.     12D-    0 ; 

prevented  coalition  of 
Athens  and  Thebes  2. 

29.  19 
Philip,    shipowner,    trea- 

surer  of  Antiplianes  S• 

385.   14 
Philip,   s.   of  preceding  3. 
461.   138 

Phihp,  witness  for  Dem. 
4.  99.  23 

Philippides  of  Paeania, 
possibly  same  as  suc- 
ceeding, witness  6. 317. 
33 

Philippides,  wealthy  citi- 

zenj  trierarch  3.  Hd. 

208,  14-5.  215 
Philiscus,    agent    oi    Ario- 

barzanes,  given  Athe- 
nian citizenship,  com- 
mitted    outrages     in 

Greek  cities  3.  311. 
IH  ;  enemy  of  Athens 

3.  355.   202  ;    assassin- 
ated 3.  311.  142 
Philistides,       tyrant       of 
Oreus,  set  up  by  Philip 

1.    24.3.    S3,    2.    63.    71    ; 

agent  of  P.  1.  Q55.  59; 

his  embassy  at  Athens 
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lodged    with    Aesch.   2. 
69.  81 

Philo.     ambassador     to 

Pkilip  from  Thebes  2. 

333.  14•0 
Fhilo,  f.-in-law  of  Aeschi- 

nes  2.  223.  312 
Philo,  paymaster  of  troops 

in  lmbros2.  9^.  n^ 

Philochares,     b.      of     Aes- 
chines  2.  S97.   337 

Philocleς,   friend   of  the 
people,  exiled  7.  2+7. 


'^i.) 
c/•** 


Philomtes  V:   1.  102- 

119,  Xl^.    2.  ii32-4-73 
passim 
rhilocrates      of      Eleusis, 
tutor     of    Aristogeiton 
3.  54.3.  41  ;  spiteful  at- 

tack,    on     Dem.     2.     1»J. 
24.D 

Philocrates  of  Has^nus, 
confederate  of  Acs- 
chines  2.  29.  17,  31.  21  ; 

his  decree  lost  Amphi- 

poli?^  1.  163.  23  ;  decree 
re  embassy  to  Pbilip  2. 
Go.  75  ;  responsible  for 
peace  and  embassy  2. 
29. 17 ;  first  denounced, 

then  supported  ny  A^fe- 

chines  2.  255.  13-15 
Philocrates,   s.   of  t^phi- 
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altes,  retort   to  Spar- 
tans 3.  295.  116-117 
Philomela,    took    venge- 
ance OH  Tereus  7. 29.  28 

Philomelus  of  Paeania, 
lent  house  to  Meidias 
3.  119.  1'74 

Philon  of  Aexone,  f.  of 
CalUppus  6.  37.  47 

PbllonJas  of  M^^AVU,  re- 
sident alien  5.  391  •  20 
Philonicus  2.  437.  291 

Philonides  of  Μ  elite,  f.- 
in-law  of  Aphobus  4. 
45.  56,115.  48 

philosophv,    merits    of    7. 

67-75.  37-48 
Philostratus    of    ColonUS, 

s.  of  Dionysius,  orator, 
accuser  of  Chabrias  3. 

iO-  Gl  I  Wend  of  Lp 

Sias     6.     367.     22-23-, 
foster-f.  of  Phaenippus 
5.  45.  21 
Phntiades,    s.    of   Ctesias 

4.291.20 

Philtiades,  s.  of  Cteslcles 
4.  301.   34 

PhUus,  small  Dorian  state 
in  Peloponnesus,  de- 
cree in  favour  of  1.  373. 

SO;  Spiirt:!  favoured 

increase  of  its  territory 
1.  449.  16 


ftUjjRiuL  mmi 


Phlva,  deme  of  Cecropis 

5^  51.  28 
Phocians,    Phocis,    voted 

to   spare   Athens   after 

Aegospotaini  2.  289- 
66  ;  against  Plataea  β. 
429.  101  ;  helpless  1. 
19.  26;  bankrupt  1. 
47.  8  ;    abandoned  by 

M.  1.  109.  10:  de. 

ccived  by  Philip  1.231. 

1 1  ;  subdued  by  P.  2. 
41.  36,  43.  39  Γ  letter 
of  P.  announcing  en- 
slavement  2.   43.    39  ; 

had  controlled  iher- 
niopj'lae     2.     301.     8S  ; 

Ath.  deceived  concern- 
hl^r  1.  209.  04,  307.  65, 
319.  1  ;  excluded  from 

benefits  of  Teacc  of 

Philocratcis  2.  275-277. 

44-47, 357.  174  ;  in  con- 
trol of  P.  after  the 
Peace  1.  127.  7  ;  Pho- 
olan War,  poUtical  con- 
ditions     preceding     2. 

QOif- 
Phocides,     accused     bv 

Aristogeiton  3.  539-  38 
Phocion,  general  3.  113. 

Phocritus    of    Byzantium 
4.  211-217.    14-21 


Phoenicia,     Persian     pro- 
vince 1 .  339.  6 
Phormides,  f.  of  Deinias 

6.  447.  123 
Phori-nio,  boatswain,  slave 

of  Dio,  caused  Aes- 
chines'  mother  to  aban- 
don shameful  craft  2. 
105.  129 

Phoriiiio,  freediiiaii  of 

Pasion,  banker,  litigant 
in  XXXVI  :  4.  319- 
367,  5.  173-265  ;  given 
citizenship  5.  253.  13  : 
cashier  5.  387.  17,  393- 
SOo.  ^^0-•^1  :  i^li^^ve 
books  6.  77-79.  5-6. 
85-87.  18-19  ;  accused 
of  altering  records  6. 
93.  29  •,  quarrehed  with 

Apoltoilonif  §.  1^7. 5  j 

indicted    by    Apollodo- 

rus  5.  181.  3-4 
Phormio,  merchant 

XXXIV  :  4.  233.  273 
Phormio  of  Peiraeus,  mi- 

ness  1  Q8d-Q87.  IS-U 
Phormio,  wealthy  citizen 

3.  109.  157  ;  spoke  be- 
fore Dem.  1.  525.  51  ; 
mav    he    the    same    as 

frcedman  of  Pasion 

Phrasias,  friend  of  Lycon 
β.  77.  3  f.,  79.  7 
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Phrasicleides,  eponymous  ■ 
archon  37l/0  B.C.,  6.  j 
379.  37 

Phrasierides,   agent   and  ; 

associate  ot    llmotneuS 

3.  355.  QOQ,  5.  40i5.  43  ;  ; 
prob.  the  trierarch  of  i 
6.  33.  41  f.  I 

Phrastor  of  Aegilia,  mar-   , 

lies  Fhano  (Strybeie)  j 

6.  389-399-  50-63  ;  sues  | 
Brytidae  6.  S97.  60  ;  | 
mention  6.  403.  69  ι 

Phreatto,  precinct  where 
a  court  sat  to  try  a 
type  of  suepOOt  3.  367. 

77  if. 
Phrygia,  Upper,  provided 
SuppUes  for  Artabazus 
3.  321.  155 

rhrynion   ^f   n^^^^^^ 

lover  of  Neaera  6.  3Ύ3- 
381.    30-4-0  ;     arbitrates 
difference  re  Neaera  6. 
385-889.  45-48 
Phryno,  member  of  first 

embassy    to    PlUUp    2. 

367.  189,371.  197,391. 
229,  393.  233 
Phyle,   one   of  5   strong- 
holds    outside     Athens 
mi  Peiraeus  2.  43.  38  ; 

seized    by    Xhrasybulus 
404-403      B.C.,      2.      4S1. 
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280  ;     the    march    from 

3.     459.     134;      allies 
meeting     at     7.     267, 
note  e 
Phvloniflche,  d.  of  Eubu- 
lldes  D.  71.  17  -,  w.  of 

Sositheus    5.    77.    ^29; 
stemma,  5.  58 
Phylomache,   d.   of  Hag- 
nias  5.73.22;  stemma, 

5.   58 

pillars,  see  inscriptions 

pirates,  Lycon,  fatally 
wounded  by,  taken  to 
Argos  6.  77.  4-5  ;    free 

Athenian  sold  at  Ae- 

gina    by     6.    i05.    6 ; 

Philip's  pirates  at 
Marathon  7.  119-  2  and 
note  a  ;  Sostratus,  pi- 
rate chief  1.  343.   13  ; 

Alopeconnesus  resort 
of  pirates  3.  SQQ.    166: 

Melos  6.  333.  56 
pitchers,  feast  of,  4.  4-59• 
16 

Pittalacus,  public  slave 

2,  4r01.  245 
Pitthus,      deme      of     Ce- 

cropis  3.  47.  62,  4.  285. 

IS,  6.  151.  31 
Plangon,  common-law  w. 

of       \lantias       jLjCA.1jv- 

XL  !  4.  445-523  pasnm 
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Plataea,  Flataeans,  at 
Marathon  6.  423.  94  ; 
battle  of  1.  369-  24,  2.  \ 
157.  208,6.425.96-97  ; 
retreat  of  Persians  from 
a.  555.  ^00  ;  story  of 
siecre  retold  6.  423-433. 
94-104  ;    Philip  talked 

of  refortifying  and  re- 
populating    1.    443.    4, 

2. 259.  SI,  375.  *«,  315. 

112,  459.  325  ;  restora- 
tion     urged     by      Dem. 

1.  455.  25  ;  Plataeans 
sued  Spartans  before 
Amphictyons  6.  427.  98 

Plato,  teaohGr  of  Archy- 
tas7.73.46;  his  school 

not      concerned     >vith 
sophistries  7.  265.  3 
Pleiades,  in  navigation  6. 

31.33 

Plotheia,  denae  of  Aegeis 
β.  259-  38 

Plutarchus,  tyrant  of 
Eretria,  leader  of  anti- 
Maced.  faction  I.  107. 

5  1  expelled  by  demo- 
crats L2o5.  57  ;  friend 
of  Meidias  3.  79.  no; 

Meidias    his    agent    3. 
135.  200 
Pnyxj   meetinp   place   of 

Assembly  2.  53.  55 


poisoning,  la-sv  regarding 
3.  227.  22 

Polemaestus,  or  (var.  led.) 
Polemaretus,  in  camp 
of      allies      besieging 

Lamia  7.  %Q.  2 
polemarch  (see  archons) ; 

bonds  posted  -w-ith, 
pendine;  decision  con- 
cerning citizenship  6. 
381.  40 

Polemaretus,       see       Pole- 

maestus 

Polemon,  s.  of  Hagnias 
5.  73.  22  ;    stemma,  5. 

58 

police,  see  Agoranomoi 

and  Astynomoi 

politicians,  corruption  of 
2.  47.  45  ;  used  by 
Philip  2.  57.  61  ;  regu- 
late populace  like  phy- 
sicians 7.  185.  4 ;  see 
also  Athenians,  Dem.'s 
criticisms 

Pollux,  beloved  by  the 
gods  7.  03.  30 

Folyaratus,  g.f.  of  Maii- 

titheus  4.  499.  24 

Polycles,  eponymoiis  ar- 
chon 340/39  (disputed) 
B.C.,  2.  87.  105  ;  de- 
fendant in  L  :   6.  3-49 

Polycrates,  s.  t>t  L^pipKron, 
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ambassador     to     Philip 

339   B.C.,  2.    129.    1β5  ; 
author  of  decree  1 .  345. 
16 
Folycritus  of  Cothocidae, 

δ.  of  Apemantus,  am- 
bassador to  Fhilip  to 

protest  against  seizure 
of  Leodamas  2.  65.  75 
Polyeuctus,   champion   of 

Meidias  3.  99.  139 

Polyeuctus  of  Crioa, 

friend     of     PhaenippuS 

5.39.  11 
Folyeuctus    of    Teithras 

XLI  ;   5.  2-2a  passim 

Folyeuctus,    step-f.    of 

Charidemus  Q,3i5.3if. 

Folyeuctus,  with  Dem. 
ambassador  to  Pelo- 
ponnesus 1.  Q.6S.  72 

Polvsthenes,       honoured 

by  demagogvies  3.  5r>5. 

Poly  Stratus,  general  in 
Corinthian  War  1.  81. 
24  ;  captain  of  mer- 
cenaries   under    Iphi- 

crateSj  honoured  1.  54-7. 
84 
Polyzelus,  eponymous  ar- 
chon  S66/5  B.C.,  4.  137. 
15  ;     struck    chairman 

oi  tke  court  9.  ^JO-    «β 


Poixipeium,   nail   near   i3i- 

pylon  Gate  4.  263.  39 
Pontus,    Black    Sea    4. 
276-315  passim  ;    ships 
detained    in    6.    9•    6  > 

relea5ed6il9. 19 

population  of  Athens, 
20,000  citizens  3.  54-7. 
50 

Porthmus  in  Euboea,  held 
by   democrats  1.  255. 

57  ;      Philip    sent    mer- 

cenaries  to  1.  243.  33; 
P.  preceded  to  raze  1, 

275.    8  ;     P.'s  forces   in 

2.  303.  87 
Poseidon,  ancient  litigant 

in    court    of   Areopagus 

3.  259.  66  ;  invoked  in 
Heliasts'    oath    3.    469- 

151  ;  his  temple  in 
Calauria      refuge      of 

Dem.  7.aQl.Q0 

Posidippus,  pilot  6.  39.  50 

Potidaea,  once  held  by 
Athens  1.  71.  4-  ;  ex- 
pedition too  late  1.  89• 
35  I    Ath.   claim   to   1. 

157.  13  ;  captured  by 
Philip   S56   B.C.,   1.99, 

2.  61.  69  ;  annexed  by 
P.  3.295.  116;  handed 
over  to  Olynthians  bv 
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&l  305.  61,  307.  67,  3. 

289.   107 
Praxiclesj  trierarch  6.  33. 

41 

presidents,  see  Prytanes 
priestess    at    Brauron    6. 

1-45.  25  ;    priestesses  at 

altar    of    Dionysus    6. 

407.73  ;  oath  of  vener- 
able priestesses  6.  411. 
78 

priesthood,  nominees  of 

denies  draw  lots  for  6. 

267.  4-6-47 
priests,   chosen   by    lot   6. 

267.  46-47 
primogeniture,  oldest  son 

takes  name  or  paternal 

g.f.  4.  467.  27  ;  law  of 
4.31.7.  34 
Probalinthus,     deme     of 
Pandionis  4.  45.  58,  6. 

Zi%  25,  38T-S89.  i8, 

4-4-7.   123 

probole,  plaint  XXI  :  In- 
trod.  3.  3,  11.  8-9,  IS. 
10-11,  ISl.  193 

procedure  (see  legal  pro- 
cedure    ana     jurors)  ί 

constitutional,     demo- 
cratic 2.  365.  185-180 
processions,      marshalled 
by         state  -  sacrificers 


Procles,  blackguard  4. 

409.  48 
proclesis,  see  challenge 
Procne,    took    vengeance 

on  Tereus  7.  29-  28 

Proconnesos,  island  in 
Propontis,  ifs  gram 
trade  2.  217.  302 ;  its 
people  ask  aid  6. 7-9.  ο 

Proedroi,  presiding  mem- 
bers    of    prytany     se- 

Iccted  by  i^t  3,  ses. 

21 
proia:,  see  dowry 
Promachus.      witness      4. 

501.  28 
Propylaea,    pride    in    1. 

S71.  Q8  •,  memoml  in 
honour    of   Athenians 

3.  105.  13,207.  70,491. 
184 

prosecutor,  liable  to  fine 
if  \  of  vote  is  not  ob- 
tained 6.  295.   6 

Prospalta,  deme  ot  Aca- 
mantis  5.  91.  48,  103. 
64 

prostitution,  law  regard- 
ing 3.  171.  21  ;  career 

of   Neaera    LIX ;    6. 

347-451 
Protomachus,  h.  of  Chae- 
restrate   6.   261.    40-41, 


263.  43^  281.  68 
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Fr^tW^j      grain-merchant 

4.    175-197  passiitt 

proxenoi,      not       granted 

immunity  unless  con- 
ferred by  people  1. 
579.  133 

Proxenus,        Athenian 

general  at  Qreus  2. 
279.    50-52,    293.    73, 

345.  155 
Proxenus,  s.  of  Neaera  6. 
379.  38,  445.  121,  449. 

124. 
Prytanes,    convene    As- 
sembly 3.  11.  8;  sum- 
mon Boule  2. 133.  169; 
introduce    business    to 

Boule  from  Assembly 

2.  65.  73  j  Avere  execu- 
tive body  after  faU  of 
Elatea  2.  ISS.  169  ff-  *, 
function  as  court  5. 
SOI.      42;       proclaim 

crowns  3.  65-   llfi*,  JW 

together  2.  367.  190 
Prytaneum,         meetmg 

place  of  the  prytanies  : 
free    meals    there    for 

benefactors  2. 463. 330; 

for  honorary^  citizens 
3.  303.  130  ;  invitation 
to  dine  in  6.  15. 
IS  ;  free  maintenance 
granted  to  Charidemus 

36« 


in  6.  315.  30;  Court  of , 

kavlngjurlsJietlAnftVei' 

cases  of  homicide  in- 
volving inanimate  ob- 
jects 3.  267.  76.^  Not 
the  same  as  the  Tholos 
or  Rotunda 

prytanv,  executive  com- 
mittee of  50  holding 
office   for   one-tenth   of 

year  5.  801.  42,  note  α  ; 
retention   of  Thesmo- 

^kek^  votod  on  at  first 

session  of  each  prytanv 

6.  311.  27 
Pteleuni,   near   boundary 
of  Thracian  Chersonese 

1.  171.  40 
Ptoeodorus,  Megarian 

traitor     2.     213.      295  : 

leading  citizen  of  Me- 
gara  2.  439-  295 
Pydna,  in  Macedon,  once 

heldbvAthenslJl.ti 

gatcb  bpened  to  Piniip 

1.   7.    5  ;     seized   by    P. 

1.9.  9  f.,  2.  61.  69,369. 

194 
Pylades,  banker  4.  15.  11 

Pylos,  capture  o^  Spartans 
there  4.  499.  25 

Pyrrhus,  condemned  to 
death  for  ihegal  jury 
service  3.  125.  182 
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Pytheas,  his  career  dis- 

honourable  7. 245. 29 

Pythian  Games,  presided 
over  by  Philip  1.  117. 
23,  24-3.  32  ;  delega- 
tion to  2.  S27.  128  ; 
Athens  refused  to  par- 
ticipate ^.  S27.  12δ  ; 
Chabrias     of     Aexone 

victor  at   373   B.C.,  6. 
375.  33 
Pytho  of  Aenos,  one  of 

two  slayers  of  Cotys 

3.  327.  163  ;  asked  for 
citizenship  3.  301.  127  ; 
granted  citizenship  and 
erown3.297.  119 

Pytho  or  Python  of  By- 
zantium, rhetorician, 
pupil  of  Isocrates, 
agent  of  Philip  1,  101. 

20,  2.  109.  136  ;  re- 
futed by  Dem.  7.  215. 

10  and  note  6 

Pythocles,  s.  of  Pytho- 
doi-us,        opponent        oi 

Dem.  2.  S89.  225  ;  as- 
sociate of  Aeschines 
2.  205.  285,  453.  314 

PytWorufi  6.  m.  7: 

may  be  one  of  suc- 
ceeding 

Pythodorus  of  Acharnae 
6.  25.  27 


Pythodorus  of  Cedae,  ar- 
bitrator δ.  2ΐΟ.  5 

Pythodotus,  eponymous 
archon  343/2  B.C.,  5. 
S49.  26 

Pythonax  of  Zelea,  f.  of 
Arthmius  2.  423.  271 

ransom,  story  of  capture 
and  ransom  6.  105-111. 
6-13  ;  of  free  Athenian 
26    minae    6.    107.    7  ; 

contributions  for  6, 107, 

8  ;    person  of  ransomed 
becomes      property      oi 

ransomer  unless  repaid 

6.  109.  11 

Rhadamanthus,  judge  of 

lower  world  2.  103. 
127  ;  beloved  by  gods 

7.  Q2>  30 
Rhaninus,  one  of  5  strong- 
holds   outside    Athens 
and  Peiraeus  2.  43.  38 

Rhodes,  Rhodians,  speech 

for  XV:  1.  411-4S3  ; 
their  good  sense  ques- 
tionable 1.  421.  16; 
democracy     destroyed 

1.359.8;  occupied  by 

Idrieus,  satrap  of  Caria 

1.  119.  25  •,  seized  by 
Mausolus  and  Arte- 
misia  1.   429.    27  ;    the 
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democracy  becomes 

suppliant      7.      125.      3  ; 
neutral  in  war  between 

Athens  and  Philip  2. 
175.    234. ;      in    grain 

trade  LVl  •.  6. 191-227 
passim 
Rotunda,  Tholos,  not  the 
Prytaneum :  free  meals 
for     clerks     like     Aes- 

chines   2.    407.    249  j 

AescHines  once  saluted 
2.453.  SI 4 

sacred  lands,  rental  of  6. 
279.  63 

Sacred  Mount,  in  Thrace, 

Cotys  gained  posses- 
sion 3.  287.  104  ;  taken 
by  PhUip  1.  169.  37, 
contrary  to  peace  terms 
and   armistice  2.   S^iB. 

156,  467.  334,  ;  Athe- 
nian garrison  expelled 
1.  233.  15 

Sacred  War  2.  457.  319 
sacrifices,    procedure    in 

6.411.78;  at  introduc- 
tion to  clan  δ.  07.  14-  j 

upon  taking  oath  in 
antidosis  5.  37.  7  ;  at 
Eleusis  6.  443.  116  ;  to 
various  deities  7.   187. 

S4, 


sacrilege,         to         mention 
Olympian  gods  at  tomb 

7.  29.  80 
Salamis,  revolt  of  2.  407. 
252  ;   recovered  by  So- 
lon 2.  409.  252 ;  battle 

of,  460  B.C.,  6.  425.  95- 
97  ;  victory  of  the 
people,  not  of  Themi- 
stocles  1.  367.  21-22, 
3.  351.    198  ;    glory  of 

2.  15•7.   208,  S.   165.    13  ; 

Plataeans    at    6.    425. 

95 

Samos,  seat  of  Athenian 

democracy  in  411  b.c.,3. 

101.  Ho;  garrisoned  by 

Cyprothemis  1.  ii7.  9 
Sannio,  trainer  of  chorus 

3.  45.  58 

Satyrus,  comedian,  friend 
of  Dem.  2.  369-   193, 

371.    iDe 

Satyrus,  freedman  of  So- 
crates, banker  4.  34-3.  2 

Satyrus  of  Alopece,  arbi- 
trator   6.    385-387.    45- 

4:7 

Satyrus  of  Melite  6.  395. 

58 
Satyrus,     superintendent 
of  dockyards  3.  197.  6S 
I  Saurias,  arbitrator  6.  385- 
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Seepsis,  in  Phrygia,  seized, 
by  Charidemus  3.  S21. 

154 
Sciathos,  Athenian  base 
in  north  Aegean  1.  87. 

32 ;      menaced     by 

Fhilip's  despot  1.  197. 
36-37 

Scione,  in  Chalcidice  4. 
283.  10 

Scironides,  proposed  by- 
law    In     trite     β.     5Λ^. 

17 

Sciton,  fined  for  propo- 
sing unconstitutional 
measure  3.  125.  182 

scrutiny  (see  audit,  audi- 

tors)  2.  379.  211  ;  of 
public  officials  after 
election  to  prove  citi- 
zenship 4.  505.  34  ;  of 
nine    archons    6.   283. 

Scyros,  island  on  grain 

route  to  Hellespont, 
possession  risky  1.  153. 

4,  6.  353.  3 

Scythes,  s.  of  Harmateus 

5.  185.   8 
Selymbria,    in    Propontis, 

allied  \v4th  Athens  1. 
4^7.  26  ;  besieged  by 
Philip  2.  67.  77-78 

Sem^U,  i  d  Cadmue, 


nnother    of   13ionysus    7. 

29.  SO 
Senate,  see  Council 
Serrium,      headland      of 

Thrace,  Philip  deceived 

Athens  concerning  1, 

209.  64,  307.  65  ;  held 
by  Thracian  allies  2. 
^o.  27  ;  occupied  by 
P.  1.  169-  37,  233.  15, 
2.  61.  70  ;    seriousness 

oi  A-tnenian  neglect  OT 

1.275.8 
Sestus,  in  the  Chersonese 

confederacy  2.  77.  92  ; 
captured  by  Chari- 
demus   3.    323.     158  ; 

Apollodorus  at  6.  1  Τ- 
Ι 9.    18-20 

Sicily,  expedition  of  415- 

413  B.C.,  6.  259.  37; 
Athenian  prisoners  in 

LbQl.lQi  AmbAfiSA^Ai* 
to  6.   105.   J ;    grain 

from  6.  201.  9 
Sicyon,  exiled  trainer  re- 
stored    by     Alexander 
1,  475.  16  ;  horses  from 

3.    109.    158 
Sigeum,    at    entrance    to 

Hellespont,  easy  plun- 
der for  officers  and 
soldiers  1.39.  28 

δίίνθί'  minee,  of  Moidiac: 
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3.     115.     1β7  ;      exempt 

from  taxes  5.  43.  18  ; 
see  also  mines 
Simon  of  Aexone  6.  369- 

25 

Simon,   Thracian   king, 

related  bj  marriage  to 
Amadocus  3.  219-  10  ; 
Athenian  citizen  3.  221 . 
12  ;  mention  3.  299- 
123,341.180,347.189 

Simus  of  AnAgvvufi,  ani- 

bassador  to  Fhilip  2. 
129.  10^ 

Simus  of  Larissa,  Thes- 
salian  traitor  2.  49•  48  ; 
lover  of  Neaera  6.  367- 

369-  24-25,  4.35.   108 
Simylus,    one    of  comedy 

team  2.  191.262 
Sinope,  prostitute  3.  193. 

56.6.443.  116 

glpkmAne,  dieparasod  1. 

375.  34 

SiriUS,  Dog  Star  4.  285.  13 

Sitalces,  king  of  the  Odry- 

sae    in    Thrace,    given 

Ath.  citizenship  1.339• 

9  and  note  c 
slaves,  sold  at  temple  of 

Castor  and  Pollux  5. 
233. 80  ;  sprinkled  with 
sweetmeats   and   nuts 

ivhanDurclmed5/ffl. 

37δ 


74 ;  oosts  of  mainten- 
ance i.  0\,  36  j    value 

of  2A  minae  6.  lOl.  1  ; 
domestic,  price  of  5. 
9.  8  ;  girl  sold  for  30 
minae  6.  371.  29;  profit 

from  4.  27.   2^,  βΟ-    13  \ 

hired  out  by  master  6. 
115.  20;  security  for 
a  loan  4.  23.  25  ;  gener- 
ous treatment  of  5. 227- 

229.  τ HD»  511' ^^-^^i 

women  slaves  migHt 
attend  certain  sacri- 
fices 6.  4.17.  85  ;  assault 
on  slave  punishable  3. 
37.  47  ;  suit  against  6. 

iS5.  iil-5Q ;  pofeseeeed 
money  5.  345.  15 ; 
wea\1ng    sackcloth    5, 

343.  12  ;  grinding  col- 
ours 5.  343.  12  ;  torture 
of  for  evidence  2.  317. 
114-,  4.  91•  11.  loi-  2^' 
393.    27,    4.03.     40,    491- 

15,5.  221.  ei,  259.  21, 
275.5,281.  12,345.  16- 
19,  6.  445.  120  ;  public 

slaves    not    tO    be    tOF- 

tured  by  private  person 

6.119.24-25  •,  runaway 
6.  105.  6  ;  sent  to  mill 
5.  203.  33  ;  had  confi- 
dence of  master,  stole 
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money    n.    ^Xvl.    11-1  a  ; 

wrongful  assertion  of 
liberty  of  slave  subject 
to  suit  6.  305.  21  ;  cap- 
ture and  sale  by  pirates 
of    free    Athenian    as 

slave  6.  105.  β  ;  capture 
and      sale      by      enemy 

8.  243.  18 
Smicrus,    fined    for    pro- 
posing unconstitutional 

mMsui^e  1 1Q5. 18Q 

Smicythion,  betrayer  of 

Miltocythes      3.      331. 
169 
Smicythus,  denounced  by 

Eubulus  2.  367.  191 

Socles,     banker      4.      ^\^. 

29 

Socrates,  agent  of  Philip 

at  Oreus  1.  255.  59 
Socrates,  association  with 

Alcibiade,^  T.  Ti  l3 

Socratesj  banker  4.  313. 

28 
Socrates,   one   of  comedy 

team  2.  191•  262 
Socratidas,       eponymous 

archon      S74/S     b.c,     5. 

379.  6,  403.  44,  6.  375. 
33 
Solon    of    Erchia,    arbi- 
trator 4.  493.  16 

Solon,  one  of  7  Sages  7. 


ιΊ .  uU  ;    pursued  pmlo- 

sophy  7.  75.  49-50; 
his  laws  inscribed  on 

tablets  3.  231.  28; 
honoured  as  law-giver 
3.  507.  211  J   author  of 

elegiacs  2.  409.  254  ; 
quoted  2.  4.1 1-413.  255  ; 
recovered  Salamis  2. 
409.  252  ;  statue  at 
Salamis  2.   407.   251  ; 

hi«on2^  fihtu^  in  Aki•- 
ket-Flace  3.  591.  23; 

enjoined  the  spirit  of 
justice  2.  21.  6  ;  safe- 
guards for  democracy 
and  public  morality  3. 

177.  31-32  ;  swift  pun- 
ishment for  evil  politi- 
cal leaders  3.  579•  4  ; 
both  parents  must  be 
Athenians  6.  253.  30 ; 

re-eniictol  Μ  b.c,  6. 

255.  32  \  pro\1dlng  for 

fair  trial  2.  21.  6-7  ; 
methods  of  obtaining 
redress  3.  173.  25  f.  ; 
modes  of  legal  proce- 
dure 5.  173-175.  25-27 ; 
procedure  for  amend- 
ing or  superseding  ex- 
isting law  1.  551.  89 ; 
the  laws  and  currency 

3. 509. 21.1 ;  currency 
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not  to  be  debased  3. ; 

509.    212  •,     concerning   | 
exchange  of  estates  5. 
31.1  ;   five-year  statute 
of   limitations    4.    841- 

343.  27  ;  gave  prece- 
dence to  males  o.  Ho. 
78  ;  acts  done  under 
influence  of  woman  null 
and  void  5.  369-  56 ; 
aliens  barred  from  do- 

inff  business  ill  MarKct- 

riace   6.   255.    si  ;     re 

funerals     5.      103.      62  ; 
against   speaking  ill   ox 

dead  1.561.  104;   limi- 
ting right  of  adopted 

cKildren     to    inKerd     O. 

169.  β7-68  t  regarding 
theft  3.  439-4<4i.  io:f- 

107,  445-H9.   113-115 
Sophiius,  prize-fighter  3. 

53.  Tl 

sophist,  term  of  reproach 

4.  305.  39 
Sophocles,  Anhgone 

quoted  2.  403-405.  247; 

r/.  2.  141.  180 

Sosicles.  reekkss  attaok 
on  Dem.  2. 183.  t^3 

Sosinomus,  banker  4.  357. 

50 
Sosistratus,  Euboean  trai- 

374 


XLIII  :    5.  57-119 
Sostratus    of   Histiaea,    s. 

of   Philip   4.   291.    20, 
301.  34 
Sostratus,    pirate    chief 

l.StS.  VJ> 
Sotadas  of  Crete,  lover 
of  Neaera  6.  4i>5.  108 

Sparta,  Spartans,  fair  and 
honest  fighters  1.  251. 
17-18  \  unite  for  action 

once  decision  made  7. 
14,9.  3  ;  their  military 
and  political  traditions 

1.  251.  47-48:  con- 
trasted with  Athens  1. 

563.108-108:  Athenian 

policy    contracted    1. 

4-43.  4-5  j  the  capture 
of  men  at  Pvlos  4.  4.99. 
25  ;  attack  Plataea  6. 
42^-431. 101-103;  hated 

Plataeans  6.  4-27 .  98; 
their  garrison  expelled 

from  Thasos  1.  581.  59  ; 
Spartans  in  Attica  6. 
341.     67  ;      defied    by 

Argos  1.  425.  22-2ίϋ 

thirty   years  of  hege- 

mom-  1.  237-239.  ^3-^5y 
war  \vith  3.  167.  15,  6. 
377.  S6 ;  aid  given  to 
6.  369.  27  ;   less  fortu- 
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nate  tlian  Athenians  7. 

2β1 .     7  :       proverD  to 

plav  the  Spartan  '  6. 
153.  34 
special    plea,    see    para- 
graph e 

Sphettus,  deme  of  Aca- 

mantis  3.  61.  82,  87. 
121,  115.  168,  4.  281.  6 
Spintharus,  bought  a  cot- 
tage 6.  381.  39  ;  same 
as  succeeding  ? 

spintharus,  s.  or  li,uDulus 

6.  133.  7 
stater,  coin,   value,  see 

table,  5.  viii ;  CA'zicene, 
value  4.  25,3.  23 

Stephanus  of  Acharnae, 

s.    of  Menecles,   defen- 
dant   in    XL\ -XLVI  : 
5.  173-265  passim 
Stephanus   of  Eroeadae, 
pretended  husband  of 

Meaera    LK  :     C.   9W- 

451  ;  his  alleged  mis- 
demeanours 6.  351.  1  ; 

indicted  decree  6.  S55. 
6  ;  convicted  of  per- 
jury  6.    359.    10  ;     ac- 

cused  of  living  ■with 
alien     \voman     6.     361. 

IS  ;  became  patron  of 
Neaera  6.  379-  37; 
bondsman  for  Neaera 


6.  381.  40;  challenged 

oy   Apollodorus  o.   4?4•7- 

449.  123-125 
Stoa,  Painted,  portico  in 
Market-Place    5.    I89. 
17,  6.  425.  94 

Strabax,   mercenary    in 

Ath.  service,  honoured 
1.  54.7-  84 
Strammenus,  Argive  pro- 
xenos    of    Heracleotes 


6.81.  10 


Strat 


lUS,    s.     ο 


τ    isusehis   b. 


71.    19    f. ;     his    g.s. 
Stratius,  stemma,  5.  58 

Strato,    arbitrator   3.    61. 
83  f. 

Stratocles,    envoy    from 

Amphipolis  1.9-8 
Stratocles,    false     witness 
4.  409.  48 

Stratola,  slave  of  Nicarete 
6.  365.  19 

kl:ryheiG  =  Fnano,     A.     ot 

Neaera,  given  as  wife 

to  Phrastor  6.  379.  39, 
389-399.  50-63,  445. 
121,  449.  124 
Stryme,  in  Thrace,  arbi- 
tration concerning  1 . 
S45.    17  ;     attacked   by 

Timomachus  6.  21.  21  ; 
convoy  to  6.  19-21.  21- 

22,  27.  32 
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Strymodorus  of  Aegina, 
banker  4.  SiS.  29 

Stvra,   in    L^uboea,   return 

offleetfromS.  115. 167 
succession,  law  of  &.  77. 

27-28  ;     in   case   of  in- 
testate decedent  5.  95. 

51 

summons  and  counter- 
summons  5.  305.  4-5 

Suniuni,  denie  3.  87.  121, 
115.  168 

Sunium,  one  of  5  strong- 
holds   outside     Athens 

and  Feiraeus  2.  Φ3.  38 
Susa,    winter    abode    of 
Persian  kings  1.  289-  34 
sycophancy,  as  a  profes- 
sion   LVIII:     6.    287- 

34-3,  339.  63  ;     mention 
β.  257.  34,  273.  57,  383. 
43  ;    in  political  life  2. 
145.  189,  7.  149.2 
symmories,    divisions    of 

akmn^   m   bade   of 

wealth  1.  39.  29  and 

note  0,391.  16 
syndicates,    for    tax    col- 
"  lection     1 .     39.     29-30, 
S67.   20,   3.    109.    157; 

for     public     services     1. 

507.  23 

Synedrion,  board  of  6  as- 
sessors    allowed     the 

376 


three  chief  archons  6. 
415.83  ;  meeting  place 

of  koavJ  of  Avoi«eoere 

of  port  6.  295.  8 

Syrians  less  fortunate 
than  Athenians  7. 
261.  7 

tablets,    used    in    draAving 

lots    4.    455.     10  ;     for 
testimony  5.  251.  11 
talent,  value,  see  table, 
5.  viii 


TAmynao,    in    Euuu^a, 

Ath.  troops  t)lochaded 

at  3.  111.  162,4.459.  16 
Tanagra,  in  Boeotia  near 
Attic  frontier,  occupied 
by  Spartans  2.  79-  96 

Xaureas,       chorus-master, 
his  ears  boxed  by  Alci- 

biades  3.  103.  147 
Taureas,    imprisoned    7. 
237.  16 

[mi,  collected  by  syndi- 

cates  after  378  b.c,  1. 

39.  29  and  note  a,  367. 
20  ;  paid  in  advance 
6.  11.  8-10;  names 
entered  by  generals  4. 

455.   β  ;     procedure  lor 

exchange  of  property 
if  unable  to  pay  6.  35- 
37.  5-7  ;    collection  of 
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arrears  3.  185-187.  42- 
46 ;    war  taxes,  reluc- 

tanc9  to  pay  1.  189. 

21  ]  on  resident  aliens 

1.  577.  130,  4.  85.  3, 
6.  257.  34  ;  2%  for 
harbour    dues    4.    297. 

29 

tax-farn^ing,         2^q  tax 

farmed  out  β.  369.  ί27  ; 

tolls  at  Byzantium  1. 
531.60 
taxiarch,  military  oiiicer 

in  ctiaiie  of  tioplitev  4. 

459.  17  j    at  Tanactum 

6.  131.  5 
Teisias,  chorus-master,  b.- 
in-law  of  Iphicrates  3. 
47.  62 


try    •    . 

1  eisi 


eisias  ο 


^  AcK 


arnae. aroi 


bi 


trator   5.    185.    8,    195. 
24,  247.  5 
Teisias,  plaintiff  in  hX  : 
6.  164-187 

Tclcdanms^ArLnvc  traitor 

2.  213.  295 
Xeleden^us,    s.    of    Cleon, 

testifies    to    Aeschines' 

dealing:s  with  Anaxinus 

2.  111.  137 
lelemachus,      vendor     01 

mining  property 

XXXVII  :    4.  371-415 
passim 


Telephanes,    flute-player 
3.  17.  17 

temple,  Affluurus  2.  il5. 

iJOS    and   note    a  ]     of 

Apollo  at  Delos  2. 
107.  134  ;  at  Delphi  2. 
125.  157  ;  at  Athens 
6.  271.  54;   of  Athena 

Pronoia     at     Delphi     3. 

5S7.  U  ;  Colias  6.  375. 
33  ;  on  the  Acropolis, 
Parthenon  4.  333.  15  ; 
Delphinium  4.  489.  Π  ; 

of  uionyuus,  meeting 

place    of  Assembly    3, 

11.  8  ;  of  Dioscuri,  at 
Pherae  2.  347.  158  ; 
Hephaesteum  4.  215. 
18  ;    of  Persephone  6. 

133.     8  ;       Poseidon     in 

Calaaria    7.    QQl.    20; 

ofTheseus2. 105.  129 
Tenedos,     island,     Ath. 
ships    detained    at    1. 

+TT.  20;  incidfnt  of 

Polycles  and  Apollo- 
dorus  6.  41-43.  53-56  ; 
unknown    decree   re   β. 

S19.  S5 
Tenos,  one  of  Cyclades, 

seized     by      Alexander 

of  Pherae  6.  7.  4 
Teres,    Thracian    prince 
1.339.  8,341.  10 
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testimony 
dence) : 

XLVI : 
XLVII  : 

passim  ; 

101. 18; 

testimonv   5.   211. 
to 


Tereus,    h.    of   Procne    7. 

29.  28 
testament,  see  wills 

(-see     also    evi- 

fake    XLV- 

5.     173-265  ; 

5.     269-329 

of  Boeotus  4. 

bUit  for  false 

ίβ  ; 
parties  to  suit  may 
not  testify  5.  251.  10  ; 
perjury  5.  251.  11  ', 
written    on    tablets    5. 

Q51.  11 

tetrarchie^,  et;tablishe(l  in 
Thessaly  by  Fhilip  1. 

239.  26  "^ 
Thargelia,    festival,    pro- 
CeSSion  and  contests  3. 

13.  lO 
Tharrex,     denounced     by 

Eubulus  2.  S67.  101 
Thasos,    Athenian    base 
in  north  Aegean  1.  87. 

.ΛΛ  :        refu^^^6      tVAYlC- 

ported  there  from 
Maccdon  1.   ι  •'^7.    lo  ; 

liarbour  opened  to  Byz- 
warships  1.  335.  2  ; 
forced  bv  Ath.  to  arbi- 
trate   over    Stryme     1. 

345.  17  •,  crews  desert 
to6. 15. 14;  Ath.  ships 

378 


at  6.  19.  21,  27.  .Sl-.S^i•, 
incident  of  Callistratus 
at    6.    35-39.     t6-D2; 

TUmneWAti^ading- 

post  inThraceG.  37.  ^-7 

theatre,  admission  2  obols 
1.  359.  10,  2.  37.  28  ; 
paid  from  Theoric  Fund 

1.  H)•     1^  »     reserved 

seats    for     ambassadors 

2.  35.  28  ;    seats  leased 

2.  35.  28  ;  new  tra- 
gedies produced  at 
Great  Dionvsia  2.  53. 

51 !  ]i\Am  hriliCi'  3• 

9.  5,  intimidated  3.  19• 

17  ;  crowTTis  awarded 
there  2.  71.  8t  ;  gang- 
ways from  wings 
blockedS.  19.  17 

Thebes,     TKcbans,     alhed 

with  Medes  6.  425.  95  ; 
attack  Plataea  6.  427- 
429.98-100;  held  hege- 
mony after  Leuctra  1. 

W.mr^  advaiiinic 

grained  at  I.eucti-a  2. 
2^.  18  ;  Alexander  of 
Pherae      hostile      to      3. 

097.  IQO  ;  armistice 
with  AthensS.  119. 174, 

165.  U;  W  feeling 
re  Oropus  1.  113.  10 ; 
re  exiles  harboured  at 
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Athens  1.  115.  18; 
disHkedbv  Ath.  1.401. 
33  ;  their  weakness  ad- 

vnntflpoui!  to  Athene 

1.  ^^4-3.  5  ;  their  bru- 
tality 1.  563.  109  ;    un- 

Ukely  to  oppose   Philip 

1.    19.    2β  ;     misled    by 

P.   1.  209.   6S;    given 

Boeotla    by    P.    1.    505. 

64;  alfected  by  P.'s 
theft  ofKchinus  1.243. 
34 ;  relations  with 
Athens  in  339  b.c,  2. 

12M39.  102-18;  am- 

bassadors  decline  bribes 

of  P.  2.   133.    139  ;    join 
Athens    in    Amphissian 
War  2.  121.  153 
theft,  various  ways  of  lay- 

ing;  charge   A.    173-1  *?.•). 

26-27  :  culprit  impri- 
soned if  not  executed 
3.  439.  103  ;  penalties 
for  3.  441.  105  ;  capital 

penalty  for  theft  from 

Academy     or     I^yceuni 
in  laAvs  of  Solon  3.  4•4•7. 
11 
lliemiso,  tyrant  of  Ere- 
tria,  handed  Oropus  to 

Theboa  2.  8S.  99 
Themistocles,  his  modest 

home  1.  371.  2$,  3.  357. 


207  ;  no  statue  voted 
him  1.  367.  21-22,  3. 
351.  196  ;   a  decree  of 

hk  1  m.  909 !  t^hmn 

leader    2.    155.    204 ; 

strataeem  by  which 
walls  were  built  1 .  539- 
5  4•!.  73-74;  banished 
3.  357.  205 

'Pheoeles,  oanlcer  o.  107.  i) 

Theocrines,  notorious  in- 
former 2.  223.  31.S ; 
convicted  of  embezzle- 
ment 6.  301.  15  ;    his 

brottier  a  Tlie^mothete 

6.  311.  27 
Xheodorus,  Athenian 

actor  2.  403.  246 
Theodorus      of     Euboea, 

acted  with  Themiso  in 

seizure  or  Oropus  2.  S3. 

99 
Theodorus,     Phoenician, 

banker  4.  24<1.  6 
Theodosia,     see     Theu- 


α 

Theodotus,  privileged 

alien,  arbitrator  4.  24•^. 
18,    251.     21,    267.    45, 
287.  Ill 
I  Theogeiton,  Theban  trai- 

i      tor2.^JlS.  Q95 

1  Theogenes,  king-archoii, 

i       deceived  about  Phano 
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6.  405-417.  72-84,  437. 
110 
Theogenes    of   Probalin- 

Uius,    lessee    ot    ^δ^ΑΤ4 

4.  45.  58 
Theogenes,  s.  of  Andro- 

medes  6.  133.  7-8 
Theomnestus,  co-plaintiff 
in   LIX  :    6.  347-451  ; 

speaker    6.    351-363.    1- 
15 

Theophemus,  trierarch  5. 

269-329  passiin 
Theophilus,     eponymous 

mUw  318/T  B.C.,  4. 

379.  0 

Theoric  Fund,  history  of 
1. 17.  20  ;  Dem.  trustee 
of  2.  53.  55  ;  donated 
100  minae  2.  93.  113, 

97.  118  ;  Dem.  urges 
repeal  of  law  adminis- 
tering 1 .  49.  1 1  ;  Dem. 
proposes  to  divert  it 
to  defence  purposes  1. 

15.  50,  19.  11.  33, 

19,  301.  00  and  note 
a  j  opprobium  heaped 
upon  1.  291-  36  ;  ren- 
ders citizens  apathetic 
1.  61.  31  ;  unwise  dis- 
tribution as  theai-re 
money      1.      49-       H  '» 

abused   by  politicians 
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1.  61.  31 ;  an  issue 
between  poorer  and 
wealthier    citizens    1 . 

Ml  4143 


Theoris,  of  Lemnos,  sor- 
ceress, mistress,  of  Aris- 
togeiton's  brother  3. 
563.  79 

Theoteles,     creditor     of 

Phaenippus  O.  51.  09 

Theotimus,  drinking  com- 
panion of  Conon  6. 
133.7 

Theoxenus  of  Alopece  3. 

195. 00 

Xheozotides,  chorus-mas- 
ter 3.  4-5.  59 
Theramenes,      repl}'      of 

Dem.  to  his  slanderous 
attacks     7.     257-263 ; 

ahusedhyDem.  7.Q57. 
2  ;  friend  of  Pausanias 
the    whoremonger    7. 

263.  11 
Therippides,  executor  of 

the   C^ti^tC  of  Dem.'s 

father  4.  2-123  passijn 
Therniopylae,      Plataeans 
with   Leonidas   at,   480 

B.C.,  6. 425.  95;  impor- 
tant to  Athens  by  land 

Q.  SQ.  SQ,  δΟΙ.  81  361. 
180;    Philip   checked 

there  by  Athen.  1.  77. 
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17  and  note  a  ;  Athen. 
deceived  concerning  1, 
209.  64,  307.  65  ;  P.'s 
passage    throue^h^   346 

B.C.,  1.  115.  21,  231.  11 
and  note   a,  2.  41.   S5  ; 

under  P.'s  control  after 
Peace,  used  it  to  favour 
Thebans  1.  127.  7 

Thersagoras   of  Lamp- 

sacus,  with  Execestus 

slayer    of    Philiscus    3. 
311.  142 
Theseus,    s.    of    Aegeiis, 
established  isonomia  7. 

27.  2δ  ;    also  democracy 

6.  409.  75  ;   temple  of 
2.  105.  129 
Thesmothetae,  title  borne 
by  6  archons  acting  as 

court,  appointed  by  lot 

1.  551.  90,  4.  455.  10  ; 
subject  to  two  scru- 
tinies 1.  551.  90,  e.g. 
6.  281.  66-67;  deposed 
from  office  by  vote  of 

AssemWy     fl.     Sll.     28  ; 

receive  objections  to 
laws  or  decrees  3.  583. 

8  ;  shared  in  proclama- 
tion of  crown  2.  95.  116; 

jurisdiction  r^  citizen 

living  -with  alien  woman 
6.  3β3.    16  ;     betrothing 


alien  woman  6.  391- 
3d3.  52-54  ;  prostitu- 
tion 3.  171.  21,  175.  29  ; 

suits  arising  from  cgn* 

tracts  made  in  Athens 
4.  267.  45  ;  actions  in- 
volving merchants  and 

shipowners  4.  203.  1  ; 
conspiracy,  text  of  law 

5.  %%.  %\  punish 
exiled  murderers  with 

death  3.  233.  31  ;  have 
cognizance  of  unla>\'ful 
detention  6.  401.  66  ; 
of  outrage  5.  181.  4 

Thespiae,    in    Boeotia,    in 

Philip's   hands   2.   259. 

21,  273.  42;  enslaved 
2.  315.  112,  459.  325  ; 
its    refounding    would 

weaken    Thebans    1 . 

443.  4 
Thessalians,  born  traitors, 
betray  Philip  1.  17.  22  ; 
ejected    P.'s    father    3. 
291-293.  Ill  ;  eager  to 

control       An:»phictyonic 

Council!.  117.25  ;  be- 
guiled by  P.  1.209.  62, 
305.  64;  P.  expelled 
tyrants    and    restored 

Amphlctyonic  privile- 
ges to  1.  307.  07  -,    F. 

established        decarchy 
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1.   137.   2!2,   tetrarcKies 

1.  239.  26  ;  Thessalian 
party  in  Ath.  respon- 
sible for  Greek  disaster 

Q.  M.  81-65;  allied 

with    F.   fared   better 

than  Athens  7.  261.  8 
thetes,     economic     class, 
duties   to   females    and 
kin  5.  97.  54 

Theudosia         (Katfa)         in 
Crimea,     grain     depot, 

controlled  by  Leucon 
1.515.  33  and  note  6; 
4.299.  31-32  and  note  fl 

TMm  Harbuur.  Ui^cd 

.by    smugglers    4.    29/. 

28,  313.  53 

Thirty    Tyrants,    poverty 

of  state  before  40S  B.C., 

1.  521.  42;    borrowed 

from  Spartans  tor  use 
ao-ainst  democrats  in 
Pdraeus  1.  499-  H  • 
sons  not  banished  4. 
503.  32  ;    amnesty  fol- 

lo\vmgexpubionii5i5• 

4,0  -     their   judgements 
made  invalid  by  laAV  3. 
409.      56  ;       why      de- 
nounced 3.  189.52 
Thoas,  agent  of  Philip  at 

Orensl.^57.  Μ 

ΤΚοΙοδ,  see  Rotunda 
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Thrace  (see  also  Cher- 
sonese) ;  occupied  by 
Cotys    3.    293.     114.; 

Aristocrates  pretended 
to    rCCUYCr    Cher,    for 

Athens  3.  321.  156; 
after  death  of  Cotys  3. 

219-22S.  8-15  ;  dis- 
unity there  favourable 
to  Athens  3.  285.  103  ; 

resentment  flgflinst 

Charidemus  3.3:53. 170; 
campaign     of     PhUip 
against  1.  11-13.  13 
Thraso,   entertained   An- 
a:^inU5j  spj  of  Philip  2. 

109-111.   137 
Thrasybulus    of  Colyttus, 

democratic  leader, 
twice  imprisoned  3. 
459.     134 ;     recovered 

Thasoc;  and  Hellespont 

408-407    B.(.,    1.    531. 

59-6O  ;  helped  restore 
,  democracy  2.  431 .  280  ; 
I        limited   his   activity   2. 

167.  219  5   campaigned 

against   AbA'clus  6.  25i)- 
S8:   campof6.Q6P>.4Q; 

his    descendants    hon- 
oured 7.  239.  19 
Thrasybulus,  s.  of  prece- 
ding, fined  ten  talents 
2.i3i.  %ao 
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Thrasybulus,  u,  of  Nicera- 
tus  2.  437.  290 

Thrasydaiis,       Thessalian 

traitor  2.  211.  295 
Thrasyllus,   in    Maroneia 

4.  393.  25 
Thrasyllus   of  Eleusis,   h. 

of  Meiiacleides  6.  87. 
20 
Thrasylochus,  b.  of  Mei- 

dias  3. 59.  78 

Thrasylochus,  money- 
lender 6.  15.  13,  25.  28 

Thrasylochus  of  Anagv- 
rus,  tool  of  Dem.'s 
trustees     4.     73.     17  ; 

leased     his      trireme     o. 

89.  53 
Thrasylochus,  s.  of  Phi- 
liades,  Messenian  trai- 
tor 2.  213.  295 

Thrasymedes,  s.  of  Dio- 

phantus,  b.  of  Melano- 
pus  4.  281-283.  6-8 
Thratta,  slave  of  Neaera 
6.    377.    35,    445.    120, 
449.   124 

1  hree    Uiindred,    at    Atn- 

ens,  special  tax  burden 
of  5.  33-37.  3-7  and  p. 

32,  note  a 
Three      Hundred,     legis- 
lative body  at  Megara 
2.  439.  295 


Thria,  deme  of  Oeneis  4. 

301.  34,  6.  37.  47 
Thucritides,  g.f.  of  Euxi- 

theus  6.  245.  20 
Thucritides,  s.  of  Chari- 

sius,  witness  β.  245.  20 
Ihucritus,  τ.  of  Euxitheiis 

6.  263.  41,281.  67 
Thucydides,    orator,    of 
Dem.'s  party,  indicted 

along  ulth  Dem.  6. 

307.  23,  319.  30  ;   pro- 
posed     decree      about 
Aenos  6.  321.  37 
Thyestes,  in  drama,  acted 
hj  Aeschines2.469.337 

Thymaetadae,      deme      of 

Hippothontis4.  S01.S4 
Tigranes,  viceroy  of  Per- 
sian king  1.  417.  9 
Tilphosaeum,  gained  by 

Thebans  2.  335.  HI ; 

held    by     Phocians    2. 
339.  148 
Timagoras,    Ath.    ambas- 
sador to  Persian  court 
367  B.C.,  condemned  to 

deatka.SeS.  51  ;  triLed 

2.331.187;  denounced 
by  Leon  2.  367.  191 
Timanoridas,    Corinthian 
lover  of  Neaera  6.  371- 

575.  ^9-55^,  379.  50 

Ximarchus.  enemv  of"  Aes- 
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chines,  proposed  decree    1    Timolaus,  TlieLan  traltor 


2.     433-435.      283-28β  ; 
prosecuted    by    Aescll. 

2.    899.    241  ;     little 
known    2.    4-01.    2H ; 

klfi  άν\^  impetuous  2. 

4.07.     201  ;      plea     of 

Aesch.   against   2.   431- 
435.  283-286 
timber  from   Macedon  1. 
481.  28,  2.  419•  '265,  5. 

391.  26  ;  freigKt  on 
timber      B.      893.       29^; 

timber  imported  2. 317. 
114. 
Timocrates,  defendant  in 

XXIV:    3.  310-511  i 

his  lawb  3.  597-399.  39- 

40,  413-415.  GS,  419- 
71  ;  champion  of  Mei- 
dias  3.  99.  189;  friend 
of  Dem.'s   enemies  4. 

133.  7,  155.  16  ;  fake 
witness  4.  101.  28,501. 

28,  521.  59 
Timocrates,     eponymous 
archon    364  3    b.c,    4. 

137.  la 

Timocrates,  u.  of  Euxi- 
theus  6.  259-  37,  261. 
39-40,  263.  41 

Timodemus,  freedman  of 
Socles,  banker  4.  343. 
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2.49.  48,213.  295 

Timomachus,       general, 

his  letter  from  Cerso- 

bleptes3.29a.  115;  ac- 

361.  53  ;  in  Hellespont 
6.  15.  14,  17.  17,  39-  52  ; 
ordered  convoy  to  Ma- 
roneia  6.  U).  20  ;  to 
Stryme  6.  19-  21  ;  at 
Tkasos  G.  a7.  SQ  •,  peti- 
tioned bv  Callistratus 
6.  35.  46';  condemned 
for  treachery  2.  361. 
180 
Timosthenes^  friend  and 

partner    of    Phormio    5. 
395.  31 

Timostratus,    one    of  the 

Brytidae  6.  397.  61 
Timotheiis,  s.  of  Conon, 

genml,  pupil  of  Isocra- 

tes  7.  73.  40  ;  wealthy 
4.  11.  7,  123.  60;  de- 
fendant in  XLIX  :  5. 
373-419  :  took  Corey ra 
1.367.  22,3.353.  198; 

led  expedition  against 
Olvntbus     864     B.C.,     1. 

3L  14;  sent  help  to 
Ariobarzanes  1. 417.  9  > 
in  Euboean  expedition 

1.215.  7t  and  note  «i 
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dispatcned    to    Ampni- 

polis  3.  S15.  149  ;  un- 
worthy men  honoured 
along  with  him  3.  355. 
202  ;    his  friends   hon- 

OUrcd  with  citizenship 

1.  547-548.  84  ;  served 
A^'itH       Persia        against 

Egypt  5.  891.  25  ;  ac- 
cused by  Apollodorus 

4.  361.    53 ;    his  son 

Conon  4.  500.  SO 
Tiristasis,   town   in   the 

Chersonese  1.  335.  3 
tomb,    ancestral,    for    all 

members  of  gens  6.  251. 

28 

torture  of  slave  witnesses, 
procedure  in  o.  281  ..12  ; 

mention  2.  317.  114,4. 
87.  5,  153.  37,  403.  40, 

5.  277.  6,  345.   16,  6. 

Town   Hall,   see    Tryta- 

neum 
trade,    articles    of :      ala- 
baster   boxes    2.    397. 
237  ;    bowls,  value  by 

weight  5.  395.  32  ;  goat- 
skins 4. 801 .  84 ;  ground 

colours  5.  343.  12-13  ; 
miUet  from  Thrace  1, 
201.  45  ;    olives  3.  o-id. 

47;   perfume  Si  W9. 
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53,  4.  QiL  IS  ί  ribbons 
6.  253.  31,255.  34;  rye 
from  Thrace  1.201.  45; 

sack-cloth  5.  343.  12- 
13  ;  salt  fish  4.  299.  31, 
301.  34;  shields  4.  325. 

4>  ;  sofas  4.  13.  9  ;  tam- 
bourines   2.    S97.    287  •, 

timber  1.  481.  28,  2. 
419.  265  ;  Coan  wine 
4.    299.    31,   301.   34; 

wine  of  Mende  4.  289- 

291.  18-20;  wool  4. 
301.  34 
tragedies  (see  Euripides, 
Sophocles,  Thyestes)  : 
new  tragedies  per- 
formed  at    uionysia  2. 

BS.  55,71.  84,  97.  118  ; 
deus  ex  machina  4.  521. 

59 
treason,  by  whom  judged 

2.  43.  38 

treasurer,    of   Council    3. 

171.  20 
treaties,  oath  of  ratifica- 
tion    administered    by 
five  ambassadors  2.  S5. 

25,  ^7.  ^^M ',  con- 
firmed by  oaths  2.  283. 
57 ;  treaty  between 
Athens  and  Thebes 
!        proposed    by    Dem.   2. 

I       145.  187 

0  385 
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Triballi,  gang  of  roisterers 

6.  157.  39  and  note  a 

Triballi  ans,  TKracian 

tribe,      subdued      by 
Philip  2.  47.  4.4. 
tribes  (see  decrees,  where 

regularly  mentioned] ; 

[qqus  classicus  for  topic 

in  7.  27-33.  27-31  and 
p.  26,  note  c  ;  tribe 
holding  presidency  pro- 
claims honorary  crown 

at    Dionysia  2.   Tl.    ο4.  ; 

flute-plavers  assigned 
bylotto'3.15.  13;  one 
overseer  from  each 
tribe   to   assist   archon 

in  marsMlling  procer 

irion  3.  15.    13  and  note 
a  ;    feast  of  4.  4.53.  7 
Tricaranum,  fortified  hill, 
Spartans  favour  cession 
toPhliusl.449.  16 

trierarcK,  trierarcKy 

XLIX!  5.  373-419; 
LI :  6.  53-69 ;  troubles 
of  trierarchs  L  :  6.3- 
49  ;  serving  as  trierarch 

a  public  duty  2.  ψ- 

393.  230,  4.  437.  25,  5. 
223.  6β  ;  trierarcK  ap- 
pointed by  generals  4. 

45S  455.  8  ;  appointee 
mav    resort    to    legal 
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action  {antidons)  for  ex- 

cKange  of  properties  1. 
91.36,3.59.  78,  note  a; 
expense  of  3.  107.  154•, 

6.  9-13.  7-10  ;  special 
services  6.  13.  12  ;  let- 
ting out  of  trierafchies 

6.  59.  8  ;  abuse  of  hired 
triremes      6.      S3.       13  ; 

trierarchy  performed 
by  deputy  3.  59-  80  ; 
joint  contributions  for 

2.  87.  105 :  volunteer 

trierarchs  2.  83.   99  ; 

penalty    for    tardiness 
6.  57.  4 
TriphyUa,       in       western 
Peloponnesus  J  Spartans 

favoured   restitutioi^   to 

Elis  1.449.  IG 

tripod,  at  Delphi,  in- 
scription on  6.  425.  97  ; 
honouring  choregic  vic- 
tories 5.  4<3.  22 

trireme   (see   trierarch)  -. 

sacred  t.  seized  by 
Philip  1 .  89.  34.  ;  equip- 
ment, sail-cloth,  tow 
and  cordage  5.  287.  20; 

equipped  at  private 
expense  6.  9-  7 

Troezen,  temporary  re- 
fuge of  Dem.  in  exile 
7.  221.  19 
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Tromes,  f.  of  Aeschines, 

davG,  changed  to  Atro- 

metusZ.  105.  129-130 

Troy,  siege  of  7.  15.  10 

war,  action  at  law  de- 
ferred during  5.  181.  4 

water-clock,  see  clepsydra 
watercourse,      suit      over 

LV:  6.  16t-187 
water-pitcher,  on  tomb, 
sign     of    a     deceased 

bachelor  5. 137. 18 

weavers  6.  205.  45 

widoAvs,  pregnant,  wards 
of  chief  archon  5.  113. 
75 

wills  :  release  of  XLV^ :  5. 

1 73-265  ;    right  to  make 

5.  ^253-055.  14  ;  sealed 
5. 19.21;  proclaimed  by 
herald,  inviting  claim- 
ants 5.  63.  5  ;    deposit 

required  of  claimants 

6,  03.  5  j    procedure  in 

disputes  5.  261.  22;    un- 
due influence  in  making 
5.  255.  14 
witnesses,  called  in  from 

street  6.  2^7.   56  ;     wit- 

ness  must  be  citizen  5. 
297.  36 ;  tampering 
with  6.  295.  7 

women,  acts  done  under 


their  influence  null  and 

void  5.  309.  56 ;  poor, 

labour  at  loom  and  in 

vineyards    6.    265.    45  ; 
many    serve    as    nurses 
6.  257.  35,  265.  45 
wounding,       intentional, 

law    regarding    3.    227. 

Xanthippus  of  Eroeadae 
6.  397.  61 

Xenippus,  arbitrator  4, 

511.  44 
Xennis,    slave    of   Neaera 

β.  445.  120,  449-  124 
Xeno,   lessee   of  bank  4. 

SSI.  IS,  S49.  S7 

Xeiiocleides,  Athenii 


lenian 


poet  2.  463.  331  ;  pur- 
chased right  to  collect 

2*^/q    tax,   disfranchised 
6.369-371.  26-28 

Xenopeithes,  s.  of  Nausi- 

crates,  co-defendant  in 
XXXVIII  :     4.   418-441 

Xenophron,    s.    oi     Phae- 

dimus   of  Macedon  2. 
S71.  196 

Xerxes,  in  L»reece  o.  4^0. 

95 
Xuthus,  merchant,  debtor 

of  Dem.  4.  15.  11,  107. 
36 
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Xypete,  deme  of  Leontis 

4.  291.  20,  301.  dh  6. 

577.  3t 

Zelea,   town  in    Mysia   1. 

247.  43 
Zenothemis,       dishonest 

trader,       deienaant       m 

XXXII  •.  4.  175-197 
zeugitae,  economic  class, 

laws   regarding   5.   97. 
Zeus,  god  of  friendship 

7.  265.  1  ;  giver  of 
health  3.  41.  52  ;  house- 
hold god  6.  281.  67; 
invoked  in  Heliasts' 
oath  3.  469.  151  ;  ex- 
piatory sacrinee  01•- 
deredby  Delphi5. 10a. 
G6  ;  of  Dodona  2.  187. 

253  ;  giver  of  wealth, 
sacrifice  prescribed  by 

Dodona  3.  41.  53  j   of 


Dodona,  text  of  oracles  him  3.  551.   56-58 


3.    41.    53  ;     Zeus    and 

Dione,  of  Dodona,  fav- 
our Athens  7.  259-  3  ; 
of  Dodona,  should  lead 
Athenians  7.  209.  16  ; 
Z.  of  the  Marches,  his 
altar  between  Pteleum 

anJ  Wk!k  Sii^anJ  in 
Thrace  1.  171.  39-40; 

Nemean    3.    83.     1155 

Phratrius  5.  69-  1+  ; 
the    Saviour,    sacrifices 

to  7.  187.  54  ;    of  the 

Ships  3.  4-1.  53  ;     sworn 

bv  1.  203.  49,  253.  54, 

6:13.13,81.9,219.38; 
oath  bv  Zeus  and  the 
gods6.'l71.  9,  187.  35, 

Q75. 59 

Zeuxldamas,  f.  of  Archi- 

damus  6.  427.  98 
Zobia,         alien         woman 
abused     by    Aristogei- 
ton,     witness     against 


Crin((ii  in  i'><«^  BrUain  b)'  R.  &  R.  Ci.AKK,  Limited,  EMnhu>gh 


(374) 


THE  LOEB  CLASSICAL 
LI^RAIiy 


VOLUMES  ALREADY    PUBLISHED 


LATIN  AUTHORS 


Ammiaxus  Marcellinus.    J.  C.  Rolfe.    3  Λ  ols.    (Vols.  I 

and  II  2nd  Imp.  revised.) 
Apuleius  :  The  Golden  Ass  (Metamorphoses).    W .  Adling- 
ton  (1566).     Revised  by  S.  Gaselee.     {1th  Imp.) 

St.  Augustlve,  Covfessioxs  of.  W.  Watt  (1631).  i  Vols. 

(Vol.  I  6th  Imp.y  Vol.  II  5th  Imp.) 
Sx.  AuGUSxixE,  Selecx  Lexxers.      J.   H.   Haxter. 

AusoNius.    H.  G.  Evelyn  White.    2  Vols.   {\o\.\\2nd  Imp.) 

Bede.      J.  E.  King.      2  Vols. 

BoETHius  :     Tracts   and    De   Consolatione   Philosophiae. 

Rev.  H.  F.  Stewart  and  E.  K.  Rand.    {Wi  Imp.) 

Caesar  :  Civil  Wars.    A.  G.  Peskett.    {Uh  Ιιΐφ.) 

Caesar  :     Gallic   ΛΥαη.      H.   J.   Edwards.      (9<Λ   Imp.) 

Caxo  Axr>  Varho  :     De  Re  Rcsxica.      H.  B.  Ash  and  \V.  D. 

Hooper,    (^nd  Imp.) 
Catullus.     Γ.  W.  Cornish  ;  Tibullus.    J.  B.  Postdate  ?  and 

Pervigilium  Veneris.      J.  W.   Mackail.      (ΙΙ^Λ  Imp.) 

Celsus  :    De  Medicina.    W.  G.  Spencer.    3  \Ols.    (Vol.  I 

Srd  Imp.  Y^vis^a.) 
Cicero  ;     Brutus   and   Orator.      O.    L•.    Hendrickson   and 

H.   M.  Hubbell.      (2nd  Imp.) 

Cicero  ι    De  Fato  ;    Fahadoxa  Stoicorum  ;    De  Pahti- 

TIONE  Oratohia.     H,  Rackham.     (With  De  Oratore,  Vol. 
II.)      i2nd  Imp.) 

I 


THE    LOEB   CLASSICAL•   LIBRARY 

Cicero  :    De  Fimbus.     H.  Uackham.     (th'd  Imp.  revised.) 

Cicf.ro  :  De  LvvFVTiOKE,  eto.     H.  M.  Hubbell. 

Ciroo !  De  Xatura  Deoulm  axd  Academka.   H.  ili^ck- 

ham. 
Cicero:    De  Officiis.      Walter  Miller.      (Uh  Imp.) 

Cicero  :    De  Oratohe.     E.  W.  !5utton  and  H.  Kackham. 

2  Vols.     {2nd  Imp,) 
Cicero  :    De  Republica  and  De  Legibus.    Clinton  \N  .  Keyes. 

(3ri/  Imp.) 

r,..«o .    Ik  Sevectutp,.  Πε  AmICITIA,  W  UlVlXAlIOM. 

W.  A.  Falconer.      {5th  Imp.) 
Cicero  :       In-     Caxii.ivam,     Pro     Mlrf.na,     Pro     ^illa,     1  RO 

Flacco.    Louis  E.  Lord.    {2nd  Imp.  revised.) 
Cicero  :    Letters  to  Atticus.     E.  O.  λλ  instedt.     3  \  ols. 
(Vol.  I  6th  Imp.,  Vols.  II  and  III  SrcJ  Imp.) 

Cicero:    Letters  to  his   Friends.     W.  Glynn  >Mlliams. 

3Vok    (Vok.  I  and  I  bind/)/!]).) 

Cicero  ;    Fhilipfics.       Λν.  C.  a.   Ker.      (2nd  imp.) 

Cicero  :    Pro  Archia,  Post  Rf.dixum,  De  Domo,  De  Harvs- 

PicuM  Responsis,  Pro  Pi.AKc'io.    N.  H.  Watts.   {'2nd  Imp.) 
Cicero  :    Pro  Caf.cina,  Pro  Ρϊοε  Mamma,  Pro  Cluentio, 

Pro  Kabirio.      H.  (;rose  Hodge.      {'2nd  Imp.) 
Cicero:     Pro    Milone,    In    Pisonem,    Pro    Scauro,    1  ro 

PovTEio,  Pro  RAKiuto  ΡοδΤΙ'ΜΟ.  TttO  ΜΑΗΓΙΙΙϋ,  FRD 

LlGARIo,  Pro   Uege  Deiotaro.       N.  II.  λλ  atts. 
Cicero  :     Pro  Qi^inctio,   Pro   lioscio  Ameriko,   Pro   Koscio 

CoMOEDo,  Contra  Ruli.im.    J.  H.  Freese.     {2nd  Imp.) 
Cicero  :   Tusculan  Disputations.      J.  E.  King.      {2nd  Imp.) 
Cicero  :    Verrine  Orations.     L.  H.  G.  Greenwood.     2  Vols. 

(Vol.  I  2nd  Imp.) 

Claudiav.    M.  Platnauer.    1  Vols.  ^  ^ 

Columella  :    De  Ue  Kustica.     H.  B.  Ash.     -2  \  ols.     \  ol.  I. 
Rooks  I-IV.      {~2nd  Imp.) 

CuRTius,  Q. :  History  of  Alexander.    J.  C.  Rolfe.    2  ν  ols. 
Florus.    Fi.  S.  Forster  ;   and  Cornelius  Nepos.    J.  C.  Rolfe. 

{2nd  Imp.) 
Frontinus  :    Stratagems  and  Aqueducts.     C.  E.  Bennett 

and   M.   R.    Nlcklwam.       {jnA  Imp.) 
FrONTO  :    CORHESFONDENCE.     C.K.Haines.     2  λ  ols. 
C^ELHus.      J.  C.   Rolfe.      3  Vols.      (Vols.   I  and   II   '2nd   Imp.) 

Horace  :    Odes  and  Epodes.    C.  E.  Bennett.    {Wh  Imp. 
revised.) 


THE    LOEB    CLASSICAL   LIBRARY 

Horace  t  Satires,  Epistles,  Ars  Poetka.   H.  II.  lairclough. 

(8?/i  Imp.  revised.) 
Jerome  :   Select  Letters.     F.  A.  Wright. 

Juvenal  ano  Persius.       G.  O.  Ramsay.       (ό///  Imp.) 

UvY.    B.  O.  Foster,  F.  G.  Moore,  Evan  T.  Sage  and  A.  C. 

Schlesinger.       13  Vols.     VoLs.  I-XII.      (Vol,   I  Srd  Imp., 

Vols.  II-V,  VII,  IX-XII  2nd  Imp.  revised.) 
LucAN.     J.  I).  Duff.     {2nd  Imp.)  , 

Lucretius.     W.  H.  D.  Bouse,     {m  Imp.  revised.) 

Martial.  W.C.A.Kcr.  3Vois.  ^voi.i5i^/n^.,voi.n 

3ri/   Imp.    revised.) 

Minor  Latin  PoETS  ί  from  PUBLILIUS  bYRUS  tO  RUTILIUS 
NaMATIANUS,  including  Grattius,  Calpurnius  Sicclvs, 
Nemesianus,    Avtanus,    with    "  Aetna,"    "  Phoenix        and 

other  poems.    J.  Wight  Duff  and  Arnold  M.  Duff.     {2nd 

Imp.)  τ    ir    ΛΤ      1 

OVIU  i   The  Art  of  Love  and  other  Poems.     J.  H.  Mozley. 

(3rd  Imp.) 

Ovid  :  Fasti.    Sir  James  G.  Frazer. 

Ovid:      HEHOIDES    and    Amores.      Grant   Showerman.      (4i/t 

Imp.)  -t^   Λ  /Λ^   λ     1 

Ovin:     Metamorphoses.     F.  J.   Miller.      3   Vols.     (Vol.   1 

m  Imp.,  Vol.  II  Ifh  Imp.) 

Ovid:     TRISTIA   am?   Ex   Fumo.     a.   L.   \\heeler.     (2nd 

Tntp.) 

Petronius.      M.    Heseltine ;     Seneca  :     Apocolocyntosis. 

W.  H.  D.  Rouse.      {Ith  Imp.  revised.) 
Plautits.      Paul  Xixon.      5  Vols.      (Vols.   I  and   II   4.M  Imp., 

XoX.lWird  Imp.)  ,  •    ^     u 

Pi  iny  :      Letters.        Melmoth's     translation     revised     by 
W.  M,  L,  Hutchinson.    2  Vols.    (Vol.  I  oth  Imp.,  Vol.  II 

4^Λ  Imp.) 

Pitvy:    Natural  History.     H.  Kackham  and  \V.  H.  i5. 

Jones.     10  Vols.     Vols.  I-V.     (Vols.  I-III  2nd  Imp.) 
Propertius.      H.  E.  Butler.      {5th  Imp.) 

Prudentius.     H.  J.  Thomson.     2  Vols.     \  ol.  1. 
QuiNTiLiAN.     H.  E.  Butler.     4  Vols.     {2nd  Imp.) 

Remains  OF  Old  Latin.  E,  H,  Warmington.  4\ois.  \oi. 

I   (Ennius  and  Caecilius).      Vol.   II   (I.ivius,  Naevius,   Pacu- 

vius,  Acclus).   Vol.  Ill  (Lucilius,  Laws  of  the  XII  Tables). 
Vol.  IV  (Archaic  Inscriptions).    (Vol.  iv  2nd  imp.) 

Sai.lust-      J.  C.  Rolfe.      {Srd  Imp.  revised.) 


THE  LOEB  CLASSICAL  LIBRARY 

ScRiPTORES     HiSTORiAE     AuGusTAE.        D.     Magie.       3     \  ols. 
(Vol.  I  2nd  Imp.  revised.) 

Seneca  :    Apocolocyntosis.     Cf.  Petromus. 

Seneca  :  Epistulae  Morales.   R.  M.  Oummere.  3  Vols. 

(Vol.  I  3rd  Imp.,  Vols.  II  and  III  3nci  Imp.  revised.) 
Seneca  :     Moral  Essays.     J.  W.   Basore.      3  \  ols.     (Vol.  II 

Srd  Imp.  revised,  Vol.  Ill  2nd  Imp.  revised.) 

Seneca  :     Tragedies.      F.  J.    Miller.      2  Vols.      (Vol.    I   Srd 
7m/).,  Vol.  II  Qnd  Imp.  revised.) 

SiDONius :  Poems  and  Letters.    W.  B.  Anderson.    2  Vols. 

Vol.  I. 

Sinus    Italicus.       J.    D.    Duif.       2    Vols.       (Vol.    I    2nd   Imp., 
Vol.  II  Srd  hrip.) 

Statius.    J.  H.  Mozley.    2  Vols. 

Suetonius.      J.  C.  Rolfe.     2  Vols.     (Vol.  I  6th  Imp.^  Vol.   II 
6th  Imp.) 

Tacitus  :    Dialogus.    Sir  \Vm.  Peterson ;   and  Agricola 

a>:d  Germaxia.   Maurice  Hutton.   ((ιίΛ/ί/φ.) 

Tacitus  :      Histories    axd    Axisals.       C.    H.     ΛΙοοΓβ    and    J. 
Jackson.       4  Vols.       (Vols.   I  anJ  II   2ηά  Imp.) 

Terence.    John  Sargeaunt.   2  Vols.    (Vol.  I  m  Imp.,  ^  ol. 

II  5th  Imp.) 
Tertullian  :    Apologia  and  De  Spectaculis.    T.  U.  Glover; 

MiNucius  Felix.     G.  H.  Kendall. 

VALt.B,i-s  FtA«M.  J.  H.  MmIpv.  {M  Im.  miui] 

Varro  :     De   Lingua    Latin  a.      K.   O.   Kent.      2   \  ols.      {-2nd 
Imp.  revised.) 

Velleius   Paterculus   and    Res   Gestae   Divi    Augusti. 

F.  \V.  Shipley. 
Virgil.     H.  R.*Fairclough.     2  Vols.     (Vol.  I  16#A  Imp.,  Vol. 

II  13^ A  Imp.  revised.) 

ViTRuvius•    De  Arcuitectura.    F.  Granger.    2  Vols. 

(Vol.  I  2nd  Imp.) 


GREEK    AUTHORS 


Achilles  Taxius.       k.   Laselee.       ['Jnd  J»)J6.) 

Aeneas  Tacticus,  Asclepiodotus  and  Onasander. 

Illinois  Greek  Club.       {2nd  Imp.) 

Aeschines.     C.  D.  Adams.     (3nd  Imp.) 


The 


..      H.  TreJenni^k.      3  Vok.     [M 


THE    LOEB   CLASSICAL    LIBRARY 

Aeschvlus.     H.  Weir  Smyth.     2  Vols.     (Vol.  I  dtfi  Imp., 
Vol.  II  ^th  Imp.)  _  .      a    ρ 

Alciphron,  Aelian   and   Philostratus  :     Letters.      A.   K. 
Benncr  and  F.  H.  Fobes. 

A.0LL0I30.US.   Sir  James  G.  Fmer.  3  \  ols    [211(1  Μρ.) 
Apollokius  Rhodius.    R.  C.  Sexton.    (*'γ-ζ•>      y  ^  J 

The  Apostolic  Fathers.      Kirsopp  Lake.      2  \  ols.      (Vol.   1 
7tk  Imp.,  Vol.  II  Sth  Imp.)  ,    , 

Appian's  Roman  History.    Horace  \λ  hite.    4  Λ  ol..    (\  ol.  I 
Srd  Imp.,  Vols.  II,  III  and  IV  2nd  Imp.) 

^!^„Ai'^n:rmeLu  Ho...  s  vok.  m 

Λ«{^ί^θΐΕΕ\ΤκίΤΕ'^•κ„ΕΤΟ...        ..    Μ.    --^;-J^<^^ 

Aristotle  :       Athenian     ConsTITUTIOS',     EuDEMIAN     LTHICS, 

Virtues  AND  Vices.    H.  Rackham.    (\-^^^-F;)^^     ^,^^ 

Aristotle:     Generation  or  Animals.      A.   L.  i  eck.      {^na 

Imp."! 

Aristotlk  :      Metaphysics. 

"On   Thinffs    Heard,"    "Physiognomies,  Un    iianiS,,, 

"  On  Marvfllons  Things  Heard."  "  Mechanical  I'roblcms, 

"  On     Indivisible     Lines,"     "  Situations    and     Names    of 
Winto"  '■  On  ^'^"''"''  Xenophanes    and  Gorgms. 

Imp.  revised.)  ,,  ,,  r^     η 

Aristotle:     Oeconomica   ^l^  .^'^^^  ."^r^^^J  j,.t,\''' 

Armstrong.      (With  Metaphysics    Vol.  ΙΙ•\Λ.Χί/'"Λ•|^^ 
Aristotle  :    On  the  Heavens.     >V  .   K.  C.  Guthrie.     {2nd 

AmioL•;    On  the  Sole,  Parva  Natuhalia,  Ok  Breath. 

W.  S.   Hett.       (->>«(   Imp.  rexised.)  ■r,»rt»..nioW 

Va.sTOTLE  =  OrgAKOS.  H.  I•.  Cooke  and  H.  Trcdenn.ck. 
dloL•  ^tL  irA  JZ^s.  A.  L.  Peck  ;  Μοτ,ον  AXD 
Aristotle  :    Physics.    Rev.  1 .  >v  icKsteea  auu  i 

ford.  3  Vols.  (-^«^  ^T)  ,v  H_iu„„  ivf.  • 
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IliiFe  Kobson.    '2  Vols.     (Qnd  Imp.) 
AxHENAEus :     Deipxosophistae.     C.    B.   Gulick.     7    Vols. 

(\Ό1ν.  I,  V  and  VI  2nd  Imp.) 

St.  Basil:    Letters.     R.  J.  Deferrari.    4  Vols.    (Vols.  I,  II 
and  IV  2nd  Imp,) 

Callimachis  λνβ  UwiiBos.  Λ.  W.  )Iair;  Ahatus. 

G.    R.    Mair. 

Cleme.vt  of  Alexandria.     Rev.  G.  W.  Butterworth.    (2nd 

Imp.) 

CoLLUTHUS.  C/.    OpPIAN. 

Daphxis  axd  Chloe.     Cf.  Loxcus. 

Demosthenes    I  :     Olyxthiacs,    Philippics    axd    Minor 
Oratioxs  :   I-XVII  and  XX,    J,  H.  Vincc. 

I3e>iosthen-es    II  :      I3e    Coroxa    axo    I3e    Falsa    Legatione. 

C.  A.  Vince  and  J.  H.  Vince.      {2nd  Imp.  revised.) 
Demosthexes    III  :     Meidias,   Androtion,   Ahistocrates, 

Timocrates,  Aristogeiton.      J.  H.  \'ince. 
Demosthexes  IV-\'I  :    Private  Orations  and  In  Xeaeham. 

A.  T.  Murray.    (Vol.  IV  2nd  Imp.) 

XJummm  Vlli   Ymui  Mm.  Erotic  Essay. 

Exordia   a:s-d   Letters.       NT.   Λν.   and    >i.   J.   OeNVitt. 
DiO    CaSSIITS  :     Roman    Historv.       E.   Cary.      0    Vols.      (Vols. 

1  and  Π  Znd  Imp,) 
Dio  Chrvsostom.     5  Vols.      Vols  I  and  II.      J.  W.  Cohoon. 
Vol.  III.     J.  W.  Cohoon  and  H.  Lamar  Crosby.     Vol.  I\'. 

H.  Lamar  Crosby.    (\Ols.  I  and  II  ind  Imp.) 

DiODURUS  SiCuLUS.   LM'ols.   Vols.  I-IV.  C.  H.  Oldfather. 

\  ol.  IX.       Russel   M.  Geer.       (\Ό1.   I  2nd  Imp.) 
Diogenes    Laertils.       R.    D.    Hicks.      3    Vols.      (\Ό1.    I    3rd 

Imp.,  Vol.  II  2nd  Imp.) 
DioNYsius  OF  Halicarnassus  :    Roman  Antiquities.     Spel- 
man's  translation  revised  by  E.  Cary.     7  Vols.     Vols.  I-VI. 

(λ'οΐ.  IV  2nd  Imp.) 

Epictetus.  W.  a.  Oldfatbi•.  3Vok  (Vd.  I  ο  j  j^^.\ 

Euripides.       A.    S.    Waj .      4   Vols.       (Vols.    I,    II   and    I\'    Qtfi 
Imp.,  Vol.   Ill   5th  Imp.)       Verse  trans. 
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KusFBiVS  :      Ecclesiastical     History.        Ι^^ΙΓ^^ΡΡ  ^J-^^f.  %"4 

J.  E.  L.  Oulton.    3  Vols.    (Vol  I  2nd  Imp.,  λ  olU^rd 

g/S)  On  THE  Natural  Faculties.   A.J.  Brock     i^rdhnp.) 

The  Greek  Axtholoov.    W.  R   Paton.    5  Vols.    {\  ols.  I 

and  II  -ifh   Imp.,  Vols.  Ill  and  I V    Srd  Imp.) 

Th7  Greek  Bltouc  Poets  (Theocritus,  Dion,  Mosc„vs). 

J.  M.  Edmonds.      (6th  Imp.  rer^sed.) 
Greek  Klkov  ako  Iambus  ΛνιΤΗ  THE  AvACREOXTEA.     J.   Λ1. 

Edmonds.     2  Vols.     (Vol  I  2nd  Imp.) 
Greek    Mathematical    Works.      Ivor    Thomas.      2    \  ols. 

Herodes.       Cy.    Theophrastus:      LharACTEKS  .,,,,,„„ 

Hfrodotus.     a.  D.  Godlcy.     4  Vols.     {^\  oi.  ι   ut.  imp.. 

Vols.  ll-l\Srd  Imp.)  T^^raUrn    WhWe 

Hesioo   and  the   Homeric    Hvmvs.      H.   Ct.   Evclyn    >>  UltC. 
(6th  Imp.  revised  and  enlnrtjed.)  w  Η  ς 

Hippocrates  ano  the  Fragments  "-   ^>— ,\?™•  o;V  Έ^' 

Jones  and  E.  T.  Withington.    4  \  ols.    (λ  ol.  I  .^rd  Imp., 

Vols.  II-IV  2nd  Imp.)  . 

i;:cR:;E^•  SeS^^Noninlfei^ue  van  Hool.    3  Vols. 

St  JOHV  Damascene:   Barlaam  and  Ioasaph.    I^ev•  G.  I^• 

>Sw«ra  and  Harold  Mattinply.     {fndlmp.  rev^^^d) 

Vols.  I-Vn.   (Vols.  I,  V  and  VI  2nd  Imp.) 

Jl  ITAN.      Wilmer  Cave  Wright.      3  Vols.      (Vol.   I  2«d  Imp., 

I  oXou  " 'dap^i's    axd    Chloe.      Thornley's   translation 
revised  by  J.%L  Edmonds  ;   and  Parthenius.     S.  Gaselee. 

(M  Ιιηρή  ^  ^,  ,     V  I    Τ  V    /Vok  I  and 

I  uciAV        A-   M.  Harmon,      θ  Vols.      V  ols.   i-\  .      (,  V  OlS.   i  aUU 

II  On./ L/ii).,  Vol.  UlSrdlmp.) 

LyCOPHRON.      Cf,  Callimachus. 

Lyra  Gbaeca.     J.  M.  Edmonds.     3  \  ols.     (V  ol.  1  ^'^ψξ•; 

Vol.  II  2nd  Ed.  revised  and  enlarged,  λ  ol.  Ill  3rof  Jmp. 
Tsvised  ) 

LV8U8.  'W.  R.  )1.  \m\h  [irxi  ^T•)  ^  ,  ρ  Ε 

Μα^ετηο.      W.  G.  WaddeU.      Ptoi.e>iy  :    TetbabibloS-      l• .  \L. 

Robblns.      (Qnd  Imp.) 
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Marcus   Aurelius.      C    R.   Haines.      (Srd  Imp.  revised.') 
jViexavdeh.       F.  (t.  Alllnson.       (2nil  Imp.  revised.) 

Minor  Attic  Orators.    :.'  Vols.    Vol.  I  (Antiphon,  Ando- 

cides).      K.  J.  Maidinent. 
NoNNos  :     DioKYSiACA.     W.    H.   I).   Rouse.     3  \Ols,     (Vol. 
Ill  2nd  Imp.) 

UPPiAX,  CoLLUTHUS,  Tryphiouohis.  Λ.  W.  Mair. 

Papyri.      Xoist-Litkrary  Selections.      A.  S.  Hunt  and  (_".  C. 
Kdg'ar.     \i  Vols,     (Vol.  I  3nd  Imp.)     I. iter  a  rv  Selections. 

Vol.  I  (Poetry).    I).  L.  Page.    {2nd  Imp.) 

F'arthenius.      C/,  I.ongus. 

Pausakias  :     Description  of  (treece.      W.   H.  S.  Jones.      5 

Vols,  and  Companion  Vol.  arranged  by  U.  E.  Wvcherley. 

{\\\k.  I  and  111  Μ  im.] 

Philo.      11    λ  ols.      \  ols.  I-\  .      V.  II.  Colson  and  Rev.  Ci.  H. 
Whitaker  ;      \Ols.    VI-IX.        1\    H.    Colson.       (\Ols.    I,    II,    V. 

\Ί  and  VII  2nd  Imp.,  \o\.  IV  3rd  Imp.  revised.) 

Philostratcs  :    The  Life  of  Apollonius  of  Tyana.     F.  C. 
Conybeare.      ^3  Vols.      (3rd  Imp.) 

PiiiLosTRATTS  :    hiAGiNKS  ;    Calmstratl'S  :    Descriptioxs. 

A.  Kairbank.c. 

Philostratcs     and     EujiAPius  :       lavi.s     or     the     Sophists. 
Wilmer  Cave  \Vrif?ht.       (Jnd  Itnp.) 

PiKDAR.    Sir  J.  E.  Sandys.    {Ith  Imp.  rf  vised.) 

Plato  :    Ciiarmides,  ALcibiAut:?,  Hifparchus,  Thk  Lovers, 

Theages,  MiJios  AXD  KpiNOMis.      W.   H.   M.  Lamb- 

Plato  :    Cratylus,  Paumevides,  Greater  Hippias,  Lesser 

HippiAS.   H.  X.  Fau'W.   [M  i)m.] 

Plato  :    uuthyphro,  Apology,  Cbito,  Phaedo,  Phaedrus. 
H.   N^.   Po-w'ler.       (Qt?i  Imp.) 

Plato  :      Laches,     Protagoras,     Mevo,     Euthydemus. 

W.  R.  M.  Lamb.     (2nd  Imp.  revised,) 
Plato  :    Laws.       Rev.    R.   G.    Bury.      i?  \Ols.      (2nd  Imp.) 

Plato  :     Lysis,   Symposiuai,   Gorgias.     W.    R.    M.    Lamb. 

[ith  Imp.  Υέΐ^ά.) 

Plato  :    Refublic,     Paul  Shorey.    2  Vols,     (λ'οΐ,  I  4ίΛ  Imp,^ 
Vol.  II  3rd  Imp.)    . 

Plato:     Statesman,    Philerus.      11.    X.    Fowler:     Ion. 

W.  U.  M.  Lamb.     {3rd  Imp.) 
Plato:  Theaetetus  and  Sophist.    H.  N.  Fowler.    (3rd  Imp.) 
Plato  :     Timaeus,    Critias,    Clitopho,    Menexenus,    Epi- 

Rev.  H..  Lt.  isury.       (Qna,  Imp.) 


STULAE. 


β 
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p._«....  Mo«.L...  uvUs.  Vok  uy^.  c  Bii» 

Vol.  VI.   W.  C.  Hdmbold  ;  Vol.  X.    H.N.Fowier.   ο  oi.. 

I,  III  and  X  3«t/  Imp.)  «      τι        •  ii     AV.lc 

Plutarch  :     The    Parallel    LlVES.       »•    Ρ^(Γΐη%ι    ^l   ,Υχί 

(Vols.  I,  II  and  VII  3rd  Imp.,  Vols.  Ill,  I\ ,  M,  \  m  xi 
2nd  Imp.) 
r0LYB.U3.     W.  R.  Paton.     6  Vols. 

Procopius  :     History  of  the  Wars.      H.  15.  UeU  illg.       I     \  UlS. 

(Vol.  I  2nd  Imp.)  ^^  ^ 

Ptoifmy:   Tetrabiblos.      C/.  Manetho.  /^    j  τ        λ 

siS'tWr.    .  VO.S.    ^Vo,.  I  ..  /„...  Vol.  II  .M 
s/k:1\  οΓοο^Τρπν.    Horace  L.  Jones    8  Voia.   (vcs.  i 

and  VIII  3rd  Imp.,  Vols.  II,  V  and  VI  '2nd  I"'P) 

.!J±^''i'A..  .  Vol.  (Vol.  I  9«i  M..  Vok. 
II-IV  '2nd  Imp.  reiused.) 

TRYPHIODOHUS.      C/.  Oppian.  , 

Xknophon:    Cyropaedia.     W  alter  Miller.     ^   \  OlS.     (VOI.  1 

S  ria.Br^wn.onando.J^Toaa.  SVO.S.  (3j..^..p. 

XEisoPHO-i  :       Mi^>fo«Ai»xLiA    ΑΪ.  13    Oec 0>f OMICUS.        tL.    L.    ΙΜΆΤ 
ΧΕ^θ7Η^Ν^δ1^?ΤΛ^ηκο«Α.     Ε.  C.  Marehant.     (.nd  Imp.) 

VOLUMES  IN  PREPARATION 


GKEEK     AUTHORS 


AbISTOTLE  :   De  MuNDO,  etc.    Λ.  L.  Peck  and  Ε  S.  Forster. 

AaisTOTLE :  Histoby  or  Λ»»»*'''•  ^•  ^•  ^*'''• 
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Aristotle  :  Meteorologica.     H.  D.  P.  Lee. 

LATIN    AUTHOKS 


St.  Augustine  :    City    of   God. 
f Cicero  :J  Ad  Herenmum.     H.  Caplan. 
Cicero  :    Pro  Sestio,  Ix  Vatinium,  Pro  Caelio,  De  Pro- 
VIXCIIS  CONSULARIBUS,  Pro  Balbo.    J.  H.  Freese  and  R. 

Oardner. 
Phaedrus  and  other  Fabulists.       B.  E.   Perry. 


DESCRIPTIVE  PROSPECTUS  ON  APPLICATION 


CAMBRIDGE.    MASS. 

HARVARD  UNIV.  PRE^S 

Cloth  $2.50 


l.O^CDOJS^ 

WILLIAM  HEINKMAN.V  LTD 

Cloth  15s. 
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